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झुब॒क 
जानकी शरण त्रिपाठी, 
सूस्य प्रेस, 
काशी 


प्रकाशक का निवेदन 


इस प्रन्थ का मुद्रण सन्‌ १९३३ के अक्टूबर मास से ही प्रारम्भ 
हो गया था; किन्तु, अनेक अनिव्राय्य कारणों से इसके प्रकाशन पें 
उचित से अधिक विल/ब हुआ, और पूरे एक वर्ष का लम्बा समय पार 
करके यह पाठकों के कर-कमलों में आज प्रस्तुत हो रहा है । हम जानते 
हैं कि मद्कवि हरिओऔध के काव्य के अनेक रसिक न जाने कब्र से 
इस पुश्तक की प्रतीक्षा कर रहे हैं; इस सुदीध अवधि तक हम उनके 
परितोष-साधन में असमथ रहे, इसका हमें अत्यन्त खेद है। आशा है, 
सहदय सउ्जन हमारी त्रुटियों के लिए हमें क्षमा करेंगे । 


विनीत ;-- 


२०--११--१९३४ । 
महे शदत्त शुक्ल । 


लेखक के दो शब्द 


'भहाकधि हरिओऔध” का लेखन-काय आज समाप्त हो गया और यह 
शीघ्र ही पाठकों के कर-कमलों में प्रस्तुत हो सकेगा, यह सोच कर मुझे 
संतोष हो रहा है; यद्‌ इससे उनका कुछ मनोरंजन हो रूका तो निस्सन्देह 
यह आनन्द की बात हो सकेगी | 


इस ग्रन्थ के सीमित महत्त्व के विपय में मेरे हृदय में कोई सन्देह 
नहीं है; इसकी दुबलताओं को में जानता हूँ । फिर भी, यदि मेरे 
मित्रगण इस सम्बन्ध में मेरा ध्यान आक्रष्ट करेंगे तो में उनका 
आभारी हूँगा । 


श्री हरिऔध जी के योग्य अनुज, मान्यवर रायबहादुर पं० 
गुरुसेवक उपाध्याय बी० ए०, के उस अमूल्य सहयोग के लिए-- 
जिसके बिना सम्भवतः श्री हरिओध जी के व्यक्तित्व-सम्बन्धी मेरे 
अध्ययन को प्रामाशिक सफलता न प्राप्त हो सकती--आ।भार प्रगट करने 
का अथ होगा उनके स्नेह के अपरिमित मूल्य को परिमित बना देना । 
पं० किशोरी शरण त्रिपाठी तथा अपने अन्य अनेक मित्रों की स्नेह मर्यी 
सहायता के लिए भी, इसी कारण, में यहां धन्यवाद नहीं देता हूँ । 


एक बात और; "“प्रियप्रवास” की हृदयस्पर्शिनी पंक्तियोंमें हरिओोघ 
जी की काव्य-कुशलता और मार्म्मिकता का परिचय पाकर लगभग बीस 
वर्षों से हिन्दी-संसार के अनेक लब्धप्रतिष्ठ महानुभाव उन्हें 'कवि- 
सम्राट” की उपाधि के साथ स्मरण करते आ रहे हैँ । थोड़े समय से इन 


[ ४२ 
शब्दों के प्रयोग से सहज ही 'हरिश्रीध: जी की ओर हमारा ध्यान चला 
जाने लगा है ओर अब तो हरिश्रोध जी का नाम न रहने पर भी 
अकेला 'कवि-सम्राट” उनका बोध कराने के लिए पय्याप्त हो रहा है । 
इस ग्रन्थ के नामकरण में तथा इसके भीतर यत्र तत्न प्राप्त प्रसंगों पर 
मैंने उनकी इस लोक-स्वीकृत उपाधि का प्रयोग नहीं किया है; इसका 
कारण मेरी रुचि मात्र है, यह नहीं कि में उन्हें “कवि-सम्राट” कहे जाने 
का अधिकारी नहीं समझता; वाह्तव में हिन्दी के अनेह श्रेष्ठ विद्वानों 
के इस मत से में सवेथा सहमत हूँ कि वत्तेमान हिन्दी-कबियों में यदि 
कोई भी 'कवि-सम्राट” के गोरवपूर्ण पद पर प्रतिष्ठित किया जा सकता 
है तो वे श्रीहरिश्रीष जी ही हैं। 


दारागंज, प्रयाग ॥ 


श्रीगिरिजाद 
दिल, पर रिजादत्त शुक्ल 


समर्पण 


सेंतालोस वर्ष के अल्प वय में समस्त परिवार को व्यधित करके 
परलोक-यात्रा करने वाले, अबूव प्रतिभा-सम्पन्न, तथा गणित, विज्ञान, 
ओर क़ानून के दिगाज विद्वान्‌ पूज्य पिठृव्य पं० देवीदत्त शुक्ल 
थी. एससी.,, एल. एल. बी. ऐडवोकेट की स्मृति में-- 


[ ४१ |) 


जहां ज्योति भरना जीवन का ब्रत था तुपने माना । 
अन्धकार भर गये वहीं क्‍यों ? विलग भाव क्‍यों ठाना १ 
श्रीनिवास करते थे जिसको उसकी श्र सब हर कर। 
चले गये क्‍यों द्वे निर्मोही घर का दीया घर कर। 
करते थे अपराध सदा हम क्षमा सदा पाते थे। 
दया-निवान जान कर तुम क्यो ने घवत्रराते थे। 
वह चिर क्षमा भुला दी तुमने हमें छोड़ कर भागे। 
अनुरति से हो विरत विरति से क्यों इतने श्नुरागे १ 
अंतिम समय नहीं चरणों का व्शंन भी कर पाया। 
मन्द भाग्य ही इस जीवन में में ने हाय कमाया। 
जाते ही थे ता पद-पंक तो रोकर धो लेता। 
पा आशीश तुम्हारा जी को तो कुछ घीरज देता। 
हाय, एक भी दिया न साधन शोक-जलधि तरने का। 
घाव कर दिया उरमें ऐसा कभी न जो भरते का। 


[ २ | 


प्रतिभा अमित प्रकृति से पाकर जीवन में आये थे। 
परम रंक कुठटिया में राजा का वेभव लाये थे। 


[२ 


रूप तुग्हारा प्रखर दिवाकर सदृश दीप्रिमय दीखा । 
कमलों ही की भाँति विकसना हम सब ने भी सीखा। 
मुखर मोद- मधुकर का गुंजन था कितना मनहारी ! 
विरह-निशा की स्मृतियाँ भी थीं नव रस वद्ध नकारी । 
बीत गयी प्रभात की बेला मध्य दिवस भी बीता। 
आयी संध्या, गये प्रभाकर, कमल-कोष-रस _ रीता । 
अब न गव हम लोग करेंगे; अहंकार सब हूटा। 
तुम्हें गंगा कर आज हमारा भाग्य सदा को फूटा। 
तुम सा पारस पाकर हम थे सोना खरे कहाये। 
चले गये तुम फिर कुधातु ही होने के दिन शआये। 
कध्ण श्िना अजुन से हम सब रहित पराक्रम होकर । 
दिवस बितावेंगे जीवन के आहें भर कर रोकर | 


[ | ै 


सूना पड़ा तुम्हारा वह घर जिसके थे तुम राजा । 
तव सौन्द॒य्य-सवाद ने जिसकी इंट इंट को साज्ञा ) 
मिले धूलि में भमंथ आज वे जो थे तुमको प्यारे । 
जिनकी घूलि पोंछते थे तुम श्रति दिन श्रम से नयारे । 
जिस किवाड़ पर आज तुम्हारा अंकित नाम दिखाता । 
विना तुम्हारे, रंग हाय ! अब उसका उद़्ता जाता । 
घोड़ा बड़ा तुम्हारा प्यारा गैया बड़ी दुलारी । 
ये अनजान देखते अब भी ूित ही राह तुम्हारी । 
भोजन समय बुला लें तुमको सहज भावना आती । 
तुम न मिलोगे, फिर तुरन्त ही स्मृति निध्ठुर जग जाती । 
ओरों को लख न्यायालय से आते मुद में पेठे । 
हम सोचते, आ रहे होगे तुम गाड़ी में बेठे । 
हाय ! देख कर गाड़ी घर में सारा भ्रम मिठ जाता । 
गये, सदा को चले गये तुम तोड़ सभी से नाता । 


३ ] 
[ ४ । 


सोचा था यह्‌ ग्रंथ तुम्हारे चरणों में रख दूँगा। 
वत्सल आशीवेचन-प्राप्ति से अति कृत्यकृत्य बनूँगा। 
हाय रही उर की अभिलाषा डर ही में यह सारी। 
चले गये तुम उजड़ गयी यह असमय ही फुलवारी । 
न्याय-ज्ञान-कानन-पंचानन ! प्रखर तुम्हारा गजन। 
क्या न कभी फिर देख सकेंगे हम होकर पुलकित-तन ९ 
केसी चिरनिद्रा में सोये क्या न कभी जागोगे ९ 
प्रिय जन रोदन करुण अ्रवण कर मौन न क्या त्यागोगे ९ 
जिनके लिए रहे तुम जीवन भर श्रमजल बरसाते। 
वे ही दहृगजल वरसाने में आज नहीं थक पाते। 
आँख खोलकर एक बोल तो बोलो जाने वाले ! 
हम हतभागों पर असमय ही वज ढहाने वाले ! 
जीवन भर जिनकी चिन्ता का बोभझा ढोया तुमने। 
बीच धार में क्‍यों निर्दय हो उन्हें डुबोया तुमने ९ 


[ ५ ] 
जिन्हें न छोड़ा दो घड़ियों को उन्हें सदा को छोड़ा । 
हाय | हाय !! यों निर्दय हो क्‍यों हम सब से मुंह मोड़ा ९ 
सदय मेथ से हो जिनके हित प्रम-वारि बरसाया । 
उनकी हरी-भरी खेती पर क्यों फिर उपल गिराया । 
जिनके हित छायां करते थे सघन कल्पतरु ऐसे । 
उन्हें जेठ की दोपहरी में भटकाओगे कैसे ९ 
अपने आश्रित की सेवा में तत्पर रहनेवाले ! 
कैसे दग से देख सकोगे उनके पद के छाले ? 
नहीं, नहीं, तुम हृदयवान थे, गये न अपने मन से । 
विरत न हो सकते थे माली ! सुमनों के सिंचन से । 
आकर क्रर काल ने तुमको विवश किया चलने को । 


[| ४७ 


अन्य लोक में अन्य आश्रितों की विपदा दुलने को । 
जाना ही अनिवाय्य)ं जानकर कितना तुम रोये थे ! 
विरतिमयी मोहक निन्द्रा में तो पीछे सोये थे । 


[ ६ ] 
हाय कगोर सत्य यह हम सब तुम्हें न अब पाएंगे। 
भुजग सदृश मणिण खोकर निज सिर धुनते रह जाएंगे | 
चले गये, तुम गये सदा को, फिर न कभी आओगे । 
स्नेहमयी मंजुल मूरति फिर कभी न दरसाआंगे। 
आये थे दिखलाने जग को प्रतिभा-विभव अनोखा । 
चले गये पुरुपार्थ-अबलता का प्रमाण दे चोखा। 
जाओ, जाना ही अभीष्ट जब, हे अनन्त के यात्री । 
पथराई आँखे ये होंगी काल-क्ृपा की पात्री | 
जहां कहीं भी जाओ निश्ठल सत्य तुम्हारा रथ हो। 
बाघाओं से मुक्त, सुमन से लसित, प्रेममय पथ हो। 
सकल सिद्धियां बनें सेविका शांति बने चिर संगिनि | 
विद्या-व्यसन-निरति मन मोहित करे नित्य नवरंगिगणि । 
मेरी इस कृति की स्मृति अविकज्ञ प्रतिपल उर उमेंगावे । 
विस्मृति-बारिधि-पारंगग कर तुमसे मुझे मिलाने । 


तुम्हारे चरण-कमलों की स्मृति का उपासक 


गिरिजादत्त शुक्ल 
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हरिजोध जी का विवेचनात्मक गद्य 2८ 


पंच्रम खण्ड 


हिन्दी साहित्य में ईइ्वर-भावना और हरिऔध 


हिन्दी साहित्य में मानव चित्र और हरिओध -. 


हिन्दी साहित्य में प्रकृति-चित्रण और हरिऔषध 
दोष 
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अरुणोद्य पब्लिशिंग हाउस, प्रयाग द्वारा प्रकाशित 
3 -प्रम-पतन्र 


सम्पादक--श्रीगिरिजादत्त शुक्ल 'गिरीश” बी० ए० 

यह मासिकपतन्र अभी थोड़े ही समय से प्रकाशित होने लगा है, किन्तु 
अल्प जोवन में ही आलोचना के क्षेत्र में इसने अपनी उपयोगिता 
प्रमाणित कर दी है। वतमान हिन्दी-साहित्य की प्रवूत्तियां को ठीक 
दिशा में ले चलना ही इस पत्र का प्रधान उद्द श्य है । निकट भविष्य सं 
यह पत्र अपनी निष्पक्ष शल्नी और सहानुभतिप्ण विचार-धारा के 
सहारे अपने लिए एक महत््वपणु स्थान बना लेगा । संरक्षक, 
सहायक, और ग्राहक बनकर अपनी शक्ति अनुसार इस पत्र को 
पुष्ठता प्रदान कीजिए, जिससे यहू आप की सुचारू सेवा भी कर सके । 
पृष्ठ रूख्या ४८, डबल क्राउन अठपेजी आकार ; वार्षिक मूल्य केवल 
३ रुपये । नमना मुफ्त | 


>ज 
२--अरुणादय 
सम्पादक--श्रीगिरिजादत्त झुक “गिरीश” बी० ए० 

अरुणोदय' में प्रतिमास बच्चों के लिए मनोरंजक साहित्य 
प्रकाशित ह्वोता है । प्रत्येक अंक में एक, दो या इससे अधिक सुन्दर 
पशु-पक्तियों आदि की शिक्षाप्रद कहानियां निकलती हैं । प्रत्येक मास में 
आपको ४८ प्रष्ठ , अथोत्‌ प्रति वर्ष ५७६ प्रष्ठ की पुस्तक मिल जायगो, 
जिसका मूल्य महीने में डेढ़ आने से भी कम अर्थात्‌ वर्ष भर में १) 
मात्र रखा गया है । इतने ही प्रष्ठों की पुस्तक के लिए अन्यत्र आपको 
कमर से कम २॥) खच करना पड़ेगा । आज ही एक कार्ड भेज कर 

ऋाहक-श्रेणी में नाम लिखाइए । नमूना मुफ्त । 

पं० महेशदत्त शुक्ल, 

अरुणोदय पब्लिशिंग हाउस, प्रयाग । 


अरुणोदय पब्लिशिग हाउस, प्रयाग द्वारा सश्ा- 
लित अरुणोदय ग्रथावली के अन्य म॑थ 
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ग्रंथ का नाम मृल्य लेखक 
१ - बाबू साहब'- उपन्यास २॥) गिरीश 
२-पाप की पहेली-- , १) हि 
३-प्रम की पीडा--. ,, ॥) १9 
४- जगदूगुरु का विचिन्न चित्र ,, ॥) मा 
५ -बहता पानी-- ,, [ छप रहा है ] २) ४१ 
६--आदर्श नारी --गाहंस्थ काव्य १) न 
७--गुड़ियों का डिब्बा --कहानी-संग्रह (2) विविध 
८--भारतीय स्प्राज्य-संग्राम का इतिहास ॥) के 
५ -- नवीन पाकशासत्र १।) श्रीशान्तादेवी 


बी०ए०, विशारद्‌ 


नोट--उफक्त पुस्तकों के सिवा हमारे श्यरुणोदय बुकडिपो 
से हिन्दी की सब तरह की पुस्तकें प्राप्त हो सकती हैं । आहकों को डचित 
क्रमीशन भी दिया जाता है | 


निवेदकू-पं० महेशदत्त शुक्ल, 
अरुणोद्य पर्िलिशिंग हाउस, प्रयाग । 


हरिओध की लोकप्रियता । 


बहुत दिनों की बात है, तब में आजमगढ़ के एक स्कूल में पढ़ता 
था । परीक्षा के दिन थ, किन्तु तुकबन्दी का नशा सिर पर कुद्ध ऐसा 
सवार था कि एक नवीन रचना लेकर में हरिऔध जी की खोज में 
निकल पड़ा। उसके पहले मेने उनके दशन नहीं किये थे। जाड़े के 
दिन थे; सबेरे की धूप अच्छी तरह छिटिक चली थी। वे खड़े-खड़े 
किप्ती भाव-लहरी में निमम थे । उनकी कवित्वपूर्ण दृष्टि और भावमयी 
मुखमुद्रा ने तत्काल ही निश्चय करा दिया कि महाकवि हरिओऔध यही 
हैं । किपी से पूछताछ किये बिना ही मेंने अपनी तुकत्रन्दी उनके हाथों 
में रख दी । उन्होंने पूछा--“क्या यह कोई कविता है ९” 
मेने उत्तर दिया-- “जी, हाँ ।”' 
हरिओऔध जी ने कहा--सन्ध्या-समय आइए तो में इसका उचित 
संशोधन करके इसकी त्र्‌टियाँ समभा दूँ।” 
आज्ञानुसार संध्या-समय जब में फिर उपस्थित हुआ तव हरिऔघध 
जी मेरी तुकबन्दी को बड़े ध्यान से देखने लगे । मैंने बाबू मेथिलीशरण 
गुप्त की निम्नलिखित पंक्तियों के नमूने पर अपनी रचना की थी:--- 
“प्रिय सखे तव पत्र मिला नहीं । 
मम मनोरथ-प॒ष्प खिला नहीं ४ 
न इसका तमको कुछ दोष है । 
बस हमीं पर देविक रोप है ॥ 
जब स्त्रयं तम भूछ रहे हमे । 
विधि ऊफह। अनुकूछल रहे हमें ॥ 
>< >< >< दा 


इस कविता में संस्क्रत के द्रतविलम्बित वराव्रत्त का प्रयोग किया 
गया है । परन्तु दुर्भमिल छन्द के साथ मेंने इसकी ऐसी खिचड़ी पकायी 


महाकांव हरिऔध २ 


थी कि मेरी कविता का छन्द्‌ निश्चित करने में हरिऔध जी को बहुत 
हैरान होना पड़ा । उन्होंने बड़ी देर तक चक्कर में पड़े रहने के बाद अन्त 
में दुर्मिल छन्द के नियम मुझे बता दिये ओर उस दिन उनके परिश्रम, 
पैय तथा वात्सल्य-भाव से प्रभावित होकर भे घर लौटा | हरिश्रौध जी 
से मेरा प्रथम परिचय इसी प्रकार हुआ । 

इसके बाद धीरे-धीरे हिन्दी के अनेक लेखकों और कवियों से मरा 
परिचय हुआ । किन्तु मेरे चित्त पर हरिआध जी के व्यक्तित्व का जेसा 
स्थायी प्रभाव पड़ा बैसा किसी अन्य के व्यक्तित्व का नहीं पड़ सका | 
हरिओऔध जी में हृदय पर प्रभाव डालने की एक अद्भुत शक्ति है, 
जिसकी जननी है उनकी मानवतापूर्ण सहानुभूति, करणा ओर 
निस्स्वाथ स्नेहशीलता । 

खेद है, आजमगढ़ में में अधिक समय तक न रह सका । मेरे 
पृज्य चाचा पं० देवीदत्त शुकतू बी० एस० सी० एल एल० बी० वहां 
विज्ञानाध्यापक के पद पर काम करते थे; इसी सम्बन्ध से में वहां पढ़ने 
गया था। वे आठ-दस महीनों के बाद वहां से चले आये । इस प्रकार 
हरिओऔध जी के साहित्यिक नेतृत्व से में प्राय: सबंथा वश्चित हो गया । 
इस अभाव का अनुभव में आज भी करता हूँ । 

थोड़ा समय हुआ, “माधुरी” में प्रकाशित बाबू रामनाथ लाल 
'सुमन! के एक लेख की निम्नलिखित पंक्तियों ने मेरा ध्यान आकर्षित 
किया :--- 

“जहां तक मेरा विचार है, बंगला के खीन्द्र और उदू के इकबाल 
तुलनात्मक दृष्टि से देखने से हमारी हिन्दी के श्रेष्ठ कवियों स कविता 
की दोड़ में कोसों आगे नहं।| हैं | पर उनकी विश्वख्याति के सामने 
हमारे सुकवियों की अल्पख्याति अतीव शोचनीय प्रतीत होती है । 
निस्‍्सन्देह, इस अल्प ख्याति का मूल कारण हमारा मौनावलम्बन हे; 
हमारा ग्रह-कलह हे; हमारी उदासीनता है । बँगला के ह्विजेन्द्र और 
बेकिम की समता के नहीं तो समकक्षता के नाटककार तथा ओऔपन्यासिक 
हमारे साहित्य में भी वर्तेमान हैं, पर हम उनका यथोचित सम्मान नहीं 


श ल्‍- € ७ 
ब्‌ सहाकात हारआध 


करते । यही कारण है कि वे भारतीय साहित्य में अपने योग्यासन पर 
प्रतिप्ठित नही। हो पाते | निकट भविष्य में वे अपना उचित स्थान पा 
जायँंगे, एसी आशा भी नहीं हैं ।” 

“सुमन” जी के उक्त कथन की यथाथता ने मरे हृदय पर बड़ा 
प्रभाव डाला । लगभग सात-आठ वर्षों से में हरिऔध जी की साहि- 
त्यिक जीवनी लिखने का विचार करता आ रहा हूँ । परन्तु साहित्यिक 
जीवन की जो विशेषताएँ अनेक असुविधाओं की जननी हो जाती हैं, 
उन्होंने मेरा मांगे कण्टकाकीण कर दिया था। 'सुमन' जी की उक्त 
पंक्तियों न मुझे निद्रा स जगा कर कतव्य-पालन की ओर प्रेरित किया । 

कई कारणों से इस जीवनी के लिखे जाने में जो विलम्ब हुआ 
उसके लिये में दुखी नहीं हूँ । कालेज के विद्यार्थी-जीवन में, जब मेन 
इस काय की प्रथम कल्पना की थी, में हरिओऔध जी के व्यक्तित्व स 
प्रभावित तो था, परन्तु उसकी प्रभावशालिता के रहस्यों को यथोचित 
रूप से हृदयंगम नहीं कर सका था । इस काय्ये को इतने समय तक 
टालते आने में निस्सन्देह उसके सदा के लिए स्थगित हो जाने की भी 
आशंका थी | परन्तु यह तो तभी संभव होता जब हरिओऔध जी के 
साहित्य-निमोण में वह कौशल और विदग्धता न दिखलायी पड़ती 
जिसके अवलम्बन से ही स्थायी साहित्य खड़ा होता है । सच बात यह 
है कि उनके साहित्य-निमोण के सम्बन्ध में मेरी धारणा दिन प्रति दिन 
ऊँची ही होती गयी है । साथ ही इस सुदीधे काल के अन्तर ने मुझे 
उनके सम्बन्ध में सत्य के अधिक निकट ला दिया है, जिससे में अपने 
संकल्प को सफलतापूर्वक काय्यरूप में परिणत करने के लिए अधिक 
योग्यता-सम्पन्न हो गया हूँ । 

हरिओऔध जी आधुनिक हिन्दी-साहित्य के नेताओं में अग्नगण्य है । 
वे चालीस वषे से हिन्दी-साहित्य की सेवा कर रहे हैं | उपन्यास-लेखक 
के रूप में, महाकाव्यकार के रूप में, अध्यापक के रूप में वे यथेष्ट यश 
अर्जित कर चुके हैं। मेरे मित्र बाबू पदुमलाल बरूशी बी० ए० प्रयाग 
में प्रायः कहा करते थे कि हरिऔध जी जितने सफल उपन्यासकार हैं 
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उतन सफल कवि नहीं । उपन्यासों के लिखने में हरिओऔध जी को जैसी 
सफलता मिली थी उससे अवश्य ही आश्चये होता है कि उन्होंने और 
उपन्यास क्‍यों नहीं लिखे । 'ठेठ हिन्दी का ठाट” और 'अधखिला फूल' 
के सम्बन्ध में कुछ विद्वानों की सम्मतियाँ में यहाँ देता हूँ । इन ग्रंथों में 
हरिओध जी ने ठेठ हिन्दी लिखन की सफल चेष्टा की है । डाक्टर श्रिय- 
सन महोदय ने ठेठ हिन्दी लिखने में हरिओध जी के कौशल पर मुग्घ 
हं।कर ठिठ हिन्दी का ठाट” के प्रकाशक को लिखा था.-- 
४ प्रिय महाशय 

'ठेठ हिन्दी का ठाट' के सफलतापूर्ण प्रकाशन के लिए में आप 
को बधाई देता हूँ । यह एक पग्रशंसनीय पुस्तक है । आप कृपा कर 
के पंडित अयोध्यासिंह से कहिए कि मुझे इस बात का वहुत हप है कि 
उन्होंने सफलता के साथ यह सिद्ध कर दिया हे कि बिना अन्य भाषा 
के शब्दों का प्रयोग किये ललित और ओ जस्विनी हिन्दी लिखना सुगम है । 

“प्री इच्छा है कि और लोग भी हरिओधकृत 'ठेठ हिन्दी का ठाट'! 
की शैली में लिखने का उद्योग करें और लिखें। जब में देखूँगा कि 
पुस्तके' वैसी ही भाषा में लिखी जाती हैं तो मुझको फिर यह आशा 
होगी कि आगामी समय इस भाषा का अच्छा होगा, जिसे में गत तीस 
वर्षा से आनन्द के साथ पढ़ता रहा हैं ।”! 

नीचे कुछ अन्य लोगों की सभ्मतियाँ, जो उन्होंन हरिओऔध जी को 
पत्र लिख कर प्रगट की थीं, दी जाती हैं । पाठक उनसे इन अंथों की 
लोकप्रियता का अनुमान करे :--- 

१--अधघखिला फ़ल' कल हमने रात को पढ़ा । बहुत दिनों से 
उपन्यासों का पढ़ना छोड़ दिया था, पर इसलिण कि आपने इसे 
हमार पढ़ने के लिए भेजा था हमने पहल बेगार सा शुरू किया; समभा 
था कि भूमिका भर पढ़ कर रख देगे। पहली पंखड़ी के प्रथम प्रष्ठ 
की भाषा ने हमको मोह लिया और किताब न छोड़ी गयी । ज्यों ज्यों 
पढ़ते गये त्यों त्यों आगे बढ़ते गये । रात को देर तक पढ़ते रहे; समाप्त 
हो जाने पर पुस्तक छूटी और मनमभें यही चाह रह गई कि देवहूती और 
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देवस्वरूप का हाल कुछ और पढ़तें। पुस्तक शुरू से अख्तीर तक एक 
स्टाइल में लिखी गयी है । हम कह सकते हैं कि ऐसा उत्तम उपन्यास 
हिन्दी में दूसरा नहीं है । हम आप को बधाई देते हैं।”” 
-काशो प्रसाद जायसवाल 


२--“में अधखिला फूल” आयद्यग्त पढ़ गया, यह उपन्यास 
उत्तम और रोचक है । श्रीमान ने हिन्दी के भाण्डार को एक प्रशंसनीय 
पुस्तक से सुसज्जित किया, अतण्व हिन्दी-रसिक आप के अनुग्रहीत हैं । 
इसकी भाषा लड़कों और स्त्रियों के भी समभने योग्य है । ऐसी भाषा 
लिखना टेढ़ी खीर है, किन्तु श्रीमान्‌ भली भाँति सफलीभूत हुए हैं ।” 
सकल नारायण पाण्डेय । 


उक्त ग्रन्थों में हरित्रोघणी ने अपनी विलक्षण प्रतिभा का परिचय 
तो दिया, किन्तु उनकी कीर्ति-कौमुदी तब तक नहीं छिटकी जब तक 
उनके अपूव ग्रन्थ “प्रिय-प्रवास” का साहित्य क्षेत्र में अबतरण नहीं हो 
पाया | बाबू मेथिलीशरण गुप्त की 'भारत-भारती” और प्रिय-प्रवास' 
दोनों प्राय: एक ही समय में प्रकाशित हुए । सरस्वती” के सिद्ध सम्पा- 
दक पं० महावीरप्रसाद द्विवेदी ने 'भारत-भारती” को युगान्तर- 
कारी काव्य बताया। कुछ तो उनकी समालोचना से प्रभावित होकर 
ओर अधिकतर समयानुकृूलताजनित अपनी ही आकर्पिणी आन्तरिक 
शक्ति के कारण 'भारत-भारती” का ऐसा प्रचार हुआ जेसा आधुनिक 
काल में अन्य किसी पुस्तक का देखने में नहीं आया । 'प्रिय-प्रवास” का 
द्विवेदी जी ने हिन्दी में नयी चीज” बतलाया और उसके कुछ मार्मिक 
स्थलों के उद्धरण 'सरस्वती' में दिये । उन्होंने 'प्रिय-प्रवास' के सम्बन्ध में 
अधिकांश में निरपेक्ष नीति का अवलम्बन किया । 'सरस्वती' के स्तम्भों 
में अधिक संस्क्ृत-ग्भित भाषा के विरोध में उन्होंने अनेक बार अपना 
मत प्रकट किया था । उनकी यह नीति इस मत के सबंधा अनुकूल थी, 
यद्यपि 'प्रिय-प्रवास”' के कवित्व को ध्यान में रख कर वे अधिक उदार 
भाव धारण कर सकते थे । 
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जनता ने भारत-भारती”' को जिस प्रकार अपनाया उस प्रकार 
तो 'प्रिय-प्रवास' का स्वागत नहीं किया । परन्तु हिन्दी-काव्य-जगत में 
'प्रिय-प्रवास” ने जो अभूतपूर्व क्रान्ति की थी उसकी ओर काव्य-रसिकों 
का ध्यान गये बिना नहीं रहा । पं० वेड्डटेश नारायण तिवारी एम० ए० 
ने अभ्युदय' में अग्नलेख लिख कर अपने जो उद्बार प्रकट किये थे वे 
एक ऐस व्यक्ति के उदगार थे जिसने 'प्रिय-प्रवास” में नित्य नूतन रूप 
में अवतरित होने वाले कलामय सत्य के मनोहर स्वरूप का दशन किया 
था । उन्होंने, लिखा था :--- 

“हम हृदय से प्रिय-प्रवास का साहित्यिक क्षेत्र में स्वागत करते है, 
ओर उसके रचयिता श्रीयुत्‌ अयोध्यासिंह उपाध्याय को अतुकान्त छन्दों 
में इस महाकाव्य के लिखने में उनकी सफलता के लिए बधाई देते हैं । 
अतुकान्त छन्दों में कविता रचने का हिन्दी में यह पहला ही प्रबल प्रयत्न 
है, ओर हम यह कहने का साहस करते हैं कि तुकान्त काव्य के इतिहास में 
कवि चन्द्‌ बरदाई का जो स्थान है, और हिन्दी गद्य में जो गौरव लल्त्यू 
जी लाल को प्राप्त हें, वही स्थान और वही गौरव श्रीयुत अयोध्यासिंह 
उवाध्याय को 'प्रिय-प्रवास' की बदोलत अतुकान्त काव्य की गाथा में उस 
समय तक दिया जायगा जब तक हिन्दी साहित्य में नवीनता और स्जी- 
वता का आदर है । इसमें कोई सनन्‍्देह नहीं कि हिन्दी-साहित्य में 'प्रिय- 
प्रवास' ने एक महत्त्वपृ ण नवीन युग का प्रारम्भ किया है । इसने हिन्दी 
की सजीवता और सबलता प्रमाणित कर दी, ओऔर उसको संसार के 
जीते-जागते साहित्य की श्रेणी में उच्च स्थान अब मिलेगा । 

“युग-परिवत्तेन करने का अपूव विशेषण हम “प्रिय-प्रवास' के साथ 
क्यों लगाते हैं ? इसलिए क्‍या कि कविता खड़ी बोली में है ? अथवा 
इसलिए कि उसमें काव्योचित विशेषताएं मौजूद है ? भाव की गम्भी- 
रता या भापा की मधुरिमा के लिए क्या हम उसकी इतनी अधिक 
प्रशंसा कर रहे हैं ? उसकी भाषा बिलकुल निर्दोष नहीं है, क्योंकि उसमें 
शब्दों का बेमेल जोड़ कहीं कहीं खटकता है, ओर यद्यप्रि हम उसकी 
सरसता और अलंकारिक कुशलता का समुचित सत्कार करने के लिए 
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उत्सुक हैं तो भी यह नहीं कहा जा सकता कि भविष्य में कोई कवि 
उपाध्याय जी की समता नहीं कर सकेगा । ऐसा नहीं है, हमारा तो रृढ़ 
विश्वास है कि आगे चल कर हमारे साहित्यकारों में से बहुत से ऐसे 
भी निकलेंगे जो विश्वतोन्मुखी प्रतिभा ओर व्योम-चुम्बिनी कल्पना से 
संसार के श्रेष्ठ कवियों की समता का मौर अपने उज्ज्वल मस्तकों पर 
बंधवाएँगे । हिन्दी साहित्य के पू्णं विकास का द्योतक प्रिय-प्रवास' 
कदापि नहीं । वह तो केवल शताब्दियों की निशीथ-निशा के बाद 
उन्‍नतिडया का दिव्य दूत है; और; साहित्य-दृष्टि से इस महाकाव्य का 
इसी में महत्व है । 'प्रिय-प्रवास” अतुकांत छंंदों में हिंदी का प्रथम 
महाक्राव्य है । इसका अथ यह है कि पुष्प कवि से लेकर उपाध्याय जी 
के पृ५ तक किसी भी हिन्दी कबि ने इस विस्तार के साथ अतुका- 
कविता नहीं रचों । तुक को नकेल में बंधी हुई हमारी कविता 'कोमल 
का.त पदावली” की परिक्रमा करती रही । इस अस्वाभाविक और हानि- 
कारक दासत्व को तोड़ कर स्वच्छुन्द विचरने का पहले पहल साहस 
उपाध्याय जी ने किया ।”! 

इस सम्बन्ध में प्रसिद्ध विद्वान श्रीमान काशीम्रसाद जायसवाल 
का कथन भी पाठकों के दखने योग्य है :--- 

“अन्त के अनुप्रास के बिना छन्दों में पण्डित अयोध्यासिंह उपा- 
ध्याय ने इसकी रचना की है । काव्य-विषय श्रीकृष्ण का ब्रज से वियोग - 
हे । उपाध्याय जी ने, कुछ वर्ष हुए, एक नई शेली की हिन्दी अपने 
दिल में पेदा की । 'ठेठ हिन्दी का ठाट'और “अधखिला फुल” इसके 
उदाहरण हैं । उपाध्याय जी की ठेठ भाषा देखने में इतनी सरल कि 
उससे ओर सरल लिखना असम्भव है, लिखने में इतनी कठिन कि 
दूसरे किसी ने अनुकरण की हिम्मत ही नहीं की । 

“वही पण्डित अयोध्या सिंह आज एक बिलकुल दूसरी शेैली में, 
ओर पद्म में, फिर एक नई चीज लेकर सामने आये हैं। आपको 
साहित्य में नये राज्य स्थापित करने की छोड़ दूसरी बात पसन्द 
नहीं। आती । काशाीनागरीप्रचारिणी सभा का एक उत्सव था, 
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उसमें आप मिरज़ापुर से जा रहे थे; एक कविता लिखना विचारा; 
वह कविता जब लिखी गयी एक नई चीज थी; बरसों तक उसकी 
चचा होती रही । उसका अनूठापन लोगों को घबराता था; पर 
उस शैली का बहुत अनुकरण हुआ । यह महाकाव्य भी वेसा 
ही अनूठा है; कविता अतुकात्त होने पर भी सरस है । कहीं 
कहीं करुणा रस की नदी सी बहायी गयी है ।”” 
स्व पण्डित श्रीघर पाठक ने तो “प्रिय-प्रवास' ही की शेली 
पर रचे गये पद्मों में अवनी सम्मति प्रकाशित की थी:-- 
“दिवस के अवसान समे मिला । 
“प्रिय-प्रवास' अहो ! प्रिय आपका ॥। 
अमित मोद हुआ चख चित्त को । 
सरस स्वादुयुता कविता नयी ॥ 
कवि-वरेण्य ! अनूपम धन्य है । 
सुरुचरा रचना यह आपवी ॥ 
म्धुरिमा झूदु मंज मनोज्ञता । 
सुप्रतिभा छविपुज प्रभामयी ॥ 
>< ६ ८ ८ 
यह अवद्य कवे ! तव होयगी । 
कृति कहाकवि-की ति-प्रदायिनी ॥! 


श्रीयुत नन्ददुलारे वाजपेयी एम० ए० का हरिओऔधजी की 
कवित्व-शक्ति के सम्बन्ध में निश्नलिखित मत है :-- 

“हरिश्रन्द्र के बाद हिन्दी के क्षेत्र में जिन दो पुरुषों ने 
पदापंण किया है उनके शुभ नाम हैं पं० अयोध्यासिह उपाध्याय 
ओर बाबू मैथिलीशरण जी गुप्त । इन दोनो का कविता-काल प्राय: 
एक ही है, दोनों ने हिन्दी की खड़ी बोली की कविता को अपनाया 
ओर सफलतापूबक काव्य-प्रन्थों की रचना की । दोनो ही देश भक्त 
लथा जाति-भक्त आत्माए हैं । पर इतनी समानता होते हुए भी कविता 


' & महाकवि हरिओऔध 


की हृष्टि स उवाध्याय जी का स्थान गुत्र जी से ऊँल्चा है । ऐसा मेरा 
विचार है । इतना ही नहीं, में तो उपाध्याय जी को बतेमान युग का 
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सवश्रेष्ठ कबि मानता हूँ और उनका स्थान कवित्व की दृष्टि से 
भारतेन्दु हरिश्वन्द्र से भी उत्तम समझता हूँ । में उनको तुलना वैंगला के 
महाकवि मधुसूदन से करता हूँ और सत्र मिला कर 'मेघनाद-ब्रध' 
काव्य से 'श्रिय-प्रतवात! को कम्र नह मानता । वेंगलावाने अपने मन में 
जो चाहे समकें, पर तुलनात्मक समालोचना की कसौटी में कस कर 
परखने से पता चलता है कि हमारी हि-दो --वतमान शैली की हिन्दी--में 
भी ऐसे काउ्य-प्रंथ हैं, जिनके मुकावले बेंगला भाषा बड़ी मुश्किल से 
ठहर सकती है ओर कहीं कहीं तो उसको मुँह की ग्वाने तक की नौतत 
आ जाती है । ऐसे काव्य-पंथों में 'प्रिय-प्रवास' का उच्च स्थान है, यह 
प्रत्यक हिन्दी-प्रेमी जानता हैं ।”” 
पर हे हक कि 

'कवत्रिता मे मनुष्य की संगीतप्रियता को भी प्रतित्रिम्बित होने 
का अवसर मिलता है । यह संगीत कविता का वाह्म आवरण हें, 
जिसका धारण कर कविता-कामिनी सद्वदयों को प्रहपिंत करने के लिए 
रंगमंच में प्रवेश करती है । परम्परागत प्रथा के अनुसार हिन्दी में धृत्त 
ही संगीत कहलाता रहा है-छन्दोबद्ध तुकान्त रचना ही संगीतपूरित 
कहाती रही है; परन्तु बतेमान काल के महाकवि श्रद्धेय पं> अयोध्या- 
सिंह जी उपाध्याय ने “प्रियप्रवास”' महाकाव्य में अतुकान्त छनन्‍्दों का 
प्रयोग कर एक नई समस्या हिन्दी-भाषियों के सम्मुख रख दी है । > 

>< >< >< >< >< 

>< महाकवि के “प्रिय-प्रवास' का पारायण करने वाले रसिक-समु- 
दाय सव-सम्मति से उस ग्रंथरत्र को संगीतमय मानेंगे, ऐसा मेरा 
विश्वास है ।” 

एक सदहृदय सज्जन का कहना है :--- 

'प्रिय-प्रवास' में अधिकांश ब्रज्लीला ऊघव के आगमन-पय त 
नये ढंग से लिश्ित है । झनेक आसंभव लीलाओं का इस प्रकार वणन 
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किया गया है कि उसको आधुनिक लोग भी कुछ तक किये बिना स्वी- 
कार कर सकते हैं । श्रीमती राधिका इस काव्य में विश्व-प्रेमिका और 
आदश-चरित्रा मिलेंगी, उनके हृदय की पवित्रता, उच्चता और आजन्म 
कोमार-ब्रत-पालन में उनकी निरति देख कर आय चक्रित होंगे । जिस 
समय विश्व-प्रेम में मगन होकर वे ऊघव के सम्मुख भक्ति-रहस्य का 
उद्घाटन करती हैं, वृन्दावन में “सर्वेभूत हिते रत:” देखी जाती हैं, उस 
समय उनको आप स्वर्गीय दिव्यांगना छोड़ और कुछ नहीं कह सकते ; 
जो ग़सलीला आज तक सवसाधारण में विलासिता का प्रचार करती 
है वह इस ग्रंथ में आप को पवित्रतामयी मिलेगी और आप में अद्भुत 
भाव का संचार करेगी । भगवान श्रीकृष्ण के चरित्र में आप वह 
महत्ता, पवित्रता, उच्चता, कायपटुता और हृढ़ता अअलोकन करेंगे जो 
वास्तव में आप को उनका अनुरक्त बनायेगी । अश्लीलता का ग्रंथ में 
नाम नहीं है । यों तो ग्रन्थ में यथा-स्थान आप को नवों रसों का वशन 
मिलेगा, किन्तु वात्सल्य, भक्ति और करुणा रस इसमें छलकता मिलेगा ।” 

इस ग्रथ के सम्बन्ध में पं० लोचन प्रसाद पाण्डेय की सम्मति भी 
दशनीय है :-- 

“महाकाव्य के विषय में कुछ कहना छोटे-मुँह बड़ी बात है । 
इसको रचना करके आप “खड़ी बोली के जनक! के उच्चपद पर आसीन 
हुए हैं। जिस भाँति बाबू हरिश्चन्द्र आधुनिक हिन्दी साहित्य के 
जनक! कहलाये उसो भाँति खड़ी बोली की कविता के विषय में आपका 
स्थान है । 

“प्रिय-प्रवास” को पढ़ते पढ़ते आँखों से आँसुओं की धारा बहने 
लगती है । चरित्र-चित्रण की महत्ता, पूर्ण कुशलता, प्राकृतिक रश्यों 
एवं ऋतुओं के वर्णन की उत्तमता, कतेव्य-पालन, स्वजाति ,और स्वदेश 
एवं देशोद्धार के लिए जीवन उत्सग करने की दृढ़ता, निर्भीकता, गुरुता, 
प्रेम, भक्ति, और योग की उपयोगिता की सुव्याख्यामयी गंभीरता इस 
प्रहाकाव्य की महोच्चता की सामग्रियां हें । यह महाकाव्य अनेक रसों 
करा आबास, विश्व-प्रेम-शिक्षा का विकास, ज्ञान, वेराग्य, भक्ति और 
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प्रेम का प्रकाश, एवं भारतीय वीरता, धीरता, गंभीरतापूरित, स्वधमोद्धार 
का पथ-प्रदर्शक काव्याम्रतोच्छुवास है | 


नयी $.छी में जो सरस रचना-भाव लछख के। 

विरोधी हैं भारी प्रकट उसके वे कर कृपा । 
पड़े आ हाथों में अनुपम महाकाव्य यह ले। 

अ्रमों को स्वीकारे निज निज तजे' व्यथं हठ को ॥?॥ 
न भाषाधीना है कवि-कृति-कछा की सरसता। 

करों सें ही भाषा-रस-मधुरिमा योग्य कवि के। 
इसे जो हे भाई, तुम असत सा बोध करते। 

पढ़ी ले हाथों में तब प्रियप्रवासाम्ृतकथा ॥२॥” 


लगभग सत्रह-अट्टारह वर्षों के बाद पं० लोचन प्रसाद पाण्डेय की 
प्राय: यही सम्मति बाबू सत्यप्रकाश एम० एस सी० के शब्दों में 
इस प्रकार व्यक्त हुई है :-- 

“रीति-मौलिकता में श्रीअयोध्यासिंह जी के समान हिन्दी-साहि- 
त्य के इन तीन सौ वर्षों में कोई भी नहीं हुआ है, और इस गुण 
के कारण ही आप को इतना ऊँचा स्थान प्राप्त हुआ है । इस मौलि- 
कता की आप की रचनाओं में इतनी छाप है कि आप के सम्बन्ध में 
कवि की दृष्टि से कुछ भी निश्चय करना कठिन है । प्रिय-प्रवास के' 
उपाध्याय जी में, ऋतु-मुकुर के हरिओध में अथवा आरम्भकालीन 
पद्म -संग्रहों के रचयिता में और फिर चौोपदों के कवि में कुछ सम्बन्ध 
है या नहीं, यह कहना कठिन है। हरिओरध जी स्वयं रहस्यवाद या 
छायावाद के विरोधी हैं । पर आप की रचनाओं में इन दोनों वादों का 
भी समुचित समावेश है । आप हृदय-शून्य नहीं हैं; जीवन-रहस्य को 
उद्धाटित करने में भी आप कुशल हैं । वस्तुतः कवि की वास्तविक 
भावना के अनुसार आप खड़ी बोली के सब से पहले सच्चे कवि हैं । 

हरिओध जी रहस्यवाद या छायावाद के विरोधी नहीं । 
प्रक्रृत रहस्यवाद का, जिसमें सच्चा कवित्व है, कोई भी विरोध नहीं 
कर सकता । किंतु रहस्यवाद की कविता के लिए इश्वर की सच्ची 
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जिज्ञासा होनी चाहिए; उसे कोई कल्पना के बल से नहीं, बल्कि 
त्यागमय जीवन ही के आधार से किसी हद तक हृदयंगम 
कर सकता है । हमारे आधुनिक हिंदी-काव्य में रहस्यवाद की 
मुहर प्राप्त करने के लिए अधिकांश में कृत्रिम उद्योग किया जा रहा है । 
इसका विरोध किया जाना उचित है । किःतु हरिऔध जी ने उसका 
भी विरोध नहीं किया है, जिसका कारण अधिकांश में उनकी सहृदयता 
तथा प्रकृति की कंमलता ही है । पं> लक्ष्मीधर वाजपेयी का कहना है 
कि हरिओध जी का स्वभाव माखन की तरह मृदुल है; ठीक ही है । 
'प्रिय-प्रवास”' के अनन्तर हरिओघ जी न 'ेदेही-वनवास” का 
उपहार हिन्दी-संसार को समर्पित करने का वादा किया था। खेद है, 
वह वादा आज तक पूरा नहीं हुआ । फिर भी यह सन्‍्तोपष की बात है 
कि कवि की प्रतिभा निष्किय होकर नहीं 'ैठी रही | हमें उसके अतल 
सागर से “चोखे चोपदे, 'चुभते चोपदे” 'बोलचाल” आदि मूल्यवान्‌ 
रत्नों की उपलब्धि हुई है । हिन्दी के मर्मज्ञ इन रत्नों की बहुमूल्यता का 
अनुमान नहीं कर सके है.। इसका प्रधान कारण है इन काव्यों के मूल 
'में निहित संस्क्रृत्तमूलक विभिन्नता का वह विदेशी रंग जो उनके रस-पान 
के माग में बहुत बड़ा व्यवधान ग्रस्तुत करता है । सच बात यह है कि 
ये ग्रंथ समय से बहुत पहले लिख गये हैं । हिन्दी काव्य-रसास्वादन के 
समय हमारी मनोवृत्तियां मंचि-निबाचन की जिस शेंली की ओर ग्रवृत्त 
होती है, उस पर हिन्दू संस्क्रति की पूरे तौर पर छाप है । सूर, तुलसी, 
केशब, बिहारी आदि के संस्क्ृति-गमित काव्यों का आनन्द जो हम सरल- 
तापूबक अहण कर लेते हैं उसका यही रहस्य है | हरिऔध जी के चौपदों 
का पूरा रस हृदयंगम करने के लिए यह आवश्यक है कि हम अपनी 
तबीयत उस ढंग की बनावें जो फारसी शेली में ढले हुए मजाक और 
नोक-मोंक का मज़ा हमारे लिए सुलभ कर सकती है। भारतीय राष्ट्रीयता 
का विकास दिनों-दिन हो रहा है, और यह आशा की जा सकती है कि 
हमारी ग्राहिणी संस्कृति, निकट भविष्य में, फारसी शैली को आत्मसात 
कर लेगी । वैसी परिस्थिति उत्पन्न होने पर हमें इन काव्यों की 
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उपयोगिता और चोखापन अवगत हुए बिना नहीं रहेगा । उचित स्थान 
पर इन ग्रंथों की विशेषताओं की ओर में पाठक का ध्यान आकषित 
करूँगा । यहाँ इतना ही कथन यथेष्ट है कि साहित्य के क्षेत्र में इनके 
निर्माण से उस साधु प्रयत्न का श्रीगणेश हुआ है जो हिन्दू और मुस- 
ल्मान संस्कृति को परस्पर सन्निकट ला कर भारतीय राष्ट्रीयता के विकास 
में सहायक होगा । 

हरिओध जी हिन्दी के कलाकार ही नहीं हैं, साहित्याचाय्य भी 
है। 'प्रिय-प्रवास' और 'बोलचाल', एवं 'रस कलस' में उन्होंने अपने 
मत के प्रतिपादनार्थ जो लम्बी भूमिकाएँ लिखी हैं, वे उनकी योग्यता 
ओर विद्धत्ता प्रकाशित करती हैं। उनकी इसी याग्यता पर मुग्ध हो 
कर हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन ने उनको अपने दिल्‍ली अधिवेशन का 
अध्यक्त निवाचित किया था और उसी अवसर पर देश-पूज्य प॑ं० मदन- 
मोहन मालवीय जी ने उन्हें हिन्दू विश्वविद्यालय में हिन्दी के अवैतनिक 
अध्यापक का पद प्रदान कर अपनी सम्पूर्ण प्रतिभा को नई पीढ़ी के 
युवकों ओर युत्रतियों के चरित्र-निम्मोण की दिशा में प्रयुक्त करने के 
लिए वचन-ब्रद्ध कर लिया था । तब से हरिओऔध जी अपने इस काय्य 
को विविध साहित्यक क्रियाशीलताओं के साथ बड़ी तत्परता और 
मनोयोगपूवक कर रहे हैं । 

हिन्दी के साहित्यकारों में पं० महावीर प्रसाद द्विवेदी, लाला सीता- 
राम बी० ए०, तथा बाबू जगन्नाथ प्रसाद 'भानु! को छोड़ कर संभवत: 
हरिओध जी सब से अधिक वयो-वृद्ध हैं। एक तो इन सज्जनों की 
क्रियाशीलता, मौलिक साहित्य-स्॒जन के ज्षेत्र में नहीं के बराबर है, 
दूसरे एक प्रकार से इनके साहित्यिक जीवन का अन्त हो चुका है। इस- 
के विपरीत हरिओऔध जी की लेखनी साहित्य-सिंधु के भीतर से नये नये 
रत्नों की खोज में अभी तक लगी है । पत्र-पत्रिकाओं की प्रार्थनाएँ अब 
भी हरिओध जी के हृदय में स्थान प्राप्त करती और उनसे कुछ न कुछ 
साहित्यिक सेवा करा ही लेती हैं । नये उत्साही लेखक और कवि अपने 
प्रंथ की भूमिका लिगखाने अथवा साहित्य-नक्षेत्र में अग्रसर होने के लिए 
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पथ-प्रदशन प्राप्त करने के उद्देश्य से उनके पास आते ही रहते हैं और 
हरिओध जी थके-हारे साहित्य-सेबी की भांति उनसे छुटकारा पाने की 
कोशिश नहीं करते, बल्कि उस उत्साह के साथ, जो नवयुवकों में भी 
लज्जा का संचार कर सकता है, उनका स्वागत करते हैं । कभी कभी हरि- 
ओध जी के पास लोग अधिक कष्टकरी सेवाओं के प्रार्थी होकर भी 
आते हैं । वृद्धावस्था में लम्बी लम्बी यात्राएँ करके देश के विभिन्न भागों 
में होने वाले साहित्यिक कार्यों की प्रधानता स्वीकार तथा अपने 
अमूल्य परामश और अनुभव का उपयोग हिन्दी-सेविनी संस्थाओं को 
प्रदान करना इन सेवाओं का एक रूप होता हैे। अरसठ वर्ष की 
अवस्था में वृन्दावन, कलकत्ता, भाँसी आदि स्थानों में कवि-सम्मेलनों 
का समापतित्व करने जाना हरिऔध जी के लिए कितनं बड़ी तपस्या 
स्वीकार करना है, इसका अनुमान पाठक सहज ही नहीं कर सकते । 
हरिओध जी का दैनिक ग्रह-जीवन अत्यन्त संयत है । प्रातः काल से लेकर 
रात के दस बजे तक वे केवल दो बार भोजन ग्रहण करके अपने नियमों 
के दास-से होकर काय्य-मग्नतापूबक समय व्यतीत करते हैं । इस निय- 
मानुरक्ति की मात्रा का अनुमान पाठक इसी स कर सकते हें कि पूवाह्न के 
भोजन मे यदि दाल में खटाई पक्ष जाय तो दाल को ग्रहण करना उनके 
लिए असम्भव ही है। संध्या को उनका प्रिय तथा रुचिकर भोजन परावठे 
ओर शाक-भाजी है । प्रतिदिन सेर भर गाय का दूध दो बार में ग्रहण 
कग्ना ही उनका जीवनाधार है । 'प्रियः और 'रुचिकर” शब्दों के प्रयोग 
से पाठक स्वाद-विशेष के कारण उसकी ओर हरिओध जी की रुचि की 
कल्पना शायद करें । यदि यह बात होती तो मेंने ऊपर जिस 
“तपस्या” का संकेत किया है, वह सवथा निस्सार हो जाती । बात यह है 
कि अपने बाल्यकाल ही से चिन्तनीय स्वास्थ्य की रक्षा के निमित्त 
उन्होंने अपना भोजन थोड़ी सी वस्तुओं तक परिमित कर रखा है । 
किन्तु जब वे अपने स्नेहियों की प्राथनाओं से विवश होकर प्रवास में 
जाते हैं, तब प्राय: अपने नियमों के पालन में असम हो जाते हैं, 
उनकी इस कठिनाई का एक उदाहरण देने का लोभ में संबरण नहीं कर 
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सकता । कई वर्षों पहले उन्हें कलकत्ता में एक कवि-सम्मेलन के सभा- 
पति-रूप में जाना पड़ा था । वहाँ आगत कवियों के आदर-सत्कार तथा 
भोजनादि का जेसा प्रबन्ध था वैसा मेंने कहीं नहीं देखा । फिर सभा- 
पति को कोई कष्ट होने पावे भला यह्‌ कब्र संभव था ? किन्तु ऐसे स्थान 
में भी हरिऔध जी को कष्ट मिले बिना नहीं रह सका । बात यह थी 
कि हरिओऔध जी घी लपेटी हुईं रोटी नहीं खाते ओर इसी कारण उन्होंने 
रसोई बनाने वाले से कहा कि मेरी रोटियों में घी मत लपेटो । परन्तु 
ठहरा मारवाड़ियों का रसोई-भवन और मारवाड़ी रसोई बनाने वाला ! 
उप्तकों समझ ही में नहीं आता था कि शिष्टाचार पर आघात किये 
बिना किसी को रसोई में से वैसी रोटियाँ केसे दी जा सकती हैं ! मेंने 
देखा, हरिओऔध जी ने कई बार आग्रह किया, परन्तु रसोई के अध्यक्ष 
ब्राह्मण देवता की दृढ़ता चद्गरान की तरह टस से मस न हो सकी, 
उन्होंने उक्त आग्रहों को अपने लिए अव्मानकारक भी सममका हो तो 
काई आश्चय्य नहीं !! विवश होकर हरिऔध जी को घी लपेटी हुई 
रोटियाँ ही खानी पड़ी !!! 

जब सुव्यवस्थापूर्ण स्थानों की यह दशा है. तब वहां का हाल तो 
कुछ पूछिए ही मत जहाँ कुप्रबन्ध ओर अधिकारियों में पारस्परिक 
कलह, का राज्य रहता है । परन्तु इन सब असुविधाओं को जानते हुए 
भी हरिऔध जी, यदि सवेथा असमथ न हुए तो, अभी तक यह सेवा 
करते ही रहते है । 

इस एक उदाहरण से ही संकोच-भार से दबे रहने वाले हरिओघ 
जी की तपस्या का स्वरूप हृदयंगम किया जा सकता है । किन्तु, यह 
हरिओऔध जी की साधना का केवल वाह्म स्वरूप है । जेसे शरीर की 
स्वास्थ्य-रक्षा के लिए उन्होंने स्वयं को अनेक नियमों के बन्धन में डाल 
लिया है, वेसे ही हिन्दी-साहित्य की सेवा के लिए भी उन्होंने अपनी 
मनोवृत्तियों को दिशा-विशेष ही में प्रेरित किया है । वृद्धावस्था में 'सूर 
सागर” के सम्पादन का संकल्प करने वाले स्व० 'रत्नाकर' जी के अथक 
परिश्रम को मेंने ढ़ेखा था, किन्तु जो काम २०० या ३०० प्रष्ठों में 
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सरलतापूर्वक नित्रटाया जा सकता है उसका लगभग १००० प्रष्ठों मे 
विस्तार कर डालना हरिओध जी ही की लेखनी की उमंग का परिणाम हैं 
सकता है--मेरा संकेत हरिऔध जी के 'हिंदी भाषा और साहित्य क 
विकास” नामक पटना विश्वविद्यालय के लिए लिखे गये व्याख्यान क॑ 
ओर है, जिसने उनमें यह आशंका भी उत्पन्न कर दी थी कि कहीं विश्ववि 
दालय के अधिकारीगण उस विस्तृत व्याख्यान-माला को प्रकाशित करन 
के सम्बन्ध में अपनी असमथता न ग्रगट कर दें ! शीत से भयभीत हाथ 
ने काम करने से इनकार कर दिया था और उनकी सहायत 
पर दया-द्रवित उनका आकांत्ताशील मन काय्य-सिद्धि के लिए 
अन्य साधनों की खोज कर रहा था। उसी प्रसंग से मुझे कः 
माप्त तक उनके सत्संग का सोभाग्य प्राप्त हो गया था | वह था सन 
१९३२ ई० का प्रारम्भिक काल, जिसने घोर राजनेतिक दमन-चक्र 
का उपहार भारतवप को देकर देश भर में गिरफ्तारियों की धूम मच 
दी थी । उन दिनों काशी में हरिओध जी का जिस बँगले में निवास 
था उसको चहार दोवारियां प्रायः जेल की दीवालों की तरह ही मे 
ओर बाह्य जगत के बीच में व्यवधान प्रस्तुत करती थीं । अन्तर 
इतना ही था कि जेल की दीवाले' अत्यन्त कठोर और क्र.र होती हैं 
इसके विपरीत बंगले की दीवाज़ें मुक्े केवल काय्य-मग्न देखना चाहर्त 
थीं । ऐसी परिस्थिति में में कभी कभी अपनी स्थिति अ श्रेणी के राज 
नेतिक कैदियों की सी कल्पित कर के मन ही मन विनोदित हुआ करत 
था। और मेरा यह जेल-जीवन, यदि पाठक इसे जेल-जीवन कहने दे' 
हरिओध जी का प्रति दिन का जीवन है । उनकी अपूब स्॒जनकारिण 
शक्ति, अनूठी प्रतिभा, विचित्र अध्यवसाय और अपार परिश्रम को देरू 
कर उन्हें वत्तमान हिंदी साहित्यकारों में सबश्न प मानना ही पड़ता है । 

अपने इस श्र छ साहित्यकार का हमने क्या आदर किया ? इसके 
उत्तर में, सम्भव है, कहा जाय कि हिन्दभाषी जनता के हाथों में जिस 
एक मात्र आदर और गोरबपूर्ण पद को प्रदान करने की शक्ति है, 
अथोत्‌ हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन का सभापतित्व, वह तो उसने उन्हें 
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दिया ही । किन्तु क्‍या काव्य-रचना और साहित्य-स्जन से दूर रहने 
वाले पं० बिष्णुदत्त शुक्ल, महात्मा गांधी, पं० मदन मोहन मालवीय और 
बाबू पुरुषोत्तम दास टंडन भी उसी पद पर प्रतिष्ठित नहीं हुए १ हिन्दी- 
साहित्य-सम्मेलन का वत्तमान संगठन जैसा है डसे देखते हुए उसका 
सभापतित्व किसी भी उच्च कोटि के साहित्यकार की सम्मान-लिप्सा को 
सारगर्भित नहीं बना सकता। यह ओर ही बात है कि निम्नलिखित श्लोक 


अलिरयं नलिनी-रस लुब्धकः । 

कमलिनी कुछ केलि कछा रतः ॥ 
विधिवशात्प. देशमुपागतः । 

कटज पृष्पर्स बहु मन्‍्यते॥ 


के भोरे की तरह विवश हो कर हमारे प्रतिभाशाली कबि और 
रचनाकार भी थोड़े ही में सन्तुष्ट हो जाना सीख जायें। परन्तु हमें 
यह्‌ न भूलना चाहिए कि उनकी यह विवशता हमारे लिए लज्जास्पद 
है। यह भी कहा जा सकता है कि बड़े बड़े कवि सम्मेलनों का सभा- 
पति बना कर क्‍या काव्य-रसिकों ने हरिओऔध जी का यथेष्ट सम्मान नहीं 
किया ? किन्तु क्‍या यह सत्य है कि केवल कृती साहित्यकार ही कवि- 
सम्मेलनों के सभापति-पद पर प्रतिष्ठित किये जाते हैं ? क्‍या हम ऐसे 
सज्जनों को भी यह पद नहीं प्रदान करते जिन्होंने काव्य-रचना तो दूर 
रही, हिन्दी में एक साधारण ग्रंथ की रचना भी नहीं की १ वास्तविक 
बात यह है कि साहित्यकार का सब से बड़ा सम्मान है उसकी कृति का 
सम्मान । रचनाकार अपनी रचना ही में अपने व्यक्तित्व को प्रवाहित 
करता है । इस कारण उसकी रचना का आदर करना स्वयं उसको 
आनन्द-सागर में निमम करना है । अतणव, अपने मूल प्रश्न को अधिक 
स्पष्ट करके में पाठकों से यह पूछता हूँ कि क्‍या हरिओध जी की 
रचनाओं का हमने यथेष्ट आदर किया ? 

हिन्दी के ग्रन्थकारों का सम्मान करने के लिए अनेक हिन्दी-सेविनी 
संस्थाओं ने वार्षिक अथवा त्रयवार्षिक, पुरस्कारों की संयोजना की है । 


्छ 
ब््‌ 
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ये संस्थाएँ है. हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन, हिन्दुस्तानी एकेडेमी, और काशी 
नागरीप्रचारिणी सभा । इनकी ओर से हिन्दी संसार के प्रसिद्ध साहित्य- 
ममज्ञ कालनविशेष के भीतर प्रकाशित समस्त ग्रन्थों की परीक्षा करके 
सब्वोत्कृष्ट प्रन्थ के प्रणता को पुरस्कार प्रदान करने का आदेश देते हैं । 
कई वर्षों की बात है, मेरी उपस्थिति में हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन के एक 
माननीय प्रधान मंत्री ने हिन्दी के एक प्रतिष्ठित प्रकाशक से कहा था कि 
जिस संस्था में कहिए उस संस्था में प्रयत्न द्वारा व्यक्ति विशेष को 
पुरस्कार दिला दिया जाय । पता नहीं उनका कहना कहाँ तक सच है, 
ओर उक्त संस्थाओं के पुरस्कार-प्रदान-काय्य में प्रयन्न, जिसे गोरी बोली 
में 'कनवेसिंग' (((०0७५०५७४७९) कह सकते हैं, कहाँ तक सफल होता है । 
जो हो, यह्‌ खेद की बात है कि हरिओऔध जी के मान्य ग्रंथ 'प्रिय-प्रवास” 
ओर 'बोल-चाल' आदि का उचित मात्रा में आदर इन संस्थाओं की ओर 
से नहीं हुआ । जिन निर्णयकों ने 'प्रिय-प्रवास” अथवा 'बोल-चाल” पर 
उचित दृष्टि नहीं दी वे न्याय पथ पर थे, अथवा उनकी बुद्धि का 
दीवाला निकल गया था, इसका निर्णय करने के अधिकारी वत॑मान 
वातावरण से प्रभावित हम लोग नहीं हैं; इस सम्बन्ध में उचित मत 
का निधोरण आगे आने वाली पीढ़ियों और कालदेव के द्वारा ही हो 
सकेगा । मुझे भय हे, यहाँ की गयी चचा से स्वयं हरिऔध जी संकोच 
ओर विरक्ति का अनुभव करेंगे | किन्तु प्रसंग आजाने पर उचित बात 
के निवेदन के लिए में विवश हुआ | आशा है इसके लिए वे और 
प्रेमी पाठक मुझे क्षमा करेंगे । 

“अजरामखत प्राझ्ो विद्यामथडच चिग्तयेत्‌” की उक्ति के अनु- 
सार हरिओऔध जी की साहित्यसेवा-सम्बन्धी उमंगों का इस वृद्धावस्था में 
भी अन्त नहीं है । इंश्वर-सम्बन्धी अपनी कल्पना का प्रकाश देने के 
लिए वे 'स्वर्गीय संगीत” नामक काव्य की रचना कर रहे हैं । 'बेदेही- 
बनबास”ः नामक अपने पूथ संकल्पित महाकाव्य को भी वे शीघ्र ही 
लिख डालना चाहते हैं | इंश्वर करे, वे हमारे बीच अभी बहुत समय 
तक रह कर अनेक लोकोपकारिणी कऋृतियां सम्पूर्ण करें और हिन्दी 
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साहित्य को सम्पन्न बनावें | तथापि यह तो निर्विवाद है कि उनके 
व्यक्तित्व का विकास दिशा-विशेष में सम्पन्न हो चुका, उनका अधिकांश 
साहित्यिक काय्ये पूरा हो गया और अब उनके सम्बन्ध में हम लोग 
एक निश्चित मत की धारणा कर सकते है । 

इस ग्रन्थ का उद्देश्य हरिश्रोध की जीवनी प्रस्तुत करना हे । 
किन्तु एक कवि की जीवनी ही क्या, यदि वह उसके काव्य-विकास के 
स्वरूप और रहस्यों को उद्धाटित न करे । विशेष रूप से हरिओऔध जी 
की जीवनचय्यां तो इतनी शान्तिपूर्ण रही है, कि बाह्य जगत में उनके 
जीवन-चरित की सामग्री ढँढ़ना निरथक प्रयास हागा। इसलिए में उनको 
इस जीवनी को उनकी कला के सोन्‍्दय्य ही को निरूपित करने का 
साधन बनाऊँगा । वास्तव में में हरिऔध जी के उस स्वरूप की ओर 
आकर्षित भी नहीं हूँ जिसमें वे सांसारिक मनुष्य की तरह एक कुटुम्ब 
के पालन-पोषण में निरत दिखायी पड़ते हे । मुझे और मेरे साथ अन्य 
लोगों को तो उनके जीवन के उस अंग से प्रयोजन है, जिसमें वे चिरन्तन 
मानव के सावभौम और सबकालीन भावों की कलात्मक अभिव्यक्ति 
करने में सफल होते हैं । जिस मात्रा में उन्होंने इस दिशा में कृत- 
काय्यता ग्राप्त की है उसी मात्रा में उनकी वेभवशालिता और महत्ता 
आँकी जा सकेगी । 

यहाँ स्वभावतः यह प्रश्न उठता है कि हरिओध जी के काव्य-विकास 
की मीमांसा करने में क्‍या में समालोचक के पद पर भी आसीन हो 
सकगा । कया जीवनी-लखक की सहानुभूति का उचित स अधिक मात्रा 
में क्षेत्र-विस्तार पक्षपात के वर्जित प्रदेश में प्रवेश करने का प्रलोभन 
उसके सामने न लावेगा ? मुझे; हरिओऔध जी का वास्तविक चित्र पाठकों 
के सम्मुख रखना है । मेंन उन्हें उनकी कृतियों में जिस रूप में देखा है 
उसे उनके देनिक जीवन से मिलनेवाले प्रकाश की सहायता से हृदयंगम 
करके में पाठकों के अवलोकनाथ प्रस्तुत करूँगा | में यह अच्छी तरह 
जानता हूँ कि जब काव्य के क्षेत्र में भी अतिश्रयोक्तियों का मूल्य घटत। 
जा रहा है, तब समालोचना के मेदान में वह केवल उपहास की सामग्री 
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ही हो सकती है । फिर भी सम्भव है, लेखक की असावधानता के काल 
में वे यदाकदा आक्रमण कर बैठ । 

समालोचक में तीन गुणों का होना अनिवाय्येत: आवश्यक है | वे 
हैं-( १) सहानुभूति, (२ ) सत्यान्वेषण-तत्परता, ( ३ ) न्यायपूर्ण 
निणय-बुद्धि । सहानुभूति के बिना समालोचक को लेखक की उन 
प्रवृत्तियों को समकना कठिन हो जाता है जो उसकी रचना का पथ ओर 
स्वरूप निधोरित करती हैं। सत्यान्वेषण-तत्परता के अभाव में तो 
समालोचक का सम्पूर्ण श्रम व्यथे और निस्सार हो जाता है । इन दोनों 
के साथ न्यायपूर्ण निर्णय बुद्धि भी नितान्‍्त आवश्यक है । समालोचक 
अपने लेखक को प्रकाश में लाने, उसे अग्रसर करने की चेष्टा करे, किन्तु 
ऐसा करने में वह अन्य साहित्यकारों के उचित अधिकार-क्षेत्र के भीतर 
हस्तक्षेप न करे। इस सम्पूर्ण ग्रन्थ का अवलोकन करने के वाद ही 
पाठक यह निर्णय कर सकेंगे कि इसके लेखक में ये तीनों गुण कितनी 
मात्रा में विद्यमान हैं; उसकी सफलता अथवा असफलता का अनुमान 
भी वे तभी लगा सकेंगे । में यह अवश्य कहूँगा कि कवि के जीवन-काल 
ही में उसकी क्ृतियों के विपय में कोइ निणंय अन्तिम नहीं हो सकता । 
वास्तव में किसी निर्णय पर पहुँचना मेरा लक्ष्य उतनी मात्रा में नहीं। है, 
जितनी मात्रा में इस कार्य्य में सहायक कुछ सामग्री प्रस्तुत कर देना है । 
इसीलिए हरिओऔध के ग्रन्थों के गुण-दोप की विवेचना करते समय 
भी मेरा प्रधान उद्देश्य उन प्रवृत्तियों का अध्ययन ही रहेगा जिन्होंने 
हरिओऔध के विचारों ओर भावों की अभिव्यक्ति की शेली को निधारित 
किया है। इस प्रकार यह स्पष्ट है कि समालोचना से मेंने उतना ही _ 
काम लिया है जितना कवि के व्यक्तिब-विकास की विवेचना में 
अनिवाय्यत: आवश्यक है । 
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हरिओध के स्वभाव की विशेषताएं | 


हरिओध जी गेहूँए रंग के दुबले-पतले आदमी हैं | बहुत समय से 
अशं रोग से पीड़ित होने के कारण उनके चेहरे पर अब कुछ चिन्ता 
का सा भाव प्राय: विद्यमान रहता है | सबेरे स शाम तक आप जभी 
उनसे मिलने जायेंगे उन्हें प्रायः कमीज़ और वास्कट पहने हुए काम 
करते ही पावेंगे । उनकी दाढ़ी और सिर के बड़े बड़े वाल उनके उस 
वंश-परम्परा के अवशिष्ट चिन्ह हैं, जिसके कारण चिरकाल से उनके 
वंश की ज्येप्ठ संतान सब केशी होती आयी है । 

काशी-विश्वविद्यालय में, जहां हरिश्रेघ जी हिन्दी-विभाग में 
अध्यापक के पद पर काम करते हैं, तथा अन्य सावेजनिक स्थानों में 
आप उन्हें उज्ज्वल पगड़ी धारण किये, शेरवानी, पाजामा, अगरेज़ी शू 
ओर मोज़ा पहने हुए पावेंगे । उनकी पगड़ी रंग में तो श्रद्धेय पं० मदन 
मोहन मालवीय जी की प्रसिद्ध पगड़ी से मिलती है, किन्तु उसे बाँधने के 
ढंग में भिन्नता है। कभी कभी वे गले में दुषट्रा भी डाल लेते हैं । 
हिन्दी-साहित्य-सम्भेलन का तथा अनेक कवि-सम्मेलनों का सभापतित्व- 
काय उन्होंने इसी पोशाक में किया है । वे खदरर तो नहीं पहनते, लेकिन 
विलायती कपड़े भी काम में नहीं लाते । कवि-हृदय होने के कारण उन्हें 
नफ़ीस स्वदेशी कपड़े अधिक पसन्द है | इस विपय में वे महाकवि 
रवीःद्र नाथ टेगोर का अनुसरण करते हैं । 

हरिओऔध जी बड़े मिलनसार हैं । छोटे से छोटा व्यक्ति भी उनस 
सरलता के साथ मिल सकता है, क्‍योंकि वे छोटे-बड़े सभी का आदर 
करते हैं । किसी हिन्दी-हितैपी के मिल जाने पर तो वे ऐसे प्रसन्न होते 
हैं जैसे कोई स्वजन या सगा मिल गया हो । अपनी शक्ति भर वे सभी 
की सहायता करते हैं और करना चाहते हैं। युवकों को हिन्दी-सेवा के लिए 
उत्साहित करना तो उनकी बातचीत का एक विशेष अंग रहा है । कभी 
कभी नीरस तुकबन्दियां लेकर लोग उनकी सेवा में उपस्थित होते और 
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घंटों उनसे माथा-पत्ची कराते हैं | आठ दस वर्षों की बात है, श्रयाग के 
जैन होस्टल की ओर से एक कवि-सम्मेलन हुआ था, जिसके सभापति 
हरिओऔध जी थे । इसमें एक ऐसे सज्जन ने भी कविता पढ़ी थी जो 
अपने काव्य-संग्रह को उन दिनों महाकवि रखीन्द्र की गीताजलि' से 
टक्कर लेने वाला कहते फिरते थे। अपने ग्रंथ के सम्बन्ध में उन्हें बहुत 
ही अधिक भ्रम था और यही भ्रम कवि-सम्मेलन के कई दिनों पहले से 
ही विद्यार्थियों के विनोद का कारण बन रहा था | उन्होंने हिन्दी में 
अनेक नवीन मुहावरों की स्रष्टि की थी और उनका प्रयोग भी अपने 
काव्य में किया था। इस समय मुझे उनका एक ही मुहावरा याद आ 
रहा है---लालटेन हो जाना” । इसका अथ वे “क्रद्ध होना” बतलाते 
थे । उदाहरण के लिए, आप इतनी जज्दी लालटेन क्यों हो गये ? अस्तु! 
जब कवि-सम्मेलन में उन्होंने अपनी विचित्र कविता पढ़ी, जिसमें कहीं 
स्वादिष्ट पेड़ों की चचा थी तो कहीं मक्कार मच्छुड़ों की, और कहीं लाल- 
टेन हो जाने की, तो उपस्थित जनता ने क़हक़ह लगाने शुरू कर दिये। 
इस क़हक़ह के समुद्र में उनका उत्साह डूब गया । दूसरे दिन वे हरिओऔध 
जी से मिलने आये | उस !समय हरिओध जी ने उन्हें जिस प्रकार 
प्रोत्साहन दिया ओर उनकी जेसी प्रशंसा की उससे सब लोगों पर बड़ा 
प्रभाव पड़ा । उस समय तत्कालीन सरस्वती-सम्पादक बाबू पदुमलाल 
बख्शी बी० ए० भी वहाँ मौजूद थे; वे भी हरिओध जी की इस उदार 
सहृदयतामयी प्रकृति से बहुत प्रभावित हुए । 

हरिओऔध जी से मिलने का सब से अच्छा समय संध्या का है। 
यों तो मिलने वाले सबेरे ओर दोपहर को भी उनसे मिलने के लिए 
आया ही करते हैं, किन्तु उससे उनके काय्य में व्याधात अवश्य होता 
है; यद्यपि संकोचवश वे कहते कुछ नहीं | संकोची तो वे इतने बड़े हैं कि 
किसी की प्राथना को स्पष्टरूप से अस्वीकार नहीं कर सकते | एक बार 
जाड़े के दिनों में एक सज्जन ने एक सुदूर नगर में कवि-सम्मेलन का 
सभापतित्व स्वीकार करने की प्राथना की | हरिओऔध जी शारीरिक 
स्वास्थ्य की दृष्टि से यह प्रार्थना स्वीकार करने में सबेथा असमथ थे, 
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किन्तु यह सोच कर कि ये बेचारे निराश हो जायेंगे, साफु साफु इनकार 
करना भी उनके लिए असम्भव हो रहा था । अन्त में उस समय तो 
आये हुए सज्जन यही सममक कर गये कि हरिओरोध जी चल सकेंगे । 
किन्तु बाद को तार-द्वारा हरिऔध जी को यह सूचना भेजनी पड़ी कि 
आने में अनेक कठिनाइयां हैं ! अस्तु । में यह कह रहा था कि संध्या- 
समय उन्हें पूर्ण अवकाश रहता है । सच बात तो यह है कि उस समय 
उन्हें भी मिलने वालों की आवश्यकता का अनुभव होता है और बात- 
चीत के लिए कोई नहीं मिलता तो उनको बेचेनी होती है । अधिकतर 
हिन्दी-साहित्य से सम्बन्ध रखने वाले विपयों और व्यक्तियों तक ही वे 
अपनी बातचीत को परिमित रखते हैं । यदि बातचीत की परिधि कुछ 
बढ़ी और मिलने वाले सज्जन अधिकांश में उनके मत के अनुकूल हुए 
तो सम्भव है वौद्ध धर्म की भी कुछ चर्चा छिड़ जाय । वे आये संस्कृति 
के समर्थक हैं ओर बौद्धवम॑ की अनेक बातों से असहमत हैं । उनका 
अहिंसा में विश्वास नहीं। है; कम से कम उसकी व्यवहारिकता तो उन्हें 
अंगीकार नहीं। उनका मत है कि अहिंसा ने भूतकाल में भारत का अहित 
किया है ओर वे डरते हैं कि कहां भविष्य में भी वह घातक न सिद्ध हो । 
ऐसी दशा में उन्हें तब संतोष होता है जब कोई उनसे कह दे कि भारत- 
वर्ष में बौद्ध घम के उदय की अब कोई सम्भावना नहीं है। शायद 
यही आश्वासन पाने की आशा में वे यह चचो छेड़ते भी हैं। मुमसे 
हरिओध जी ने एक बार नहीं, अनेक बार यह चचा चलायी है । 
संयोग से मेरा यह मत है कि देश की वतमान परिस्थिति में, जब कि 
जातिगत-वेमनस्य इतनी बृद्धि पर है, बौद्ध धर्म के पनपने के लिए उपयुक्त 
अवसर नहीं । हरिओध जी मेरा उत्तर सुनकर चुप रह जाते हैं । 
बातचीत का एक और विषय हरिओऔध जी को बहुत प्रिय है । 
उसकी तह में रसिकता, वेद्ना, रोष निराशा, व्यंग आदि सब कुछ है । 
वह है अंगरेजी पढ़ी-लिखी लड़कियों का प्रायः विवाह करने से इनकार 
कर देना । गुरुजन की हेसियत से उन्हें लड़कियों के ऐसे निश्वय से-- 
जो उनके जीवन को कठोर परीक्षा-स्थल और इसी कारण संकटमय तो 
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अवश्य ही बना देता है--पीड़ा होती है और उनके हृदय में करुणा का 
संचार होता है । वत्तमान प्रवाह की प्रबलता देखकर वे इस स्थिति में 
संशोधन की सम्भावना भी नहीं समझते और तब कविता के राज्य में 
उतर कर वेदना प्रगट करने की प्रश्नत्ति दिखलाते हैं । इस सामाजिक 
प्रश्न पर हरिओऔघध जी को मेंने अनेक बार बातें करते देखा है । उनकी 
निम्नलिखित पंक्तियों में भी उनके ये ही भाव व्यक्त हुए हैं :-- 


प्रेम का वह अनुपम उद्यान | 
जहां थे भाव कुसुम कमनीय । 
सुरभि थी जिसकी भुवन विभूति । 
मंजुता भव जन अनुभवनीय ॥।१॥ 
हो रहा है वह क्यों छवि हीन। 
छिना क्‍यों उसका सरस विकास । 
बना क्यों अमनोरंजन हेतु । 
विमोहक उसका विविध विलास ॥ २॥। 
रहा जो मानस शुचिता धाम । 
रहे बहते जिससे रस सोत | 
मिले जिसमें मोती अनमोल । 
भर रहे हैं क्यों उसमें पोत ॥३॥ 
वचन जो करते बहुत विमुग्ध । 
सुधा रस का था जिसमें बास । 
मिल रहा है क्‍यों उसमें नित्य । 
अवांछित असरसता आभास ॥४॥ 
सरलता झूदुता मंजुल बेलि। 
हृदय रंजन था जिसका रंग। 
बन रही हैं किस लिए अकान्त । 
मंजु मन मधु ऋतु का तज संग ॥७०॥। 
हो गईं गरल वलित क्‍यों आज । 
सुधा सिंचित सुन्दर अनुरक्ति। 
बनी क्‍यों कुसुम समान कठोर । 
कुसुम जैसी कोमलतम शक्ति ॥६॥ 
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हरिओध जी ने अपनी आत्म-जीवनी में लिखा है--““घनपटल 
का वरण-वैचित्रय, शस्य-श्यामला धरित्री, पावस की प्रमोदमयी सुषमा, 
विविध विटपावली, कोकिल का कलरबव, पत्ति-कुल का कल निनाद, 
शरदत्त की शोभा, दिशाओं की समुज्ज्बलता, ऋतु-परिवत्तेन-जनित 
प्रवाह, अनन्त प्राकृतिक सौन्दय्ये, नाना प्रकार के चित्र, विविध वाद्य, 
मधुर गान, ज्योत्ल्ला-रंजित यामिनी, तारक-मंडित नील नभोमण्डल, 
सुचित्रित विहंगावली, पूर्णिमा का अखिल कलापूर्ण कलाधर, मनोमुग्घ- 
कर दृश्यावली, सुसज्ित रम्य उद्यान, ललित लतिका, मनोरम पुष्प-चय 
मेरे आनन्द की अत्यन्त प्रिय सामग्री हैं । किन्तु पावस की सरस छवि, 
वसनन्‍्त की विचित्र शोभा, कोकिल का कुद्दरव और किसी कल कंठ का 
मथुरगान, वह भी भावमयी कविता-बलित, मुझ को उन्मत्त-प्राय कर 
देते हैं ।” 

उक्त अवतरण से पाठक सहज ही समझ सकते हैं कि प्राकृतिक 
परिस्थिति-सम्बन्धी चर्चा का भी उनके दैनिक जीवन में एक विशेष 
स्थान हुए बिना नहीं रह सकता | साधारण मिलने वाले को यह भ्रम 
भले ही हो कि उनके हृदय में बाह्य जगत्‌ के प्रति उदासीनता है और 
उनका जीवन एक यन्त्र का जीवन है--क््योंकि, काय्य करने में निस्स- 
न्देह वे यन्त्रवत्‌ ही है, इतनी अधिक अवस्था में, इतनी तत्यरता से 
काम करना सब के लिए सम्भव नहों--किन्तु उनके साथ अधिक 
सम्पक का सौभाग्य प्राप्त होने पर यह श्रम मिटे बिना नहीं रहता । 
सावन या भादों की वृष्टि का जब तार नहीं टूटता, तत्र आकाश में 
घिरती आने वाली बादलों की काली काली लड़ीं देखकर उन्हें कितनी 
घबराहट होती है, इसका परिचय तो तभी हो सकता है जब हम उसी 
स्थिति में उनसे मिलें । एक बार ऐसी ही अवस्था में उन्होंने मुझसे 
कहा कि ऋतु के ऐसे प्रकोप के कारण मेरी तबीयत ख़राब हो जाती 
है। इस प्रकोप-काल में दिन की तो बात ही जाने दीजिए, रात को भी 
यदि वे सोये न होंगे तो, अवश्य ही यह जानने की कोशिश करेंगे कि 
आकाश में दो एक तारे निकले या नहीं। इन दिनों वे कमरे के भीतर 
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सोते हैं, इसलिए वहां से उन्हें इस बात का पता लगाने में असुविधा 
होती है । इस कारण यदि वे जगते रहे तो जो लोग बरामदे में सोते हैं, 
वे उनके स्वभाव की इस विशेषता से परिचित होने के कारण आकाश 
में एक तारे के निकलने पर भी उनको इसकी सूचना दिये बिना नहीं 
रहते, क्‍योंकि वे जानते हैं कि यह साधारण समाचार देकर वे उन्हें 
कितना प्रसन्न बना सकेंगे । इसी प्रकार यदि उचित काल में वृष्टि नहीं 
होती तो बादलों को देखने के लिए भी वे उतने ही आतुर हो जाते हैं । 
उस समय यदि बादलों का एक छोटा दल आया और उसे हवा ने जड़ा 
दिया तो उनकी निराशा का पार नहीं रहता, मानों किसी किसान की 
खेती टीड़ियों ने चुन लो हो । फिर तो उनके उद््‌गार भाधा में व्यक्त 
होकर ऋतु की इस विपमता पर, जिस पर मनुष्य का कोई वश नहीं, 
आगन्तुक का ध्यान आकर्षित किये बिना नहां रहेंगे; उनके प्रभाव- 
प्रहणशील हृदय का १रिचय इस प्रकार अनायास ही मिलता रहता है । 

हरिओऔध जी जैसे ही मिलनसार हैं वेसे ही आतिथ्य-सत्कार के 
सम्बन्ध में बहुत सतक रहने वाले हैं। इस भय से कि अतिथि को 
किसी प्रकार का कष्ट न हो जाय वे उसकी सुविधा की समस्त वस्तुओं से 
जानकारी प्राप्त कर लेते हैं । किर तो अतिथि के चारों ओर उनके इतने 
गुप्तचर तैनात रहते है. कि वह क्रिसी संकोचवश भूठ बोल कर भूखा 
नहीं रह सकता । कभी कभी तो अतिथि को उनकी इतनी निगरानी से 
वास्तव में क्लेश होने लगता है, क्‍योंकि उसको छोटी से छोटी बात 
का पता भी हरिओध जी को बराबर मिलता रहता है; इस व्यवस्था स 
बेचारे अतिथि को जान पड़ने लगता है, जैसे किसी राज्य के राजबन्दी 
हो गये हों । 

इस जीवनी के सम्बन्ध में एक बार मेंने हरिऔध जी के छोटे भाई 
पं० गुरुसेवक उपाध्याय से चचो की और कहा कि मुझे! कुछ सहायक 
सामग्री दें या उपयोगी बातें बतलावें । उन्होंने उस समय मुझ से कहा 
कि हरिओऔध जी के स्वभाव में दो बातें विशेष रूप से उल्लेखनीय हें । 
उनमें से एक तो यह कि वे संदेह बहुत शीघ्र ही करने लगते हैं और दूसरी 
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यह कि उनमें कविजनोचित रसिकता का कुछ अंश देखा जाता है । संदेह 
की उवयोगिता बताते हुए उन्होंने कहा कि सरकारी नोकरी में इसने 
उनकी बड़ी सेवा की है, क्‍योंकि इसके कारण वे अपना काम आवश्य- 
कता और उचित समय के पहले ही बिलकुल ठीक रखते थे । निस्सन्देह 
करेलं। की बेल का नीम पर चढ़ना ठीक नहीं; कवि का सरकारी नौकरी 
में निश्चिन्त होकर मोज करना अहितकर हो सकता है। प्रकृति ने ही 
हरिओध जी को रुचिकर और सुन्दर वस्तुओं का प्रेमिक बना दिया है; 
ऐसी अवस्था में क़ानूनगोई के भंमटों में यदि वह रस न मिल सके जो 
गुलाब के फूल पर भोंरों को गूँजते हुए देखने में उन्हें प्राप्त होता है, तो 
यह स्व्राभाविक ही है; सच बात तो यह है कि यदि उनके स्वभाव में 
सन्रेह की प्रधानता न होती तो न तो वे अपने काव्य-लोछुप मन को 
अंकुश देकर नियंत्रित कर सकते और न अपने उच्च पदाधिकारियों को 
संतुष्ट रखते हुए निर्विष्न रूप से पेंतीस वर्ष तक नौकरी निभा पाते | 
संदेह ने अवसर उपस्थित होते ही उनकी सम्पूर्ण शक्तियों को संगठित 
तथा अन्य विषयों से उनका पूरा ध्यान निवृत्त कर आवश्यकता की 
पूर्ति में उन्हें सदा संलग्न-चित्त बनाये रक्‍्खा है । 

परन्तु जहाँ हरिश्रोध जी के सन्देहशील स्वभाव ने उनकी रक्षा 
की है, वहाँ यह भी स्वीकार करना पड़ेगा कि इसने उनकी मानसिक 
शक्तियों का बहुत अपव्यय भी किया है | अपने अभीष्ठ के पथ में थोड़ा 
भी व्यवधान पड़ते ही किसी के सदुद्देश्यों के प्रति शंकालु हो जामे में 
अपनी ही हानि अधिक होती है | इसका कारण है। उचित सन्देह 
सीमाबद्ध रह कर हमारी विचार-शक्ति को उत्तेजित करता और हमारे 
शरीर और मन की शान्ति-रक्षा में सयत्न होता है । वह उस स्फूर्ति का 
प्रतिनिधि है जो जगत्‌ के ग्रति हमारे सम्बन्ध को अधिक सुसंगठित, 
स्वाभाविक, सत्य, और कल्याणकारी बनाने में सचेष्ट होती है, और 
अपनी इस इष्ट-सिद्धि ही में अपने जीवन की तृप्ति का अनुभव करती 
है | सत्य, सौन्दय्ये और धम्म के क्षेत्र में प्रवेश करके यह स्कूति मानव 
व्यक्तित्व का विस्तार करती और उसे शान्ति, तथा जीवन के गोरख- 
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धंधों से मुक्ति दिलाती है | किन्तु जब इसका उपयोग वहां किया जाता है, 
जहाँ व्यक्तियों की अपनी अपनी डफली बजती और अपना अपना राग 
अलापा जाता है तब त्याग, संतोप आदि भावों से विल्छिन्न-सग्बन्ध हो 
कर यह रचनात्मक होने के स्थान में संहारात्मक हो जाती है | हरिओऔध 
जी की सन्देह-शक्ति का एक अंश कुछ इसी पथ का पथिक जान पड़ता 
है। मेंने प्रायः उन्हें मिथ्या सन्देहों के चक्कर में पड़ कर व्यथित होते 
पाया है । फिर भी सांसारिक जीवन का संघषमय वातावरण कवि के 
लिए उतना ही कष्टकर और जीवन-शक्तिःशोपक है जितना मछली के 
लिए तप्त बालुका--यह सोचकर हमें आनन्द-पीयूप का पान कराने वाले 
कवि की, जो हमारे दुभोग्य से आत्म-रक्षा-निरत होकर ऐसी परिस्थितियों 
में पड़ता है, इस न्‍्यूनता की ओर हमें ध्यान न देना चाहिए । 
इसके अतिरिक्त यह उनकी संयमशीलता भी हो सकती है । 

बाबू जगन्नाथ दास रत्नाकर बी० ए० के स्वगंबास के लगभग दो 
मास पहले मुझे उनसे मिलने का सौभाग्य प्राप्त हुआ था। उनकी 
सरलता और स्पष्टोक्ति उनके नवयुवक प्रेमियों के सम्मुख भी उनकी 
रसिकता-पूर्ण प्रकृति का सच्चा रूप प्रस्तुत कर देती थी। नारी-लावण्य 
के प्रति अत्यन्त अनुराग उनके व्यक्तित्व को एक बहुत बड़ी विशेषता 
थी; आध घंटे भी यदि आपने उनके पास बैठ लिया है तो इस विशेषता 
की अमिट छाप को अपने हृदय पर अंकित होने देकर ही आप उठ 
सके होंगी । हरिऔध जी की रसिकता रल्लाकर जी की रसिकता से किसी 
अंश में कम नहीं है । किन्तु हरिओऔध जी में जहां रसिकता है वहाँ 
जाति और देश-हितैषणा आदि भावों की प्रचुरता भी है । इसलिए 
जितनी जल्दी आप रज्नाकर जी के भावों को ताड़ सके होंगे उतनी जल्दी 
हरिओऔध जी की मनोबृत्ति को हृदयंगम नहीं कर सकते। स्वयं मुमे 
हरिओऔध जी की इस प्रवृत्ति का अध्ययन करने में काफ़ी समय लगा 
है । और, अब मुझे ऐसा जान पड़ता है कि उनके हृदय पर कोई 
सौन्दर्य्य उतना ही प्रभाव डाल सकता है जितना अन्य किसी 


कवि के हृदय पर । 
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गत वष की गर्मियों में कुछ कार्य-वश मुझे; आजमगढ़ में दो मास 
ठहरने का अवसर मिला । शहर की जिस गली में वे अपने दहनोई 
स्वर्गीय प॑० जगन्नाथ तिवारी के मकान पर रहा करते हैं, उसमें उन 
दिनों आम ओर जामुन बेचनेवालों का आना जाना लगा ही रहता 
था--बेचनेवालों के स्थान में पाठक बेचनेवालियां समझें तो ओर 
अच्छा हो, क्योंकि अधिकांश में स्त्रियां ही आया करती थीं । एक दिन 
एक आवाज--शायद '“बहारदार जामुन, या कुछ ऐसी ही--कानों 
में पड़ी, जिसमें से मधुर कण्ठ का माधुय्य भरे हुए प्याले में से शराब 
की तरह छलका पड़ता था। इस आवाज ने हरिओऔध जी का ध्यान 
आकर्षित कर लिया और वे उसको सुनकर मुग्ध हो गये । परन्तु इस 
मुग्धता में न तो चित्त का चांचल्य था, न कोई दुबासना, केवल कण्ठ- 
जनित विमुग्धता थी, जिससे उनकी सहज सौन्दय्य-प्रियता का परिचय 
मिल जाता है। यह नवीन परिचय पं० गुरु सेबक के कथन के साथ 
सुसंगत हो गया ओर मेरे एक कोतूहल की ठृप्ति हो गयी । 

माधुय्ये कहीं भी हो, हरिऔध जी को वह बहुत प्रिय है । शरीर 
का माधुय्ये, विचित्र मानसिक परिस्थितियों का माधुय्य, काव्य का 
माधुय्य उनके हृदय को विमुग्ध और सरस कर देते हैं। उनके वयोवृद्ध 
होने पर भी इस विशेषता में तनिक भी अन्तर नहीं पड़ा है । वास्तव 
में इतने वय के साथ हृदय की इतर्नी तरुणता, जीवन के ग्रति अत्यन्त 
आशापूर्ण भाव ही नहीं, उसके कटोरे में भरा हुआ सम्पू् पीयूष 
पान करन की उत्कण्ठा के साथ साथ उसके लिए, यदि आवश्यक हो तो, 
कष्ट-सहन करने की इतनी इच्छुकता, मेंने हिन्दी के किसी वत्तमान 
साहित्यकार में नहीं पायी । मेरे मित्र ठाकुर श्रीनाथसिंह ने स्व० कविवर 
रत्नाकर की तुलना प्रसिद्ध कबि उमर खैयाम से की है| लेकिन हरिओघध 
जी की सफ़ेद दाढ़ी और पगड़ी के साथ साथ उनके अनुराग-रंजित 
हृदय का स्मरण करके में उन्हें न ज्पने कितने समय से उमर खेयाम ही 
का आधुनिक हिन्दी अवतार मानता आ रहा हूँ । 

हरिओऔध जी को संग्रीत का बहुत अधिक अनुराग है । संगीत के 
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रसास्वादन के लिए यदि वेश्या का नृत्य भी देखने के लिए जाना पड़े 
तो उन्हें कोई आपत्ति नहीं । बृद्धावस्था में भी उनकी यह कला-रसिकता 
अवसर उपस्थित होने पर अपना सरस रूप प्रकट करती है । काशी में 
जब एक बार में उनके यहाँ ठहरा था तब घड़ी भर रात बीतने पर एक 
देहाती मधुर स्वर में विरहा गाता हुआ चला जाया करता था। उसके 
गाने की आवाज वेंगले की चहारदीवारियों का अतिक्रमण करके 
हरिओघ जी के हृदय पर आक्रमण कर देती थी । प्रतिदिन प्राय: उसी 
समय वह देहाती गाता हुआ निकल जाता और हरिओऔध जी उस गान 
का रसपान करके विमुग्ध हो जाते थे। उस समय की उनकी विचित्र दशा 
का वर्णन करना असम्भव है; उसका स्मरण आज भी मेरे शरीर को 
आनन्द से पुलकित कर देता है । 

() हरिओऔध जी को समाचार-पत्रों और समाचारों का भी बड़ा शौक 
है। काशी के आज? के वे बँछ्के हुए पाठक हैं। पाठक भी ऐसे वैसे 
नहीं, विज्ञापनों से लेकर अन्तिम प्र॒ष्ठ पर मुद्रित प्रेस की प्रिंट लाइन तक 
को पढ़ डालने' वाले । इस सम्बन्ध में उनकी उत्सुकता और रुचि देखकर 
अनुमान हीता है कि आज? के प्रष्ठ उनकी तृप्ति करने में असमथ 
रहते हैं। इसकी यथाथता का एक सबल प्रमाण यह है कि वे 'लीडर! 
आदि पत्रों के समाचारों के लिए भी उत्कंठित रहते हैं। आज” का 
पू्ण पारायण करने के अनन्तर साधारणतया यही सोचा जायगा कि 
वे अन्य पत्रों को यत्र-तत्र पढ़कर तथा उनके समाचारों को जहाँ-तहाँ 
देखकर ही छोड़ देंगे । कि-तु बात ऐसी नहीं है । उन्हें 'लीडर' के वे 
पृष्ठ स्मरण रहते हैं, जिनमें महत्त्वपूर्ण समाचार प्रकाशित रहा करते हैं, 
ओर उन प्रष्ठों के सम्बन्ध में पूर्ण समाधान होने के अनन्तर ही वे यह 
स्वीकार करेंगे कि ज्ञातव्य समाचार कितने हैं। इस विषय में उनकी 
सतकता इतनी बढ़ी हुईं है कि एक व्यक्ति से सम्पूर्ण समाचारों का 
पता पा जाने पर भी वे दूसरे से प्रायः अजान वनकर उन्हें पूछते हैं । 
यदि उसने अपने उत्तर देने में सावधानी से काम नहीं लिया तो सहज 
ही यह सिद्ध हो जाता है कि उसने ध्यान देकर समाचार-पत्र को नहीं 
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पढ़ा । एक बार लीडर” के समाचारों को पढ़कर मैंने उसे अलग रख 
दिया । मेरी अनुपस्थिति में हरिओध जी ने उसे किसी से पढ़वाकर 
सुन लिया । इस प्रकार लीडर” के सम्पूर्ण समाचारों से अभिज्ञ द्वोकर 
भी उन्होंने मुझसे -भी पूछा--लीडर में कोई विशेष समाचार है ? 
संयोग से उस दिन के लीडर” में प्रकाशित समाचार मेरी दृष्टि में महत्त्व- 
शुम्य थे। मेंने उत्तर दिया--आज तो कोई खास बात नहीं है । तुरन्त 
ही हरिओध जी ने एक समाचार की चचो करके कहा--जान पड़ता है, 
आपने पत्र की अच्छी तरह नहीं पढ़ा ! उनके इस कथन का मेरे पास 
कोई उत्तर नहीं था । 

चिट्ठियों का उत्तर देने में भी हरिऔध जी बड़ी सावधानी से काम 
लेते हैं। विशेषरूप से उन चिट्ठियों के विषय में जो अँगरेज़ी में लिखी 
होती है, वे कभी कभी आवश्यकता से अधिक सतक दिखायी पड़ते हे । 
ऐसी चिट्ठियों को वे प्रायः अँगरेजी के जानकार व्यक्तियों से पढ़वाते हैं 
ओर जब तक कई सज्जनों स पढ़वाकर उनके कथन की अमभिन्नता से 
सन्‍्तुष्ट नहीं हो जाते तब तक उन्हें विश्राम नहीं मिलता । इस प्रकार 
चिट्ट॒यों का उत्तर जाने में कभी कभी विलम्ब भी हो जाता है । 

हरिओध जी बड़े ही परिश्रमशील हैं । उनका परिश्रम देखनेवालों में 
से अनेक व्यक्तियों को मेंने बड़ी ही नीरसता का अनुभव करते देखा है । 
वें यह महीं समझ सकते कि यन्त्र की भाँति काय्य में रत रहने वाले व्यक्ति 
में सहृदयता की दुलेभ विभूति का निवास भी हो सकता है। हरिओऔघ 
जी के एक सम्बन्धी मुझसे कहने लगे कि जो कवि-सम्राट्‌ कहा जाता है, 
उसे प्रकृति-सोन्दय्य के प्रति इतना उदासीन देखकर आश्चय्य होता 
है। निस्सन्देह हरिऔध जी की काय्य मग्नता देख कर इस प्रकार का 
भ्रम किसी के भी हृदय में उत्पन्न हो सकता है । किन्तु वास्तविक बात 
यह है कि हरिऔध जी के काव्य में प्रकृति-सौन्दय्येमूलक रचनाओं 
का अंश मानव-सौन्दय्य-मूलक रचनाओं के अंश से न कम है और न 
हीनतर श्रेणी का है। जो हो, हरिओध जी की श्रमशीलता हम युवकों 
के सम्मुख भी आदश है । 
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हरिओऔध जी का हृदय ब्राह्मणों की दुदशा दखकर अत्यन्त व्यथित 
होता है । यदि वे ब्राह्मणों के प्रति अपनी ममता थोड़ी बहुत कम कर 
सकते तो सहज ही व इस सम्बन्ध की अपनी अधिकांश पीड़ा से 
छुटकारा पा जाते । परन्तु कठिनाई यह है कि ब्राह्मणों की स्थिति को 
आलोचक की दृष्टि से वे नहीं देख सकते। जैसे माँ बच्चे में कोई 
अवगुण नहीं देख सकती वेसे ही हरिऔध जी का कवि-हृदय ब्राह्मणों के 
अवगुणों की ओर दृष्टिपात नहों करना चाहता । जैसे ब्राह्मणों के प्रति 
वैसे दी हिन्दू जाति के प्रति भी हरिओध जी की ममता का पार नहीं 
है । इस ममता ने उनकी सेवा करने के स्थान में अनेक बार उन्हें 
संकटों ही में डाला है; प्रायः उनके स्व्रभाव की इस विशेषता से लोगों 
ने अनुचित लाभ भी उठाने को चेष्टा की है । 

५ हरिऔध जी सनातनधमोवलम्बी होने पर भी बड़े उदार ब्राह्मण 
हे वे स्वयं लिखते हैं, “यतोभ्युद्य निःश्रेयस्‌ सिद्धि:स धम्मे:---इस 
कथन के अनुसार में धम्मे की व्यवस्था करना चाहता हूँ । इर्स/लिए 
विलायत यात्रा, पतित को पुनग्रहण, ओर हिन्द धम्म के विस्तार का 
पक्त पाती हूँ, बालिका » विधवा के जिवाह को भी बुरा नहां समभता। 
क्रिसी मत से छ्वंप करना चाहे वह क्रिश्चियानिटी ओर इस्लाम ही क्‍यों 
न हो मुझे प्रिय नहीं, वरन्‌ समस्त मतों में साम्यस्थापन मेरा निश्चित 
सिद्धान्त है | यदि इज्जील, कुरआन, किम्बा किसी साधारण पुस्तक में 
कोई सत शिक्षा है तो में सादर उसको ग्रहण करन के लिए अग्रसर होना 
चाहता हैँ । परन्तु उनकी त्रुटियों को लेकर कलह किम्बा कोलाहल 
मचाना अच्छा नहीं समझता । वर्णाश्रम धम्म का समथक होने पर भी 
नीचवण के हिन्दुओं के साथ सद्व्यवहार करना और उनके उन्नत होने 
के लिए प्रयत्न करना अपना ही नहीं, समस्त हिन्दू जाति का कतेव्य 
सममता हूँ । 

हरिओऔध जी साधारणतया अपने सुधारों के औचित्य पर विश्वास 
करते हुए भी उन्हें व्यवहारिक रूप में परिणत करने से घबराते हैं । 
अगले अध्याय में में इसके सम्बन्ध में विशेष विस्तार से लिखँँगा। 


महाकवि हरिऔध ३५ 


हरिश्रोध जी का हृदय ब्राह्मणों की दुदंशा देखकर अत्यन्त व्यधित 
होता है । यदि वे ब्राह्मणों के प्रति अपनी ममता थोड़ी बहुत कम कर 
सकते तो सहज ही वे इस सम्बन्ध की अपनी अधिकांश पीड़ा से 
छुटकारा पा जाते । परन्तु कठिनाई यह है कि ब्राह्मणों की स्थिति को 
आलोचक की दृष्टि से वे नहीं देख सकते। जैसे माँ बच्चे में कोई 
अवगुण नहीं देख सकती वैसे ही हरिऔध जी का कवि-हृदय ब्राह्मणों के 
अवगुणों की ओर दृष्टिपात नहों करना चाहता । जैसे ब्राह्मणों के प्रति 
वैसे दी हिन्दू जाति के प्रति भी हरिऔध जी की ममता का पार नहीं 
है। इस ममता ने उनकी सेवा करने के स्थान में अनेक बार उन्हें 
संकटों ही में डाला है; प्राय: उनके स्व्रभाव की इस विशेषता से लोगों 
ने अनुचित लाभ भी उठाने को चेष्टा की है । 
 हरिओध जी सनातनधमावलम्बी होने पर भी बड़े उदार ब्राह्मण 
के वे स्वयं लिखते हैं, “ यतोभ्युदय निःश्रेयस सिद्धि:स धम्मे;---इस 
कथन के अनुसार में धम्मे की व्यवस्था करना चाहता हूँ । इर्स/लिए, 
विलायत यात्रा, पतित को पुनग्रहण, और हिन्दू धम्म के विस्तार का 
पत्त पाती हूँ, बालिका »विधवा के बिवाह को भी बुरा नहीं समभता। 
किसी मत से छ्वेष करना चाहे वह क्रिश्वियानिटी और इस्लाम ही क्‍यों 
न हो मुझे प्रिय नहीं, वरन्‌ समस्त मतों में साम्यस्थापन मेरा निश्चित 
सिद्धान्त है । यदि इजजील, कुरआन, किम इजील, कुरआन, किम्बा किसी साधारण पुस्तक में 
कोई सत्‌ शिक्षा है तो में सादर उसको भ्रहण करने के लिए अग्रसर होना 
चाहता हूँ । परन्तु उनकी त्रुटियों को लेकर कलह किम्बा कोलाहल 
मचाना अच्छा नहीं समझता । वर्णाश्रम धम्मं का समर्थक होने पर भी 
नीचवण के हिन्दुओं के साथ सद्व्यवहार करना और उनके उन्नत होने 
के लिए प्रयत्न करना अपना ही नहीं, समस्त हिन्दू जाति का कतेव्य 
समभता हूँ ।” 
हरिओऔध जी साधारणतया अपने सुधारों के ओचित्य पर विश्वास 
करते हुए भी उन्हें व्यवहारिक रूप में परिणत करने से घबराते हैं। 
अगले अध्याय में में इसके सम्बन्ध में विशेष विस्तार से लिखूँगा । 


३३ मदाकबि हरिऔध 


किन्तु यहाँ पाठकों के सामने एक ऐसा उदाहरण प्रस्तुत करना चाहता 
हूँ जो वास्तव में उनकी व्यवहारिक उदारता ओर सहृदयता का ज्वलन्त 
परिचायक है । एक बार वे घोड़े पर चढ़े हुए सरकारी काय्य से कहीं 
जा रहे थे। रास्ते में एक बहुत दी प्यासा अछूत मिला जो एक ब्राह्मण 
से पानी पिला देने की प्राथना कर रहा था । ब्राह्मण देवता अपनी 
पवित्रता के अभिमान में डूबे हुए थे ओर बड़े जोरों से उसे इस ध्रृष्टता 
के लिए मिड़क रहे थे | हरिऔध जी ने उनसे कहा कि पंडित जी, 
जीवमात्र के प्रति दया करनी चाहिए, फिर यह तो मनुष्य है । पंडित 
जी ने कहा, में क्यों पिलाऊँ ? मेरा लोटा सत्यानाश हो जायगा और मुमे 
उसको फेंक देना पड़ेगा । अगर आप उसका दाम देने को तैयार हों तो 
में पिला दूँ । हरिओऔध जी ने पूछा कि इस लोटे का दाम क्‍या है ९ 
पंडित जी ने उत्तर दिया, एक रुपया । हरिओघ जी ने तुरंत ही जेब 
से एक रुपया निकाल कर उनकी ओर फेंक दिया । इसके बाद पंडित 
जी ने पानी पिलाया। लेकिन उन्होंने लोटा फेंका नहीं, कहा, में इसे 
माँज कर शुद्ध कर छूँगा |! इस व्यवहार पर मन ही मन दुःख का 
अनुभव कर हरिओक्ष जी ने घोड़ा आगे बढ़ा दिया । 

हरिओध जी सन्ध्या, गायत्री-जप, अथवा अन्य किसी प्रकार 
की पूजा में समय नहीं लगाते । परन्तु उन्हें अपने घम्मे ओर धार्मिक 
प्रंथों के प्रति बहुत अधिक श्रद्धा है । वे वेदों के सम्बन्ध में लिखते हैं :- 


[4 के हक" 


विचारों भरे वेद ये हैं हमारे । 
सराहे सभी भाव के हैं सहारे। 
बड़े दिव्य हैं, हैं बड़े पूत न्यारे। 
मनें स्वर से वे गये हैं उतारे। 
उन्हीं से बही सब॒ जगह ज्ञान-घारा । 
। उन्हीं ने धरा घम को है पसारा। 
उन्हीं ने भली नीति की नींव डाली । । 
खुली राह भल्मसियों की निकाली। 


महाकधि हरिऔध ३४ 


उन्हीं ने नई पौध नर की सँमभाली । 
उन्हीं ने बनाया उसे बूझ वाली । 
उन्हीं मे उसे पाठ ऐसा पढ़ाया । 
कि है आज जिससे जगत जगमगाया । 
उन्हीं ने जगत-सभ्यता-जड़ जमायी । 
उन्हीं ने भली चाल सबको सिखायी । 
उन्हीं ने जुगुत यह अ>ूती बनायी । 
कि आई समझ में भलाई बुरायी। 
बड़े काम की ओ बड़ी ही अनूठी । 
उन्हीं से मिली सिद्धियों की अँगूठी । 
विमल जोत वह वेद से फूट पायी । 
कि जो सब जगत के बहुत काम आयी । 
उसी से गयीं बत्तियां वे जछायी । 
जिन्होंने उँजेली उरों में डगायी। 
समय ओट में जब सभी मत रुके थे । 
तभी मान का पान वे पा चुके थे । 
अछूतों के सम्बन्ध में उनके विचार निम्नलिखित पंक्तियों में 
प्रकट हुए हैं :- 
सामाजिक कतिपय कुत्सित नियम । 
अति संकुचित छूत छात के विचार । 
हर ले रहे हैं आज हमारा सर्वस्व । 
गले का भी आज छीन ले रहे हैं हार । 
जिन्हें हम छूते नहीं समझ अछूत। 
जो हैं माने गये सदा परम पतित। 
पास उनके है होता क्‍या नहीं हृदय । 
वेदनाओं से वे होते क्या नहीं व्यथित । 
उनका कलेजा क्‍या है पाहन गठित | 
मांस ही के द्वारा क्या है वह नहीं बना । 
लांछित ताड़ित तथा हो हो निपीडित । 
उनके नयन से है क्या न आँसू छना। 


३४ महाकाव हरिओोध 


कब तक रहें दुश्ख सिंधु में पतित। 

कब तक करें पग धूलि वे बहन । 
कब तक सहें वह साॉँसतें सकल | 

कर न सकेगा जिसे पाहन सहन। 
हमारे ही अविवेक का है यह फल । 

हमारी कुमति का है यह परिणाम । 
हमें छोड़ नित होती जाती है अलग । 

परम सहनशीरू संतति ललाम | 
किन्तु आज भी न हुआ हृदय द्ववित। 

आज भी न हुआ हमें हिताहित ज्ञान । 
छोड़ कर भयावह संकुचित भाव | 

हम नहीं बना सके हृदय महान। 


रेप ५ ३ 4९ 


छूत क्या है अछूत लोगों में, 

क्यों न उनका अछूतपन लखिए । 
हाथ रखिए अनाथ के सिर पर, 

कान पर हाथ आप मत रखिए। 
बाहरी जाति पॉाँत के पचडे, 

भीतरी छूृतछात की साथ । 
हैं हमें बाँध बेतरह देतीं, 

क्यों उन्हें जाति के गले बॉघे । 
तब सके छूट क्‍यों छिछोरापन, 

सू्त जब छॉह छू नहीं पाती । 
क्यों मिट. छूतछात के झगड़े, 

जब छिले दिल छिली नहीं छाती । 
आदमी हैं, आदमीयत है भली, 

बात थह कोई कहे इतरा नहीं | 
छेद छाती में अछूतों के हुए, 

जो अछूता जी गया छितरा नहीं । 
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तब न छुटकारा दुखों से पा सके 

हम छोटाईं छूत से छूटे न जब । 
एक सा सब छूटना होता नहीं, 

छूटने से पेट छूटा पेट कब । 


इतनी लताड़ देने के बाद हरिओऔध जी को शायद यह विश्वास नहीं 
हो सका कि उच्च वर्ण वाले सहज ही छूतछात का बंधन तोड़ देंगे। 
इसी कारण उन्होंने अछूतों की पवित्रता सिद्ध करने की चेष्टा की है । 
वे कहते हैं :-..- 
क्या उसीसे कही न॒ गंगा हैं। 
वर उसीके न क्‍या पुजे बावन | 
हैं अपावन अछुत सब केसे। 
है भला कौन पाँव सा पावन | 


लेकिन तुलसीदास जी के निम्नलिखित कथन की सच्चाई 


ऊँच निवास नीच करतूती । 
देखि न सकहिं पराइ विभूती । 
इस लोक में भी दृष्टिगोचर होती देख कर हरिओध जी ने उच्च 
बरणवालों को डराया भी है । कहते हैं :-- 
वे अछृता हमें न छोड़ेंगे । 
छूत से हैं जिन्हें नहीं छूते। 
हैं दबे पाँव के तले तो क्‍्या। 
क्या हमें काटते नहीं जूते। 
-/ हरिओऔध जी हिन्दू धरम और धाम्मिक ग्रंथों के प्रति अधिक श्रद्धा 
तो रखते हैं, परन्तु इस सम्बन्ध में उनकी नीति व्यापक धार्मिक सहि- 
णुता को विरोधिन नहीं होती; वे ममता या मोहवश किसी पर अन्याय 
नहीं करते । उदाहरण के लिए, वेदों की प्राचीनता और महत्ता तो 
निर्विवाद है । उनमें आय्यों के जिस महान्‌ जीवन का चित्र अंकित 
है उसकी भलक आज भी मानव जाति के लिए एक सन्देश है । 
हरिओऔध जी ठीक कहते हैं :-- 


३७ 


महाकवि हरिओधघ 


हमारे बड़े ये बड़ी सूझ वाले । 

हुए हैं सभी बात ही में निराले। 
उन्होंने सभी ढंग सुन्दर निकाले । 

जगत में बिछे ज्ञान के बीज डाले । 
उन्हीं का अछूता बचन लोकन-न्यारा । 

गया वेद के नाम से है पुकारा। 
चला कोन कब चेद से कर किनारा | 

उसीसे मिला खोजियों को सहारा। 
किसी को बनाया किसी को सुधारा । 

उसीने किसी को दिया रंग न्यारा। 
उसी से गयी आँख में जोत आयी । 

बहुत से उरों की हुई दूर काई। 

हे >< >< 

चमकती हुई धूप ही किरणें सुनहली । 

उगा चाँद ओ चॉाँदनी यह रुपहली । 


हवा मन्द बहती घरा ठीक सँभली । 
सभी पौध जिनसे पछी और बहली । 


सकल लोक की जिस तरह हैं कहाती । 

सभी की उसी भाँति हैं वेद थाती। 
सभी देश पर ओ सभी जातियों पर । 

सदा जल बहुत ही अनूठा बरस कर । 
निराले अछूते भले भाव में भर। 

बनाते उन्हें जिस तरह मेघ हैं तर । 
उसी भाँति ये वेद प्यारों भरे हैं। 

सकल लोक हित के लिए अवरतरे हैं । 
बड़े काम की बात वे हैं बताते। 

बहुत ही भली सीख वे हैं सिखाते। 
सभी जाति से प्यार वे हैं जताते। 

सभी देश से नेह वे हैं निभाते । 


महाकवे हरिओध | शर्ध 


कहीं पर मचल वह कभी है न अड्ती । 

भली आँख उनकी सभी ठोर पड़ती । 
सचाई फरेरा उन्हीं का उड़ाया। 

नहीं किस जगह पर फहरता दिखाया। 
बिगुल नेकियों का उन्हीं का बजाया। 

नहीं गूँजता किस दिज्षा में सुनाया । 
कलो लोकहित की उन्हीं की खिलायी । 

सुवासित न कर कौन सा देश पायी। 


धम्म का सच्चा स्वरूप क्‍या है और वेदों ने उसे व्यक्त करने में 
कितनी सफलता पायी है यह निम्नलिखित पंक्तियों में देखिए :--- 


'जथे घम के धर्म के ही जथों पर । 

कर वार जो करनियों को बिसर कर । 
कसर से भरे हों रखें हित न जौ भर । 

कलह आग में डालते ही रहें खर। 
जगत के हितों का लहू यों बहावें। 

बिगड़ धूल में सब भलाई मिलावें । 
उन्हें फिर जथे धर्म के कह जताना । 

उमड़ते घुएँ को घटा है बताना। 
यही सोच है वेद ने यह बखाना। 

के श 
बुरा सोचना धर्म का है न बाना। 
नहीं 6 श रोट छ 

नहीं घधम पर धर्म चोट चलाते । 

मिले कींच में भी कमल हैं खिलाते । 
बने पंथ मत धर्म के के सहारे । 

कहीं हों कभी हो सके वे न नन्‍यारे। 
चमकते मिले जो कि गंगा किनारे। 

खिले नील पर भी वही ज्ञान-तारे । 

दमकते वही टाइबर पर दखाये । 

मिसिसिपी किनारे वही जगमगाये । 
धरा पर बहुत पंथ मत हैं दिखाते । 

आर | | कक हे | रू 

विचारादि भी अनगिनत हें दिखाते । 
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विविध रीति में लोग रत हैं दिखाते । 
बहुत भाँति के नेम ब्त हैं दिखाते । 
नदी सब भले ही रखे ढंग न्यारा। 
मगर है सबों में रमी नीर-धारा। 
सचाई भरी वात यह बूझन वाली। 
ढली प्रेम में रंगतों में निराली । 
गईं वेद की गोद में है सँमाली । 
उसीने उसे दी भली नीति-ताली | 
बहुत देश जिससे कि फल फूल पाये । 
नियम धर्म के वेद ने वे बताये। 
हरिओध हिन्दू जाति के बड़े भक्त हैं। उस पर उनकी ममता का 
पार नहीं है। उसके अन्धकारमय भविष्य की कल्पना करके कभी 
कभी वे बड़े सशंक हो जाते हैं । कभी कभी उनमें आशा की ज्योति का 
संचार भी होता है । अपनी कविता द्वारा उन्होंने हिन्दुओं में उत्साह की 
वृद्धि करने का बड़ा प्रयत्न किया है । वत्तेमान हिन्दी कवियों में हिन्दू 
जाति को जगाने के लिए किसीने भी इतनी मामि क और चोट 
करने वाली रचनायें नहीं की हैं। वे बेदना भरे शब्दों में कहते हैं:-- 
राह पर उसको छगाना चाहिए। 
जाति सोती है जगाना चाहिए । 
हम रहेंगे यों बिगइते कब तलक । 
बात बिगड़ी अब बनाना चाहिए। 
खा चुके हैं आज तक मुँह की न कम । 
सब दिनों मुँह की न खाना चाहिए। 
हो गयी मसुदत झगड़ते हो हुए। 
यों न झगड़ों को बढ़ाना चाहिए। 
अनबनों के चंगुलों से छूट कर। 
फूट को ठढोकर जमाना चाहिए। 
पत उतरते ही बहुत दिन हो गये। 
बच गयी पत को बचाना चाहिए। 
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चाल बेढंगी मन चलते ही रहें । 
ढंग से चलना चलाना चाहिए ॥ 
हरिओध जी ने हिन्दू जाति को सीधे-टेढ़े सभी तरह जगाना चाहा 
है। उन्होंन उसमें काय्यकारिंणी शक्ति उत्पन्न करने के लिए अत्यन्त 
कठोर होकर भी उस पर व्यगों की वृष्टि की है। उनकी कुछ ऐसी 
पंक्तियाँ देखिए :- 
पोर पोर में है भरी तोर मोर की ही बान, 
मुँह चोर बने आन बान छोड़ बेठी है । 
कैसे भला बार बार मुँह को न खाते रहें! 
सारी मरदानगी ही मुँह मोड़ बेठी है । 
हरिओध कोई कस कमर सताता क्‍यों न 
कायरता होड़ कर नाता जोड़ बठी है । 
छुट चलती है आँख दोनों ही गयी है फूट 
हेन्द्रओं में फूट आज पाँव तोड़ बेठी है । 
काठ हो गये हैं काठ होने के कुपाठ पढ़, 
दिलवाले होते कढा दिल का दिवाला है । 
बस होते रहे ब्रे बिसात बेबसी से बने 
कस होते अकसों का बढ़ता कसाला है । 
हरिओध चल होते अचल बने ही रहे, 
बार बार बेरियों का होता बोल बाला है । 
पाला केसे मारें पाले पड़े हैं कचाइयों के 
हिन्दुओं के लोहू पर पड़ गया पाला है । 
दाब मानते हैं यह भाव बार बार दब 
दाँत तले दूब दाब दाब के दिखावेंगे। 
आँख देखने की है न उनमें तनिक ताब, 
बात वह आँख मद मंद के बतावेंगे । 
हरिओध हिन्दुओं में हिम्मत रही ही नहीं 
हार को सदा ही हार गले का बनावेगे । 
चोटी काट काट वे सचाई का सबूत देंगे, 


किक 


यूनिटी को पाँव चाट चाट के बचावेंगे । 
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अंतिम कवित्त में अंतिम चरण अत्यन्त मार्मिमिक है | हरिओऔध जी 
को भारतवष के अन्प्र प्रबल समुदायों के सामने हिन्दुओं का बराबर 
दबते जाना पसंद नहीं । निस्सन्देह हिन्दुओं पर यह आक्रमण प्रशंस- 
नीय सहृदयता और जाति ममता ही की उपज है। परन्तु जब तक 
पराजित और पददलित जाति अन्य साधनों के अभाव में अथवा उनके 
उपयोग-सम्बन्धी अज्ञान के कारण आध्यात्मिक आदर्शों पर अवलम्बित 
अख्नर हाथ में लेने को विवश होती है तब तक औरों के लिए उसके द्वारा 
की हुई रियाय्रतों के श्रति अधिक सहानुभूतिपूर्ण मनोबृत्ति रखनी 
चाहिए । हरिऔध जी इस सम्पूर्ण परिस्थिति को अन्य दृष्टिकोण से 
देखते हैं, जिसकी विस्तृत चचा अगले अध्याय में की जायगी। संक्षेप 
में यहाँ इतना ही कहना यथेष्ट है कि उनकी जाति-हितैषणा उक्त पदों में 
छुलकती मिलती है । 

में ऊपर कह आया हूँ कि हरिओध जी पूजा-पाठ आदि की ओर 
रुचि नहीं रखते । बहुत दिनों की बात है, एक बार मेंने हरिऔध जी से 
पत्र-द्वारा पूछा था कि क्‍या आप पेंशन लेने के बाद अपने समय का 
अधिकांश भाग भगवद्भजन में व्यतीत करेंगे ? उस समय मुमे हरि- 
ओध जी के बिचारों स अधिक अभिज्ञता नहीं थी; इस ध्रृष्टता का 
यही कारण था । हरिओऔध जी के उत्तर का सारांश यह था कि वे जाति. 
ओर समाज की सेवा को ही भगवद्भजन मानते हैं और मातृ-भाषा 
की सेवा को भी उसी विस्तृत सेवा-क्षेत्र के अन्तर्गत समभते हैं। 
निस्सन्देह उन्होंने अपना अधिकांश साहित्य-निमोण-कराये इसी लक्ष्य को 
सामने रख कर किया है । 

हरिऔध जी वास्तव में उन लोगों से मत-भेद नहीं रखते जो 
ईश्वर के दयालु रूप की कल्पना करते हैं, वरन्‌ उन लोगों से अवश्य 
उनमें विरोध-बृत्ति पायी जाती है जो पुरुषार्थ का त्याग कर अपना 
आलस्यमय जीवन व्यतीत करते हैं और निष्क्रिय होकर यह कहते रहते 
हैं कि जो भाग्य में लिखा है वह होगा, तथा इस प्रकार इंश्वरावलग्बन 
का ढोंग करते रहते हैं। ऐसे ही लोगों की दृष्टि उचित कर्तव्य की 


६ 
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ओर आकर्षित करने के लिए हरिओऔध जी कहते रहते हैं कि यह सब 
भ्रम है; कुछ ऐसे नियम हैं. जिनका पालन करने से मनुष्य को जीवन 
में सफलता मिलती है; यदि उनका पालन होगा तो कठिनाइयां न 
आवेंगी; यदि न होगा तो कष्टों का ताँता बँध जायगा; कितनी भी प्रार्थना 
करो इश्वर टस से मस नहीं होगा । यद्यपि हिन्दुओं के बहु देव-बाद 
के अनुसरण में उन्होंने निम्नलिखित पद्म लिखे है :--- 
सारी बाधाएँ हरे राधा नयनानन्द । 
घपृन्दारक वन्दित चरण श्री वृन्दावन चन्द । 
सकल मंजु मंगल सदन कदन अमंगल मूल । 
एक रदन करिवर वदन सदा रहें अनुकूल । 
आराधन करते करें बाधाएँ सब दूर। 
दयासिंधु सिंधुर वदन आरंजित सिंदूर । 
कुशकुन दुरें उलक सम तज मंगलमय देश । 
सकल अमंगल तम दले द्विज कुछ कमल दिनेश । 


तथापि अधिकांश में उनकी प्रवृत्ति एकेश्वरवाद की ओर ही है 
ओर उनकी इश्वर-कऋल्पना में भावुकता का नहीं, वैज्ञानिकता का समा- 
वेश है। इसके सम्बन्ध में आगे कुछ विवेचना की जायगी । सम्भवत: 
इसी वैज्ञानिक कल्पना के कारण हरिऔध जी का जीवन संतोषमय है, 
परन्तु चित्त की कोमलता तथा अधिक स्नेहशीलता के कारण वे किसी 
प्रिय जन के कष्ट में पड़ने, बीमार आदि होने पर बहुत घबराते हैं । 
मानव देहावसान के प्रति भी हरिऔधजी की भावना अत्यन्त व्याकुलता- 
मयी है । हाल ही में अनेक साहित्य-सेवियों के क्रमशः दिवंगत हो जाने 
से उन्हें बहुत दुःख हुआ है । विशेष कर रल्नलाकर जी के स्वागंवास से 
तो बे बहुत व्यथित हुए । जिस दिन उनके निधन का समाचार मिला 
उस दिन तथा उसके दूसरे दिन के अधिक भाग में वे संलग्नतापूवक 
अपना काय्ये नहीं कर सके । बोले--“ देखिए कल तक उनके लिए 
संसार सब कुछ था और आज कुछ नहीं रहा |” निस्सन्देह रत्नाकर 
जी की प्रतिभा और प्रकृति-सारल्य का हरिओध जी पर प्रभाव था, 
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जैसा कि अन्य साहित्य-सेवियों पर भी है। ऐसी दशा में अचानक' 
उनका शरीरपात किसे व्यथित नहीं करेगा ? किन्तु भावुकतापूर्वक 
इश्वर-समर्पित चित्त को उतनी अस्थिरता का अनुभव प्रायः नहीं होता 
जितनी मेंने उनमें उस समय देखी थी । 
हरिओध जी जाति, समाज, लोक की सेवा पर बहुत अधिक ज़ोर 
देते हैं । वे कहते हैं :--- 
जो मिठाई में सुधा से है अधिक । 
खा सके वह रस भरा मेवा नहीं। 
गो भरा जा में जिये तो क्‍या जिए। 
की गयी जो जाति की सेवा नहीं । 
ऐऐ न जिसमें जाति-हित का रंग कुछ । 
बात वह जी में ठनी तो क्या उठनीं। 
हो सकी जब देश की सेवा नहीं । 
तब भरा हमसे बनी तो क्‍या बनी | 
बरेकेस)। की बेकसी को देख कर । 
जब नहीं अपने सुखों को खो सके। 
तब चले क्‍या छोग सेवा के लिए । 
जब न सेवा पर निछावर हो सके। 
तो न पाया दूसरों का दुख समझ । 
दीन. दुखियों का सके जो दुख न हर । 
भाव सेवा का बसा जी में कहाँ। 
बेबसों का जो बसा पाया न घर। 
उस कलेजे को कलेजा क्‍यों कहें । 
हो नहीं जिसमें कि हित धार बहीं। 
भाव सेवा का सके तब जान क्‍या । 
कर सके जब लोक की सेवा नहीं । 


जिस हृदय में मानत्र-सेवा के प्रति इतनी अधिक अबृत्ति है बह 
देश के प्रति उदासीन किस भाँति रह सकेगा ? अनेक कारणों से 
हरिशरोध जी महात्मा गांधी के कुछ सिद्धान्तों से सहमत नहीं हैं । 
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उनका सत्याम्ह और असहयोग उनकी समझ में नहीं आता, वे उन्हें 
शासन-सम्बन्धी अधिकारों को हस्तान्तरित कराने का साधन नहीं 
स्वीकार कर सकते । उनका विश्वास है कि संसार में भौतिक शक्ति से 
सम्पन्न व्यक्ति या राष्ट्र ही कुछ कर सकता है। यद्यपि उनका यह मत 
हिन्दू-समाज के भविष्य के सम्बन्ध में अत्यन्त निराशाजनक है, क्‍योंकि 
इस समय हिन्दुओं को यदि किसी वस्तु का नितान्त अभाव है तो वह 
भौतिक शक्ति ही है । जो हो, महात्मा गांधी से मत-भेद रखते हुए भी 
देश-प्रेमी होना तो सम्भव है ही, और निस्सन्देह हरिओध जी के हृदय में 
देश की बेदना के कारण गहरी व्याकुलता की छाप है.। वे भगवान 
से कहते हैं :-- 


क्यों दिखाने में अऑँगूठा देन को 

आपकी रुचि आज दिन यों है तुली । 
हैं तसते एक मूठी अन्न को 

आपकी मठी नहीं अब भी खुली । 
दे न हलवे छीन तो करवे न ले 

नाथ कब तक देखते जलवे रहें। 
कब तलक बलवे रहेंगे देश में 

कब तलक हम चाटते तलवे रहें। 
खोलिए पलछके दया कर देखिए 

म्‌छ के भी बाल अब हैं बिन रहे । 
दिन फिरंगे या फिरेंगे ही नहीं 

ऊब दिन हैं उँगलियों पर गिन रहे । 
अब नहीं है निबाह हो पाता 

नेह करिए निहारिए हमको । 
क्या उबर अब नहीं सकेंगे हम 

हाथ देकर उबारिए हमको | 
पास मेरे इधर उधर आगे 

है दुखां का पड़ा हुआ डेरा। 
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है गयी अब बुरी पकड़ पकड़ी 

आप आ हाथ पकड़ भेरा। 
फिर रही है बुरी बला पीछे 

खोलता दुख-विहंग है फिर पर। 
बेतरह फेर में पड़े हम हैं 

फेरते हाथ क्‍यों नहीं सिर पर। 
बह रहे हैं ब्रिपत लहर भें हम 

अब दया का दिखा किनारा दें। 
क्या कहूँ ओर हूँ. बहुत हारा 

प्रभु हमें हाथ का सहारा दें। 


राष्ट्रीयता-प्रधान इस युग में यदि राष्ट्रीयता के प्रति हरिऔध जी के 
भावों का परिचय में पाठकों को न कराऊँ तो इस ग्रन्थ में यह एक बहुत 
बड़ा अभाव हो जायगा । जिस कवि ने 'प्रिय-प्रवास” की रचना की है 
उसकी सहानुभूति पीड़ित भारत के प्रति न हो, इस पर विश्वास ही नहीं 
किया जा सकता । इसमें कोई सन्देह नहीं कि परिवार, जाति, देश और 
मानव मात्र की वेदनाओं के लिए उनके हृदय में सहानुभूति है । सहानु- 
भूति ही नहीं, इनके हित की वेदी पर प्राय: उनका जीवन ही समर्पित है । 
किन्तु वे अपनी शक्तियों की सीमा को समभाते हैं, और उससे अधिक 
नहीं कर सकते जितना कर रहे हैं । ऐसी दशा में क्या व्यथ ही चट्टान 
से ठक्कर लेकर वेअपना सिर फोड़ लें और उस अमूल्य निधि -को भी गेँवा 
दें जिसे ईश्वर ने उन्हें प्रदान किया है और जिसका सम्पूर्ण उपयोग 
अपने देशबन्धुओं को प्रदान करने के लिए वे अधीर हैं ? हरिऔध की 
कवि-प्रतिभा इश्वर-प्रदत्त ऐसी ही निधि है । 

हमें प्रत्येक व्यक्ति की शक्तियों का उत्कृष्ठतम उपयोग करना 
चाहिए । राष्ट्रीय आन्दोलन से तटस्थ होकर यदि हरिओऔध जी 
विलासिता और आलस्य में डूबे रहते तो निस्‍्सन्देह यह कलंक की बात 
होती,किन्तु सचबात तो यह है कि इस साहित्यन्योगी की व्यक्तिगत 
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आवश्यकताएँ प्रायः नहीं के बराबर हैं और उनका जीवन अधिकांश में 
ऋषियों का सा है । 

इस सम्बन्ध में एक निवेदन ओ्रौर है। वत्तमान राष्ट्रीय आन्दोलन 
की काय्य-प्रणाली के नेतिक, तथा व्यवह्रिक औचित्य के प्रति पूर्ण 
श्रद्धा ओर विश्वास रखनेवाले अनेक सज्जन उस्ते सहयोग प्रदान करने 
की क्षमता रखते हुए भी ऐसा नहीं कर सके हैं । कवि की हैसियत से, 
ओर हिन्दू-समाज के लाभों की समष्टि को दृष्टिगत रखते हुए, यदि 
हरिओध जी अवकाश ओर शान्तिपूर्ण वातावरण पाने के अधिकारी हैं 
तो स्वभाव से ही जीवन के प्रति विभिन्न दृष्टिकोण रखने के कारण 
वत्तेमान राजनीति से उनका सहमत न होना भी कज्ञषन्तव्य समझा जाना 
चाहिए-वह दृष्टिकोण जिसने हिन्दी-साहित्य-सेवियों के समाज में उन्हें 
एक विशिष्ट व्यक्तिवव और स्थान प्रदान किया है, और जिसकी 
विस्तृत व्याख्या आगे के प्रष्ठों में की जायगी। 


हरिओध के व्यक्तित्व पर बाह्य प्रभाव । 


जैसे किसी कवि की जीवनी लिखने में उसकी रचनाओं से सहायता 
लेना अनिवाय्य है वेसे ही किसी कवि के अध्ययन के लिए उसके 
व्यक्तिवव की विशेषताओं को हृदयंगम करना भी आवश्यक है । हिन्दी 
के कुछ उत्साही लेखकों ने इस उपयोगी तत्व की ओर उचित से अधिक 
प्रवृत्ति दिखा कर, व्यक्तिव-सम्बन्धी अत्यन्त स्थूल बातों पर अनावश्यक 
जोर देकर, इस अध्ययन-प्रणाली के विरुद्ध प्रतिक्रिया उत्पन्न होने का 
अवसर दे दिया है, और कुछ समालोचकों की दृष्टि में वह सिर से पेर 
तक दोषमयी ही दिखायी पड़ने लगी है । किन्तु वास्तव में बात ऐसी 
नहीं है । कवि मौलिक प्रतिभा और सोन्दय्य-स्रष्टि करने की शक्ति लेकर 
संसार में अबतीण होता है, और प्रबल व्यक्तित्व की सहायता से 
साहित्य में नवीन-युग-निमाण करने में सफल होता है। किन्तु जिस 
काल-बिशेष में वह जन्म लेता है वह उसके काव्य की रूप-रेखा और वाह्म 
ढाँचे को प्रभावित किये बिना नहीं रहता । जिस व्यापक, अपरिमित 
विभूति से कवि का व्यक्तित्व सार-गर्भित होता है, उसको अव्यापक, 
परिमित का संस्पश प्रदान कर सोन्द्य्ये-भावना के आश्रय से काव्य-जगत्‌ 
में उसके प्रस्फुटित होने का अवसर उपस्थित करना काल ही का काम है । 
अतएव कवि-कला के सम्यक्‌ अध्ययन के लिए कवि की परिस्थिति की 
जानकारी उपेक्ष्णाय नहीं है । हरित्रीध जी की कला का विकास भी इस 
व्यापक सिद्धान्त से प्रभावित है। इसलिए उनकी रचनाओं का उल्लेख 
करने के पहले में उन विशेष प्रभावों की चचो करूँगा जिन्होंने उन 
रचनाओं की उत्पत्ति की दिशा का निर्देश किया है । 

उनके काव्य में विकास का एक बहुत सुन्दर क्रम मिलता है । उनकी 
भक्तिमूलक प्रारम्भिक रचनाओं में श्रीकृष्ण निराकार भगवान्‌ के रूप में 
अंकित हुए थे, किन्तु कालान्तर में “प्रिय-प्रवास” के भीतर हमें उनके 
प्रति कवि का परिवर्तित दृष्टिकोण देखने को मिलता है । उनकी आरम्भ 
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कालीन रचनाओं में राधा का जो स्वरूप अंकित हुआ है. वह भी “प्रिय- 
प्रवास” में भिन्न रूप में विकसित देख पड़ता है, और जिन भावनाओं 
ने पहले संगठित होकर सजल जलद का स्वरूप-निमोण किया था वे 
मानो अपने ही बरसाये हुए जल में विहार करने के उद्देश्य से सरोवर 
के कुमुद-पुष्पों के रूप में अवती् हो गयीं । उनकी रचनाओं को देखने 
से ऐसा जान पड़ता है जैसे इश्वर धीरे-धीरे मनुष्य की पीड़ा, 
हासबविलास, आन्ति-विश्रान्ति तथा आमोद-प्रमोद का रसाखरादन करने 
के लिए स्वयं भूमि पर उतर आया हो। परिस्थिति की प्रेरणा ने 
हरिओऔध के जीवन में भीतर ही भीतर ऐसी गहरी क्रान्ति कर दी 
कि श्रीकृषण की निराकार-स्वरूप-पूजा से लेकर आधुनिक काल 
तक के हिन्दू समाज के हृदय को आन्दोलित करने वाले समस्त 
भाव शायद पारस्परिक बंधुक्त के प्रद्शनाथे ही हरिओध के हृदय 
में शरणागत हुए। कत्रीरदास ने निराकारवाद को अधिक व्यवहारिक 
ओर हृदय-प्राह्म बनाने का उद्योग किया था । सूरदास ने 
श्रीकृष्ण को परज्रह्म का अवतार मानते हुए भी मानवता से रहित 
नहीं बनाया था । परन्तु उन्होंने एक त्रुटि शेष रहने दी थी; उन्होंने 
परजह्मता और मानवता का उस सोन्द्य-भावना के क्षेत्र में सामअस्य 
नहीं किया था जो व्यक्ति की स्वतन्त्रता को समाज के सम्मुख सीमित 
कर देती है। सूरदास के इसी असंशोधित मानवता-भाव-समावेश ने 
उनके परवर्ती कवियों को राधा-ऋष्णु के सम्बन्ध में वह स्वतन्त्रता ग्रहण 
करने का अवसर प्रदान किया जिसने हिन्दी-साहित्य में बहुत बड़ी कुरुचि 
को जन्म दिया है । राधा-कऋष्णु-सम्बन्ध-विषयक इस कुरुचि के निवारण 
का श्रेय हिन्दी-साहित्य के इतिहास में हरिओध ही को मिलेगा, क्योंकि 
उन्होंने परत्रह्मता, मानवता, और सामाजिक मय्योदा के भीतर प्रगट होने 
वाली सोन्दय्यभावना का पूर्ण सामजस्य उपस्थित कर के इस बुद्धिवाद- 
प्रधान शताब्दी की आत्मा को संतुष्ट करने का सफल प्रयत्न किया है । 
बाद को जब चिरन्तन मानव के व्यापक भावों को 'प्रिय-प्रवास” में छोड़- 
कर हरिओऔध की प्रतिभा ने अपनी क्रीड़ा के लिए मानव-समाज का एक 
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अत्यन्त अविस्तृत क्षेत्र पसन्द किया तब वह उस प्रयत्न की बलवान 
बनाने वाली ही सिद्ध हुईं जो मुस्लिम संस्कृति को हृदयंगम करने के निमित्त 
हिन्दूससमाज छ्वारा अनेक शताब्दियों से हो रहा है और जो अभी तक 
हिन्दी-साहित्य के भीतर क्रमशः असंख्य अरबी और फारसी शब्दों तथा 
अनेक छन्दों और शैलियों को ग्रहण कर लेने के रूप में प्रकट हुआ है । 
“प्रिय-प्रवास” के भीतर इंश्वर के जिस स्वरूप का अंकन करने की चेष्टा 
हरिओऔघध जी ने की है उसकी तुलना यदि इंश्वर-विषयक उनकी प्रार- 
म्मिक धारणाओं के साथ की जायगी तो पाठक चकित हुए बिना नहीं 
रहेंगे । यह विकास-क्रम, यह महान्‌ अन्तर क्‍या कोई असम्बद्ध घटना 
है ? क्‍या वह निरंकुश कवि-प्रतिभा का विश्वृंखलित व्यापार है ९ नहीं, 
ऐसा नहीं हो सकता । इस स्रष्टि के भीतर काय्ये और कारण का इतना 
घनिष्ट सम्बन्ध हे कि हम काय्य के पहले कारण का स्वयं-सिद्ध अस्तित्त्व 
स्वीकार करने के लिए बाध्य हो जाते हैं । 

जैसे माँ के पेट में बच्चा अप्रकट रूप से पोषण पाता है वैसे ही 
मानव व्यक्तित्व देश और काल के वातावरण में परिपक्व होता है । यह 
वातावरण उन संस्कारों द्वारा निर्मित होता है जो (१) पूत्बजों से 
उत्तराधिकार के रूप में प्राप्त होते हैं अथवा ( २ ) कुटुम्बियों, सम्व- 
न्थियों और मित्रों के सम्पक से, यद्वधा (३ ) शिक्षा, किम्बा (४ ) 
जीविका से जन्म पाते हैं । इस व्यापक नियम को ध्यान में रख कर हमें 
देखना चाहिए कि जिन संस्कारों के वातावरण में हरिओ्रोध जी की 
जीवन-यात्रा हुई, वे उन्हें किस किस दिशा से मिले । 

(१) हरिओध जी त्रिप्रवर अगस्त गोत्र शुक्ल यजुर्वेदीय सनाढ्य ब्राह्मण 
हैं। ब्राह्मणों का त्याग, ब्राह्मणों का विद्या-व्यसन और ब्राह्मणों की सर- 
लता हरिओऔध की पेठक विभूति है । उनके वंश में किस ढंग के समाज- 
सेवी व्यक्ति होते आये हैं, कितनी उदारता और परोपकारशीलता उनकी 
धमनियों में रक्त के समान प्रवाहित होती रही है, इसका एक उदाहरण 
यहाँ दिया जायगा; उनके एक पूपुरुष पं० काशीनाथ उपाध्याय की 
आत्म-त्यागमयी प्रक्रति से उस सहृदयता-ख्रोत के उद्गम-स्थल का पता 

की, 
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आप ही आप लग जायगा, जिसने कवि हरिओध के विस्तृत हृदय-्षेत्र 
में आकर विशाल नद्‌ के स्वरूप-प्रहण द्वारा पिपासा-पीक्षित जन-समाज 
को शीतलता और आनन्द का वितरण करना प्रारम्भ कर दिया है । 
पण्डित काशीनाथ उपाध्याय का जीवन-काल सम्राट जहाँगीर का 
शासन-काल था । किसी कारण-वश एक कायस्थ परिवार सम्राट्‌ का 
कोपभाजन हो गया । क्रमशः इस परिवार के समस्त पुरुष तलवार की 
घाट उतार दिये गये। वस्तुतः सम्राट्‌ के कम्मचारियों ने तभी सन्तोष 
किया जब उन्हें विश्वास हो गया कि उक्त कुटुम्ब में कोई भी जीवित 
नहीं रह गया । किन्तु वास्तव में प॑० काशीनाथ ने दो स्लरियों और उनके 
बच्चों को अपने गृह में आश्रय दे दिया था। क्रमशः सम्राट के अनुचरों 
को इस बात का सन्देह हुआ कि पं० काशीनाथ उपाध्याय के आश्रय में 
दण्डित परिवार की स््रियाँ और बच्चे जीवित हैं । इस सन्देह के परिणाम- 
स्वरूप सम्राट की ओर से यह आज्ञा हुईं कि यदि पं० काशीनाथ ख्त्रियों 
का बनाया भोजन बच्चों के साथ खा लें तो सन्देह का निवारण होजाय । 
पं० काशीनाथ ने ख्त्रियों से भोजन तो नहीं बनवाया किन्तु उन्हें भोजन 
की तैयारी में सहायता देने दिया । इस सूक्ष्म अन्तर को सन्देह करने वाले 
न समझ सके । भोजन तैयार हो चुकने पर उन्होंने बच्चों को बाल भग- 
वान समझ कर उनके साथ भोजन कर लिया । इस प्रकार उस समय 
तो सन्देह का शमन हो गया । किन्तु शीघ्र ही उन्हें यह स्पष्ट हो गया कि 
वातावरण अधिक समय तक शान्‍्त नहीं रह सकेगा । इस कारण उन्होंने 
स्थान त्यागेन दुजन! की नीति के अनुसार दिल्ली छोड़ देने का 
निश्चय किया । वे पहले संयुक्त प्रान्त के बदायूँ जिले में और बाद को 
आजमगढ़ से आठ मील पर दक्षिण-पश्चिम ओर तमसा के तट पर 
स्थित निजामाबाद नामक ग्राम में आकर बसे । इस ग्राम में पं० काशी- 
नाथ उपाध्याय द्वारा आश्रय-प्राप्त स्त्रियों के वंशन अनेक परिवारों में 
विभक्त होकर निवास करते हैं और उपाध्याय-परिवार को बड़ी श्रद्धा- 
भक्ति की दृष्टि से देखते हैं। नीचे जो वंश-बृक्त दिया जाता है, उससे 
पाठकों को हरिओध जी के कुछ पूव्ब॑जों का परिचय मिल जायगा :-- 
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काशीनाथ 


कुशीनाथ जानकीनाथ 





गुरुप्रसाद गुरु दयाल 


धम्म सिंह सेनापति सिंह जोधा सिंह 
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लक्ष्मण सिंह. राम चरण रणजीत 
हर 0 | । 
ब्रह्मा सिंह भोला सिंह बनारसी सिंह 
कि | 
अर अयोध्या रि गुरुसेवक सिंह 


हरिओध जी और उनके छोटे भाई पं० गुरुसेवक उपाध्याय पें० 
भोला सिंह उपाध्याय के लड़के हैं। हरिऔध जी का जन्म सम्वत्‌ 
१९२२ में वेशाख कृष्ण ठृतीया को निज़ामाबाद में हुआ था । 

२ (क) हरिओऔध जी पर उनके चाचा पं० ब्रह्मा सिंह का यथेष्ट प्रभाव 
पड़ा । प० ब्रह्मा सिंह पुत्रहीन थे, अतएव उन्होंने अपना पितृ-हृदय- 
सुलभ घत्सल अनुराग हरिओऔध और गुरुसेबक जी ही को प्रदान किया । 
वे कोई साधारण व्यक्ति नहीं थे; ज्योतिर्विद्या के अतिरिक्त अन्य अनेक 
शास्त्रों में भी उनकी गति थी। जैसे वे विद्वान थे वैसे ही धम्मनिष्ठ भी। 
पाँच वष की अवस्था के हो जाने पर उन्हीं के द्वारा शात्र-मय्योदानुसार 
हरिओऔध का विद्यारम्भ कराया गया। दो वष तक तो पं० ब्रह्मा सिंह 
उनको घर पर ही छोटी छोटी पुस्तकें पढ़ाते रहे । इसके बाद उन्होंने 
निज़ामाबाद के तहसीली मिडिल स्कूल में उन्हें भरती करा दिया । पं० 
ब्रह्म सिंह उपाध्याय ही के आदश चरित्र का यह परिणाम है कि हरिओऔध 
जी भी आदर्श चरित्रवान्‌ हुए और उनकी कवित्व-शक्ति का उपयोग 
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अधिकतर लोक-कल्याणकारी चरित्रों के अंकन अथवा गुणगान में हो 
रहा है । पं० ब्रह्मा सिंह को श्रीमद्भागवत से बड़ा प्रेम था। वे प्रायः . 
श्रीमद्भागवत के श्लोकों को पढ़ते पढ़ते प्रेम-विहल हो जाते और गद्गद्‌ 
चित्त से उन श्ोकों का अथ हरिओऔध जी को सुनाया करते थे । 

(ख ) हरिओऔध जी की माता का नाम श्रीमती रुक्मिणी देवी था। वे 
पढ़ौलिखी थीं। उनका प्रिय ग्रंथ था 'सुख-सागर!। जब हरिओऔघध जी की 
अवस्था सात आठ वष की थी, तब वे प्रायः उनसे सुख-सागर पढ़वाया 
करती थीं । श्रीकृष्ण का ब्रज से प्रयाण करने का प्रसंग उन्हें विशेष 
रुचिकर था। उसे पढ़ कर वे अविरल अश्रुधारा बहाया करती थीं । 
इस प्रकार १० ब्रह्म सिंह जी की भागवत चचों के प्रभाव के साथ श्रीमती 
रुक्मिणी देवी के कोमल चित्त की करुण छवि का आकष ण संयुक्त होकर 
हरिओध के हृदय को श्रीकृष्ण की ओर उन्मुख करने वाला सिद्ध हुआ । 
उस समय श्रीमती रुक्मिणी देवी को यह क्या माल्म रहा होगा कि उन 
दिव्य करुणा-प्रसूत आँसुओं को मोतियों के समान बहुमूल्य समभ कर 
उनका प्रिय बालक उन्हें अपने हृदय के किसी निमूढ़ स्थल में एकत्र 
करेगा और किसी दिन उन्हीं के द्वारा सजल-नयन यशोदा और राधा का 
चित्र अंकित करके सहृदय-संसार को चकित, मुग्ध ओर विहल कर देगा । 

(ग) हरिओऔघध जी की धम्मपत्नी श्रीमती अनन्तकुमारी देवी का उनके 
व्यक्तित्व के विकास पर क्या प्रभाव पड़ा, इसका पता इसी से लग सकता 
है कि उनके देहान्त के बाद, अनेक लोगों के बहुत प्रयत्न करने पर भी, 
उन्होंने फिर विवाह करना अस्वीकार कर दिया। यह ।ध्यान देने योग्य 
बात है कि हरिऔध की अवस्था उस समय चालीस वर्ष की थी और 
लगभग पेतालीस वर्ष की अवस्था में उन्होंने “प्रिय-प्रवास' की रचना का 
श्रीगएेश किया । वियोगी कवि के लिए प्रिय-प्रवास” का विषय तो 
अनुकूल था ही । ऐसी अवस्था में क्या यह असम्भव है कि जिस समय 
हरिओध ने 'प्रिय-प्रवास” की निम्नलिखित पंक्तियां लिखी थीं उस समय 
वे स्वर्गीया धम्मपत्नी की माधुय्यमयी स्मृतियों पर सांसारिक जीवन- 
संघष का काला परदा पड़ते देख कर व्याकुल भी न होते रहे होंगे:-- 
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प्राणाधारे परम सरले श्रेम की मूति राधे । 
निमाता ने पएथक तुम से यों किया क्‍यों मुझे है । 


प्यारी आशा मिलन जिससे नित्य है दूर होती। हे 
ऐसे कठिन पथ का पान्थ में हो रहा हूँ । 


जो दो प्यारे हदय मिल के एक ही हो गये हैं । 
क्यों घाता ने विलूग डनके गात को यों किया है । 
कैसे आके गुरु गिरि पड़े बीच में हैं उन्हीं के। 
जो दो प्रेमी मिलित पथ ओ नीर से नित्यशः थे । 
उत्कण्ठा के विवश नभ को भमि को पादपों को । 
ताराओं को मनुज मुख को प्रायशः देखता हूँ । 
प्यारी ऐसी न ध्वनि मुझको है कहीं भी सुनाती । 
जो चिन्ता से चलित चित की शान्ति का हेतु होवे । 
इन पंक्तियों के अतिरिक्त विरह मग्न कवि के हृदय-सन्ताप ने 
प्रिय-प्रवास की न जाने कितनी अन्य पंक्तियों को जो उन्हें अमर 
बनाएँगी, सजीवता और सरसता प्रदान की होगी । जिस समय श्रीमती 
अनन्त कुमारी देवी का देहावसान हुआ उस समय, और उसके पहले 
हरिओध जी को दफ्तर जाने के लिए तैयार देख कर, उन्होंने जो कातर, 
व्याकुलतापूर्ण शब्द कहे थे, उनका वर्णन करते हुए एक दिन हरिऔध 
जी को मेंने सजल-विलोचन देखा और उनके आन्तरिक दाह का अनु- 
मान किया था | हरिऔघध जी की ब्रजभाषा की प्रायः सम्पूर्ण श्रृंगारिक 
रचनाएँ, जिन्होंने 'रस-कलस' के कलेवर को पुष्ट किया है, श्रीमती जी के 
देहान्त के पहले ही लिखी जा चुकी थीं। इन रचनाओं से पाठक को 
हरिओऔध जी की रसिकता का परिचय मिलेगा और यह पता लगेगा कि वे 
शारीरिक लावण्य और कामना से आन्दोलित मानसिक वासना-लहरी के 
उत्थान-पतन में निहित सोन्दय्य के प्रति उदासीन नहीं हैं; सम्भवत: 
कोई भी कवि उदासीन नहीं हो सकता । ये सरस रचनाएँ जिस हृदय 
से प्रसूत हुई हैं. उसफे प्रणय का आधार-स्तम्भ ही टूट जाने पर निस्स- 
न्देह उसे मार्मिक पीड़ा हुईं होगी । पाठक देखें, नीचे दी गयी पंक्तियों 
में इस अनुभूत पीड़ा ने तड़पा देने की कितनी शक्ति भर दी है :-- 
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जूही तृहे विकचवदना शान्ति तू ही मुझे दे । 

तरी भीनी महँक मुझको मोह लेती सदा थी । 
क्यों है प्यारी न वह लगती आज सच्ची बता दे। 

क्या तेरी है महँक बदली या हुईं और ही तू १। 
जो होता है सुखित उसको वेदना दूसरों की । 

क्या होती है विदित जब लछों भुक्त भोगी न होवे। 
तू फूली है हरित दल में बेठ के सोहती है । 

क्या जानेगी कुसुम बनते म्लान की वेदनाएँ । 
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जही बोली न कुछ जतछा प्यार बोली चमेली 
मेंने देखा युगल दग से रंग भो पाटलों का। 
तू बोलेगा सदय बन के ईंदशी है न आशा । 
पूरा कोरा निठुरपन की मूति ऐ पुष्प बेला । 
जो प्रेमांगी परम बनके ओ तदाकार होके । 
पीड़ा मेरे हृदय-तऊर की पाटलों ने न जानी । 
तो तू हो के घवलर तन ओ कुन्त आकार अंगी । 
क्यों बोलेगा व्यथित चित की क्यों व्यथा जान लेगा । 
2५ 2५ ५ २८ 
चम्पा तू है विकसित मुखी रूप ओऔ रगवाली। 
पायी जाती सुरांभ तुझ में एक सत्पुष्प सी है। 
तो भी तेरे निकट न कभी भूल है झड़ आता । 
क्या है ऐसी कसर तुझ में न्‍्यूनता कौन सी है ९। 
क्या पीड़ा है न कुछ इसकी चित्त के मध्य तेरे। 
क्या तूने है मरम इसका अल्प भी जान पाया। 
तू ने की है सुमुखि अलि का कोन सा दोष ऐसा । 
जो तू मेरे सदश प्रिय के प्रेम से बंचिता है। 
५ ५ 2५ २५ 


(घ ) पं० गुरु सेवक उपाध्याय बी० ए० हरिओध जी के छोटे 
भाई हैं, यह पाठकों को ज्ञात हो चुका है। वे हरिओध जी से लगभग 
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बारह, वर्ष छोटे हैं। अपनी आत्म-जीवनी में हरिऔध जी ने उनके 
सम्बन्ध में इस प्रकार लिखा है :-- 

“श्री गुरुसेवक सिंह उपाध्याय ऐसे भक्तिमान कनिष्ठ सहोदर भेरी 
सुश्रुषा ओर मनस्तुष्टि-साधन में संलग्न हैं । वरन्‌ वास्तव बात यह है 
कि मेरे वत्तमान सुख-स्वाच्छन्य का अधिकांश अब उक्त योग्य सहोद्र 
पर ही निभेर है। और उन्हींकी सौजन्यशीलता, और गुरुजन- 
परायणुता का यह परिणाम है कि इन दिनों में अपना जीवन बहुत ही 
सन्‍्तोष और आनन्द के साथ ब्यतीत करता हूँ। यदि मेरा यह सुख- 
स्वाच्छन्य और संतोष न होता, तो इसमें कोई सन्देह नहीं कि इस 
अद्वेरुग्नावस्था में न तो मुझसे कुछ नागरी देवी की सेवा हो सकती और 
न में कोई अन्य काम निश्चित भाव से कर सकता |” 

पं० गुस्सेवक ने हाल ही में संयुक्त प्रान्त के बेंकों और सहयोग- 
समितियों के रजिस्ट्रार पद से अवसर ग्रहण किया है । इसके पहले 
बहुत दिनों तक वे डिप्टी कलेक्टरी के पद्‌ पर रहे। पढ़ने के समय वे एक 
सुयोग्य छात्र थे और प्रथम श्रेणी में उन्होंने बी० ए० परीक्षा पास की 
थी । इसी कारण डिप्टी कलेक्टरी के लिए उन्हें अधिक उद्योग नहीं करना 
पड़ा था । जीचन के प्रथम चरण में जब उन्हें शासक का पद्‌ मिला, तब 
उनके कुटुम्बियों और सम्बन्धियों ने तो अपने आप को धन्य समभा ही 
होगा, स्वयं प॑० गुरुसेवक को भी असीम आनन्द हुआ होगा। किन्तु 
उनमें देश की सच्ची सेवा करने की थोड़ी सी लगन शायद आरम्भ से 
ही है । इसी भाव ने कालान्तर में उनके हृदय में असंतोष का सश्चार 
किया ओर एक बार तो उन्होंने हिन्दू हाई स्कूल, काशी की हेडमास्टरी 
स्वीकार करके व्यवहारिक रूप से त्याग की ओर पैर बढ़ाया । खेद है, 
जिस उच्चाकांक्षा से प्रेरित होकर उन्होंने यह पद ग्रहण किया था उसकी 
पूर्ति वहाँ नहीं देखी । इससे विवश हो कर उन्हें डिप्टी कलेक्टरी ही पर 
फिर लौट जाना पड़ा। किन्तु उनके हृदय का पूर्व्वोक्त असन्तोष 
ज्यों का त्यों बना ही रहा । उसके कारण सुयोग उपस्थित होते ही उन्हों- 
ने सहयोग-विभाग में स्वयं को स्थानान्तरित करा लिया; उन्हें आशा 
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थी कि इस विभाग में रह कर वे देश के श्रामीण समाज की अधिक 
सेवा कर सकेंगे । 

पं० गुरु सेबक उपाध्याय को विचार-संग्रह करने की बड़ी रुचि है । 
बड़े तड़के नित्य-काय्ये से निवृत्त होकर वे थोड़ा स्वाध्याय करते और 
उपयोगी तत्व पर मनन करते हैं । उन्हें सत्य के प्रति बड़ी ही निष्ठा है । 
देश-भक्ति ओर देश-सेवा का वे आदर करते हैं; किन्तु जब ये असत्य 
की प्रतिनिधि बन जाती हैं. तब उन्हें इनके प्रति सहानुभूति नहीं रह 
जाती । फिर तो अपनी विरक्ति का भात्र।ये छिपा कर रखना जानते ही 
नहीं; कठोर से कठोर शब्दों में उसकी निन्‍्दा करते हैं | जिन दिलों वे 
हिन्दू हाई स्कूल के हेडमास्टर थे, असहयोग की धूम थी; छात्रों को 
स्कूल में न जाने देने के लिए कुछ उत्साही लड़के धरना दे रहे थे । इस 
धरने में कुछ बल-प्रयोग का समावेश हो गया था । पं० गुरुसेवक 
उपाध्याय ने निर्भीकतापूवक कड़ाई से काम लिया । काशी के नेताओं ने 
छात्रों का पक्त लिया; यद्यपि पं० गुरुसेवक को आशा थी कि वे अपने 
अनुयायियों को समन्‍्तुष्ठ करने की कोशिश न कर के सत्य का पत्त लेंगे । 
संयोग से महात्मा गांधी भी इस घटना के थोड़े ही समय बाद वहां पधारे। 
पं० गुरुसेवक उपाध्याय ने उनकी सेवा में जाकर इस प्रश्न पर उनसे 
बातचीत की । महात्मा जी ने सब बातें सुन कर उनसे कहा कि तुम्हारा 
कहना ठीक है, ग़लती उन लोगों की है | पं० गुरुसेवक का कहना है 
कि महात्मा जी के इस कथन का उन पर इतना अधिक प्रभाव पड़ा कि 
उस दिन से सँदा के लिए उस महान व्यक्तित्व के प्रति श्रद्धा और भक्ति 
की स्वर्ण-श्रंखलाओं से वे बँध गये । सत्य के प्रति अनुराग ने एक राज- 
विद्रोही नेता और एक सरकारी पदाधिकारी को एक दूसरे के इतना 
निकट ला दिया । श्री मद्भगवद्गीता पं० गुरुसेवक का प्रिय ग्रन्थ है, 
महाकवि रैवीन्द्रनाथ टेगौर उनके प्रिय लेखक और महात्मा गांधी उनके 
प्रिय समाज-सुधारक हैं । 

सरकारी नौकरी से पेंशन लेने के बाद पं० गुरुसेवक उपाध्याय 
उस व्यक्ति की तरह आनन्द का अनुभव नहीं कर रहे हैं, जिसने 
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जीवन भर अपना प्रिय काय्य किया हो और जो अब बिश्राम का 
अधिकारी हो गया हो | जिस सेवा-भाव से प्रेरित हो कर वे सहयोग- 
विभाग में काय्य करने के लिए गये थे उसकी, सरकारी वातावरण में, 
परितृप्ति नहीं हो सकी, और उनकी दशा उस मधुप की सी बनी रही जो 
पंकज-कोष में बन्द हो जाने पर ममता के कारण न बाहर निकल 
सकता है और न भीतर पड़ा रहना पसंद करता है । काव्य के क्षेत्र में 
हरिओध जी की शक्तियों के विकास को वे आदर की दृष्टि से देखते हैं 
ओर समाज-सुधार के क्षेत्र में वेसा ही विकास अपनी शक्तियों का 
चाहते हैं । यदि देश की राजनीतिक अशान्ति ने महात्मा गांधी और 
सरकार को दो बिरोधी पत्तों में न परिणत कर दिया होता और महात्मा 
जी जेल के बाहर होते तो अनेक वर्षों पहले हम पं० गुरुसेवक उपाध्याय 
को महात्मा जी के आश्रम में समाज-सुधार के काय्ये का श्री गणेश करने 
के लिए किसी योजना के सम्बन्ध में उनके साथ परामश करते 
पाते । आज कल बे महात्मा जी के प्राण-प्रिय अस्प्रश्यता-निवारण 
काय्य में संलग्न हैं । 

पं० गुरु सेवक को आय्य सभ्यता और संस्कृति के प्रति बड़ी 
श्रद्धा है । उनकी यह श्रद्धा उस दुबलता की सीमा को लाँध चुकी है. जो 
पग पग पर हमें अपने सह्ठिचारों को काय्य-रूप में नहीं परिणत 
करने देती । पूर्ण सत्य को धारण करना हम अपूर्ण मनुष्यों का काम 
नहीं है; हम अधिक से अधिक लड़खड़ाते पेरों को लेकर उसके पास 
पहुँचने का प्रयत्न कर सकते हैं | पं? गुरू सेवक की भी यही स्थिति है। 
उनके सम्बन्ध में यह तो नहीं कहा जा सकता कि वे जिसे सत्य सम- 
भते हैं उसी को करते हैं, किन्तु निस्सन्‍्देह अपनी शक्ति भर वे ऐसा ही 
करने का उद्योग करते हैं । सरकारी पदाधिकारी होने के कारण राज- 
नेतिक क्षेत्र में उनका काम असम्भव था और है, परन्तु इस सम्बन्ध में 
उनकी विवशता भी सामाजिक क्षेत्र में उन्हें अधिक क्रियाशील बनाने 
में सफल हुईं। वे सनाढ्य ब्राह्मण हैं | अन्य ब्राह्मणों की तरह 
सनाक्ष्यों में भी विलायतन्यात्रा वजित है। परन्तु जब आवश्यकता पड़ी 


का 


महाकवि हरिऔध घ८ 


तब उन्होंने निस्संकोच भाव से विलायत-यात्रा की । उपयोगी सुधारों के 
प्रहण करने के लिए वे कितने तैयार रहा करते हैं, इसका ज्ञान कराने 
के लिए यहां में एक उदाहरण देता हूँ । स्वर्गीय पं० रामावतार शम्मो 
एम० ए० सरयूपारीण ब्राह्मण थे | एक दिन वे पं० गुरुसेवक से मिलने 
के लिए आये । दातों ही बातों में उन्होंने अपनी कन्या का विवाह पं० 
गुरुसेवक के ज्येष्ठ पुत्र पं० चन्द्रदेव उपाध्याय बी० ए० से करके आपस 
की मित्रता को रक्त-सम्बन्ध में परिणत करने की इच्छा प्रकट की । पं० 
गुरु सेवक तुरन्त ही तैयार हो गये । खेद है, प॑> रामावतार शम्मा के 
कुछ अन्य सम्बन्धियों ने इस क्रान्ति! को नापसंद किया ओर ब्राह्मण- 
समाज में युग-प्रवत्तेक यह विवाह होते होते रुक गया । 
यों तो पं० गुरु सेवक के प्रथम दशन मेंने तभी किये थे जब वे 
हिन्दू हाई स्कूल के हेड मास्टर थे, लेकिन उस समय उनका कुछ विशेष 
परिचय नहीं मिल सका था | किन्तु जब हरिओऔध जी के काय्य के 
प्रसंग से मुझे काशी में लम्बा प्रवास करना पड़ा तब उनके व्यक्तित्व की 
अनेक विभूतियों का परिचय पाकर में बहुत आनन्दित हुआ । में कह 
आया हूँ कि सद्विचार-संग्रह के लिए वे सदैव उत्सुक रहते हैं। जिसकी 
प्रवृत्तियां लोक-कल्याण की ओर हों, किन्तु उचित अवसर ओर उपयुक्त 
क्षेत्र के अभाव में जो उनकी परितृप्ति करने में असमर्थ हो, उसकी प्रकृति 
की यह विशेषता सबव्वंधा स्वभाविक है। सौभाग्य से विचार-विनिमय 
के लिए हरिओऔध जी उनके निकट ही वत्तेमान रहते हैं । कभी कभी 
दोनों भाइयों में विचार-विनिमय के सिलसिले में महत्त्वपूर्ण विषयों पर 
जो वात्तोलाप होता है वह सारपूर्ण और आकषक दोनों होता है । इस 
प्रकार का पहला वात्तालाप, जो मेंने सुना था, राधा के सम्बन्ध में था । 
हिन्दी कवियों ने राधा का जो परक्रीया नायिक्रा-रूप अंकित किया है, 
उसी के सूत्र से परकीयत्व की सीमा के सम्बन्ध में चचा चल पड़ी । 
नायिका परकीया तभी हो सकती है जब वह पर पुरुष से अनुराग करे 
ओर वह अनुराग मानसिक वासनाओं से निर्लिप्त न हो । यदि राधा का 
श्रीकृष्ण के प्रति ऐसा ही अनुराग था, साथ ही राधा के अभिभावकों 
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के संकल्प के कारण यद्--जहां तक राधा का सम्बन्ध है-श्रीकृष्ण में 
पर पुरुषत्व का आरोप किया जा सकता है, तब तो उनका परकीया कहा 
जाना उचित है, किन्तु यदि राधा के माता पिता को विरोध नहीं है, 
और राधा ने श्रीकृष्ण को अपने पति के रूप में कल्पित कर लिया है, 
अथवा उनका प्रणय मानसिक वासनाओं से परे है, तब वे परकीया केसे 
कही जा सकती हैं ? पं० गुरु सेवक जहाँ तक मुमे स्मरण है इसी तरह 
की बातें कह रहे थे और हरिओध जी किसी ऋअपन्‍्य दृष्टिकोण से इस 
विषय पर अपनी सम्मति प्रगट कर रहे थे। दोनों सस्‍्नेही भ्राताओं की 
इस बातचीत को में ध्यान से सुनता रहा। मुझे उक्त वात्तालाप में 
व्यक्त होने वाली युगल यंघुओं की विचारशीलता से भी अधिक इस 
वात्तोल्ाप की उस शैली से आनन्द मिल रहा था जो छोटे भाई के 
व्यक्तित्व को बड़े भाई के व्यक्तित्व से स्पष्ट रूप से प्रथक्‌ कर के दिखा 
रही थी। उसी दिन मुझे; दोनों भाइयों की मत-भिन्नता का रहस्य दृष्टि- 
कोण की विभिन्नता के रूप में हृद्यंगम हो गया । 

जिन दिनों हरिओऔध जी के 'हिन्दी साहित्य का विकास” नामक 
व्याख्यान की तैयारी हो रही थी उन दिनों संयोग से पं० गुरुसेवक भी 
काशी में कुछ अधिक ठहर गये । इससे उक्त प्रकार के वात्तालापों को 
सुनने का अवसर मुझे प्रायः मिलता रहा । व्याख्यान के लिए पटना 
विश्व-विद्यालय से कई बार तक़ाजा आ चुका था और विषय-विस्तार 
के कारण व्याख्यान समाप्त नहीं हो रहा था | सवेरे सात बजे से लेकर 
लगभग साढ़े नो तथा कभी कभी दस और ग्यारह बजे तक, फिर संध्या 
को साढ़े छः बजे से लेकर नो साढ़े नो बजे तक नियमित रूप से काम 
किया जा रहा था। सबेरे तो प॑० गुरु सेवक का समय अधिकतर टहलने 
ओर शरीर में तेल की मालिश करके स्नानादि करने में निकल जाता 
था, किन्तु सन्ध्या को जब वे घूम कर आते तो हरिओध जी से प्राय: 
कुछ बातें अवश्य करते । उन्हें यह तो मालूम था ही कि व्याख्यान का 
सम्रय कई बार टाला जा चुका है, ओर उसे पूरा करने के लिए हरिऔध 
जी अत्यन्त व्यग्र हैं। यही नहीं, हरिओध जी के अथक परिश्रम को 
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देख कर एकाध बार उन्होंने यह सम्मति भी प्रकट की थी ।कि इस वृद्धा- 
वस्था में उन्हें इतने श्रम-साध्य काय्ये को न स्वीकार करना चाहिए । 
ऐसी स्थिति में पं० गुरुसेवक हरिऔध जी का अधिक समय लेने के 
लिए आते रहे हों, यह संभव नहीं । मेरी समभ में दस पन्द्रह मिनटों 
से अधिक ठहरने के लिए वे हरिओध जी के पास शायद ही आते रहे 
होंगे । किन्तु दोनों भाइयों की साधारण बातचीत भी घण्टे-पौन घण्टे से 
कम नहीं ले लेती थी, कभी कभी तो बात का सिलसिला साढ़े नो बजे ही 
टूटता था, जब काम समाप्त करके भोजन ग्रहण करने का समय हो जाता 
था । हरिओऔध जी का पं० गुरुसेवक के प्रति अपार स्नेह हे, 
जैसा पं० गुरुसेवक उपाध्याय का भी उनक्रे प्रति है। हरिओऔध जी 
उनकी योग्यता का आदर करते हैं और योग्य लवु श्राता को पाकर 
अपने को गौरवान्वित सममते हैं । इसी तरह पं० गुर सेवक भी अपने 
यशस्वी भाई का सम्मान करते हैं और उन्हें श्रद्धा की दृष्टि से देखते हैं । 
ऐसी अवस्था में यह कत्र संभव था कि हरिओऔध जी पं० गुरुसेवक की 
बात-चीत के प्रति उदासीन रहें अथवा पं० गुरु सेवक हरिओऔध जी की 
काय्ये-व्यस्तता के कारण, जे उनके दैनिक जीवन का अंग है, अपने 
आप को उससे सवथा अलग रख सकें । 

पं० गुरुसेवक के सम्बन्ध में अपने कथन का जो मेंने इतना विस्तार 
किया है, उसका एक कारण है । उनके व्यक्तित्व के सम्पक में हरिऔध 
जी के जीवन का अधिकांश काल बीता है, और जिस तरह के वात्ता- 
लापों की चचो मेने की है वे अब तक न जाने कितनी अधिक संख्या में 
हुए हैं तथा उनका भी कुछ न कुछ प्रभाव हरिओऔध जी के व्यक्तित्व-विकास 
पर पड़ा है । इन वातोलापों की जिस विशेषता ने मेरा ध्यान आकर्षित 
किया है वह हे शीघ्र ही किसी ऐसे स्थल का आ जाना, जहां एक दूसरे 
के विचार आपस में टकराने लगते हैँ । इस मत-भेद का उद्गम कहाँ 
है ? इस प्रश्न का उत्तर ढँढ़ने का एक क्षीण प्रयत्न यहाँ इस उद्देश्य से 
किया जायगा कि हरिश्रोध जी की विचार-धारा का वत्तमान स्थरूप 
हृद॒यंगम करने में पाठकों को विशेष कठिनाई का सामना न करना पड़े । 
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सृष्टि के भीतर प्राणी मात्र की जो अनन्त चेष्टाएँ प्रति पल क्रिया- 
शील हो रही हैं उनपर विचार करने के दो दृष्टि-कोण हैं । एक 
आध्यात्मिक और दूसरा भौतिक । आध्यात्मिक दृष्टिकोण स्थूलजगत के 
समस्त व्यापारों को नश्वरता से पीड़ित, तथा इसी कारण मिथ्या मानता 
है । उदाहरण के लिए यदि राम का पुत्र स्वगंगामी हो गया, तो राम 
अपने व्यापक आध्यात्मिक अनुभव के कारण विषाद का अनुभव नहीं 
करेगा, क्‍योंकि उसकी दूरगामिनी दृष्टि उसके उत्पन्न होने पर ही उसके 
मरण का चित्र अपने सामने प्रस्तुतपा चुकी थी। इसी प्रकार यदि 
किसी शत्रु ने राम पर आक्रमण किया तो राम को जितना आनन्द अपने 
शत्रु को क्षमा करने में मिलेगा उतना उसे दण्डित करने अथवा शओरों 
द्वारा दण्डित कराने में नहीं मिलेगा । हां, यदि शत्रु के दण्डित होने में 
वह उसी का अथवा संसार का कोई कल्याण सममेगा तब वह भलेही 
अपने हृदय को इस परिस्थिति के अनुकूल बना ले। आध्यात्मिक 
दृष्टिकोण सदा ही सत्य का सहचर हे; उसमें छल-प्रपंच द्वारा विजय 
प्राप्त करने की, लाभ उठा लेने की लालसा नहीं है। जिस आधार पर 
सम्पूर्ण विश्व के जीवन का नियमन हो रहा है उसे प्रदान कर वह 
व्यक्ति को भी महा-शक्तिशाली बना देता है, जिसके सम्मुख बड़े बड़े 
सम्राटों की बोलती बंद हो जाती है। आध्यात्मिक दृष्टि-कण आशा 
निराशा का, पक्तपात और घृणा का द्वार बंद कर देता है; क्‍योंकि वह 
तो अपने आप तृप्त है; सम्पूर्ण विश्व ही उसका सगा है । इसके विपरीत 
भीतिक दृष्टिकोण मनोविकारों को उचित से अधिक महत्त्व देकर उनकी 
क्षणिक तृप्ति के लिए उद्योगशील होता है । उदाहरण के लिए श्याम 
पर किसी शत्रु ने आक्रमण किया और उससे श्याम की किसी प्रकार 
की हानि हुईं । हानि की भावना से तत्काल उत्पन्न होने वाले मनोविकार 
क्रोध का शमन करने के लिए वह अपने शत्रु का विध्वंस करने का प्रबल 
प्रयत्न करेगा । इस प्रयल्ल की सफलता के लिए वह अपने समस्त मित्रों 
का संगठन करेगा और उचित-अनुचित सभी अवसरों पर अपने मित्रों 
को भी सहायता देने की प्रतिज्ञा करेगा । उसकी दृष्टि परिमित क्षेत्र के 
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भीतर ही अवरुद्ध है, इसलिए अपने अभीष्ट-साधन के लिए वह किसी 
साधन को अप्रयोजनीय न सममेगा । यहीं से उस समूह-मनोवृत्ति का 
जन्म होता है जो एक-दूसरे को शत्रु समभने के लिए विवश करती 
है, जो एक-दूसरे पर आक्रमण करना सिखलाती है, और जो राग-द्वेष, 
घृणा-क्रोध आदि के संतप्त वातावरण में मनुष्य की जीवन-लता को 
भुलसा देती है । यहां “आशा” मृग-तृष्णा के चक्कर में डालती है और 
“निराशा” की जोंक हृदय के रक्त को चूसती है। यह नहीं कहा जा 
सकता कि भौतिक दृष्टिकोण सवेथा मिथ्या है, नहीं--काल की परिमिति 
में उसकी सत्यता भी निर्विवाद है । किन्तु जब अपरिमित काल रुद्र की 
भाँति व्यापकता का अपना ठृतीय नेन्रपात करेगा तब उसकी लघुप्राण 
सत्यता का दम टूटते देर नहीं लगेगी । 

आध्यात्मिक दृष्टिकोण जितना ही दूरगामी होता है उतना ही 
विलम्ब से फलप्रद भी होता है । तात्कालिक सफलता पाने के प्रबल 
प्रलोभन उसकी स्थिरता पर भीषण आक्रमण करते हैं और उसके 
अस्तित्व को भी संकटापन्न करके बहुत बड़ी परीक्षा में डाल देते हैं । 
कुछ लोग, इसी कारण, श्रमवश उस पर निष्क्रियता का ला*छन लगाते 
ओर मानव जीवन में उसकी उपयोगिता पर सन्देह करते हैं। आध्या- 
त्मिक पक्त में किसी हद तक निष्कियता अवश्य है । परन्तु यह निष्क्रि- 
यता मृत्यु अथवा रुग्णता का दूसरा नाम नहीं है । इस निष्क्रियता की 
उत्पत्ति तो जीवन की गहरी और व्यापक अनुभूति में है और शरीर 
तथा उसके सुखों के प्रति विरक्ति तथा उदासीनता ही उसकी विशेषता 
है। यदि सांसारिक भोग-लालसा आध्यात्मिक शान्तिमयी अचेष्टता की 
गुफा में अपने आप को छिपावे तो उससे आध्यात्मिक पक्त निन्‍्दर्नीय 
नहीं होता, बल्कि यही सूचित होता है कि व्यक्ति-विशेष उसके तेजस्वी 
स्वरूप को अपने भीतर धारण नहीं कर सका । इसके विपरीत भौतिक 
पक्ष अपने आराधक के जीवन को अधूरे सत्य की दीवालों के भीतर 
आबद्ध करके अशान्ति का घर बना देता है। विश्व-नियामिका सत्ता 
पर उसे विशेष विश्वास नहीं; अपने बाहु और बुद्धि-अल पर उसे 
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अधिक भरोसा रहता है । जब तक वह अपनी शक्तियों को उक्त सत्ता के 
विरोध में नहीं खड़ा करता तब तक तो वह उसे इंश्वर नाम से सम्बो- 
धित करता है, किन्तु जब मुठभेड़ हो जाती है और आशा-निराशा का 
इन्द्‌ उपस्थित हो जाता है तत्र हार कर, हैरान ।हो।कर, सम्पूर्ण विश्व 
में अपने आय को अकेला पाकर भौतिक दृष्टिकोण का समथक कभी 
कभी आत्म-हत्या करने पर विवश हो जाता है । जब मनुष्य घटनाओं 
पर विचार करने-योग्य हो जाता है तत्र उसके हृदय में आध्यात्मिक 
ओर भौतिक दृष्टिकोश-विषयक संघष उत्पन्न हो जाता है और जब तक 
भौतिक पक्ष की अपूर्णता अपने आप को आध्यात्मिक दृष्टिकोण 
की पूर्णता के भीतर निमज्जित नहीं कर देती तब तक इस संघ का 
अन्त नहीं हो सकता । वास्तत्र में इसी संघप के वातावरण में व्यक्ति 
का जीवन विकसित होता है ओर ज्यों ज्यों उसके व्यक्तित्र को चारों 
ओर से घेर रखने वाले बंधनों का अन्त होता है, त्यों त्यों वह 
अलोकिक आनन्द का अनुभव करता जाता है। साधारणतया मानव- 
व्यक्तित्व में इन दोनों पत्तों का ऐसा सम्मिश्रण रहता है कि उसमें 
किसका कितना अंश विद्यमान है, यह कहना प्रायः असम्भव 
हो जाता है । फिर भी प्रवृत्तियों का निर्देश करना कठिन नहीं है । 

प॑० गुरुसेबक के जीवन में थोड़ी-बहुत आध्यात्मिक श्रेरणा का 
प्रभाव दिखायी पड़ता है। निस्सन्देह उसकी शक्ति अधिक नहीं हे, 
किन्तु आगे मैं जो कुछ लिखूँगा उससे पाठकों को यह निम्चय हुए विना 
नहीं रहेगा कि हरिऔध जी के व्यक्तित्व में आध्यात्मिक पक्त की जितनी 
प्रवलता है उससे वह अधिक है । यह कहने की आवश्यकता नहीं कि 
दोनों बन्धु हिन्दू समाज की हीन अवस्था पर प्रायः दृष्टिपात करते हैं; 
पं० गुरुसेवक समाऊ-सुधारक की हैसियत से और हरिओऔध जी कवि 
की हैसियत से । महाकवि रवीन्द्रनाथ टेगोर और महात्मा गान्धी ने भी 
इस विषय में बहुत कुछ प्रकाश डाला है; पं> गुरु सेवक का रृष्टि-कोण 
उससे बहुत प्रभाबित है । समाज-सुधार के सम्बन्ध में टेगोर और 
गांधी के विचार आध्यात्मिक दृष्टिकोण से ही प्रसूत हुए हैं। अतणव, 
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आध्यात्मिक पक्ष भारतीय समाज की उलभनों को किस प्रकार हल करेगा, 
इस पर भी थोड़ा विचार कर लेना आवश्यक है । 

अध्यात्मवाद मनुष्य को हिन्दू और मुसलमान कह कर नहीं, 
मनुष्य कह कर पुकारेगा । मानव व्यक्तिख के क्षेत्र में मनुष्यत्व की संज्ञा 
से अवतीण होकर वह भारतवर्ष की विभिन्न इंष्या-द्वेष-रत जातियों के 
सम्मुख प्रेम की वह सुराली बाँसुरी बजावेगा जो उन्हें गोपियों सी 
उन्मत्त बनाकर अहंकार ओर ममता से भरे हुए घरों में से उस निकुख 
की ओर ठेल देगा जहां भेद-भाव का नाम नहीं । संसार के इतिहास 
में मनुष्यता के कारण न किसी व्यक्ति का लोप हुआ और न किप्ती 
जाति का, और यदि हिन्दुओं में मनुष्यता रहेगी तो उनका नाश भी 
असम्भव है। लड़ने के लिए आये हुए शत्रु को युद्ध-रान न देना तो 
कायरता और जीवन का मोह है, किन्तु उसको पराजित करने के बाद 
उसकी स्त्री अथवा कम्या पर अत्याचार करना निन्दय श्रेणी की 
पाशविकता । दुय्यंधिन ने पांडवों पर ऐसी ही पाशविकता की थी जब 
द्रोषदी को नंगी करके उसे अपने जंघे पर बैठाना चाहा था । ऐसा 
मनुष्यता-हीन अनाचारी अपने आप मरता है; उसे मारने की आवश्यकता 
नहीं पड़ती, जैसा कि श्रीकृष्ण ने अजुन से कहा था:-- 

* तस्मात्‌ त्वमुत्तिष्ठ यशो लभस्व जित्वा शत्रुन्‌ भुडम्व राज्य समद्धम्‌ । 

ममवेते निहता पूर्वमेव निमित्त मात्र भव सब्यसाचित । 
| द्रोणं च भीष्म॑ जयद्॒र्थं च कण तथान्यानपियोधवीरान्‌ । 
मया हतास्त्व॑ जहि मा व्यषिष्ठा युद्डस्व जेतासि रणे सपतान । 

ऐसी अवस्था में जब कभी हिन्दुओं और मुसलमानों में लंड़ाई 

होगी तब अध्यात्मवादी समाज-सुधारक हिन्दुओं से यही प्रश्न पूछेगा-- 


ै ७-+>०ववलन>.-.क्‍.3 व छ--*. * यॉनल+०००---»+णकमममकमककजननमनन--+-++... जन के व +-+०क+. 3... जमाकर» >भनननक 


(' इसलिए तू उठ खड़ा हो, कीति प्राप्त कर, शत्रु को जीतकर 
धन धान्य से भरा हुआ राज्य भोग | इन्हें मेंने पहले ही से मार रखा 
है। हे सव्यसाची ! तू तो निमित्त रूप हो जा । 

|; द्रोण, भीष्म, जयद्रथ, कर्ण और अन्यान्य योद्धाओं को में मार 
ही चुका हूँ । उन्हें तू मार, डर मत, लड़, शत्रु को तू रण में जीतने को है । 
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(१) कया तुमने अपने आश्रितों की रक्षा का डचित शबन्ध किया 
ओर आवश्यकता पड़ने पर क्‍या तुमने अपने जीवन का भी उत्सगे 
किया ( २ ) क्‍या तुमने विपक्षियों के असहाय आश्रितों के साथ 
सद्व्यवहार किया ९ यदि इन दोनों प्रश्नों के स्वीकारात्मक उत्तर दिये 
जा सकेंगे तो इश्वर के सामने हिन्दू निर्दोष होकर अमरता के अधिकारी 
होंगे, किन्तु यदि उक्त समाज-सुधारक हिन्दुओं में ऐब पावेगा तो क्‍या 
वह सत्य कहने में, हिन्दुओं की आलोचना करने में संकोच करेगा ९ 
नहीं, यह नहीं हो सकता । टेगोर और गांधी के सामाजिक विचार 
कुछ इसी ढंग के हैं । 

जिस समाज-सुधारक के विचार ऐसे नहीं हैं, वह मनुष्यता की 
परवा नहीं करेगा ; वह प्रतिहिंसा को ही महत्त्व देगा, क्योंकि उसके 
व्यक्तिस्व को तो शत्रु की प्रत्यक्ष हानि के घेरे के बाहर का संसार 
दिखायी नहीं पड़ सकता । प्रतिहिंसा की मरुभूमि में करुणा और 
सहदयता का पोधा भला केसे पनपेगा ? इसके परिणाम-स्वरूप देश में 
तब तक अशान्ति और उपद्रव का राज्य रहेगा जबतक युद्ध-रत जातियों 
में से एक का अन्त नहीं हो जायगा । इस तरह के समाज-सुधारकों को 
मेंने हिन्दुओं की मनुष्यता ही को दुबंलता बता कर त्याज्य कहते हुए 
सुना है, क्योंकि वे चाहते हैं कि मुसलमानों की तरह हिन्दू अबलाओं 
ओर बच्चों का वध करने में निठुरता से काम लें। वे यह भूल जाते हैं 
कि बच्चों और स्त्रियों का वध कराने वाली क्र.रता के अधिकारी 
होने के कारण मुसलमान नहीं प्रबल हैं, बल्कि उस मनुष्यता के कारण 
ऐसे हैं जिसने, एक सीमित क्षेत्र ही में सही, उनमें से प्रत्येक को दूसरे 
के प्रति भातृ-भाव का अनुभव करना सिखलाया है । 

पं० गुरुसेवक का सृष्टि के नेतिक विधान में पू्णे विश्वास है, 
उनका मत है कि नेतिक नियमों की अवहेलना करनेवाले को कभी न 
कभी उचित दण्ड अवश्य मिलता है । पं० गुरुसेवक हिन्दुओं के दोषों 
की स्पष्ट रूप से चचो करते हैं; थोथी निस्सार रीतियों और 
रस्मों के प्रति विद्रोह करते हैं। हरिऔध जी में भी यह बाल पायी 
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जाती है। परन्तु मात्रा में अवश्य अन्तर है | परिवार के दैनिक 
जीवन में किसी संकट के आने पर पं० गुरुसेवक में हरिओऔध जी की 
अपेक्षा अधिक धीरता और गम्भीरता देखी जाती है। पं० गुरुसेवक 
की प्रवृत्ति आध्यात्मिक दृष्टिकोण को ग्रहण करने की ओर है, भले 
ही उन्होंने सग्यक्‌ रूप से उसके प्रति आत्म-समपेण न कर पाया 
हो । इस दिशा में हरिओध जी का दृष्टिकोण जो उत्तरोत्तर विकसित 
होता गया है उसका एक कारण में उन पर अनिवाय्य रूप से पड़ने 
वाले पं० गुरुसेवक के घनिष्ट सम्पक-जनित प्रभाव को मानता हूँ । 

एक बार वात्तालाप में पं० गुरुसेवक ने अपनी प्रकृति के अनुसार 
हिन्दुओं की कुछ आलोचना कर दी। उस समय तो हरिओऔघध जी ने 
साधारण उत्तर देने के अतिरिक्त कुछ नहीं किया । किन्तु भोजन करते 
समय उन्होंने कहा--हम बब्बू+' से बहस नहीं करना चाहते, लेकिन 
जब कोई हिन्दुओं ही पर दोष लगाता है तब हमको बड़ी पीड़ा होती 
है ।” जिस समय उन्होंने ये बातें कहीं, उनकी आँखें भर आयी थीं, 
जिन्हें देख कर हरिओध जी की जातीय ममता के प्रति मेरे हृदय में 
श्रद्धा का भाव उमड़ आया था। जो हो सुधारक की दृष्टि से हरिओध 
जी की अपेक्षा पं० गुरुसवक हिन्दुओं को कसौटी पर अधिक दृढ़ता 
से कसते हैं । 

सन्‌ १९३२ में काशी में हरिकीत्तेन का बड़ा समारोह हुआ था । 
उसके अध्यक्ष कोई साधु-महात्मा थे । हरिकीत्तेन के जुलूस में सम्मिलित 
होने का हरिओध जी को बहुत उत्साह था । कई दिनों पहले से ही जो 
कोई मिलने आता था उससे हरिकीत्तेन की चचो किये बिना न रहते। 
नियत दिन आने पर मोटर तैयार करायी गयी और वे अपने पौजन्नों को 
लेकर टाउन हाल की ओर रवाना हुए | साथ साथ में भी था। टाउन 
हाल में जाने पर माढूम हुआ कि अभी कुछ देर है | हरिओऔध जी ने 
मोटर राजघाट स्टेशन की ओर चलवा दी । रास्ते में लगभग ५०० 
आदमियों का एक छोटा सा जुलूस दिखायी दिया। उस समय न जाने 
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$ पं० गुरुसेवक का प्यार का नाम । 
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किन स्मृतियों अथवा प्रभावों से उनकी आँखों में पानी भर आया। 
जुलूस भर में इस प्रकार के भाव से श्रभिभूत कोई व्यक्ति न रहा 
होगा । 


दूसरे दिन जब हम लोगों का सबेरे का काम लगभग सम्रमाप्त था 
तब पं० गुरुसेवक भी वहीं आ गये। हरिओध जी के पौन्र मुकुन्द 
देव शो ने पिछले दिन के जुलूस की चचो की । ज्यों ही पं० गुरु- 
सेवक को मालूम हुआ कि साधु सभापति बड़े ठाटबाट के साथ गाड़ी 
में विराजमान थे त्यों ही उन्होंने कहा कि यह तो ठीक नहीं । पं० गुरु- 
सेवक ग्रहस्थ जीवन में सांसारिक सुखों की सामग्री जुटाना बुरा नहीं 
मानते, परन्तु उनका मत है कि जिन्होंने संसार को त्याग दिया है, उन्हें 
तो सांसारिक विभव का तिरस्कार ही करना चाहिए। उनका अभिप्राय 
यह था कि हरिकीत्तेन के अध्यक्ष को अपनी भगवद्धक्ति का, विराग का, 
त्याग का परिचय देते हुए कीत्तेनस्थल में आना चाहिए था। हरिऔध 
जी यदि विशुद्ध आध्यात्मिक दृष्टिकोण से इस प्रश्न को देखते तो उन्हें 
विभिन्न मत ग्रहण न करना पड़ता । परन्तु वे तो हिन्दु समाज के ऐश्वय्य 
आर विभव-प्रदर्शन के पक्तपाती हैं । उनका कहना है कि जैसे रोम के 
पोप का और मुसलमानों के खलीफा का पद? प्रदर्शन का साधन बनाया 
जाता है, वैसे ही जब कोई साधु हिन्दू समाज का प्रतिनिधि होकर सबके 
सामने आवे तब्र उसके ठाटबराट में हिन्दू समाज की समस्त वैभव- 
शालिता का समावेश क्‍यों न हो ९ 

उक्त दृष्टिकोण की भिन्नता से भी दोनों भाइयों के व्यक्तित्त और 
विचार-परम्परा का बहुत कुछ पता चलता है। किन्तु ऊपर में लिख 
आया हूँ कि पं० गुरुसेवक का हरित्रोष जी पर कुछ प्रभाव पड़ता 
रहा है। हरिओऔध जी के अध्ययन ओर चिन्तन के साथ सहयोग 
करके इस प्रभाव ने उनके विचारों में जो क्रान्ति की है उसका दशन 
पाठक निम्नलिखित पद्यों में करें । मेंने इसका दिग्दशन मात्र किया है । 
इससे यह न समभना चाहिए कि हरिऔध जी की दृष्टि उचित सुधार 
की ओर नहीं है इसके उदाहरण निम्नलिखित पद हैं:-- 
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९-साधु-संत । 


और की पीर जो न जान सके । 

वे जती हैं न हैं बड़े ढोंगी। 
कान जिनके फटे न पर दुख सुन । 

वे कभी हैं न कनफटे जोगी । 
और दुनिया चिमट गयी इनको । 

संत का मन का रीकना देखो। 
इन छेँगोटी भभूत वालों का। 

आँख में धूल पझोंकना देखो। 
तंगियों के बुरे गढ़े में गिर। 

साधुओं का गरेरना देखो। 
जोकि भरते हैं तारने का दम। 

उनका आँख तरेरना देखो । 


छोड़ घर बार किस लिए बेठे। 

दूर जी से न जो हुईं ममता। 
तो रमाये भभूत क्‍या होगा। 

जो रहा मन न राम में रमता । 


२--बेवाए । 


जाति का नास बेतरह न कर । 
दे बना बेअसर न सेवाएँ । 

जो न बेहद उन्हें दबाएँ हम। 
तो बलाएँ बने न बेयाएं । 

मर्द चाहे माल ही चाबा करें । 
ओरतें पीती रहेंगी माँड़ ही । 

क्यों म रेंडुए ब्याह करल बीसियों । 
पर रहेगी रॉड सब दिन रॉड ही । 
2९ ५ 2५ २५ 
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देख कुछ की देघियाँ केपने लगीं । 

रो उठी मरजाद बेवों के छले। 
जो चली गंगा नहाने क्ये। उसे। 

पाप-धारा में बहाने, हम चले | 
रँग बेवों का बिगड़ते देख कर। 

किस लिए हैं ढंग से मुँह मोड़ते । 
जो सुधर तीरथ बनाती गेह को । 

क्यों उसे हैं तीरथों में छोड़ते । 
जोग तो वह कर सकेगी ही नहीं । 

जिस किसी को भोग ही की ताक हो । 
जो हमीं रक्‍्खे न उसका पाकपन। 

पाक तीरथ क्यों न तो नापाक हो । 
जब कि बेवा हैं गिरी ही तो उन्हें । 

दे न देवें पाप का थ्रेछा कभी । 
मस्तियों से चूर दिल के मेल से । 

तीरथों को कर न दें मेला कभी । 


३-वद्ध-विवाह । 


हो बड़े बूढे न गुड़ियों को ठगें। 

पाउडर मुँह पर न अपने वे मल । 
ब्याह के रंगीन जामा को पहन । 

बेइसानी का पहन जामा न के। 
जो कलेवा कार का है बन रहा। 

वह बने खिलती कली का भौंर क्यों ९ 
मोर सिर पर रख बनी का बन बना। 

बेहयाओं का बने सिरमौर क्‍यों? 
छाँह भी तो वह नहीं है कॉडती । 

क्योंकि बन सकता नहीं अब छेल तू। 
ढीठ बूढ़े छाद बोझा लाड़ का। 

क्यों बना अछबेलियों का बैक तू । 
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तब भला क्या फेर में छवि के पड़ा । 
आँख से जब्न देख तू पाता नहीं । 
तब छछूँदर क्या बना फिरता रहा । 


जब उबीली छाँह छू पाता नहीं । 
>< >८ >< >< 


राज की साज बाज सज धज की । 

हैन वह दान मान की भूखी। 
सद॒ बूढ़े करें न मनमानी । 

है जवानी जवान की भूखी। 


(३) यह कहा जा चुका हे कि हरिश्रोघष जी के चाचा 
प॑० ब्रह्मासिंह ने निजामाबाद के तहसीली स्कूल में उनका नाम लिखा 
दिया था । जिन दिनों वे वहाँ पढ़ रहे थे उन दिनों भी पं० ब्रह्मासिंह 
ने उनको घर पर संस्क्रत पढ़ाना जारी रक्खा | हरिऔध जी स्कूल ही 
में मोलवी इमाम अली से फ़ारसी भी पढ़ते थे | यह क्रम तब तक 
चलता रहा जब तक वे हिन्दी मिडिल पास नहीं हो गये । पास होने पर 
उन्हें छात्र-वृत्ति मिली और वे बनारस के क्वींस कालेज में अंगरेज़ी 
पढ़ने के लिए गये । लेकिन वहाँ उनका स्वास्थ्य बहुत बिगड़ गया और 
लाचार होकर उन्हें घर लौट आना पड़ा। वहाँ घर पर ही उनकी 
संस्कृत और फ़ारसी की शिक्षा फिर आरम्भ हुई । पं० ब्रह्मासिंह पूर्ववत्‌ 
संस्कृत पढ़ाने लगे । रदह्दी फ़ारसी, सो उसके लिए स्व० मुंशीराम प्रह्माद 
से सहायता ली गयी । संस्कृत में हरिओऔध जी की प्रधान शिक्षा ज्योतिष 
की हुई, किन्तु उसके अतिरिक्त व्याकरण में सारस्वत और चन्द्रिका, 
स्म्ृति-प्रन्थों में मनु और याज्ञवल्क्य, पुराण-अन्थों में भागवत और विष्णु- 
पुराण, तथा अन्य काव्य-पग्रंथों के साथ महाभारत और वाल्मीकि- 
एमायण भी उन्होंने पढ़ा । इन्हीं दिनों हिन्दी के कई काव्य, पिंगल-अ्ंथ 
तथा पंजाबी भाषा की गुरुमुखी को भी उन्होंने अपने चाचा ही से पढ़ा । 
इसी प्रकार फ़ारसी में भी उन्होंने अनेक उत्तम ग्रंथों का अध्ययन कर 
डाला, जिनमें से क़वायद की किताबें, सिकन्दरनामा, बहारदानिश 
दीवानग़नी और दीवान हाफ़िज्ञ आदि उल्लेखनीय हैं । 
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किन्तु जिस शिक्षा ने हरिओऔध को हिन्दी-साहित्य की ओर उन्मुख 
किया उसकी उपलब्धि का द्वार एक दूसरी ही दिशा से खुला । जिस 
वर्ष वे हिन्दी मिडिल की परीक्षा में पास हुए, उसी वर्ष की बात 
है कि निजामाबाद के प्रतिष्ठित कवि स्व० बाबा सुमेरसिंह के यहाँ एक 
सभा में प॑ं० ब्रह्मासिह के साथ हरिऔध जी भी गये । बाबा सुमेरसिंह 
की सभाओं में प्रायः कविता अथवा शाख-चचों हुआ करती थी । उस 
दिन की सभा में कविता की चचो शुरू हुईं । रामायण की चोपाइयाँ 
तथा बिहारी लाल के दोहे पढ़े गये और उन पर उपस्थित लोगों ने तरह 
तरह के मत प्रगट किये। इसी बीच भाई भगवानसिंह नाम के एक 
सिक्‍्ख ने सिक्‍खों के आदि ग्रन्थ साहब के ये दो पद पढ़े :-- 
“कह कबीर खोजों असमान । 
राम समान न देखों आन । 


प्रथम पद के रेखांकित 'असमान” शब्द का अथे और भाव सभा 

में उपस्थित सज्जनों से पूछा गया । अनेक व्यक्तियों ने अनेक प्रकार से 
भगवानसिंह का समाधान करना चाहा। एक महाशय ने कहा कि 
“असमान' शब्द का अथ आकाश है और भाव यह है कि मैंने खोजने में 
बहुत परिश्रम किया, परन्तु राम के समान मुझे कोई दूसरा दिखलायी 
नहीं पड़ा । जिस वस्तु के खोजने में बहुत परिश्रम किया जाता है उसके 
लिए यह कहा भी जाता है कि आकाश-पाताल छान डाले गये । यह 
अथ सुनने के बाद हरिओऔध जी ने चाचा की आज्ञा लेकर कहा-- 
असमान” का अथ आकाश तो ठीक है, परन्तु जो भाव बतलाया गया 

है उसके अतिरिक्त मेरे विचार में एक भाव ओर आता है ।” हरिऔध 
जो ने आगे कहा--““समस्त स्वगे आकाश ही में है, वैकुण्द भी आकाश 
ही में है, इसलिए कबीर साहब के कहने का भाव यह है कि ( भूतल की 
कौन कहे ) मेंने बड़े बढ़े देवताओं के निवास-स्थान आकाश को भी 
खोज डाला । परन्तु वहाँ भी राम के समान कोई दूसरा नहीं दिखलायी 
पड़ा ।” हरिओऔध जी की इस सुन्दर और सरल सूम ने तत्काल ही बाबा 
सुमेरसिंह का ध्यान उनकी ओर आकर्षित किया । उन्हें विश्वास हो गया 
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कि यह प्रतिभाशाली बालक भविष्य में किसी दिन अपनी प्रतिभा का 
आलोक चारों ओर फेलावेगा । श्रसन्न होकर उन्होंने अपने पुस्तकालय 
के ग्रन्थों का अवलोकन करने की उन्हें आज्ञा दे दी । यहीं हरिओऔध 
जी ने बाबू हरिश्वन्द्र के साप्ताहिक पत्र “कबि-बचन-सुधा”, उनकी 
“हरिश्वन्द्र चन्द्रिका ', ओर उनके अन्य मनोहर ग्रंथों को बड़े चाव से 
पक्ष ओर इन्हीं के प्रभाव से सब से पहले हरिओऔध की रुचि हिन्दी- 
काव्यरचना और लेखन-काय्य की ओर आकर्षित हुई । 

_.- - हरिऔध जी की शिकज्ञा का तीसरा साधन बंगभाषा का अध्ययन 
है । एक बंगाली सज्जन से, जिनका नाम तारिणीचरण मित्र था, परिचय 
हो जाने पर, उन्होंने इस समुन्नत भाषा का ज्ञान अर्जित कर बड़ी ही 
दूरदर्शिता का काम किया, विशेष कर उस अवस्था में जब अंग्रेजी के 
अध्ययन से वे वंचित हो गये थे । बँगला के काव्यों और उपन्यासों ने 
हरिओऔध जी के लिए एक नवीन आलोकमय जगत्‌ का आविष्कार किया 
ओर उनके मस्तिष्क और हृदय को पोषक आहार प्रदान करके उनके 
विकास का पथ परिष्कृत बनाया। 'ठेठ हिन्दी का ठाट', 'अध खिला फूल! 
ओर “प्रिय-प्रवास' की विचार-धारा पर बंकिमचन्द्र के उपन्यासों तथा 
“ऋष्ण-चरित्र' नामक ग्रंथ का प्रभाव कुछ न कुछ अवश्य पड़ा है । 
बैंगला के ग्रंथों ही ने उनकी विचार-शक्ति को उत्तेजित और उनकी 
मौलिक प्रतिभा को उपयोगी दिशाओं में सभ्चालित किया। 

(४) अंग्रेजी पढ़ना छोड़ कर बनारस से लोट आने के बाद 
 सन्रह वर्ष की अवस्था में हरिओध जी का विवाह क़स्वा सिकन्दरपुर, 
. जिला बलिया के पं० विष्णुदत्त मिश्र की कन्या श्रीमती अनन्तकुमारी से 
हुआ । विवाह के दो वर्ष उपरान्त द्विरागमन भी हो गया । जब वधू घर 
में आ गयी तब स्वभावतः उनके पिता को पुत्र की जीविका की चिन्ता 
हुईं । इस समय हरिओऔध जी के अध्यापक पं० रामबरणण उपाध्याय ने 
बहुत प्रयत्न करके उन्हें निजामाब्ाद के तहसीली स्कूल में अधिक-अध्या- 
पक के पद पर नियुक्त कराया। इस अध्यापकता की अवस्था ही में उन्होंने 

९ १८८७ इई० में नामल॑ स्कूल की परीक्षा प्रथम कक्षा में पास की । 
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की । संयोग से आजमगढ़ के डिप्टी इन्सपेक्टर ध्व० बाबू श्याममनोहर- 
दास हिन्दी के बड़े श्रेमी थे ओर हिन्दी-लेखन-शैली के क्षेत्र में शुद्धि के 
पक्तपाती थे । वे हरिऔध जी से बहुत प्रसन्न रहते थे । स्व० पं० लक्ष्मी- 
शंकर मिश्र-सम्पादित 'काशीपत्रिका” नामक साप्ताहिक पत्रिका में उद्ू 
भाषा में प्रकाशित वेनिस का बॉँका' और “रिपवान विंकल” नाम के दो 
सुंदर उपन्यासों का रूपान्तर वे विश्युद्ध हिन्दी शब्दों से युक्त भाषा में 
कराना चाहते थे। इस काय्य के लिए उन्होंने हरिऔध जी को चुना । 
हरिओध जी ने तो पहले उनसे निवेदन किया कि उदू से हिन्दी भाषा में 
अनुवाद का क्‍या अथ ? परन्तु डिप्टी साहब ने इस विषय में आग्रह 
किया और इस प्रकार ग्रन्थ-रचना का अवसर हरिओऔध जी को मिला । 

वेनिस का बॉका' के अनुवाद की “्राह्मण” में बहुत अच्छी 
समालोचना हुईं । उसके कतिपय वाक्य निम्नलिखित हैं :-- 

“यह ऐसा अच्छा उपन्यास है कि हाथ से छोड़ने को जी नहीं 
चाहता ; जिस बात का जिस अध्याय में वर्णन है उसका पूरा स्वाद होता 
है। हिन्दी के भांडार का गौरव ऐसे ही ग्रंथों से है। केवल दो दोप 
हैं---एक छोटा सा यह कि कई ठोर अशुद्धियाँ रह गई हैं; दूसरा बड़ा 
दोष यह है कि यह मराठी बंगाली आदि में नहीं ' कि अब तक हाथों 
हाथ बिक जाता ।” 

इस समालोचना को देख कर बाबू घनपति लाल, जो उस 
समय आजमगढ़ में सदर क़ानूनगो के पद पर थे ओर हिन्दी से 
विशेष प्रेम रखते थे, हरिओध जी की ओर आकर्षित हुए | उन्हींके 
उद्योग से वे सन्‌ १८८९ ई० में क़ानूनगोई की परीक्षा में सम्मिलित 
होकर सफल हुए । बाबू श्याममनोहर दास ने भी इस काय्ये में बहुत 
सहायता प्रदान की । शीघ्र ही हरिशरौध जी गिरदावर क्रानूनगो के पद 
पर नियुक्त हो गये । पेंशन लेने के छः वर्ष पहले वे सदर क्रानूनगो हो 
गये थे । 

सरकारी नौकरी ने भी हरिओऔध जी के अनेक व्यक्तित्व-निमोयक 
संस्कारों की स्रष्टि की है । निस्सन्देह, सरकारी रोप और सन्देह का 

१० 
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आवाहन न करने वाली सतकता की भी उनके विचारों पर छाप है, 
परन्तु उनकी सुधार-दृष्टि ने जहाँ सत्य की रक्षा के लिए हिन्दुओं और 
हिन्दू समाज के ढोंगी साधुओं पर कठोर आक्रमण काराया है, 
वहीं चरित्रहीन ओर पाखण्डी रवराज्य-वादियों को भी अछूता नहीं 
रहने दिया है । इससे उनके सत्य-प्रिय मनोभाव का पता चलता है । 
नीचे के पद्म उदाहरण-स्वरूप हैं :--- 


१-- है भरी कूट कूट कोर कसर । 
माँ बहन से कर न क्यों कुट्टी । 

लोग सहयोग कर सके केसे । 
है असहयोग से नहीं छुट्टी । 

मेल बेमेल जाति से करके । 
हम मिटाते कलंक टीके हैं । 

जाति है जा रही मिटी तो क्‍या । 
रंग में मस्त यूनिटी के हैं । 

अनसुनी बात जाति हित की कर । 
मुंह बना किस लिए न द्‌ टरखा । 

कात चरखा सके नहीं अब भी । 
हैं मगर लोग हो गये चरखा। 

माँ बहन बेटियां लुग तो क्‍या । 
देख मुंह मेल का उसे लें सह । 

हो बड़ी घूम ओ धड़ल्ले से । 
मन्दिरों में तमाम सत्याग्रह । 

बेसमनञ्न ओर आँख के अन्धे । 
देख पाये कहीं नहीं ऐसे । 

जोन ताराज हो गये हिन्दू । 
मिल सकेगा स्वराज तो केसे । 
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२--जाति ममता मोल जो समझे नहीं । 
तो मिलों से हम करें मछा न मन । 

देश हित का,रंग न जो गाढ़ा चढ़ा। 
तो न डाल गाढ़ में गादा पहन । 

घूल झोंके न जाति आँखों में । 
फाड़ देवें न छाज की चहर । 

दर बदर फिर न देश को कोसें। 
मंद हित दर न दें पहम खहद्दर । 

तो गिना जाय क्यों न खुदरों में । 
क्यों उगा दे न घीज बरबादी । 

काम की खाद जो न बन पायी। 
देश हित खेत के लिए खादी । 

हित सचाईं बिना नहीं होगा। 
लोग ताना अनेक तन देखें । 

कात ले सूत ले चला करघे । 
सैकड़ों गज गजी पहन देखें । 

पैन्ह मोटा न पेट मोटा हो । 
सब बुरी चाट बॉट में न पड़े। 

छल कपट का न पेन्ह ऊल जामा । 
हथकते सूत के पहन कपड़े । 
है 4 ५ है है 


यह स्मरण रखने योग्य है कि हिन्दू-मुस्लिम-एकता की रक्षा आदि 
भावनाओं से प्रेरित होकर भी अपने निकट कत्तेव्य की अवहेलन करना 
अनुमोदनीय नहीं हो सकता । वत्तमान समय में हिन्दू-मुसलिम-एकता 
का महात्मा गांधी से बड़ा समथक शायद ही अन्य कोई व्यक्ति इस देश 
में होगाो। सन १९२१ में असहयोग आन्दोलन के स्थगित होने के 
बाद्‌ जब देश के जीवन में एक भीषण प्रतिक्रिया ने प्रवेश किया और 
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स्थान स्थान पर दंगे होने लगे तब महात्मा गांधी ने यही उपदेश दिया 
था कि मंदिरों, स्त्रियों आदि की रक्षा करते हुए हिन्दुओं को अपने 
प्राणों का उत्सग कर देना चाहिए। उनकी शिक्षा में निकट कत्तेव्य की 
उपेक्षा की ओर प्रोत्साहन कहीं नहीं दिया गया है, यह और ही बात है 
कि हिंसात्मक उपायों का अबलम्बन लेने की अपेक्ता वे अहिंसात्मक 
उपायों का सहारा ही लेने के लिए सबंदा आदेश देते हैं । किन्तु, उनकी 
इस शिक्षा को उनके कितने अनुयायियों ने अ्रहणा किया ? सच बात यह 
है कि अनेक चरित्र-हीन व्यक्तियों ने सत्याग्रह आन्दोलन में प्रवेश कर 
के उसके लोकोपकारी अंगों को शंका की दृष्टि से देखने का अवसर 
कुछ लोगों को दिया है । चरखा कातने, खादी पहनने, ओर 
स्वराज्य का भण्डा लेने वालों ने मिथ्याचार न किया होता तो शायद 
महात्मा गांधी को भी इक्कीस दिन का उपवास न करना पड़ता । 
वास्तव में हमारे राजनेतिक आन्दोलनों की असफलता का प्रधान कारण 
हमारा असंगत आचरण है । ऐसी अवस्था में कवि को हमारी त्रुटियों 
पर कटाक्ष करने का पूर्ण अधिकार है । 
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हरिओध की श्रीराधाकृष्ण-विषयक 
प्रारम्भिक धारणाएँ । 


आरय्यों ने वरणोश्रम-व्यवस्था का आविष्कार करके आध्यात्मिक और 
भोतिक दृष्टिकोण के बीच सममभौता प्रस्तुत करने की चेष्टा की थी। 
उनका यह आविष्कार भारतवर्ष में रहने वाले कुछ थोड़े से व्यक्तियों 
के लिए नहीं, सम्पूर्ण मानव-समाज के लिए था। मनोविकारों को 
संयमित रखना और फिर भी उन्हें क्षेत्र प्रदान करना इस समभोते का 
प्रधान उद्देश्य था। इसके अनुसार ब्राह्मण को कामिनी-कचम से विरक्ति, 
क्षत्रिय को धम्मेयुद्ध, वैश्य को दान, और सबसे मन्‍्द अधिकारी शूद्र को 
शरीर द्वारा सेवा का आदेश दिया गया था । ब्रह्मचय्यं पालन करते हुए 
विद्या का अजेन, उसके वाद विवाह कर ग्रहस्थ-धम्में का पालन, उसके 
उपरान्त समाज की निष्काम सेवा और अन्त में जीवन से सन्‍्यास ले 
लेने के लिए मनुष्य की साधारण आयु के अनुसार समय भी नियत कर 
दिया गया था । इस व्यवस्था में व्यक्ति के बिकास को कोई रुकावट नहीं 
थी और न किसी भी वर्ण को अहंकार अनुभव करने के लिए अवसर 
था; क्‍योंकि संगठन का आध्यात्मिक आधार होने के कारण अहंकार का 
समावेश ही असम्भव था | इसी विधान का अन्ुगमन करते हुए आय्यों 
ने बहुत समय तक मानसिक आनन्द के साथ साथ सांसारिक सुख भी 
भोगा । यही सनातन धम्मे है, यही आय्य-संस्क्रति है, यही पूर्णता की 
ओर मानव व्यक्तित्व के अग्रसर होने के लिए राजमार्ग है । 

हरिओऔंध जी इसी आये संस्कृति के समथंक और अनुगामी हैं । 
कहने की आवश्यकता नहीं कि आयों ने इश्वर-भक्ति तथा विराग को 
जीवन में उचित स्थान नहीं दिया था, जेसा कि बाद को बौद्ध धर्म्म ने 
दे दिया । हरिओध जी भी विराग के विकृत रूप से उत्पन्न जड़ता के 
तो प्रबल्न विरोधी हैं । अनेक बार मेंने उन्हें कहते सुना है कि यदि संसार 
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को छोड़ दें तो करें क्या ? यदि उनमें विराग-भाव होता तो इस वृद्धा- 
वस्था में वे शायद्‌ उन सब कामों को पूरा करने का संकल्प ओर दृढ़ 
निश्चय न करते जिनमें सवेरे से सन्ध्या तक लिपटे रहते हैं । यदि यह 
विराग-भाव अब नहीं है, तो वह कभी भी उनमें रहा होगा, इसमें 
सन्देह है । 
हरिओध जी की आदिकालीन रचनाएँ इश्वर विषय को लेकर 
अग्रसर हुई हैं । पारिवारिक दैनिक जीवन का वातावरण उन्हें इश्बर- 
गुणगान की ओर उन्मुख करने में सहायक हुआ हो, तो इसमें आश्चय्ये 
ही क्या है ? [ श्रीकृष्ण के प्रति भक्ति चाचा ओर माता के श्रद्धा-पूणे 
हृदय के उपहार के रूप में मिलने पर कवि-हृदय ने स्वभावतः उसे अपने 
काव्य से अलंकृत किया |) किन्तु इस उपहार में वह शक्ति न थी 
जो संसारिक रसास्वादनं की दिशा! में विकासशील हरिओ्रीध के 
तत्कालीन व्यक्तिव को अपने अधिकार में कर लेती, अथवा 
उनके काव्य को वह सजीवता प्रदान कर सकती जा अमरता की 
जननी है ओर जो कवि के प्रकृत व्यक्तित्व का ही अनुसरण करती है। 
काव्यक्षेत्र में हरिओध का सबसे पहला प्रयत्र 'श्रीकृष्ण-शतक' हे । 
इसमें सौ दोहे हैं । इन दोहों में हरिओऔध ने प्रचलित परम्परा के अनु- 
सार श्रीष्कृूण को परबह्म मान कर उनके यश का कीत्तेन किया है । 
पाठकों के अवलोकनाथ कुछ दोहे नीचे दिये जाते हैं :-- 
“ज्रमत निगुण निरलेप अज, निराकार निरह्वन्द । 
माया रहेत विकार विन, कृष्ण सब्चिदाननद्‌ ॥ १ ॥ 
नहिं प्रमाद यामें कछू, ताको है उन्‍माद । 
कृष्ण ब्रह्मता में करत, जो बावरों विवाद ॥ २॥ 
ससि, सूरज, नभ, अनल, जल, दसों दिसा, महि, बात । 
कार पाइ गोपाल तजि, कारू सकल को खात ॥ ३॥ 
जांकी माया दाम में, बंधे बिर॑चि लखाहि । 
प्रेम डोर गोपिन बँघे, सो डोलत ब्रज माँहि॥ ४॥ 
सिव चतुरानन हूँ सकल, जाको चाहि न चूमि। 
था पावन पद रज भई, रंजित ब्रज की भूमि” ॥ ५॥ 
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के दोहों की रचना हरिओध जी ने सत्रह वर्ष की अवस्था में की 
थी । इनमें न कोई मौलिकता है ओर न विचित्र प्रतिभा का कोई चम- 
त्कार। जिसके हृदय में संसार के नश्वर सुखों फे प्रति आसक्ति की 
अभाव नहीं है, वह इश्वर-सम्बन्धी काव्य-रचना में सफल नहीं हो 
सकता । शब्दाडम्बर और अलंकारों की मंकार उज्लीअबध्था में व्यर्थ डे 
जब काव्य में प्राण ही का अभाव है । इन दोहों की यही. दशा है ।, किए 
भी इनसे इतना तो ज्ञात होता ही है कि जीवन के प्रारम्भिक काल में 
कवि ने श्रीकृष्ण को किस रूप में अंकित करने की चेष्टा की थी । 

तीन वर्ष बाद हरिओऔध जी ने १५ अप्रेल रूम १८८५ इ० को 
'हक्मिणी-परिणय” और उसके तीन मास बाद 'प्रय्यम्न-विजय' व्यायोग 
लिख डाला। '्रयुम्न-विजय-व्यायोगः सन्‌ १८३३ ई० में और 
'हक्मिणी-परिणय” सन्‌ १८९४ ० में प्रकाशित हुआ | इन दोनों 
ग्रंथों को देख कर छतरपुर के महाराज हरिओऔध जी से मिलने के लिए 
बहुत उत्कण्ठित हुएण। उस समय पं० श्यामबिहारी मिश्र छतरपुर के 
दीवान थे। महाराज ने मिश्र जी द्वारा हरिऔध जी तक अपनी उत्क- 
ण्ठा का संदेश पहुँचाया। हरिओऔध जी अनेक कारणों से, जिनमें 
सरकारी नौकरी की परवशता मुख्य थी, इस अनुरोध का शीघ्र ही पालन 
नहीं कर सके। उनकी ओर से यह उत्साहहीनता देख कर सहृदय 
महाराज ने बड़े ही भावपूर्ण शब्दों में अपने हाथ से पत्र लिखा और 
उलहना देते हुए उनसे पूछा कि क्या उनमें ऐसी कठोरता निष्ठुर- 
शिरोमणि भगवान श्रीकृष्ण का गुण गाते गाते आगयी है । हरिओऔध जी 
की कठिनाई से परिचित होने के बाद महाराज ने आजमगढ़ के कलेक्टर 
को तार देकर उनको छतरपुर आने के लिए छुट्टी देने का अनुरोध 
किया । निदान हरिओऔध जी को छुट्टी मिली, और वे छतरपुर गये । 

'प्रद्ुम्न-विजय-व्यायोग! पर स्व० पं० प्रतापनारायण मिश्र की 
आलोचना की कुछ पंक्तियां नीचे दी जाती हैं :-- 

“व्यायोग यद्यपि नाव्य-रसिकों के लिए बहुत रुचिकारक नहीं 
होता, क्‍योंकि उसमें रंग कं पर दो ही चार पात्रोंका गमनागमनादि 
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होता है । पर कविता के प्रमियों को अवश्य उसमें स्वादु मिलता है । 
अभी तक श्रीभारतेन्दु हरिश्वन्द्र लिखित 'धनंजय-विजय” के अतिरिक्त 
हिन्दी में कोई दूसरा व्यायोग देखने में नहीं आया । इस अभाव की पूर्ति 
के लिए पंडित जी सच्चे धन्यवाद के पात्र हैं। और कविता का तो आप 
की कहना ही क्या है | प्राचीन कवियों का सा आनन्द देती है ।” 

“'रक्मिणी-परिणय' में कवि ने रुक्मिणी-द्वारा श्रीकृष्ण के पति-रूप 
में वरण किये जाने का का वर्णन किया है । जान पड़ता है इसे ओर 
'प्रय्युन्न-विजय-उ्यायोग” को लिखने में हरिओध जी का अभिप्राय रचना- 
व्याज से श्रीकृष्णु-चचा ही करना था । उस दृष्टि से इनमें माधुय्य है, 
भावुकता है, ओज है । किन्तु यदि केवल नाव्यकला की दृष्टि से देखा 
जाय तो ये रचनाएं उल्लेख-योग्य उत्कृष्टता से रहित प्रतीत होती हें । 
नाटक में किसी घटना-सम्बन्धी उत्सुकता को पराकाष्ठा तक पहुँचा कर 
क्रम क्रम से उसका शमन होना चाहिए । नाटकीय प्रगति के पाँच अंग 
हैं“-आरंभ, यत्न, प्राप्त्याशा, नियताप्ति, और फलागम । इन पाँचों के 
साथ पाँच संधियाँ होती हैं, जो नाटकीय गति के एक सीमा को पहुँच 
जाने की सूचना देती हैं। मुख सन्धि, आरम्मिक बीजारोपण का, 
प्रतिमुख-सन्धि यत्न द्वारा बीज के अंकुरित होने का, गर्भ सन्धि अंकुर 
के वृक्ष-रूप में परिणत होकर फल प्राप्त्याशा-संचार का, अवमशे सन्धि 
विकट विजन्न उपस्थित करके फल का मिलना कठिन प्रतीत कराने का, 
तथा उपसंहार संधि फल-प्राप्ति की सूचक है। संधियों में अवमश संधि 
पर नाटक की सारी रोचकता निभर है, क्‍योंकि यदि बाधाएँ न उपस्थित 
होंगी तो नाटक के दर्शक अथवा पाठक के हृदय में चिन्ता, उत्कण्ठा, 
और व्याकुलता का संचार केसे होगा ? 'रुक्मिणी परिणय” में हरिओऔध 
जी ने अवमश संधि की प्रभावशालिता की ओर ध्यान नहीं दिया है । 
इस नाटक को वस्तु को तो उसी समय समाप्त समझना चाहिए जिस 
समय ब्राह्मण से सन्देश पाने पर श्रीकृष्ण ने कह दिया :-- 

“द्विजदेव ! प्राण॒प्यारी रुक्मिणी, जिसका यह प्रण है और 
जिसकी मेरे लिए इतनी उत्कण्ठा है, क्या मेरे विरह-दुःख से दुःखी होकर 
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अपने प्राण को त्याग सकती है ? हाय ! क्या मेरे जीते प्रियतसा की 
यह दशा हो सकती है ? कदापि नहीं । चन्द्रमा के प्रकाशित रहते कुमो- 
दिनो कब मत़ीन हुई है ? अगाध जलशालो अकूपार का भगवती 
भागीरथी को कब वियोग हुआ है ९” 

उक्त अवतरण को पढ़ने पर पाठक या नाटक-दशंक की ओर से 
कहा जा सकता है कि उसे नाटक को आगे पढ़ने या देखने की आव- 
श्यकता ही नहं। रह गयी, क्योंकि रुक्मिणी की विपन्नावस्था के आधार 
पर ही तो नाटक-सम्बन्धी उत्कण्ठा निर्भर थी। यदि नाटककार यह कहे 
कि अभी तो श्रीकृष्ण को शिशुपाल से लड़ाई करनी होगी तो उसका 
उत्तर यह दिया जा सकता है कि इस लड़ाई के परिणाम का भी तो 
आभास मिल गया; क्‍योंकि जो कृष्ण वाल्यावस्था ही में अनेक राक्षसों 
का वध करने में समथ हुए थे, जिन्होंने कंस का वध किया तथा जरा- 
सनन्‍्ध को हराया था, तथा जिन्होंने अनेक आश्रय्ये-जनक काय्य किये थे, 
उनसे यह आशा करना सव्ेथा स्वभाविक है कि वे शिशुपाल का वध 
कर डालेंगे । हाँ, यदि कृष्ण जी रुक्मिणी को पत्नी-रूप में ग्रहण करने में 
किसी तरहकी हिचकिचाहट दिखाते अथवा शिशुपाल में वीरता आदि 
से सम्बन्ध रखने वाली कोई ऐसी विशेषता दिखलायी गयी होती जे 
कंसादिमें न होती, तब घटना में रोचकता आ सकती थी । यही बात 
'प्रयुम्न-विजय-व्यायोग” के सम्बन्ध में कहीं जा सकती है । 

“'रक्मिणी-परिणय” की एक उल्लेखनोय विशेषता यह है कि उसमें 
श्रीकृष्ण मनुष्य-रूप में, अधिक से अधिक अवतारिक मनुष्य के रूप में, 
अंकित हुए हैं । सन्‌ १८९९ ई० में, या उसके लगभग, हरिऔध जी 
प्रेमाम्बुबारिधि! '्रेमाम्बुप्रसवण”ः ओर 'प्रेमाम्बुप्रवाह”ः नामक तीन 
संग्रह प्रकाशित हुए । इनमें कहाँ तो श्रीकृष्ण परब्रह्म-रूप में अंकित हुए- 
ओर कहीं साधारण मानव रूप में । हिन्दी-साहित्य में यह प्रणाली कई 
शताब्दियों से प्रचलित थी, अतएव साधारणतया इसे कोई विशेषता न 
कहना चाहिए । परन्तु यह स्वीकार करना पड़ेगा कि हरिऔध को इन 
प्रारम्भिक रचनाओं में कहीं श्रीकृष्ण के आचरण में वह असंगति नहीं 
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दिखायी पड़ती जो उन्हें परब्रह्मता से बहुत दूर कर दे । श्रीकृष्ण को 
परत्रह्म और मानव दोनों स्वरूपों में अंकित करने वाले प्राय: एक ही 
काल के नििम्न-लिखित पद्यों को देखिए:--- 


[१ | 
66 मे | आप 
जगत में प्रकट प्रताप तिहारो । 
कि श् १ लो छ. ७. 
बन तृण ते विरंचि छों जदुवर तेरो प्रबल पसारों । 
तेज तिहारोई सूरज शशि त्यों तारन में राजे। 
निराधार नभ तेरे ही बल तिनको व्यूह बिराजै” । 


0) 


“भजहु जन जदुपति कमला नाथ । 


सेस सुरेस गनेस सम्भु अज़ जेहि पद नावत माथ । 
सनकादिक नारद निगमागम बरनत जाकों गाथ”। 


[३ |] 


“अकलर अनादि अज अजित अरूप अखि- 

लेस जग भूप ज्योति अगम जगैया को। 
तीन लोक बिदित अजादि बन्दनीय विभु- 

सन्‍त जन काज नाना बपुख धरेया को १ 
हरिओऔध ताप उपतापहिं हरेया महा- 

पातक कदन पापी पुंजन तरेया को। 
जन बरदेया सुखदेया करवेया काज- 

मैं तो जानों एक बलराम जू के भैया को” । 


[४] 
“ज्राथ कोड कैसे तुम्हें पछाने । 
प्ररिमित आयु ज्ञान मति को नर तोहिं कहो किमि जाने । 


'यह सुनील निर्मल अनन्त जो गगन सीस पे सोहै। 
जा में कोटि कोटि, तारावलि जन मन ननन मोहे । 


६ 
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इनमें एक तारका हूँ को भेद न कोउ भल जानयो। 
जद॒पि जुक्ति औ जतन कितेकन अपने मन अनुमान्यों । 
यह अपार जो तरल तरंगायित भू जलनिधि राजै। 
जा में नाना रूप रंग की बस्तु अनेक बिराजै। 
तिन मैं केवल किती वस्तु को कोऊ मरम बतायो। 
सेस अपार वस्तु को अब लछों किनहूँ पार न पायो। 
यह भूतऊ जापे हम अपनो समयो सदा बितावत । 
ताहू की अनन्त बस्तुन को अजहूँ अन्त न आवत। 
कहा काम गुरु वस्तुन सों है रूघु बस्तुन॒ ही लीजत । 
एक कीट या एक रेणु प आंते चंचछ चित दीजत। 
बहु विधि सोचे हूँ इनहूँ को मरम न कछू जनायो । 
जितनो ही सोचत तितनों ही हियो रहत उकतायो । 
छोरि देत इनहूँ को केवर अपने तनुहिं निहारत । 
पे या को विभेद हूँ कैसेहूँ काहु न बनत बिचारत । 
जब तेरी विचित्र रचना को भेद न कछू जनावे। 
तेरे एक कीट हूँ. की जब जुक्ति न हिये समावे । 
कैसे जानि सकतः तब तोकों कोऊ या जग माहीं | 
हरीऔध याही ते बिबुधन भाखी नेति सदाहीं”। 


[५ ] 


“बस में न आपने हों बिबस भई हों महा, 

वेदन बदत भाखे हिय के हवार को । 
बुधि बिनसानी लेस रह्यो ना बिबेक हूँ को, 

बारि ढरे बेरी हूँ दगन लखि हाल को । 
हरिओध की सेों जोग बतिया अनूठी अहैं, 

केवल. बतेये इतो तजि सब जालको । 
कैसे वह साँवों सरूप हिय में ते कढ़े, 

ऊधौ किमि भूले रास मण्डरू गंपपारू की॥ १ ॥। 


कैसे मंज बॉसुरी की सुरति बिसारि दीजै, 
कैसे याद कीजे नहिं बचन रसाल को 
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मनन्‍द मुसुकानि कैसे चित पे चढ़े ना कबों, 

कैसे छूटि जावे ध्यान लटकीली चाल को । 
हरिओध की सों सबे करिहों तिहारी कही, 

केवल बतेये इतो छोरि सब ख्याल को । 
कैसे वह सॉँवरो सरूप हिय में ते कहे, 

ऊधो किमि भूले रास मण्डल गोपारू को॥ २॥। 
बारि के भरे हूँ तोख लहत न केैसहूँ हैं, 

हँसिबों न जानें ऐसी महत उदासो हैं । 
छोक छाज हैँ ते काज राखत कछू ना कढबों, 

गाज के परे हूँ तेरी पूरन उपासी हैं । 
हरिऔध औरन की चाह सरपनेहूँ नाहिं, 

तेरे प्रेम बूँद ही की अनुदिन आसी हैं । 
उघरी ये अँखियाँ हमारी ऐन चातकी सी, 

एरे घनस्याम तेरे रूप-रस-प्यासी हैं ॥३॥ 


ऊबि ऊबि प्रान मेरी तलफत आठो जाम, 

डूबि डूबि बिरह समुद्र मन हारो है। 
बावरी भई हों बूझ्चि सकत न बात कोऊ, 

घरकत बार बार हियरो हमारो है। 
ऊधो किमि हिय सों बिसारि हरिओधघ हम, 

ध्याव॑ं जगदीस जो न जीवन को प्यारो है । 
अंगन में मन में हिये में प्रान नेनन में, 

रम्यो रोम रोम में रसीलो नन्दवारों है ॥ ४ ॥ 


बावरी छे जाती बार बार कहि बेदन को, 

बिलेखि जिलेखि जो बिहार थल रोती ना । 
पीर उठे हियरो हमारों हक हृक होत, 

ध्याइ प्रान नाथ जो कसक निज खोती ना । 
'हरिऔध” प्राननाथ गसन बिदेस कीने, 

नेन नसि जात जो सपन सँग सोती ना। 
तनु जरि जात जो न अंसुआ ढरत ऊधो, 

प्रान कढ़ि जातो जो अ्रतीति उर होती ना” ॥ ५॥ 
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एक से लेकर चार तक की संख्या के पद्मों की पंक्तियां जितनी ही 
साधारण ओर नीरस हैं उतनी ही अंतिम पद्मों की पंक्तियाँ सबल, 
सरस, हृदयस्पर्शिनी और मम्मे-वधिनी हैं ! व्यक्तित्व के अनुकूल विषय 
पाकर हरिओऔध का काव्य उषःकालीन कमल की भाँति कैसा प्रफुल्ल 
हो गया है ! 

हिन्दी के अनेक कवियों ने श्री कृष्ण को उभय रूप में अंकित 
किया है । नीचे के कतिपय पद्म देखिए :-- 


“शंकर से सुर जाहि जप चतुरानन ध्यानन में नहि पार्व । 
नेकु हिये मैं जो आवत ही रसखान महा जड़ मृद कहावे । 
जा पर सुन्दर देवबधू नहिं वारत प्रान अबार छगावे । 
ताहि अहीर की छोहरियां छड्षिया भारि छाछ पे नाच नचावे । 
--रसखान 


“मोहन अद्भुत रूप कहि न आवत छवि ताकी । 
अखिल खण्डव्यापी जु ब्रह्म आभा है जाकी । 
परमातम घरमी घन सब के अन्‍्तरजामी । 
नारायन भगवान धरम करे सब के स्वामी । 


- ननन्‍्द॒दास 


सूरदास ने कहीं कहीं श्रीकृष्ण को ईश्वर-रूप में अंकित किया है । 


और कहीं मानव-रूप में । पहले उनके इश्वर-रूप श्रीकृष्ण को देखिए:- 


“जो सुख होत गोपालहिं गाये । 
सो न होत जप तप के कोने कोटिक तीरथ न्हाये। 
दिये लेत नहिं चारि पदारथ चरन कमर चित छाये। 
तीन छोक तन सम करि लेखत नंदनंदन उर आये । 
बंसी बट बृन्दावन जम्ुना तजि बकुण्ठ को जाये । 
सूरदास हरि को सुमिरन करि बहुरि न भव चलि आये । 


अब उन्हीं के अंकित मानव-रूप को देखिए:--- 
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१-- घुटुरुन चछत श्याम मणि आँगन मात पिता दोड देखत री । 
कबहुँक किलकिलात मुख हेरत कबहूँ जननि मुख पेखत री । 
लटकन लटकत ललित भाऊ पर काजर बिंदु भ्रव ऊपर री। 
यह सोभा ननन भरि देखें नहिं उपमा कहूँ भूपर री। 
कबहुँक दौरि घुटुरुवन लटकत गिरत परत फिरि धावत री। 
इतते नंद बुछाइ लेत हैं उतते जननि बुलावति री। 
दंपति होड़ करत आपुस में स्याम खिलौना कीनों री”? । 


२--“यशोदा हरि पालने झुलावे। 
हलराब॑ दुलराइ मल्हावं जोई सोई कछु गावे । 
मेरे लाल को आउ निद्रिया काहे न आनि सुवाबे। 
तू काहे नबेग ही आवबे तो को कान्ह बुलाबे। 
कबहुँ पलक हरि मू दि छेत हैं कबहुँ अधर फरकावे । 
सोवत जानि मौन हैं हे रहि करि करि सेन बतावे । 
टृहि अन्तर अकुलाइ उठे हरि यश्युमति मधुरे गाते । 
जो सुख सूर अमर मुनि दुरलूभ सो नँद भामिनि पावे” । 


नरोत्तम दास ने श्रीकृष्ण का मानव-हृदय बहुत सुन्दर पंक्तियों मे 
व्यक्त किया है। आपने मित्र सुदामा की करुणाजनक दशा देख कर 
श्रीकृष्ण कहते हैं । 
_काहे बिहालऊ बिवाइन ते मग <टक जाल गड्ढे पुनि जोये । 
हाय महादुख पायो सखा तुम आये इते न किते दिन खोये । 
देखि सुदामा की दीन दशा करुणा करि के करुणानिधि रोये । 
पानी परात को हाथ छुयो नहिं नेनन के जल ते पग धोये ।” 
सुदामा के तराडुल खाते समय जब रुक्मिणी ने उनको रोक दिया 
तब श्रीकृष्ण ने उनसे कहा:-- 
“क्यों रस में बिष बाम कियो अब और न खान दियो यक फका । 
विप्रहििं छोक-तृतीयक देत करी तुम क्यों अपने मन हांका। 
भामिनि मोहिं जिमाय भली बिधि कौन रहो जग में नर र॑का। 
लोग कहें हरि मित्र दुखी हससे न सह्यो यह जात कलंका ।” 
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हिन्दी-साहित्य में अंकित राधा-कृष्ण की ये मूत्तियां हरिऔध 
जी के सामने थीं। उस समय उनमें इन चित्रों के दोष देखने की 
शक्ति नहीं थी ॥) यह भी कहा जा सकता है कि वे इनके सोन्दय्य 
पर मुग्ध थे, क्‍योंकि तभी तो लगभग उन्हीं दिनों, जब उनके तीनों 
काव्य-संग्रह प्रकाशित हुए थे, वे नायिकाओं की विविध-रूपिणी छवि 
का अंकन कबित्तों और सवैयों में कर रहे थे । संतोष की बात यहीं है 
कि उन्होंने कृष्ण और राधा को कीचड़ में नहीं घसीटा । 

यहाँ यह भी कह देना आवश्यक है कि में नारी-सोन्दय्य-वर्णन के 
विरुद्ध नहीं हूँ । उदाहरण के लिए पद्माकर की निम्नलिखित सवैया में 
में निर्दोष काव्य पाता हूँ, यद्यपि उसे उच्च कोटि का काव्य मानने के 
लिए तैयार नहीं हूँ:--- 


“तु अछि या तिय के अधरानि में आनि चढ़ी कछु माधुरई सी। 
ज्यों पदमाकर माधुरी त्यों कुच दोयन की बढ़ती उनई सी। 
ज्यों कुच त्यों ही नितम्ब चढ़े कछु ज्यों ही नितम्ब त्यों चातुरई सी । 
जान न ऐसी चढ़ाचढ़ि में किहि धों कटि बीचहिं लछूटि लई सी”। 
इसी प्रकार रसिक कबि विद्यापति के निम्नलिखित पय्यों में भी 
नारीसौन्द्य का सुन्दर अंकन हुआ है:-- 

“तोहर बदन सम चाँद होअथि नहिं जेयो जतन बिह देलऊा। 

के बेरि काटि बनावल नव कय तेयो तुलित नहिं भेला। 

छोचन तूअ कमल नहिं भे सक से जग के नहिं जाने । 

से फिर जाय लुकैलन्हि जरू भय पंकज निज अपमाने” । 


यदि राधा और ऋ्ष्ण के सम्बन्ध में भक्तेतर कविगण अपनी कारीगरी 

को यहीं तक सीमित रखते तो भी विशेष चिन्ता की बात नहीं थी। 

किन्तु जिस समाज में उन्होंने जन्म पाया था, जिसमें उनका लालन-पालन 

हुआ था, उसकी रुचि।से प्रभावित।न होना भी उनके लिए उतना ही 
१२ 
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असम्भव था जितना वतमान काल के वातावरण से अप्रभावित रह 
जाना हरिओऔघध जी के लिए सम्भव नहीं है। समाज की पतित मनो- 
वृत्तियों के अतिरिक्त, राधाकृष्ण को काव्य का विषय बनाने के मूल ही 
में कुछ ऐसी बात थी जो असमथ कवियों को अ्रलोभन में डाल कर 
उन्हें. दुबेल बनाती और अंत में कछुषित रचना के गड्ढे में गिरा देती 
थी । समाज की रुचि में संशोधन होने ओर कृष्णु-काव्य की एक विशे- 
षता का बल घटने से हरिओध के प्रगतिशील व्यक्तित्व को किस प्रकार 
अनुकूल वातावरण मिला ओर किस प्रकार वे अपने सतब्बोत्क्ृष्ट प्रन्थ 
“धप्रियप्रवास' के शरीरूसंगठन तथा उसमें पग्राण-सथ्चार के लिए 
समुचित सामग्री प्राप्त कर सके, इसकी चचो अन्यत्र की जायगी । 


उपन्यासकार के रुप में हरिओध। 


जिन दिनों हरिओघध जी राधा-क्ृष्ण-विषयक पद्मयों की रचना कर 
रहे थे उन्हीं दिनों बंगला भाषा का साधारण ज्ञान प्राप्त करने के 
अनन्तर वे बंगला के उपन्यासों को पढ़ने में तल्‍्लीन भी रहा करते थे । ये 
रोचक उपन्यास कभी कभी उनके चित्त पर इतना अधिकार कर लेते 
थे कि रात के दो दो, तीन तीन बजे तक वे पढ़ते ही रह जाते थे । 
बंगला उपन्यासकारों में बंकिमचन्द्र चटर्जी उन्हें विशेष प्रिय हो रहे थे । 
बंकिम बाबू के उपन्यासों में देश-प्रम और जाति-प्रम की जो धारा 
प्रवाहित है उसने हरिओऔध जी के चित्त पर स्थायी प्रभाव डाला । भक्ति 
का जो कुछ बाह्य प्रभाव उनकी कला पर था वह क्षीण हो ही चला 
था । उसके स्थान में शऋंगार ने उस पर अधिकार कर लिया था। इन 
उपन्यासों के प्रभाव ने देश और जाति की दुदंशा के प्रति वंदना की 
अनुभूति का संचार करके उनकी कला के स्वरूप-निमोण के लिए एक 
नवीन साँम्री प्रस्तुत की। राधा-ऋष्ण-विषयक पद्मों को यदि स्वतन्त्र पथ 
मिलता तो शायद हरिओऔध जी की लेखनी भी अन्यपूववर्त्ती कवियों की 
लेखनी की तरह अनियंत्रित हो जाती, और यदि बहुत अधिक संयत 
होने की भी चेष्टा करती तो अधिक से अधिक स्वर्गीय 'रत्नाकर' जी की 
शेली की ओर प्रगतिशील होती । किन्तु वास्तव में ना न 
उपन्यासों ने हरिओऔध जी को यह अनुभव करने की ओर ग्ररित किया कि 
श्रंगाररस के एकान्त सेबन से काम नहीं चल सकता; देश का वत्तमान 
परिस्थिति में उसका उचित रूप भी जब शंका की दृष्टि से देखा जा 
रहा है, तब किंचित्‌ भी अतिरंजित, अथवा विकृत स्वरूप अरुचि ही 
का कारण होगा । और, उनकी इसी धारणा का हम यह परिणाम देख 
रहे हैं कि जब ये पद्म 'रस कलस” में गर्भित हो कर आज हमारे सामने 
आये हैं तब अपने वातावरण को बहुत कुछ संशोधित और परिष्कृत 
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करके ही शआये हैं; इनमें वह नग्नता नहीं है जो उन्हें सवंथा अरुचि- 
कर बना देती । 

इस अध्ययन ने इतना ही नहीं किया । हरिओरोध जी को उपन्यास 
लिखने की ओर भी प्रेरित किया । ये उन्नीसवीं शताब्दी के अंतिम वर्ष 
थे। इन्हीं दिनों हिन्दी के अगरेज़ विद्वान्‌ डाक्टर प्रियसन ने खड़गविलास 
प्रेस के अध्यक्ष बाबू रामदीन सिंह का ध्यान ठेठ हिन्दी में कोई ग्रंथ 
प्रकाशित करने की ओर आकर्षित किया । बाबू साहब ने हरिओध जी 
से डाक्टर महोदय की इच्छापूत्ति करने का अनुरोध किया । 'ेठ हिन्दी 
का ठाट” इसी अनुरोध-पालन का फल हुआ । डाक्टर महोदय के उद्योग 
से यह ग्रंथ इंडियन सिविल सर्विस की परीक्षा में पाख्य पुस्तक के रूप 
में स्वीकार कर लिया गया । उन्हें यह इतना अधिक पसंद आया कि 
उन्होंने इसी भाषा में एक और म्रंथ लिंखने का, जो कुछ बड़ा हो, 
अनुरोध हरिऔध जी से किया । अधघखिला फूल” की सृष्टि इसी 
प्रकार हुई । 

'ठेठ हिन्दी का ठाट' की कहानी बिल्कुल सीधी सादी है । देव- 
बाला का व्याह देवनन्दन के साथ सामाजिक कुरीति के कारण नहीं हो 
पाता । परन्तु विवाह असम्भव होने पर भी न देवबाला देवनन्दन को 
भलती है ओर न देवनन्दन देव बाला को मूलता है । देवनन्दन का 
प्र मं त्यागमय है ओर उसका परिचय उसने तब विशेष रूप से दिया है 
जब देवबाला पर असहनीय कष्ट पड़े हैं। हरिओऔध जी को सहृदयता 
ने इस उपन्यास के पात्रों में सजीवता का संचार कर उन्हें अत्यन्त 
प्रभावशाली बना दिया है । 

जब नीति पर आश्रित सामाजिक नियम काल के प्रभाव से मानव- 
व्यक्तित्व के विकास में सहायक होने की जगह बाधक हो जाते हैं, तभी 
मानव-हृद्य की पीड़ा को अपने अंक में धारण कर कला सूखे हुए 
पौधों को आँसुओं से सींचनें के लिए आती है | अतएव हरिओध ने 
उस मार्मिक पीड़ा की ओर पाठकों का ध्यान आकर्षित किया जो हमार 
समाज में प्रवेश करने वाले युवकों और युवतियों की प्रायः जीवनसंगिनी 
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होती है, हरिऔध की कला के विकास की दृष्टि से 'ठेठ हिन्दी का 
ठाट” अ्रत्यन्त महत्त्वपूर्ण है, क्‍योंकि इसमें उनकी मानसिक क्रान्ति का 
श्रीगणेश प्रतिविम्बित है । इस ग्र'थ में हरिऔध जी जेसे मनुष्य की 
ओर उन्मुख हुए हैं बेसे ही प्रकृति की ओर भी । इसकी विचित्र भाषा, 
इसमें अंकित नारी और पुरुष के चित्र, इसके प्रक्रतिवण न सभी इस 
योग्य हैं कि इसके अध्ययन के लिए हम थोड़ा ठहरें, विशेष कर इस 
दृष्टि से कि जिन तत्त्वों से हरिऔध के प्रतिष्ठित महाकाव्य 'प्रियप्रवास' 
का निर्मोण हुआ है उनका प्रारम्भिक अविकसित रूप इसीमें मिलेगा । 
ठेठ हिन्दी में लिखी गयी रचनाएँ हिन्दी में बहुत कम हैं, नहीं के 
बराबर हैं । सैयद इंशा अल्ला खाँ की रानी केतकी की कहानी नाम की 
एक पुस्तक ही अधेरी रात का टिमटिमाता तारा है। इसकी कहानी 
रोचक है; इसकी भाषा भी [सजीव और सरस अवश्य ही है, किन्तु 
इसमें मनोरंजन हो प्रधान उद्देश्य है । इस प्रकार ठेठ हिन्दी के साहित्य 
में ठेठ हिन्दी का ठाट युगान्तर उत्पन्न करनेवाला समझा जा सकता 
हे । 

ठेठ हिन्दी क्‍या है ? इसे हरिओऔध जी के शब्दों में सुनिए:-- 

हे जैसा शिक्षित लोग आपस में बोलते चालते हैं भाषा वेसी ही 
हो, गवारो न होने पांव | उसमें दूसरी भाषा अरबी, फ़ारसी, तुर्की, 
अगरेज़ो इत्यादि का कोई शब्द शुद्धरूप या अपभश्रश रूप में न हो । 
भाषा अपश्र'श संस्कृत शब्दों से बनी हो, और यदि कोई संस्कृत शब्द 
उसमें आवे भी तो वही जो अत्यन्त प्रचलित हो, और जिसको एक 
साधारण जन भी बोलता हो ।” 


ठेठ हिन्दी के प्रबल प्रष्ठ-पोषक डाक्टर प्रियसन की सम्मति भी 
पाठक देख ले :--- 

“४ ठेठ हिन्दी संस्कृत की पौत्री है, हम यह कह सकते हैं कि संस्कृत 
की पुत्री प्राकृत और प्राकृत की पुत्री ठेठ हिन्दी है ।” 

“अन्य भाषाओं की तरह हिन्दी भी दूसरी भाषाओं से शब्द 
प्रहण करती है । जब वह किसी विशेष विचार को प्रकट करना चाहती 
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है और देखती है कि उसके पास उपयुक्त शब्द नहीं हैं, उस समय वह 
प्रायः आवश्यक शब्द संस्कृत से उधार लेती है । प्रत्येक ठेठ शब्द अथोत्‌ 
वह शब्द, जो ग्राकृत-प्रसूत है, तड्बव कहलाता है। संस्कृत से उधार 
लिया हुआ प्रत्येक शब्द जो ग्राकृत से उत्पन्न नहीं है और इस कारण 
ठेठ नहीं है, तत्सम कहलाता है, यदि तद्भव शब्द न मिलते हों तो 
तत्सम शब्द का प्रयोग करने में कोई आपत्ति नहीं । पाप” तत्सम है । 
ठीक इस अथ का द्योतक कोई तड्ूव शब्द नहीं है । अतएव यथा स्थान 
'पाप? का प्रयोग किया जा सकता है। किन्तु जहां एक ही अथ के दो 
शब्द हैं, एक तडद्भव ( अर्थात ठेठ ) और दूसरा तत्सम, वहां तड़व 
शब्द का ही प्रयोग होना चाहिए। हाथ” के लिए तड्भव शब्द हाथ! 
ओर तत्सम शब्द हस्त” है । अतएव हस्त” के स्थान पर हाथ” का 
प्रयोग होना ही संगत है ।” 

४ यह स्मरण रखना चाहिए कि प्रत्येक तत्सम शब्द उधार लिया 
हुआ है । यह उधार हिन्दी को अपनी दादी से लेना पड़ता है । यदि में 
अपने सम्बन्धियों तथा मित्रों से प्राय: ऋण लेने की आदत डाहूँ तो में 
विनष्ट हो जाऊंगा । इसी प्रकार यदि हिन्दी उस अवस्था में भी जब 
कि उसके लिए ऋण लेना नितान्त आवश्यक नहीं है, ऋण लेने का 
स्वभाव डालती रही तो वह भी विनष्ट हो जायगी | इस कारण में बल- 
पूवेक यह सम्मति देता हूँ कि हिन्दी के लेखक, जहाँ तक संभव हो, 
ठेठ शब्दों अथात तड़व शब्दों का प्रयोग करें; क्‍योंकि वे हिन्दी के 
स्वाभाविक अंग अथवा अंश भूत साधन हैं । उधार लिये हुए संस्कृत 
शब्दों का जितना ही कम प्रयोग हो उतना ही अच्छा ।” 

डाक्टर साहब का संस्कृत को ठेठ हिन्दी का दादी कहना ठीक ही 
है । परन्तु हम लोग दादी को ऐसा सम्बन्धी नहीं समझते जिससे उधार 
लेने में किसी तरह की मिभक मालूम हो । जो हो, ऐसी भाषा लिखने 
के लिए कमर कसना जिसमें उन विदेशी शब्दों का बहिष्कार भी करना 
पड़े जो हिन्दी की प्रकृति में तन्‍्मय हो गये हैं अपने ही आप को बंधन 
में डालना है । समझ में नहीं आता, ठेठ हिंदी पर इतना आवश्यक 
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जोर देने में डाक्टर महोदय का कया उद्देश्य है, जब कि यह सबथा 
स्पष्ट है कि एक ओर तो परिमित क्षेत्र के भीतर व्यतीत होने वाले सरल, 
कृपि-व्यवसायी ग्रामीण जीवन के प्रयोग में आने वाले शब्द उच्च शिक्षा 
का माध्यम होने वाली प्रगतिशील भाषा के लिए पय्यांप्त नहीं हो सकते, 
ओर दूसरी ओर सरकारी अदालतों के अधिक सम्पक से ग्रामीण बोली 
के अंग-स्वरूप अनेक फ़ारसी और अरबी शब्दों का ग्रामीणों की कथित 
भाषा ही में से बहिष्कार नहीं किया जा सकता । यदि हरिओऔध जी ने 
एक सरल कहानी न लिख कर कोई अथ शाम्र या इतिहास का ग्रंथ 
लिखा होता तो सम्भवत: उनके सामने अनिवारणीय कठिनाई उपस्थित 
हो जाती । जो हो, हिंदी गद्य के इतिहास में हरिश्रोध जी का यह 
प्रयोग स्मरणीय रहेगा । ठेठ हिंदी का ठाठ”ः से एक अवतरण पाठकों 
के अवलोकनाथ नीचे दिया जाता है :-- 

“४ एक दिन हेमलता अपने पति रामकान्त के पास बैठी हुई पंखा 
मल रही थी | इधर उधर की वात हो रही थी, इसी बीच देवबाला की 
वात उठी । हेमलता ने कहा--“देववाला ग्यारह बरस की हो गयी, 
अब उसका व्याह हो जाना चाहिए, में चाहती हूँ इस बरस आप इस 
काम ,को कर डाले ।” रामकान्त ने कहा--यह बात मेरे जी में भी 
बहुत दिनों से समायी हे । में भी इस वरस उसका व्याह कर देना 
चाहता हूँ । पर कया करूँ , कहीं जोग घर वर नहीं मिलता । एक ठोर 
व्याह ठीक भी हुआ है तो वह पाँच सो रोक माँगते हैं। इसी से कुछ 
अटक है, नहीं तो इस बरस व्याह होने में और कोई मंमट नहीं है ।” 

उपन्य|स की इस भाषा के साथ उस भाषा की तुलना कीजिए जिसे 
हरिओध जी ने ग्रन्थ डाक्टर प्रियसन महोदय को समर्पित करते हुए 
लिखी है :-- 

“झैं एक साधारण जन हूँ, आप मुझसे सवथा अपरिचित हैं । 
किंतु महानुभाव की सतकीत्तिकल कोमुदी, हिम धत्रल श्ंगसमूह विमंडित 
हिमाचल से भारत समुद्र के उत्ताल तरंग माला विधोत कन्या कुमारी 
अन्तरीप तक सुविकीण है। आज उसकी नेसर्गिक शीतलता पर भारत- 
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बष का प्रत्येक पठित समाज विमुग्ध है, और प्रत्येक सुशिक्षित व्यक्ति 
उसकी मनः प्राण परितोषिणी माधुरी पर आसक्त , इसी सूत्र से मुझ 
अल्पज्ञ को भी आपसे परिचय रखने की प्रतिष्ठा प्राप्त है। और यही 
कारण है जो आज में आप की सेवा में एक सदुपहार लेकर उपस्थित 
होने का साहस करता हूँ । उपहार अपर कश्चित्‌ वस्तु नहीं, भेरा ही 
निर्माण किया हुआ 'टेठ हिंदी का ठाट' नामक एक साधारण उपन्यास 
है । आशा है, आप इसको ग्रहण करके मेरे आन्तरिक अनुराग की 
परितृप्ति साधन कीजिएगा । विशेष निवेदन करके में आपके अमूल्य 
समय को बिनष्ट नहीं करना चाहता ।” 

'ठेठ हिंदी का ठाट' की भूमिका की भाषा भी ऐसी ही है । निम्न 
लिखित अवतरण देखिए :-- 

“एक बष बीतने पर है, हमारे अमायिक बन्धु महाराज कुमार 
वायू राम दीन सिंह जी ने मुझसे ठेठ हिंदी की कोई पुस्तक लिखने के 
लिए अनुरोध किया था। में भी उनकी आज्ञानुसार उसी समय इस 
काय्य के सम्पादन के लिए दृत्तचित्त हुआ था। किंतु कतिपय कारणों 
ओर दुर्निवार बिन्नों का एकन्र समावेश होने से अब तक में उक्त काय्य 
की पूर्ति में असमथ रहा हूँ | किंतु आज में बहुत प्रसन्न हूँ कि जिस 
विषय पर एक बष से लक्ष्य रहा है वह आज मेरे हस्तगत हुआ है ।” 

प्रंथ की भाषा से पाठक ग्रन्थ की भूमिका अथवा उसके समपेण की 
भाषा का मिलान करें। एक का मुँह उत्तर की ओर है तो शेष दोनों का 
मुँह दक्षिण की ओर ! फिर भी यह स्वीकार करना पड़ेगा कि उपन्यास 
को भाषा में प्रायः सत्र स्वाभाविकता का प्रवेश हो सका है ओर उसने 
मम्मस्पर्शी भावों को व्यक्त करने में अपनी शक्ति प्रदर्शित की है । 

ठेठ हिंदी का ठाट नारी का बड़ा ही सरल रूप अंकित करता है । 
देवबाला का दशन हमें सब से पहले आँचल के नीचे एक माला छिपाये 
रहने की अवस्था में होता है । देवनन्दन के बहुत आग्रह करने पर जब 
वह माला दिखलाती है तब देवनन्दन स्वभावतः पूछ बैठता है--“यह 
माला तुमने क्‍यों बनायी है देवबाला ? देवबाला उत्तर न देकर कहती 
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है कि तुम्हीं न बतलाओ, देखें तुम ठीक बात बता पाते हो या नहीं । 
देवनन्दन के यह कहने पर कि भला हम तुम्हारे जी की बात केसे जान 
सकेंगे, वह कहती हे--“'क्या तुम हमारे जी की बात नहीं जानते १ जो 
नहीं जानते तो हमसे मिलने के लिए यहों केस आया करते हैं ?? एक 
लड़की का इतना कह जाना कम नहीं, इसलिए स्वभावत: उसकी आँखें 
लज्जा से नत हो गयीं ओर कपोलों पर लालिमा दोड़ गयी । 
थोड़ी देर के बाद देवबाला फिर कहती हे--“क्या जिसको कोई 
प्यार करता है, कुछ अच्छा मिलने पर वह उसे देना नहीं चाहता ९” 
बालिका की यह स्पष्टोक्ति ही बतलातो है कि प्रेमदेव ने उसके सरल 
हृदय पर कितना प्रबल आक्रमण किया था। किंतु पिता को हठघर्म्मी 
के कारण इस अशभ्ागिनी बालिका का जीवन नष्ठ हो गया । किसी दिन 
प्रियतम को लक्ष्य कर के उसने भोरों से छेड़छाड़ न करने की ग्राथना 
इस प्रकार की थी-- 
सान जा भेवर कहीं वू मेरी। 
भूल न रस ले इन फूलन को पयां छागत तेरी। 
तोरि तोरि इनहीं को गजरा अपने हाथ बनहों। 
अपनावन को पहिनि गरे में मनवारे को देहों। 
कितने फूलन वारे यामें नहिं तेरों बिगरहै। 
पे माने इतनी ही बतिया छतिया मोर सिरहे। 
किन्तु वही प्रियतम उसके जीवन से बहुत दूर कर दिया गया और 
उसका विवाह हुआ एक ऐसे दुराचारी व्यक्ति के साथ जो एक पुत्र का 
पिता होकर कहीं चला गया और वेचारी देववाला को अपार शोक-सागर 
में निमम्न कर गया । 
जीवन बड़ा ही विचित्र है। देवव्राला ओर देवनन्दन की 
अकमात्‌ भेंट हो जाती है, किन्तु जिन परिस्थितियों में होती है वे अत्यन्त 
करुणाजनक और हृदय-विदारक हैं। जिस समय भेंट हुईं उस समय 
देवबाला धरती पर पड़ी हुईं फूट फूट कर रो रही थी। उसके सारे 
कपड़े भीगे हुए थे, उसकी आँखें मुँदी हुई थीं, उसके बाल मुँह पर 
बिखर रहे थे, उसकी देह कीचड़ में सनी हुईं थी और कीचड़ ही में वह्‌ 
१३ 
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लोट रही थी । उसने देवनन्द्न की बातों को पहले सुना ही नहीं, सुना 
भी तो कहा--“न सताओ, हमें जी भी कर रोने दो, हमारा दुःख इसी 
से हलका होता है, दूसरा कोई उपाय हमारे लिए नहीं है, हमारे कलेजे 
का घाव पूरा नहीं हो सकता ।” 


देवनन्दन के बहुत आग्रह करने पर देवबाला ने अपने दुःख का 
कारण बतलाया--यह कारण था उसके बच्चे की बीमारी । देवनन्द्म 
ने कुछ उपचार करके लड़के को चंगा किया। देवबाला ने उसे न 
पहचानते हुए कहा--“आप कोई देवता हैं, मेरा मन कहता है आप कोई 
देवता हैं, आपने मेरे लड़के का जी बचाया, जो लड़का मुझ निधेनी 
करा धन, मुझ कँगालिनी की पूँजी, मुझ दुखिया का सहारा है......।” 

देवबाला को जब मालूम हुआ कि उसका सहायक अन्य कोई नहीं 
देवनन्दन ही है तब उसके हृदय को एक आघात का अनुभव हुआ, 
विशेष करके यह सोचकर कि देवनन्दन ने अपना व्याह नहीं किया। 
उसने उनकी देह में राख, सिर पर लम्बी लम्बी जटाएँ, हाथ में तंबा 
ओर चिमटा तथा गेरुए रंग का एक वस्त्र देखकर उनसे पूछा--'क्या 
तुम साधू हो गये हो ? किंतु देवनन्दन ने कुछ उत्तर नहीं दिया और 
देवबाला के पति को ढूँढ़ लाने के लिए प्रस्थान कर दिया। देवन-दुन के 
चले जाने के तीन मास बाद देवबाला क्षयरोग-प्रस्त हो गयी । धीरे धीरे 
उसकी दशा बहुत बिगड़ गयी । एक दिन उसका चार बरस का लड़का 
उसकी खाट के पास खड़ा होकर कभी रोता था, कभी मा, मा करके 
खाना माँगता था, कभी घूल में लोटता था और कभी देवबाला के मुँह 
के पास जाकर कहता था, मा बोलती क्‍यों नहीं हो ? अचानक देवबाला 
की आँखें खुलीं, उसने लड़के को हाथ से पास बुलाया, अपने आँचल 
से उसकी धूल भाड़ी, कहा, बेटा ! क्‍यों रोते हो ९ अभी तुम्हारी मा 
जीती है। यह कह कर देवबाला ने बच्चे को गोद में ले लिया और 
अत्यन्त व्याकुल होकर क्रन्दन किया । 

देवबाला आदश पत्नी थी । प्रम में निराश स्री का, विशेष करके 
ऐसी स्त्री का जिसका पति;दुराचारी हो गया हो, आदश पत्नी होना 
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विशेष प्रशंसनीय बात है । उसे अपने जीवन के अन्त को निकट आते 
देखकर अधिक कष्ट इसी बात का हो रहा था कि वह अपने पूज्य 
स्वामी का दशेन नहीं पा सकी । वह कहती है, “जीजी, एक बात ओर 
जी में रही जाती है। कया अब उनको न देख सकूंगी ? इस घड़ी जो 
उनको एक बार देख पाती तो सब दिन का दुःख भूल जाती, मरने का 
दुःख भी भूल जाती ।” 

पति के लौटने की कोई आशा नहीं, और मेरा जीवनान्त हो रहा 
है, यह सोचकर देवबाला का अपने पुत्र की अनाथ अवस्था से दुखी 
होकर इस प्रकार सोचना स्वाभाविक ही था। “आज में इसकी धूल 
भाड़ती हूँ, मुँह चूमती हूँ, इसको रोते देखकर दुखिया बनती हूँ। 
हाय ! कलह इसकी धूल कौन भाड़ेगा ? कोन इसका मुह चूमेगा ? कौन 
इसको रोते देखकर कलेजा पकड़ेगा ? कलह यह किसको मा कहेगा ९ 
कौन इसके मुँह को सूखा न देख सकेगी ९ भूख लगने पर जब यह 
रोबेगा, प्यास से जब इसका मुह कुम्हलावेगा, तब कोन इसको 
छाती से लगा कर कहेगी, बेटा मत रोओ, मेरे लाल मत रोओ, देखो 
यह कलेऊ है, इसको खाओ । यह पानी तुम्हारे लिए लायी हूँ, इसको 
पीओ । कलह यह बाल खोले, मुह बिचकाये रोता फिरेगा, धूल में 
भरा, भूला, प्यासा, गलियों में ठोकरें खाता रहेगा *' 

जैसे-तैसे राम राम करके देवनन्दन देवबाला के पति रामनाथ को 
लेकर आ पहुँचता हे ओर देव बाला पति की गोद में लड़के को सौंप 
कर नश्वर शरीर से छुटकारा पाती है । 

इस उपन्यास में देवबाला का चरित्र जितना ही आकषेक है उतनी 
ही आकषक उपन्यासकार की वह प्रवृत्ति है जिसके कारण उसने देवबाला 
के लिए रमानाथ ऐसा बर ढे ढ़ा । शायद यह इसलिए किया गया है कि 
देवबाला के पिता की मूखंता अधिक स्पष्ट रूप से भलके। निसन्देह हमारे 
समाज में ऐसे पिताओं की कमी नहीं है जो कन्या का विवाह करते 
समय योग्य लड़के फे गुणों की उपेक्षा करके केवल कुलीनता आदि 
बाहरी बातों का विचार करते तथा अयोग्य लड़कों के साथ अपनी कन्या 
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ब्याह देते हैं । जो हो, इस उपन्यास में देवभाला और देवनन्दन की 
सृष्टि करके हरिओध जी ने हिंदू समाज की आदरशंवादिता की घोषणा 
की है । यदि देवबाला के स्थान में अन्य कोई स्री होती, उदाहरण के 
लिए पाश्चात्य देशों की संस्क्रति में पली हुईं कोई स्त्री होती, तो क्या 
उसके हृदय का त्याग के क्षेत्र में यह अपूब संस्कार हो सकता जो देव- 
बाला के जीवन में प्रत्यक्ष रूप से देख पड़ता है १ पाश्चात्य-संस्क्रति की 
अनुगामिनी स्त्री को जाने दीजिए, हमारे ही समाज में इतनी उपेक्षिता 
होकर नारी अपने पूर्व प्रमिक के प्रति--यदि कोई वास्तव में है और यदि 
उससे जीवन में फिर भेंट होती है तो--आकर्षित हो सकती है । किंतु 
देवबाला का प्रणय इतना मधुर, इतना गम्भीर होते हुए भी, उस लोल- 
पता से मुक्त है जो उसको कतव्य-पथ से डिगा दे | अतएव जहाँ इस 
उपन्यास में देववाला के पिता को हम अवांछनीय सममते हैं वहाँ देव- 
बाला की सहनशालता से भी प्रभावित हुए बिना नहीं रह सकते । देव- 
बाला की चरित्र-सष्टि में हरिऔधजी ने जो कौशल प्रदर्शित किया है 
उससे आगे अभी तक हिंदी के आधुनिक उपन्यासकार नहीं जा सके हैं 
क्योंकि पाश्चात्य संस्क्रति के संघष से विकल हमारे नूतन समाज की 
एक बहुत बड़ी समस्या, जिसे देवबाला हल कर देती है, हमारे आधु- 
निक उपन्यासकारों के हाथों में पड़ कर अभी पेचीली ही बनी हुई है । 
इस उपन्यास के द्वारा जहाँ एक ओर हरिओऔधजी ने प्रेमी की स्वाभा- 
विक प्रगति की ओर हमारा ध्यान आकर्षित किया है, वहाँ संतोष और 
नारी-धम्म॑ की पावनता का चित्र भी अंकित किया है । हरिओऔधजी की 
यह चरित्र-सष्टि इस दृष्टि से भी आकपक है कि वह आध्यात्मिक 
दृष्टिकोण को ग्रहण करने की ओर उनकी प्रगति की सूचना देती है । 

देवनन्दन का त्याग प्रशंसनीय है । देवबाला की पवित्र प्रणय- 
स्मृति की वेदी पर उसने अपने सांसारिक जीवन का बलिदान ही कर 
दिया । वाघ्तव में देवनन्दन ही के रूप में उपन्यासकार ने अपनी 
प्रवृत्तियों को अभिव्यक्ति प्रदान की है, जेसा क्रि निम्नलिखित अवतरण 
स्पष्ट हो जायगा: --- 
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८४ एक एक करके दिन जाने लगे । देवबाला को मरे कई दिन हो 
गये । पर देवनन्दन अबतक उसको नहीं भूले हैं । अबतक वह लड़क- 
पन की हँसती खेलती देवबाला, अबतक ब्याह के पहले की, बिना 
घबराहट की लजीली देवबाला, अबतक वह दुखिया रोती कलपती 
देवबाला उनकी आँखों में, कलेजे में, जी में, रोएं रोएँ में घूम रही है । 
जागते-सोत, उठते-बैठते, खाते-पीते, देववाला की सुरत उनको बँध रही 
है । वह सोचते हैं-क्यों, देववाला की कोई ऐसी कमाई तो नहीं थी, 
जिससे इसको इतना दुख मिले ।” 

>< >< >< भ८ 

“देस की बुरी रीति जो रमाकान्त के जी को डावॉडोल न करती 
नासमभी से जो वह हाड़ ही को सब बातों से बढ़ कर न समभते, भूठे 
धमंडों के बस उतर कर ब्याह करके लोगों से हँसे जाने का जो उनको 
डर न होता, तो वह हठ न करते और जो वह हठ न करते तो रमानाथ 
जैसे कूर के साथ देवबाला का ब्याह न होता, न कभी देवबाला जैसी 
तिरिया की यह दसा होती ।देस की बुरी री तयों, भूठे घ्डों से कितने 
फूल जो ऐसे ही बिना बेले कुम्हला जाते हैं, कितनी लहलही बेलियाँ जो 
नुच कर सूख कर धूल में मिल जाती हैं, नहीं। कहा जा सकता राम ! 
क्या तुम यही चाहते हो, यह देस बुरी रीतियों के बस में पड़ ऐसे ही 
दिन दिन मिट्टी में मिलता रहे १” 

>< >< >< >< >< 

देवनन्दन ने साधु वेष धारण कर लिया था । साधु वेष सांसारिक 
विषयों के प्रति विराग का सूचक है । इसलिए देवबाला की बार बार 
स्मृति करना उसके लिए अनुचित था। वह कहता है :-- 

“जब मैंने जग से नाता तोड़ लिया, जी के उचाट से घर दुआर 
छोड़कर साधू हो गया, अपना ब्याह्‌ तक नहीं किया, एक कोड़ी भी 
अपने पास नहीं रखता" ' 'जब इस भाँत में सब भमेलों से दूर हूँ, 
तूँबा और लँगोटी ही से काम रखता हूँ तो फिर एक तिरिया की घड़ी 
घड़ी सुस्त किया करना, उसके दु:खों को सोच सोच कर मन मारे रहना 
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देस की बुरी रीति के लिए कलेजा पकड़ना, आँसू बहाना मुकको न 
चाहिए, अब इन बखेड़ों स मुकको कौन काम है ९” 

नीचे की पक्तियों में देवनन्दन ने अपने इस प्रश्न का स्वयं जो 
उत्तर दिया है उसमें हरिऔध जी के साधु जीवन-सम्बन्धी विचार भी 
अंकित हो गये हैं :-- 

“भभूत लगाने से क्या होगा ? गेरआ पहनने से क्या होगा ९ 
घर दुवार छोड़ने से क्या होगा ? लैंगोटी किस काम आवेगी ? तूँबा 
क्या करेगा ? साधू होने ही से क्‍या, जो दूसरे का दुःख में न दुर 
करूँ , दुखिया को में सहारा न दूँ, जिस काम के करने से देश का 
भला हो उसमें जी न लगाऊ । देस की बुरी रीति के दूर होने के लिए 
जतन करना, लोगों के भूठे घमण्डों को समझा बुभा कर छुड़ाना, 
जिससे एक का कोन कहे लाखों का भला होगा, कया मेरा काम नहीं 
है । क्या मेरे साधू होने का सबसे बड़ा फल यह नहीं है ।” 

पवित्र प्रणय में मानव जीवन को उच्च बनाने की बहुत बड़ी शक्ति 
है। धीरे धीरे देवनन्द्न ने देव बाला को भुला कर परोपकार के कार्य्यों 
में दत्त-चित्त होने का निश्चय कर लिया । वह स्वयं ही कह पड़ता 
है, “देव बाला भूल जावे, भूल जावे; उसका अब भूल जाना ही 
अच्छा है ! पर साँस रहते में दूसरे की भलाई के कार्यों को कैसे भूल 
सकता हूँ ।” 

में कह आया हूँ कि हरिऔध की रचनाओं में “ठेठ हिन्दी का ठाटः 
का विशेष स्थान है; भाषा और विचार दोनों के क्षेत्र में उनके परि- 
वर्तित दृष्टिकोण का प्रथम परिचय इसी ग्रन्थ से मिलता है । यहीं, 
विशेष रूप से देवनन्दन के चरित्र-विकास में, हरिऔध के जीवन- 
सम्बन्धी उस परमार्थिक दृष्टिकोण का अभास भी मिलता है जिसे 
उनकी उत्तर कालीन रचनाओं में पाठक अधिकाधिक प्पष्ट होता हुआ 
पाए गे। वे इस छोटे से ग्रंथ में देश की एक छोटी समस्या को लेकर 
चले और देवनन्दन की चरित्र-सष्टि कर के, साधु बना कर भी उसे 
उन्होंने देश ही की सेवा की ओर अग्रसर किया । वे संहज ही देवनन्दन 
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को संसार के प्रति विरक्त बनाकर सच्चा साधु बना सकते थे, जिसे 
अपने जीवन की सबसे अधिक प्रिय वस्तु के खो जाने से संसार से 
वाध्तविक विराग हो गया है--वह्‌ विराग जिसकी अभिव्यक्ति का 
देशानुगग ही एक मात्र साधन नहीं है | किन्तु हरिऔध जी समाज-सेवा 
ओर देश-सेवा को इस समय जितना महत्व देने लगते हैं उतना विरक्त 
जीवन को नहीं । इस दृष्टि से 'ठेट हिन्दी का ठाट” को हम हरिऔध 
जी के विचार-स्वातन्द्रय का अरुणोदय कह सकते हैं । 

ठेठ हिन्दी का ठाट में हरिओऔध जी की प्रकृति के प्रति प्राय: 
उतनी ही प्रवृत्ति दिखायी पड़ती है जितनी मनुष्य के प्रति | उनके पृव्ब 
ग्रंथों से इस ग्रंथ में यह भी एक विशेषता है। प्रिय-प्रत्रास' में पाठक 
हरिओध जी का बहुत ही सुन्दर और सुविस्तृत प्रकृति-वर्णन देखेंगे । 
उसका अध्ययन करने का अवसर आने के पहले हमें 'ठेठ हिन्दी का 
ठाट” में उनकी इस विशेषता का दशन कर लेना चाहिए । पाठक नीचे 
के अवतरण देखें :--- 

“देवबाला पोखरे को छटा देखने लगी । उसने देखा, उसमें बहुत 
ही सुथरा नील काँच ऐसा जल भरा है, धीमी बयार लगने से छोटी 
छोटी लहरें उठती हैं ; फूले हुए कोल अपने हरे हरे पत्तों में धीरे धीरे 
हिलते हैं । नीले आकास और आस पास के हरे फले फले पेड़ों की 
परछाहीं पड़ने से वह और सुहावन, ओर अनूठा हो रहा है। सूरज 
की किरनें उस पर पड़ती हैं, चमकती हैं, उसके जल के नीले रंग को 
उजला बनाती हैं ओर टुकड़े टुकड़े हो जाती हैं। आकास का चमकता 
हुआ सूरज उसमें उतरता है, हिलता है, डोलता है, थर थर काँगता है 
ओर फिर पूरी चमऋ-दुमक के साथ चमकने लगता है । मछलियाँ ऊपर 
आती हैं, डूब जाती हैं, नीचे चली जाती हैं, फिर उतराती हैं, खेलती 
हैं, उछलती-कूदती हैं | चिड़ियाँ ताक लगाये घूमती हैं, पंख बटोर कर 
अचानक आ पड़ती हैं, ड्ब जाती हैं, दो एक को पकड़ती हैं और फिर 
उड़ जाती हैं ।” 

>< >८ >< >< 
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“एक सुन्दर फुलवारी है, कहीं बेला फूला है, कहीं चमेली फूली 
है, कहीं पीले फूलों वाला गेंदा है, कहीं प्यारी प्यारी नेवारी है, कहीं 
मोगरा है, कहीं चम्पा है, कहीं अनोखे फूलवाले हरसिंगार हैं, कहीं 
कचनार हैं।”” 

>< 2 )< >< 

“आधी रात का समाँ, बड़ी ऑधियाली रात, सब ओर सन्नाटा, 
इस पर बादलों की घेर घार, पसारने पर हाथ भी न सूकता । किसी 
पेड़ का एक पत्ता तक न हिलता । काले काले बादल चुपचाप पूरब से 
पब्छिम को जा रहे थे। बयार दतग्ने पाँत्र उन्हीं का पीछा किये बहुत ही 
धीरे धीरे चलती थी । और कहीं कोई आता जाता न था, पखेरू पंख 
तक हिलाते न थे। सब साँस खींचे, चुप साधे, डरावनी रात के 
सन्नाटे को ओर डरावना बना रहे थे ।” 

अधखिला फूल' आकार में 'ठेठ हिन्दी का ठाट' से बड़ा है। 
उसकी भाषा भी ठेठ हिन्दी है । एक अवतरण देखिए :--- 

“चाँद केसा सुन्दर है, उसकी छटा केसी निराली है, उसकी शीतल 
किरणें केसी प्यारी लगतों हैं । जब नीले आकाश में चारों ओर वह 
ज्योति फेला कर रस की वषों सी करने लगता है, उस घड़ी उसको देख 
कर कौन पागल नहीं होता । आँखें प्यारी प्यारी छ॒बि देखते रहने पर 
भी प्यासी ही रहती हैं ! जी को जान पड़ता है, उसके ऊपर कोई अमृत 
ढाल रहा है, दिशाएँ हँसने लगती हैं, पेड़ की पत्तियोँ खिल जाती हैं । 
सारा जग मानों उमंग में डूबने सा लगता है । ऐसे चॉँद, ऐसे सुहावने 
ओर प्यारे चाँद में काले काले धब्बे क्‍यों हैं । क्या कोई बतलावगा । 
आहा ! यह कमल सी बड़ी बड़ी आँखें केसी रसीली हैं । इनकी भोली 
भारली चितवन कैसी प्यारी है । इनमें मिसिरी किसने मिला दी है। 
देखो न केसी हँसती हैं, केसी अठखेलियाँ करती हैं. । चाल इनकी कैसी 
मतवाली है । यह जी में क्‍यों पेठी जाती हैं | बरब्रस प्रान को क्‍यों 
अपनाये लेती हैं। क्या इनकी सुन्दरता ही यह सब नहीं करती । ओ 
हो, क्या कहना है. ! केसी सुन्दरता है ! मन क्यों हाथों से निकला जाता 
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है । इसलिए कि उसकी सुन्दरता में जादू है। पर घड़ी भर पीछे यह 
क्या गत है । इनको क्‍यों इतना उदास देखते हैं । यह आँसू क्‍यों बहा 
रही हैं । क्‍या कोई कह सकता है ।” 

उक्त अवतरण के रेखांकित शब्दों के साथ यदि उन्हीं अथवा उन्हीं 
के से ठेठ हिन्दी का ठाट” के शब्दों से आप तुलना करेंगे तो देखेंगे 
कि ठेठ हिन्दी के स्वरूप के सम्बन्ध में हरिश्रोध जी के विचारों में कुछ 
परिवतन हो गया है | स्वयं हरिऔध जी अधखिला फूल की भूमिका 
में लिखते हैं :--- 

“जिस समय मेंने 'ठेठ हिन्दी का ठाटटः लिखा था उस समय 
साधारण लोगों की बोल चाल पर बहुत दृष्टि रखता था और, जिन 
संस्क्रत शब्दों को एक साधारण आमीण को बोल चाल के समय काम में 
लाते देखा उन्हीं शुद्ध संस्कृत शब्दों का प्रयोग मेंने उक्त ग्रन्थ में किया। 
किन्तु ये शुद्ध संस्कृत शब्द अधिकतर दो अक्षरों के हैं, जैसे रोग, 
दुख, सुख इत्यादि । मैंने उस ग्रन्थ में तीन अक्षर के शुद्ध संसक्रत शब्दों 
का प्रयोग भी किया है, किन्तु अल्प, उपाय इत्यादि दो ही चार शब्द इस 
प्रकार के उसमें आये हैं। कारण इसका यह है कि उस समय तक 
मेंने कतिपय तीन अक्षरों के संस्कृत शब्दों के विषय में यह निश्चित 
नहीं कर लिया था कि वे शब्द अवश्य स्व साधारण की बोल चाल में 
व्यवहत हैं---डउस समय ये सब शब्द मीमांसित हो रहे थे । किन्तु अब 
मैंने इन शब्दों के विषय में निश्चय कर लिया है कि ये सब अवश्य 
से साधारण की बोल चाल में आते हैं । अतणव इस ग्रन्थ में मेंने इन 
सब शब्दों का प्रयोग निस्संकोच किया है--ये तीन अक्षर के शब्द 
चंचल, आनन्द सुन्द्र इत्यादि हैं । 

ठेठ हिन्दी का ठाट की भूमिका में मेंने ठेठ हिन्दी लिखने में ऐसे 
शुद्ध संस्कृत शब्दों का प्रयोग करना उत्तम नहीं समझा है कि जिनके 
स्थान पर अपभ्रंश संस्क्रत शब्द प्राप्त हो सकते हैं, और इसीलिए 
“कहानी ठेठ हिन्दी” में जो “चंचल” शब्द का प्रयोग हुआ है उस पर 
मैंने कटाक्ष किया है, किन्तु अब में इस विचार को समीचीन और 
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युक्तिसंगत नहीं समकता, क्‍योंकि यदि इस नियम को मान कर ठेठ 
हिन्दी लिखी जाबेगी तो उसका परिणाम विस्तृत होने के स्थान पर 
संकुचित हो जावेगा ।._>»< >< ३ >< >< 
निदान इसी सूत्र से आनन्द” और सुन्दर का पस्योयवाची 'हरख' 
और 'सुघर” शब्द मिलते हुए भी मेंने अधखिला फूल' में इन शब्दों 
का प्रयोग यथास्थान किया है ।” 

सच बात यह है कि विवश होकर अथवा वृद्धिशील अनुकूल प्रवृत्ति 
के कारण हरिओऔध जी ने ठेठ हिन्दी में भी संस्कृत के शुद्ध शब्दों को 
ग्रहण कर लिया है । इस ग्रन्थ की भूमिका की भाषा भी वही है जो 
'ठेठ हिन्दी का ठाट” की भूमिका की थी। इस ग्रन्थ में भी समपेण 
'ठेठ हिन्दी का ठाट' के ढंग पर ही संस्कृत-गर्मित भाषा ही में लिखा 
गया है। अतणएव यह तो स्पष्ट है कि सब्र प्रकार का गद्य लिखे जाने 
में ठेठ हिन्दी की योग्यता सिद्ध करने का गम्भीर प्रयत्न हरिओध जी ने 
नहीं किया । भूमिका की भाषा पाठक देख चुके हैं । अब इस गन्थ के 
समपेण की भाषा भी देख लीजिए :-- 


“बाला अरुण राग रंजित प्रफुल्ल पाटल प्रसून, परिमल विकीणण- 
कारी मन्दवाही प्रभात समीरण, अतसी कुसुमदलोपभेय कान्तिनव 
जलधर पटल, पीयूष प्रवषणकारी सुपूर्ण शुश्र शारदीय शशांक, रवि 
किरणोड्भासित बीचि बिक्षेपण शीला तरंगिणी, श्यामल ठृणाबरण परि- 
शोभित उत्तुंग शेल शिखर श्रेणी, नवकिशलय कद॒म्ब समलंकृत वासंतिक 
विविध विटपावली, कोकिल कुल कलंकीकृत कण्ठ-समुत्कीण कल 
निनाद; अत्यन्त मनोमुग्ध कर और हृदयतल-स्पर्शी हैं। किन्तु इन 
अलौकिक प्रमोदकर प्राकृतिक पदार्थों की अपेक्षा किसी पुरुष रत्न के 
पवित्र औदाय्योदिगुआ विशेष हृदयग्राही ओर विमुग्धी कृत मनः 
प्राण हैं |” 

अधखिला फूल की भूमिका में वे एक जगह खयं यह भी 
लिखते हैं :--- 
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“एक विषय में में बहुत लज्ित हँ---और वह इस भमिका की 
भाषा है । इस भूमिका में बहुत से संस्कृत शब्दों का प्रयोग करके में 
गोस्वामी तुलसीदास जी के इस वाक्य का कि-- 


पर उपदेश कुशल बहुतेरे । 
जे आचरहि ते नरन घनेरे।” 


स्वयं आद्श थन गया हूँ । किन्तु क्‍या करूँ, एक तो जटिल बिषयों 
की मीमांसा करनी थी, दूसरे यह भूमिका बहुत शाघ्रता में लिखी गयी 
है, अतएव इस दोप से में मुक्त न हो सका। यहि परमात्मा सानुकूल 
है तो आगे को इस विषय में सफलता लाभ करने की चेष्टा करूँगा ।” 

यदि जटिल विषयों के स्थान में सरल विषयों की मीमांसा करनी 
होती अथवा हरिओध जी को अधिक समय मिला होता तो संभवत: 
उन्होंने भूमिका की भाषा को भी ठेठ हिन्दी बना दिया होता, इसी तरह 
यदि विशेषणों ओर समास पदों की भरमार न करनी होती तो शायद 
समपंण की भाषा भी ठेठ हिन्दी हो सकती । किन्तु इससे केबल इतना 
ही सिद्ध हुआ कि ठेठ हिन्दी में यदि कोई चीज़ लिखी जा सकती है तो 
वह सीधी सादी कहानी ही हो सकती है, अन्य बिषय नहीं । कहानी 
लिखने में भी शब्दों के निवाचन में प्रयलल की आवश्यकता बनी ही रह 
जायगी, क्‍योंकि हरिऔध जी ने कोई बड़ा और पेचीदा कथानक ले 
कर अथवा समाज की किसी गढ़ समस्या को सामने रख कर किसी 
उपन्यास की रचना-द्वारा यह नहीं दिखाया कि सरलता से ठेठ हिन्दी 
उसका भार बहन कर सकती है । जो हो, हरिओध जी की ठेठ हिन्दी 
में किसी भी लेखक ने न कोई कहानी लिखी और न कोई उपन्यास, 
अन्य विषयों को तो जाने दीजिए । अब हमें यह देखना चाहिए कि 
इस ग्रन्थ से हरिऔध जी के तत्कालीन विचारों और भावों का केसा 
परिचय मिलता है । यह उल्लेखन्योग्य बात है कि प्रकृति की ओर 
हरिश्रौध जी की अनुकूल प्रवृत्ति बढ़ती हुईं देख पड़ती हे । पाठक उनका 
प्रकृति-वर्णन देखें:--- 
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वैशाख का महीना, दो घड़ी रात बीत गयी है । चमकीले तारे चारों 
ओर आकाश में फैले हुए हैं, दूज का बाल सा पतला चॉँद पश्चिम 
की ओर डूब रहा है, अँधियाला बढ़ता जाता है, ज्यों ज्यों अधियाला 
बढ़ता है, तारों की चमक बढ़ती जान पड़ती है। उनमें जोत सी फूट 
रही है । वे कुछ हिलते भी हैं, उनमें चुपचाप कोई कोई कभी टूट पड़ते 
हैं, जिससे सुनसान आकाश में रह रह कर फुलमड़ी सी छूट जाती 
है । रात का सन्नाटा बढ़ रहा है, ऊमस बड़ी है, पवन डोलती तक नहीं, 
लोग घबड़ा रहे हैं, कोई बाहर खेतों में घूमता है, कोई घर की छतों 
पर ठण्ढा हो रहा है, ऊमस से घबड़ा कर कभी कभी कोई टिटिहरी 
कहीं बोल उठती है ।” 

जहां कहीं अवसर मिला है, हरिओऔघध जी ने प्रकृति के मनोहर 
स्वरूप का वर्णन किया है। निम्नलिखित पंक्तियां प्राकृतिक सौन्दय्य 
प्रिय लेखनी से ही निकल सकती हैं :--- 

“चारों ओर बड़ी बड़ी क्यारियां हैँ, एक एक क्यारी में एक एक 
फूल है, फुलवारी का समा बहुत निराला है। जो बेले पर अलबेलापन 
फिसला जाता है तो चमेली की निराली छुबि कलेजे में ठण्डक लाती 
है। नेवारी ने ही आँखों की काई नहीं निवारी है--जूही के लिए भी 
फुलवारी में तू ही तू की धूम है। कुन्द मुँह खोले हँस रहा है ; सेबती 
फूली नहीं समाती । हर सिंगार की आन बान, केवड़े की ऐ'ठ, सूरज- 
मुखी की टेक, केतकी का निराला जोबन, मोगरे की* फब्न, चम्पे की 
चटक, मोतिये की अनूठी महँक सब एक से एक बढ़ कर हैं | इन 
फूलों के पेड़ों से दूर जहाँ क्यारियाँ निब्रटती हैं--फूलों के छोटे छोटे 
पीधे थे । इनके पीछे हरे भरे केले के पेड़ अकड़े खड़े थे, जिनके लम्बे 
लम्बे पत्ते बयार लगने से धीरे धीरे हिल रहे थे । इन सबके पीछे 
फुलवारी की भीत थी, और उसके नीचे एक बहुत ही लम्बी चौड़ी खाई' 
थी, खाई' में जल भरा हुआ था, कोई' और कमल खिले हुए थे ।” 

इस उपन्यास की नायिका देवहती है, और नायक है देवस्वरूप । 
देवहती आरम्भ में बासमती के प्रयत्नों से कामिनी मोहन की ओर 
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आकर्षित होती है, किन्तु शीघ्र ही अपने आपको संभाल लेती है । एक 
बार कामिनी मोहन के चंगुल में फंस कर भी वह प्रणय का छलपुणे 
प्रद्शन करके मुक्त हो गयी, किन्तु दूसरी बार कामिनी मोहन ने अधिक 
हृढ़ता से उसे अपने कपट-पाश में आबद्ध किया । देव स्वरूप देवहती 
के लिए सबंथा अज्ञात व्यक्ति हैं, उस समय देवहूती जिस ढंग से उससे 
बातचीत करती है, वह उसके चरित्र को बहुत ऊँचा उठा देता है। 
देव स्वरूप के यह पूछने पर कि उससे बातचीत करने में देवद्रती को 
कोई आपत्ति तो नहीं है, देवहती ने उत्तर दिया--“मुभको चेत है 
आपने उस दिन कहा था, जो लोग धर्म की रक्षा के लिए कभी कभी 
इस धरती पर दिखलायी देते हैं में वही हूँ । जो सचमुच आप वही हैं 
तो आप से बात चीत करने में मुझे कोई आनाकानी नहीं है। पर बात 
इतनी है, इस भाँति आप से बातचीत करते मुझको इस सुनसान घरमें 
जो कोई देख लेगा तोन जाने क्‍या सममेगा | जो कोई न देखे तो 
धर्म के विचार से भी किसी सुनसान घर में किसी पराई श्री का पराये 
पुरुष के साथ रहना ओर बातचीत करना अन्‍्छा नहीं है । आप बड़े 
लोग हैं, इन बातों को सोचकर जो अच्छा जान पड़े कीजिए, में आप 
से बहुत कुछ नहीं कह सकती ।” 

देवहूती एक सती नारी की भाँति अपने कष्टमय जीवन में ही 
अथार सन्‍्तोष का अनुभव करती है । माँ के पास पहुँचा देने के सम्बन्ध 
में किये गये देवस्वरूप के प्रस्ताव के उत्तर में वह जो बेलाग उत्तर देती 
है उसे सुनकर प्रत्येक व्यक्ति चकित हो सकता है । देवहती और देव- 
स्वरूप की निम्न-लिखित बात-चीत को देखिए :--- 

“देवहूती---अभी आपको मुझसे कुछ और कहना है ९ 

देवस्वरूप--दो बातें कहनी हैं । एक तो तुम कुछ खाओ पीओ-- 
दूसरे यहाँ का रहना छोड़कर घर चलो । तुम्हारी माँ की तुम्हारे बिना 
बुरी गत है । उनकी दशा देख कर पत्थर का भी कलेजा फटता है । 

देवहूती--आपका कहना सर आँखों पर । आप में बड़ी दया है। 
पर आप जानते हैं, स्त्रियों का धर्म बढ़ा कठिन है। आपने मेरी बहुत बड़ी 
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भलाई को है । मेरा रोआँ रोशाँ आप का ऋणी है । पर इतना सब 
होने पर भी आप निरे अनजान हैं । आप से अनजान और बिना जान 
पहचान के पुरुष के साथ में कहीं आ जा नहीं सकती । दूसरे जो दो 
दिन पीछे में इस भाँति अचानक घर चली चढूँ तो माँ न जाने क्या 
समभेंगी। अभी तो उन्होंने यही सुना है--में टूब कर मर गयी, रो 
कलप कर उनका मन मान हो जावेगा । पर जो कहीं उनके मन में मेरी 
ओर से कोई बुरी बात समायी तो अनथ होगा, मेरा उनका दोनों का 
जीना भारों होगा। रहा कुछ खाना पीना, इसके लिए अब आप कुछ 
न कहें । में समक वूक कर जो करना होगा करूँगी ।” 

देवहूती की इस बात चीत में कुछ रुखाई की बू आ सकती है, 
किन्तु निश्सनन्‍्देह उसने एक आदशे स्त्री के खरूप में स्वयं को प्रगट 
किया है । 

'ठेठ हिन्दी का ठाट” में जेसे देवनन्दन वैसे ही इस उपन्यास में 
देवस्वरूप उपन्यासकार के व्यक्तितत सामाजिक विचारों की अभिव्यक्ति 
का साधन बनाया गया है। इस उपन्यास में भी हरिओऔध जी ने उसके 
द्वारा साधुओं के विषय में अपना मत इस प्रकार प्रकट किया है हर 
मोहन पांडे के साथ बातचीत के सिलसिले में वह कहता है-- 

'साधु होना टेढ़ी खीर है, बड़ा कठिन काम है। सर पर जटा 
बढ़ाये, भभृत रमाये, गेरुआ पहने, हाथ में तूबा चिमटा लिये, आय 
कितनों को देखते हैं, पर क्या वे सभी साधु हैं ? नहीं वे सभी साधु 
नहीं हैं । भेस उनका साधुओं का सा देख लीजिए पर गुण किसी में न 
पाइयेगा । कोई पेट के लिए भभूत रमाता है, कोई चार पेसे कमाने के 
लिए जटा बढ़ाता है, कोई लोगों से पुजाने के लिए गेरुआ पहनता है, 
कोई घरके लोगों से वत्रिगड़ खड़ा होता है और भूठ मूठ साधुओं का 
भेस बनाये फिरता हे, इन सब लोगों से निराले कुछ ऐसे लोग होते हैं 
जो न तो कुछ काम कर सकते, न किसी काम में जी लगाते, जिस काम 
को वे करना चाहते हैं, आलस से वहीं काम उनको पहाड़ होता है, 
फिर उनका दिन कटे तो कैसे ? वे सब छोड़ छाड़ कर साधु बनने का 
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ढचर निकालते हैं, ओर इसी बहाने किसी भाँति अपना दिन काटते 
हे [7 

देवहती को मृत समझ कर देवस्वरूप एक साधु के साथ चले गये 
थे और साधुओं का सा ही जीवन बिता रहे थे। क्‍या वे आदर्श साधु 
थे ? जिस समय उन्होंने देवगती की रक्ता की थी उस समय उन्हें यह 
नहीं ज्ञात था कि देवहृती उनकी स््री है। उन्होंने उसकी रक्षा का प्रयत्न 
करके वही काम किया जो वे साधारणतया किया करते थे। ऐसी दशा 
में उन्हें साधु न कहेंगे तो किसे कहेंगे ? पाखंडी साधुओं की कपट- 
लीलाओं से विरक्त होकर शायद्‌ हरिओऔध जी ने देवसखरूप के साधु 
चरित्र का चित्रण किया है | साधुता_ का सबसे प्रधान लक्षण नम्रता 
है ।यह गुण भी देवस्वरूप में विशिष्ट मात्रा में पाया जाता है | वे 
कहते हैं :--- 

“जितनी बातें में ऊपर कह आया हूँ उनसे आपने समभा होगा, 
मुझ में ऐसे गुण अब तक नहीं हैं. जिनसे में साधु हो सकूँ, और इसी 
लिए मेने आप से कहा है, में साधुओं के पाँव की घूल भी नहीं हूँ। 
हाँ साधु होने के लिए जतन कर रहा हूँ । आप बड़ों की दया से जो 
मेरा जतन पूरा हुआ, मेरा मन ठीक हो गया और चाहे मिट गयीं तो 
समय आने पर में साधु होने की चाह रखता हूँ । इस समय साधु 
कह कर आप मुभको न लजवायें।” 

अन्त में देवस्वरूप के साधु जीवन का विकास हरिओऔध जी ने 
आदश गृहस्थ ही के रूप में किया है। उनके दैनिक कार्य-क्रम में भी 
ग्रृहस्थ-जीवन ही का चित्र अंकित क्रिया गया है:-- 

“जाते जाते हमको हरमोहन पाँड़े ( देवहुली के पिता ) का घर 
मिला और इसी घर की दाहिनी ओर देवस्वरूप का घर दिखलाई पड़ा। 
इस घर को देवस्वरूप ने अपने रुपये से बनवाया था और आज कल वह 
देवहूती के साथ इसी में रहते थे। देवस्वरूप के पास बाप-दादे की 
इतनी सम्पत थी जिससे वह अपना दिन भलो भाँति बिता सकते थे । 
इस लिए कामिनी मोहन की सम्पत में से वे अपने लिए एक पैसा नहीं 
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लेते थे और अपने लिए जो कुछ करते थे वह अपने बाप दादे की सम्पत 
से ही करते थे। इस घर के द्वार पर एक बहुत बड़ी बैठक थी, इसी 
बैठक में देवस्वरुप बैठे हुए थे।*'**"' नित्य ६ बजे दिन से ग्यारह 
बजे दिन तक देवस्वरुप अपने खोले सारे कामों की जांच-पड़ताल, और 
देख-भाल करते थे, इसके पीछे वे खाने-पीने में लगते थे । अब ग्यारह 
बजा ही चाहता था, इस लिए देवस्वरूप भी रोटी खा कर बैठक में आ 
गये थे । एक पाँच बरस का लड़का उनसे तोतली बातें कर रहा था, वह 
भी उसको खला रहे थे, इसी बीच ग्यारह बजा और बेठक में एक काम 
काजी आकर एक ओर बैठ गया, कुछ पीछे उजले कपड़ों में एक भले- 
मानस दिखलाई पड़े--देवस्वरूप ने उनको आदर से बैठाला, उनका 
कुशल-च्षेम पूछा, उनसे मीठी मीठी बातें कीं, टहलते टहलते पास जाकर 
उनके अनजान में सब की आँखे बचाते हुए उनके एक कपड़े के कोने में 
कुछ बाँधा ओर फिर अपनी ठोर आकर बैठ गये । ये अभी बाहर गये 
थे, इसी बीच किसी की चीठी लिए एक जन और वहाँ आया और वह 
चीटठी देवस्वरूप को दी। देवसखरूप न उसको खोल कर पढ़ा । उसमें 
लिखा था । 
तुमबिन नाथ सुने कौन मेरी ९ 
आपका--- 
जगमाहन 


देवस्वरूप पढ़ते ही समक गये ओर उस पर लिखा--पाँच फूल 
आप की भेंट किये जाते हैं। ओर पाँच रुपये उस जन को देकर वहाँ से 
चलता किया & >»< »< एक बजे से चार बजे तक मेरे देखते 
देखते कितने लोग आये, किसी ने अपनी लड़की का व्याह्‌ बतलाया, 
किसी ने आँसू बहाया, किसी ने कोई ओर ही बहाना किया और देव- 
सखरूप ने भी कुछ न कुछ सभी को दिया। »& »% »% इस 
ढंग की स्त्रियों के लिए ठीक ऐसा ही ढँग देवहती का था और इसी 
लिए गाँव में घर घर इस लोगों की जे जे कार द्वोती थी ।” 
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देव स्वरूप का यह चित्र स्वयं हरिओध जी के चित्र से बहुत मिलता 
जुलवा है । हरिऔध जी ग्रहस्थ जीवन ही को मनुष्य का आदश जीवन 
मानते हैं, इस देनिक जीवन-चय्या में थोड़ा ही हेर फेर करके हम हरि 
ओध जी की देनिक जीवन-चय्यों का दशन कर सकते हैं। 'ठेठ हिन्दी 
का ठाट” के देवनन्द्न और “अध खिला फूल” के देव स्रूप को 
चरित्र-पष्टि जिस सामग्री से की गयी है, उसका अध्ययन करने पर 
पाठकों को “प्रिय प्रवास? के श्रीकृष्ण के व्यक्तित्व का अध्ययन करने में 
सुविधा होगी । इसी प्रकार 'ठेठ हिन्दी का ठाट' की देवबाला ओर 
'अध खिला फूल” की देवहती के चरित्र की विशेषताओं का अध्ययन 
करने पर हमें “प्रिय प्रवास” की राधा की विशेषताओं का रहस्य शाघ्र 
ही हृदयंगम हो सकता है । देवज्ाला के प्रणय की मधुरिमा और पीड़ा 
की व्याकुलता के साथ यदि हम देवहूती की उदारता, परोपकारशीलता, 
करुणा आदि सद्गुणों को संयुक्त कर दें तो 'प्रिय प्रवास” की राधा 
प्रिय प्रवास” के बिना भी हमारी दृष्टि के सामने साकार रूप में उपस्थित 
हो जायें | आगे के प्रृष्ठों में 'प्रिय प्रवास' की चचों होने पर पाठक इस 
कथन की यथाथता का अनुभव करेंगे । 

“अध खिला फूल” में एक बात और उल्लेख-योग्य है । आरम्मिक 
पष्ठों में हरिऔध जी की फारसी शिक्षा की चचों में कर आया हूँ। 
अभी तक उनके किसी प्रंथ में इस शिक्षा का कोई ध्यान देने योग्य 
प्रभाव देखने में नहीं आया था | किन्तु अधखिला फूल में यत्र-तत्र 
समाविष्ट पद्मों के रूप में वह्‌ प्रकट हुआ है । नीचे इन पद्मों की कुछ 
पंक्तियां दी जाती है :--- 

बातें अपनी तुम्हें सुनाते हैं । 

कुछ किसी ठढब से कहने आते हैं | 
जब्र से देखा है चाँद सा मुग्बड़ा | 

हम हुए तेरे ही दिखाते हैं । 
दिन कटा तो न रात कटती है । 

हम घड़ी भर न चेन पाते हैं। 
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भूल कर भी कहीं नहीं लगता | 
अपने जी को जो हम लगाते हैं 


जलता रहता है जल नहीं जाता । 
यों किसी का भी जी जलाते हैं 


वेबसी में पड़े तंडपते हें। 
हम कुछ ऐसी ही चोट खाते हैं 


जी हमारा जछा ही करता है। 
आँपू कितना ही हम बहाते हैं 


#- 


मर मिटगे तुम्हें न भूलछेंगे । 
नेम अपना सभी निभाते हैं 


हम मरंगे तो क्या सिलेगा तुम्हें | 

जी जलों को भी यो सताते हं ९ 
है उन्हीं का यहाँ भरा होता। 

जो भरा और का मनाते हैं। 
आप ही हें बुरे वे बन जाते । 

जो बुरा ओर को बनाते हैं । 
हो तुम्हारा भरा फलो फूलों । 

अब चछे हम यहाँ से जाते हैं । 


८ 2५ २५ 


कितने ही घर हैं पाप ने घाले। 


जोर] ध्टा कप 

(तने ही के किये हैं मुंह काले । 
पाप की बान है नहीं अच्छा । 

आओ न पापों से कॉपने चाले। 
सोते हो तेल कान में डाले । 

धर्म के हैं तुम्हें पढ़े छाछे । 
नाव डूबेगी बीच धार तेरी । 

ओ धरम के न पालने वाले । 
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हरिओध जी की साहित्य-भाषा में अब तक पाठकों ने संस्कृत का ही 
रंग देखा है, लेकिन इस कविता की भाषा में फ़ारसी का रंग स्पष्ट हे । 
भाषा में यह परिवत्तेन अधिकांश में छन्द-परिवत्तेन से प्रभावित है । 
हरिओऔध जी के ये चौपदे उदूं के वह “फ़ाइलातुन्‌ मफाइलुन्‌ फ़ेलन?” 
के केंडे पर ढले हैं । उक्त पद्मों को इन रुक्तों पर कसने से कितने ही 
गुरु वर्णों को हस्व पढ़ना पड़ता हे। हिन्दी-साहित्य के भीतर इस 
शेली का प्रवेश कोई नूतन बात नहीं थी; हरिओपघ जी के अनेक पूबवर्ती 
शताब्दियों से उदूं वहों का उपयोग करते आ रहे थे, और अब्र भी उन 
के कितने ही सम सामयिक साहित्य-सेवी भी करने हैं, जिन में सनेही 
ओर त्रिग्मूल उपनामों से कविता करने वाले पं? गया प्रसाद शुक्ल का 
नाम विशेष रूप से लिया जा सकता है । किन्तु कालान्तर में 
(प्रिय प्रवास” की रचना के वाद जब वे चोपदों में विस्तार पूवक काव्य 
करने के लिए प्रवृत्त हुए, तव निस्सन्देह उन्होंने हिन्दी-साहित्य में 
युगान्तर उपस्थित किया । इसकी विशेष चचो अन्यत्र की जायगी । 


'रस कलस' में हरिओध की नारी-सोन्दय्ये- 
कल्पना ३७ 


जिन दिनों हरिओध जी इन उपन्यासों की रचना कर रहे थे, उन 
दिनों उन्होंने कविता-रचना छोड़ नहीं दी थी। में यह कह आया हूँ 
कि त्रजभाधा में जहाँ वे पहले श्रीकृष्ण-तिषयक भक्तिमयीं कविता लिखते 
थे वहाँ बाद को शंगार रस की ओर उनकी प्रवृत्ति हो गयी थी। 
“एरस-कलस' में संगृहीत कविताएं अधिकांश में इसी काल में रची गयी 
थीं ओर यह एक ओर तो हरिओऔध जी की सतकंता और दूसरी ओर 
सामाजिक रुचि तथा लोकमत का अत्याचार है कि वे आज २५-२० 
वर्ष का लम्बा समय पार करके अकाशित हुई हैं | जैसे नाय्रिका-मेद 
प्रधान काल में कला ने उचित मय्यादा का अतिक्रमण किया था वैसे ही 
नव जाग्रतू लोकमत ने भी प्रवल प्रतिक्रिया के रूप में प्रगट होऋर कंला 
का गला घोंटना चाहा था। कुशल यही है कि प्रतिक्रियाएँ चिरस्थायिनी 
नहीं होतीं और उनमें व्यक्त होने वाले अपूर्ण सत्य को पूर्ण सत्य की 
अरष्ट्रिगोचर प्र रणाएँ सीमा के भीतर लाने का प्रयत्न करती रहती हैं । 

प्रत्येक व्यक्ति सत्य की अनुभूति करना चाहता है। चित्त की 
चंचलता ही, जो प्रतिपल उसे सृष्टि की व्यथा प्रदान करती रहती हे, 
इस अनुभूति के पथ में वाधक है । चंचलता मानव व्यक्तित्व को अपूर्ण 
सत्य के क़लई किये सौन्द॒य्य की ओर ढकेलती है । पूर्ण सत्य तत्काल 
इसका कोई उत्तर देने का प्रयत्न नहीं करता; वह अपनी अपरिमित 
धीरता ओर स्थिस्ता पर ही भरोसा रख के चुपचाप बैठा रहता है, 
जैसे मलूक दास का चाकरी न करने वाला अजगर । किन्तु उसमें प्रवल 
आकर्षण-शक्ति होती है । जैसे आप एक गेंद आकाश में कितनी ही 
अधिक ऊँचाई पर फेंकें वह अन्त में अवश्य ही प्रथ्वी द्वारा आकर्षित 
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होकर नीचे आजायगी, वैसे ही अपूर्ण सत्य के सहारे आप कितनी ही 
लम्बी यात्रा क्‍यों न करें, किन्तु अन्त में विश्राम के लिये आप को 
पूर्ण सत्य ही की ओर आकर्षित होकर आना पड़ेगा । गेंद को जब हम 
ऊपर फेंकते हैं तब उसका जो यात्रा-पथ होता है प्रायः वही पथ्र उसके 
लौटते समय नहीं होता । इससे साधारणुतया यह भ्रम हो सकता है कि 
गेंद जहाँ से गयी थी वहाँ नहाँ। आयी । किन्तु इसे हम सब जानते हैं 
कि आती है वह प्रथ्त्री पर ही। प्रथ्वी ओर आकाश के बीच में गेंद 
के ठहर जाने के लिए अनेक स्थान हा सकते हैं, सम्भव है वह पेड़ की 
टहनियों का भुरमुट हो, सम्भव है वह किसी भवन की अद्भगालिका हा । 
इसी प्रकार पूण सत्य की ओर अपुर्ण सत्य के गमन-पथ में भी अनेक 
पड़ाव हो सकते हैं । 

सत्य जब कला का आवरण, स्वीकार करता है, तत्र वह सौन्दर्य 
से रंजित हो जाता है। जेप्ते कलकऊत्त से दिल्‍ली तक जाने वाली भ्रेण्ड 
ट्रंक रोड के बीच में पड़ावों की दृष्टि से एक पड़ाव से दूसरे पड़ाव या 
एक मध्यवर्ती नगर से दूसरे मध्यवर्ती नगर की सड़क भी कहीं जाती है 
ओर कभी कभी थोड़ी हो दूरी के भीतर अपने जीवन और दृष्टिकोण 
को परिमित रखने वाला ग्रेण्ड ट्रंक रोड की लम्बाई की कठ्पना नहीं 
कर सकता, वैसे ही चरम सत्य को हृदयंगम करके सुन्द्रतम रूप में 
प्रस्तुत होने वाली कला की अनेक अवस्थाएं हैं, जो अपने अपने स्थान 
पर सत्य के अंश-विशेष की रसात्मक अभिव्यक्ति करके मानव जीवन 
की पूर्ति में अप्रसर होती हैं। नारी और पुरुष के शारीरिक सौन्दस्य- 
संगठन में प्रकूत रूप से कोई दूषण नहीं है । एक दूसरे के प्रति वे जिस 
अनिवारणीय आकर्षण का अनु भव करते हैं, उसमें भी कोई त्रुटि नहीं 
उनके एक दूसरे के सम्पक में आकर सृष्टि-रत होने में भी कहीं कोई 
अस्वाभाविकता अथवा अनोचित्य नहीं। है। किसी रूप-लावण्यमयी 
नारी को अपने पौरुष ओर प्रतिभा से विमुग्ध करके उसे अपनी 
जीवन-संगिनी बनाने के लिये पुरुष पूर्ण खतंत्र है, जेसे किसी भी पड़ाव 
में ठहर कर रात बिताने की कोई मनाही यात्री को नहीं है, अथवा जैसे 
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किसी मध्यत्रती नगर के निवासी को अपने घर में विश्राम करने देने में 
किसी को आपत्ति नहीं हो सकती । परन्तु नारी के शारीरिक सोन्दय्य 
के उपभोग में ही अपनी स्थायी स्थिति का निश्चय करके यह कहना कि 
जीवन में यही पूर्ण सत्य है, इसके अतिरिक्ति जो कुछ है वह मिथ्या है, 
प्रायः बे वा ही है जैसे दस मील चलने के बाद किसी गाँव में ठहर कर 
कोई यात्री यह कह दे कि व ग्रेण्ड ट्रंक रोड यहीं समाप्त हो गई । 

संसार के अनेक साहित्यों की तरह हिन्दी साहित्य के अनेक 
कवियों न स/माजिक मनोतृत्तियों को बेतहाशा अपनी ओर खींचले 
जाने वाली प्रतिक्रियाओं के अधीन होकर काम किया है । त्रे जब नारी 
के शारीरिक सान्दय्य के अंकन में ग्रवृत्त हुए है तत्र यह काम उन्होंने 
उस मनोनिवेश के साथ किया है जो अन्य किसी कोटि के सोन्द्य्य के 
अस्तित्व को स्वीकार नहीं करता | इसी प्रकार जब वे भारतसम्बन्धी 
कविताओं की ओर पिल पड़े, जत्र उन्हें. कृत्रिम देशानुराग को निराकार 
उपासना ही में चरम सॉन्दय्य का दशन होने लगा, तब उन्होंने नारी- 
सोन्द्य्य के अंकन को तुच्छु समझना शुरू कर दिया । अस्तु, यहाँ यह 
विचारणीय हे कि सत्य का, जो सामाजिक क्षेत्र में धामिंक ओर नेतिक 
नियमों के रूप में अपन कठोर अनुशासन द्वारा मनुष्य के जीवन को 
शासित करता है, अथबने साथ रखते हुए कला कितनी दूर तक जा 
सकती है । यदि इस सम्बन्ध म॑ं हम अवना काई मत स्थिर कर सकें तो 
हमें 440 2 8 88 0288, 0 घी जा के नांग्रे-प्तानदय्य के अंक्त में कलात्मकता को 
कितनी संगति है--यह निरय करने में कठिनाइ नहीं होगी ओर यदि 
उक्तमत के अनुसार हरिओंध जी सफल हुए तो हमें यह भा मानना 
पड़ेगा कि नीरत देशभक्ति-सम्बन्धी तुकबन्दियों के प्रचार-काल में उन्होंने 
अपनी कला की सरसता को किप्री हद तक रक्षा कर ली 

जो कला सत्य के सहयोग से त्रिरहित नहीं है, वह नारी के शारी- 
रिक और मानप्तिक सोन्दय्य का अंकन कर उन भावों का संचार 
करेगी जो मानव व्यक्तित्व को अपने चारों ओर के बन्धनों से उन्मुक्त 
करने में सहायक होंगे। इस! प्रकार जिस कला का जीवन असत्य के 
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सहयाग पर अवलम्बित होता है, वह मानव व्यक्तित्व को रोग-अरस्त 
बनाकर उसे वंधन में डालती है । मानव व्यक्तित्व का प्रधान बंधन 
उसकी पश्ु-अक्ृति है ; यह पूर्ण सत्य को हृदयंगम करने वाली उसकी 
शक्ति को कुंठित कर देती है। काम, क्रोधादि मनोविकार प्रतिक्षण 
उसकी इस प्रकृति को उ "| [ द्ते रहत हे | सक्षेप मं वही कला उच्च 
कही जायगी जिसमें मनुष्य की पशु-प्रकृति का नाश कर देव-मनोवृत्ति 
उत्पन्न करने की शक्तित हो। सुन्दरी और युवती म्र्री को सोलहों श्रृंगार 
करके आँख के सामने खड़ी देख कर युवक के हृदय में जिस भाव का 
उदय होगा वह साधारणतया कामुकता ही का हो सकता है । यदि इसी 
भाव को उत्तेजना प्रदान करने का काम कला न किया तो कला 
का अस्तित्व ही व्यथे है। कला अपने प्रकृत रूप में उक्त युवती के 
शरीर सौन्दय्य का अंकन करने में ऐसे साधनों से काम लगी जो कला- 
रसिक की आँखों के सामने एक निराला ही संसार खड़ा कर देंगे, 
जिसकी विमुश्धकारिता और दिव्यता दशक को पशुत्व के गहरे गत्त में 
नहीं गिरन देगी। निम्सन्दह यह सर्वोच्च कला का नमूना नहीं होगा, 
किन्तु सत्य के आंशिक रूप के साथ इसका सममोता होने के कारण 
इसे कोई निन्दर्नय नहीं कह सकेगा, इसके विपरीत वह कला असत्य 
की सहयोगिनी होगी जो सत्य की अनुभूति की दिशा में मानव व्यक्तित्व 
को अग्रसर करने वाल साधनों का अवलम्बन ग्रहण करने से उसे विरत 
करेगी । उदाहरण के लिए एक ख््री-तत और एक पत्नी-त्रत की सृष्टि 
समाज में त्याग और शान्ति के भावों का विकास करने के लिए हुई 
है। यदि किसी कवि का काव्य इन भावों पर आक्रमण करता है, तो 
वह विक्ृत सौन्दय्य के चित्रण का अपराधी कहा जायगा । नीचे की 
कतिपय पंक्तियों में पाठक देखेंगे कि मादक भाधवों कल्पनाओं आदि के 
साथ साथ सत्य की सहायता से कवि ने ऐसा चित्र उपस्थित कर दिया 
है, जिसमें मनुष्य की स्थूल सोन्दर्य्योपभोगिनी प्रवृत्ति को कुंठित करने 
की सामभ्री भरी पड़ी हैः-- 
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“चितर्वात चकित चहूँ दिशि सीता | कहँ गये नृप-किशोर मन चीता । 
जहेँ बिछोकु संग शावक नेनी । जनुतहँ बरस कमल सित श्रेनी । 
लता ओट तब सखिन लखाये | स्यामल गौर किसोर सुहाये । 
देखि रूप लोचन ललचाने। हरखे जनु निज निधि पहिचाने । 
थके नयन रघुपति छवि देखी। पलकन हूँ. परिहरी निमेषी। 
अधिक सनेह विकल भइद भोरी। सरद-ससि हहिं जन चितव चकोरी । 
लोचन मगु रामहि उर आती | दीन्हें पलछक कपाट सयानी । 
जब सिय सखिन प्रेम बस जानी । कहि न सकहिं कछु मन सकुचानी 


[ दर | 


(“कंकन किकिनि नू पुर घुनि सुनि | कहत रूपन सन राम हृदय गुनि । 
मानहु मदन दुंदुभी दीन्दीं। मनसा विश्व-विजय कहें कीन्‍्हीं । 
असि कहि पुनि चितये तेहिं ओरा । सिय मुख शशि भये नयन 5कोरा। 
भये विदोचन चारु अचंचर। मनहूँ सकृचि नि मे तजेड दृगंचल । 
देखि सीय सोभा सुख पादा | हृदय सराहत बचन न आवा। 
जनु विरंचि सब निज निपुनाईं। बिरचि विश्व कहेँ प्रगट दिखाई । 
सुन्दरता कहे सुन्दर करई। छब्रिगृह दीप सिखा जनु बरई। 
तात जनक-तनया यह सोई । घनुप-यज्ञ जेहि कारण होई। 
पूजन गोरि सखी के आईं। करति ग्रकास फिरति फुलवाई । 
तासु बिलोकि अलोकिक सोभा। सहज पुनीत मोर मन छोमा | 
सो सब कारन जान बिधाता। फरकहिं सुभग अंग सुनु अ्राता । 
रघुबंशिन कर सहज सुभाऊ। मन कुपनथ पग धरहिं न काऊ। 
मोहिं अतिशय प्रतीति जिय केरी । जिन सपनेहुं पर नारि न हेर॑(। 
जिनके लहृहि न रिपु रन पीठी । नहिं लछाच्रहिं पर तिय मन दीठी । 
जिनके लहहिं न मंगन नाहीं। ते नरवर थोरे जग माहीं । 

करत बतकही अनुज सन, मन सिय रूप छुभान । 

मुख सरोज मकरनद छबि, ३रत मधुप इव पान ॥” 


११ 


इन पंक्तियों में श्री रामचन्द्र ओर सीता के प्रथम मिलन का चित्र 
अंकित किया गया है । दोनों एक दूसरे की ओर आकषिंत हो गये हैं । 
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परन्तु क्या इन्हें पढ़न वाल का ध्यान किसी पश्ुनवृत्ति की ओर जाता 
है ९ इस चित्र में अनुराग-सम्बन्धी वित्शता और कामुकता की 
मलक तो है, परन्तु पर नारी के प्रति अनासक्ति का आश्वासन देकर 
तथा सुभग अंगों के फड़कने के रूप में सीता के साथ विवाह हो सकने 
की संभावना को चचों करके श्रो रामचन्द्र ने सदाचार और मय्योदा- 
पालन के रूप में प्रकट होने वाले सत्य से उसका सम्बन्ध जोड़ा और 
उस्ते निर्दोष बना डाला है । 

निम्नांकित चित्रण में प्रणय-मूर्ति तपस्विनी कुमारिका पोवती का 
दर्शन कीजिए :-- 


ऋषिन गारि देखी तहेँ कैसी । मृरतिबंत. तपस्था. जैसी । 
बोले मुनि सुनु शेल कुमारों। करहु कवन कारण तप भारी । 
केहि आराधहु का अब चहहू | हम सन सत्य मर्म अब कहहू । 
सुनत ऋत्नन के बचन भवानों । बोली गृदू मनोहर बानी । 
कहत मम्म मन अति सकुचाई । हँसिहहु सुनि हमारि जड़ताई । 
मन हटठ परेड न सुनत सिखावा | चहत वारि पर भीति उठावा | 
नारद कहा सत्य हम जाना। बिनु पंखन हम चहहिं उड़ाना। 
देखहु मुनि अविवेक हमारा। चाहत सदा शिव भत्तारा। 

सुनत बचन विहँसे ऋषय, गिरि सम्भव तब देह । 

नारद कर उपदेश सुनि, कहहु बसेउ' केहि गेह । 
अजहूँ. मानहु कहा हमारा । हम तुम कहेँ वर नीक विचारा। 
अति सुन्दर सुचि सुखद सुसीला । गावहिं वेद जास जस छीला। 
दृषपन रहित सकल गुनरासी | श्रीपति पुर वेकुण्ठ निवासी । 
अस वर तुमहिं मिझाउब आनो । सुनत बचन कह विहँसि भवानों । 
सत्य कहहु गिरिभव तनु एहा | हठ न छूट छूटे बरु देहा। 
कनकीो पुनि पषान ते होई। जारे सहज न परिहर सोईं । 
नारद बचन न में परिहरर्>ें। बसो भवन उजरो नहिं इरऊँ। 
गुरु के बचन प्रतीति न जेही। सपनेहु सुगम न सुख सिधघि तेही । 

महादेव अवगुन भवन, विष्णु सकल गुनधाम । 

जेहि कर मन रम जाहि सन, ताहि ताहि सन काम ।” 


१६ 
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इन पंक्तियों में उत्कृष्ट त्याग ही मानो प्रणय और अनुरक्ति के रूप 
में अवतीण होकर आया है । यह तं प्रथम चित्र की अपेक्षा भी 
अधिक भावपूर्ण है, क्‍योंकि इसमें तो पाती मानसिक नेत्रों से शंकर 
के स्वरूप का दर्शन करती और मुग्ध हो जाती हैं; उनकी तन्मयता ने 
उनकी दृष्टि को अन्‍्तमुंखी बना दिया है । इसमें कामुकता के सम्प्णे 
स्थूल अंश का वहिष्कार हो गया है । ह 

इस कुमारिका ने अपने प्रणय में सफल होने के लिए कितना कठोर 
तप किया है :-- 

“उर घरि उमा प्रानपति चरना । जाय ब्रिपिन लागी तप करना । 

अति सुकुमारि न तनु तप योगू । पति पद सुमिरि तजेउ सब भोगू। 

नित नव चरन उपज अनुरागा । बिसरी देह तपहिं मन छागा। 

संबत सहस मूल फल खाये | शाक खाय शत वष गेंवाये। 

कछु दिन भोजन बारि बतासा। किये कठिन कछु दिन उपवासा | 

बेल पात महि परेड सुखाईं। तीन सहस संबत सो खाई। 

पुनि परिहरेउ सुखानेड पणों। उमा नाम तब भयडऊ अपर्णा । 

देखि उमहिं तप क्षीण शरीरा । ब्रह्म गिरा भइ गगन गभीरा। 

भयो मनोरथ सफल सब, सुनु गिरि राज कुमारि । 
परिहरि दुसह कलेस सब; अब मिलिहहिं त्रिपुरारि ॥ 

समाज में काम-प्रवृत्ति को संयत रखने तथा अपनी शक्तियों का 
अपव्यय रोकने के लिये प्रत्येक व्यक्ति को विवाह करना पड़ता है। ऐसे 
विवाह द्वारा प्राप्त बधू के साथ आमोद-प्रमोद में रत होना त्रह्मचय्य 
ओर सदाचार के नियमों के सवथा अनुकूल है। ऐसे प्रणयी और 
प्रणयिनी को अपना आलम्बन बना कर झंगार रस सत्य और धम्म के 
साथ सममोता कर लेता है | बाबू मैथिली शरण गुप्त की निम्न लिखित 
पंक्तियों में उक्त समभोते के भाव की रक्षा करते हुए शारीरिक घरातल 
पर सौन्दय्थ का अंकन देखिये:-- 


सुध न अपनी भी रही सौमित्र को, 

देर तक देखा किये उस चित्र वो। 
अन्त में बोले बड़े ही प्रम से-- 

“हे प्रिये ! जीती रहो तुम क्षेम से । 
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मणज्जरी सी अं गुलियों में यह कला ! 

देख कर मैं क्‍यों न सुध भूल भला।” 
कर कमल लाओ तुम्हारा चुम कर--- 

मोद पाऊ मत्त गज सा झूम कर' । 
कर बढ़ाकर, जो कमल सा था खिला--- 

मुसकुरायी और बोली उमिला-- 


'मत्त गज बनकर विवेक न छोड़ना, 
कर कमल कह कर न मेरा तोड़ना ! 


जे 0०. ९ जे 
बचन सुन साोमित्र लुजित हो गये, 
प्रेम-सागर में निमज्ित हो गये। 
पकड़ कर सहसा प्रिया का कर वही, 
चूमकर फिर, फिर, उसे बोले यही । 
एक भी उपमा तुम्हें भाती नहीं, 
ठीक भी है वह तुम्हें पाती नहीं । 


सजग इससे अब रहूँगा में सदा, 
निरुपमा तुमको कहूँगा में सदा । 
“मसेथिली 
९< गीन्दय्ये अंचि 
मानसिक धरातल पर इसी सं का आलम द्वारा अंकित 
चित्र देखिए :-- 

कैधों मोर सोर तजि अनत गये री भाजि, 

कैथों उत बोलत हैं दादुरन एदुई। 
कैथों पिक चातक महीप काहू मारि डारे, 

कैधों बक पाँति उत अन्त गति ह॒वे गई । 
आलम कहे हो आली अजहूँ न आये प्यारे, 

क्रैथों उत रीति बिपरीति बिथधि ने ठई। 


मदन महीप को दुहाई फिरिबे ते रही, 
जूझ्ि गये मेघ कैधों दामिनी सती भई । १ । 
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नारी का सौन्दय्ये किसी परिवार, जाति, समाज शअ्रथवा देश ही 
की सम्पत्ति नहीं है; वह प्रकृति की सम्पत्ति है | तारुण्य का संचार 
उसमें कुछ काल के लिये अनूठापन भर देता है । उसके सोन्दरय्य का 
भावमय चित्रण भी काव्य का विषय होना ही चाहिए ; यह स्मरण रहे 
कि में भावमय चित्रण की चचा कर रहा हूँ । भावमय चित्रण अंगों के 
सुगठन और लावण्य, तथा मानसिक लज्जा और संकोच की ओर दृष्टि- 
पात करेगा, प्रकृति की कारीगरी को सराहेगा, तथा इंश्वरीय सृष्टि की 
विचित्रता की धारणा से प्रफुल्ल चित्त होगा । मतिराम कविकृत नीचे की 
पंक्तियों में यही प्रकट किया गया है :--- 


कुन्दन को रंग फीको लग झलके अगि अंग न चारु गोराई । 

आँखिन में अलसानि चितोनि में मंजु बिछासन की सरसाई । 

को बिन मोल बिकात नहीं मतिराम लहे मुसकानि मिठाई । 

ज्यों ज्यों निहारिए नेरे ह वे नेननि त्यों त्यों खरी निकरे सी निकाई । 

एक ओर प्रश्न भी विचारणीय है । आदुशे तथा आध्यात्मिक 

आधारों पर संगठित समाज में कन्यादान की वैवाहिक प्रथा प्रचलित 
होने के कारण अनेक कुमारिकाओं का ऐसा विवाह संभव है, जिसमें वे 
अपने पति को हृदय का पूरा प्यार प्रदान करने में असमथ हो जायें 
ओर कोई अन्य युवक ही उनके प्रणय का अधिकारी बने । इस युवक 
के प्रति उन्हें इतमे आकषेण का अनुभव हो सकता है कि वह सहज ही 
उसके लिए अपने प्राण तक दे सके । उसके हृदय में इतना अनुराग 
होने पर भी समाज की अनुमति से वह अपने प्रियतम के साथ सम्बन्ध 
नहीं स्थापित कर सकती । यह व्यवधान, यह वेदना, यह निराशा क्‍या 
उच्च से उच्च कला की सामग्री नहीं हो सकती ? क्या एक साधारण 
सामाजिक आचार के पालन के बाद नारी इतनी निहत्थी हो जायगी कि 
अपने इस अमूल्य प्रेम-धन को भी उसे तिलाअलि देनी पड़ेगी ९ 
इसका उत्तर ढूंढ़ने के पहले यदि हम कला के वास्तविक उद्देश्य को 
समम लें तो अच्छा हो । 
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कला की बल्‍्लरी त्याग ही के अनुकूल वातावरण में फलती फूलती 
है । स्वकीया नायिका की सोन्दय्य-सृष्टि में रत कला भी काम-वासना 
की परिमिति और मय्यांदा ही का संदेश प्रदान करती है । यदि नायिका 
अपनी प्रवृत्तियों के अनुकूल नायक प्राप्त करती है तो उसे अपने हृदय 
में उक्त महान्‌ त्याग-भाव के विक!स में सहययता मिलती है । इसलिए 
नायिका अपने प्रियतम की आराधिका हो, यह तो कला की शिक्षा 
अवश्य ही होगी । परन्तु इस शिक्षा के बहाने वह कुलदाओं और 
खंडिता नायिकाओं की सृष्टि में तो प्रवृत्त नहीं हो सकती । उसने अभि- 
भावकों की सम्मति का तनिक भी विशेष न करके अपना शरीर और 
मन अपने विवाहित पति को समर्पित कर दिया, ऐसी अवस्था में अपने 
प्रेम-पात्र को ऐहिक सुखों का साधन बनाने की कामना को अब वह 
अपने हृदय में स्थान नहीं दे सकती । अपने प्रियतम के गुणों को हृद- 
यंगम करना ही उसका मय्योदित कत्तंव्य हो सकता है और कला उसको 
इसी का पालन करते हुए चित्रित करेगी। यहीं तक कला का सत्य के 
साथ सम्बन्ध है । उक्त प्रश्न का उत्तर अब सरलता से दिया जा सकता 
है। समाज की पतित अवस्था में, जब सत्य की अनुभूति दुर्बल पड़ 
नायिका और उपपति की सृष्टि कर सकती है । किन्तु इस कला में स्वा- 
स्थ्य और संगठन का तो अभाव ही रहेगा । सूरदास कृत नीचे की कुछ 
पंक्तियों में ऐसी ही कला के नमूने मिलेंगे । इस चित्रण में शरीर पति 
के साथ और मन प्रियतम के साथ है ; यह ध्यान रहे कि यहाँ हम श्री 
कृष्ण का मानव रूप ही अपने सामने रख रहे हैं । आध्यात्मिक महत्त्व 
प्रदान करते ही यह परकोयत्व बहुत उच्च कोटि की बस्तु हो जायगा । 
ऊधो कहा मति दीन्हों हमहि. गोपाल । 
आवहु री सखि सब मिलि सोच जो पांव नेंदलाल। 
घर बाहर ते बोलि छेहु सब जावदेक ब्रजवाल। 
कमलासन बेथ्हु री माई मूँदहु नेन विसाल। 
घषट्पद कही सोऊ करि देखी हाथ कछू नहिं आईं। 
सुंदर इ्याम कमल दललछोचन नेकु न देत दिखाई । 
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फिरि भई मगन विरह सागर में काहुहि सुधि न रही । 
पूरन प्रेम देखि गोपिन को मधुकर मौन गहीं। 
कछु धुनि सुनि खनन चातक की ग्रान पछटि तनु आये । 
सूर सो अब के टेरि पपीहे विरहीमतक जियाए ।” 
हिन्दी साहित्य में एक विचित्र और मनोरंजक बात देखने में आती 
है। एक ओर तो पुरुष कवियों ने परकोया नायिकाओं का चित्र अंकित 
करते करते नारी जाति को लज्जा जनक गत्ते में ढकेल दिया है, दूसरी ओर 
एक स्त्री कवि ने अपने ही आप को लक्ष्य करते हुए उच्च से उच्च कोटि 
की उस परकीया नायिका का चित्रण किया है, जिसकी मनुष्य कल्पना 
कर सकता है, जिसके कारण सच पूछिये तो खयं परकीयत्व का गौरव 
बढ़ जाता है । हिन्दी कवियों के अनाचार से पीड़ित नारी की आत्मा 
ने मानों मीरा का शरीर उन्हें यह शिक्षा देने के लिए ही धारण किया 
था । पाठक नीचे की पंक्तियों में मीरा की भावुकता देखें :--- 
'रमेया में तो थारे रंग राती , 
औरों के पिय परदेस बसत हैं, लिख लिख भेज पाती । 
मेरा पिया मेरे हिये बसत है, गूँज करूँ दिन राती। 
चुवा चोला पहिरि सखी री, में झुरमुट रमवा जाती। 
झुरमुट में मोहि मोहन मिकिया खोल मिले गल बादी । 
और सखी मद पी पी मातो, भें बिनु पिया मदमाती । 
प्रेम मठी को में मद पीओ, छकी फिरूँ दिन राती।” 
36 ५ 2५ 44 ५ 
“बंसी वारों आयो म्हारे देस तेरी साँवरी सुरत बारी बेस । 
आएउऊँ जाऊँ कर गया साँवरा कर गया कौर अनेक । 
गिणते गिणते घिस गयी उँगली घिस गयी उँगली की रेख । 
में बेरागिणी आदि की थारे म्हारें कद को सनेस। 
बिन पाणी बिन साबुन साँवरा हुईं गह धुई सपेद । 
जोगिण होह सब जंगल हेरूँ तरा नाम न पाया भेस। 
तेरी सुरति के कारण धरलिया भगवा भेस। 
मोर मुकुट पीताम्बब  सोहे घघर वाले केस । 
मीरा को प्रभु गिरिधर मिल्ति गये वूनाबदा सनेस । 
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जिन कविताओं में श्री कृष्ण उपपति और राघा परकीया अंकित 
हुई हैं उनमें भी सामाजिक परिस्थिति ही के प्रभाव की ग्रधानता थी। 
उनके रचयिताओं ने यदि श्रीकृष्ण और गोपियों के आध्यात्मिक सम्बन्ध 
को सद्भाव में न परिणत करके अपनी काव्य-रचना का पथ परिष्क्ृत 
किया तो कोई आश्चय्य की बात नहीं । 

“ हरिओध ने राधा का जैसा चित्र अंकित करने की ओर प्रवृत्ति 
दिखलायी थी उसकी ओर संकेत किया जा चुका है। उनकी राधा 
सव्वेथा मानवी हृदयमयी रही हैं । उनके उपन्यासों में जैसा नारी-चित्र 
ऋकित हुआ है उससे भी यह आशा होती है कि उनके नायिका-भेद- 
वर्णन में कुछ विशेषता अवश्य ही होगी । अस्तु वक्त लम्बे विवेचन 
के बाद हम हरिओध जी के नारी-अंकन की परीक्षा करके उसके सौन्दर्य 
का अनुमान कर सकते हैं । 

हरिओध जी के नारी-चरित्रों की जो थोड़ी सी चचों में पिछले 
प्रष्टों में कर आया हूँ, उससे हम यह सहज ही सम सकते हैं कि 
उनकी नारी-सोन्दय्य कल्पना केसे चित्रों के अंकन की ओर अग्रसर 
होगी । उन्हों ने धम-प्रेमिका, लोक-सेविका, देश-प्रेमिका, जाति-प्रेमिका 
ओर परिवार-प्रेमिका नायिकाओं की कल्पना करके हिन्दी के नायिका-भेद 
विशिष्ट शंगारिक साहित्य में क्रान्ति की है । इन नायिकाओं में कामुकता 
के स्थान में त्याग-प्रधान प्रवृत्ति हे। 
उनकी धम-प्रेमिका नायिका का दुशन कीजिए :-- 
“छारुसा रखति है ललित रुचि लालन की 
लोक-हित-खेत को लुनाईं ते लुनति है । 
रुचिर विचार उपचन में विचरि बाल 
चावन के सुमन सुहावन चुनति हे। 
हरिओध आठो याम परम अकाम रहि 
भुवनाभिराम राम गुनन गुनति है। 
सुर-लीन मानस-निकुब्ज माहि प्रेम-रली 
मुरली मनोहर की मुरली सुनति है।” 
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इसी प्रकार नीचे के छ: कवित्तों में क्रशः लोक-सेविका, निजता- 
नुरागिनी, जन्म भूमि-प्रेमिका, देश-प्रेमिका, जाति-प्रेमिका, और परिवार- 
प्रेमिका का चित्र अंकित किया गया है :-- 


१--कल कानि कलित कुलीन खग कुल काहि 
बाल है बचावति कलेस लेस छासा ते । 

विदलित मानव को दलन निवारति है । 
दलूति रहति दिल-दहल दिलासा ते 

हरिऔध दुख अनुभवति दुखित देखि 
जीतति है दाँव भाव-पूत प्रम-पासाते । 

उपवास करति विलोकि उपवासित को 
बनति पिपासित पिपासित-पिपासा ते । 

२--बसन बिदेसी की बसनता बिसरि सारी 
बिबस बने हूँ देसी बसन बिसाहे है । 

समता विचारि मैं असमता विपुल देखि 
पति-प्रीतिममता को परखि उमाहै है। 

हरिओध परकीयता को परकीय जानि 
सकल स्वकीयता को सतत सराहै है। 

भारत की पूजनीयता को पूजनीय मानि 
भारतीय बाला भारतीयता निबाहे है। 

३--चकित बनति हेरि उच्चता हिमाचल की 
चाहि कनकाचर की चारुता चरमत।। 

मुदित करति निधि-मानता है नीरधि की 
मानस मनोहरता सुरपुर की समता। 

हरिऔध मोहकता हेरि मोहि मोहि जाति 
जनता अमायिकता में है मन' रमता 


महनीय-महिमा निहारि महती है होति 
ममतामयी की माव-मेदिनी की ममता । 
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४--गौरवित सतत अतीत गौरवों ते होति 
गुरुजन-गुरुता है कहती कबूलती | 

पुदित बनति अवनीतल मैं फैलि फैलि 
कीरति की कलित लता को देखि फूलती । 

हरिओध प्रकृति अलौकिकत' अवलोकि 
प्रेम के हिंडोरे पे है पुलकित झूलती। 

भारत की भारती-विभूति ते प्रभावित है 
भासिनि भली है भारतीयता न भूलती । 


छ 
ही 


५--सरसी समाज-सुख-सरसिज पुंज की है 
सुरुचि सलिल की रुचिर सफरी सी है । 
नाना-कुल-कालिमा-कलुख की कलिंद जा है 
कल करतूत मंजु मालिका हछरी सी है 
'हरिओध? बहु अ्रम-सँवर समृह भरी 
सकल कुरीति-सरि सबल तरी सी है 
जाति-हित-पादप-जमात-नव-जीवन _ है 
जाति-जन-जीवन सजीवन जरी सी है । 


रा 


६--बानी के समान हंस बाहिनी रहति बाल 
नीर छीर बिमलः बिबेक बितरति है। 

सती के समान सत धारि है सुखित होति 
बामता मैं बामता ते रखति बिरति है । 

'हरिऔध! रसमा सम रमति मनोरम में 
भाव अमनोरम ते लरति भिरति है। 

पूत प्रेम पोत-प अपार पूतता ते बेडि 
परिवार-प्यार-पारावार में फिरति है।” 


पत्नी और पति के पारस्परिक आकषण का ( १ ) शारीरिक 
अथवा ( २) मानसिक घरातल पर अंकन करना सर्व-सम्मति से कला 
का काय्य-क्षेत्र है। हरिओधघ के निम्नलिखित दो पद्मों में पाठक क्रमशः 
दोनों का अवलोकन करें :--- 

श्डे 


महाकवि हरिऔध १३० 
[१] 


“दोऊ दुहँ चाहें दोऊ दहुँन सराहैं सदा 

दोऊ रहें लोलप दुहँन छबि न्यारी के । 
एके भये रहें नेन-मन-प्रान दोहँन के 

रसिक बनेईं रहें दोऊ रस-क्यारी के । 
हरिओऔध केवल दिखात है सरीर ही है 

नातो भाव दीखे हैं महेस गिरिवारी के । 
प्रान प्यारे चित में निवास प्रान प्यारी रखे 

प्रान प्यारों बसत हिये में प्रान प्यारी के ।” 


[२ |] 
“ऊबि गयी हों बतावे कहा नहिं क्यों हँसि मोन की बान गही है । 
घेरत हैं हरिओध कहा हमें नृतनता हम कौन लही है । 
ए बजमारे न टारे टरँँ कहा औरन की इन्हें पीर नहीं है । 
ठोर न झोंरन को है कहूँ किधों भोरन की मति भूलि रही है।” 


अन्य कवियों की भाँति हरिओध जी ने भी नारी के शारीरिक 
विकास-वर्णन में माधुय्य का अनुभव किया है । वे मुग्धा नायिका के 
सौन्द्य्ये का चित्रण करते हुए कहते हैं :-- 
_ “पीन भये डरभाव मनोहर केहरि सी कटि खीन भई है। 
बंकता भौंहन माँहि ठई मुख पे नव जोति कला उनई है । 
जोबन अंग दिप्यो हरिओघध गये गुनहूँ अब आय कई हैं। 
केस लगे छहरान छवान छवें कानन छों अँखियान गई हैं ।” 
स्वकीया नायिका का चित्रण देख चुकने के बाद पाठक यह देखने 
के लिए उत्कंठित होंगे कि हरिऔध जी ने परकीया नाथिका का कैसा 
चित्रण किया है | जेसा कि पहले निवेदन किया जा चुका है, परकीया 
ओर उपपति का पक्त सवंथा निबल नहीं हे । विवाह की कृत्रिम और 
विकृत प्रणालियों के आधार पर जिन दम्पतियों की सृष्टि की जाती है 
उनमें स्वाभाविक प्रणय और पारस्परिक आकर्षण न हो तो कोई 
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आश्चय्य की बात नहीं । असंतुष्ट दम्पतियों की ऐसी !अप्राकृतिक परि- 
स्थिति विधि के उस विधान में कोई बाधा नहीं डाल सकती, जो 
सौन्दय्य का सौन्दय्य से संयोग संगठित करके नूतन सौन्दय्य-सृष्टि का 
अविराम प्रयत्न कर रही है । प्रकृति के इस प्रवल प्रवाह के सम्मुख 
मानव-प्रयत्न के परिणाम स्वरूप कृत्रिम बन्धन उसी प्रकार धराशायी हो 
जायँगे जिस प्रकार नदी की प्रखर धारा से चोट खाकर गिरने वाले 
कगारे । यह भी कहा जा चुका है कि अधंतुष्ट पति अथवा पत्नी की 
अतृप्त भावुकता कला के लिए उपयुक्त सामग्री उपस्थित कर सकती है । 
किन्तु यह भावुकता तभी तक कला की क्ृपा-पात्री बनी रह सकेगी जब 
तक वह अत्यन्त स्थूल-मार्गों में अपनी सम्पूर्ण शक्ति का अपव्यय नहीं 
कर देती । नायिका-भेद्‌ की कविता में रत रहने वाले हमारे मध्य युग के 
कवियों ने जहां कहीं इस अतृप्त भावुकता को कला के क्षेत्र में मानसिक 
धरातल पर अभिव्यक्ति प्रदान करने की चेष्टा की है वहां उनके काव्य 
का वातावरण भलेही किंचित्‌ सदोष कहा जाय, किन्तु उनके कवि-कम्से 
पर कोई आक्रमण नहीं कर सकता । विद्यापति और सूरदास का अधि 
कांश काव्य इसी कारण सफल कहा जाता है । 
नीचे के कवित्त में हरिओध जी द्वारा एक अनूठी नायिका का 
चित्रण पाठक देखें :-- 
संकुचित भाहें करि सोचति कछू है कबों 
कंटकित गात होत कबां गरबीली को । 
ढरकि रहे हैं सेद-कन रोम-कृपन सों 
छाम छे गयो है तन सकलऊ छबीली को । 
हरिऔध कहे डूबि डूबि मन काहें जात 
गहन लगी क्यों ऊबि ऊबि गति ढीली को । 
लहि लहि लाज कौन काज भरि भरि आवे 
रहि रहि आज नन ललना रसीली को । 


नीचे के कवित्त में जिस परकीया नायिका की व्याकुलता का वर्णन 
किया गया है वह वास्तव में सहानुभूति की पात्री है :--- 
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चहूँ ओर चरचा चबाइन चलायो आनि 
पायन परी है खरी बेरी लोक लाज की । 
गुरुजन हूँ. की भीर तरजन छागी परी 
बरजन ही की बानि आलिन समाज की ! 
हाय ! हरिओध हूँ से अपने पराये भये 
सूझति न मोकों कोऊ सूरति इलाज की । 
कढ़ति न क्‍्योंहूँ रोम रोम में समायी वह 
सूरति सोनी मनभायी ब्रजराज की। 
हिन्दी के अधिकाँश कवियों की भाँति हरिओऔध जी ने भी यत्र तत्र 
उक्त अतृप्त भावुकता को अत्यन्त स्थूल क्षेत्र में खन्छन्द्‌ विचरण करने 
का अवसर दिया है । वहाँ वे अपने कवि-पद की रक्षा करने में असमथ _ 
हो कर नायिका-भेद का श्रेणी-विभाग करने वाले एक साधारण व्यक्ति 
के रूप में दिखायी पड़ते हैं । विस्तार-भय से ऐसे स्थलों के उदाहरण 
देने से में बिरत होता हूँ । उनके सम्बन्ध में इतना ही कथन यथेष्ट होगा 
कि यदि अपनी हझूंगार रस की कविताओं को रीति मंथ में समाविष्ट 
करके प्रकाशित करने का निश्चय उन्होंने न किया होता तो उनके लिखे 
ओर इस प्रंथ में सम्मिलित किये जाने का अवसर ही न उपस्थित 
होता । ऐसी कविताओं ने बिहारी, देव, पदमाकर आदि के काव्य की 
शोभा नहीं बढ़ायी है, ओर न वे हरिओऔध जी ही के काव्य की शोभा 
बढ़ा सकती हैं । फिर भी यह हष की बात है कि इस दलदल में फेस 
क( भी उनकी लेखनी का संयत बनी रही ओर वे विपरीत रति आदि के 
वर्णन के चक्कर में नहीं पड़े । 
हरिओध के काव्य के अध्ययन में 'रस-कलस'” की कविताएँ हमें 
बहुत बड़ी सहायता दे सकती हैं। अगले अध्याय में “प्रियप्रवास' से 
परिचय प्राप्त कराने के पहले इस स्थान में एक चित्ताकषक बात उल्लेख 
योग्य दे ओर वह यह कि 'रस-कलस” की रचनाओं में हरिओध ने 
श्री ऋष्ण का अत्यन्त साधारण मानव चित्र द्वी अंकित किया है, इनमें 
उनके परनत्रद्मत्त की कोई धारणा नहीं दिखायी पड़ती | नीचे के पद्म 
को देखिए:-- 
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“पद मंद समद गयंद की सी चालन सों 
ग्वाउऊन के छालन हमारी गली आइए । 
पोखि पोखि प्रानन को सानन सहित इन 
कानन को बाँसुरी की तानन सुनाइए । 
हरिओध मोरि मोरि भोंहें जोरि जोरि दग 
चोरि चोरि चितहेँ हमारो ललचाइए । 
मंजुल रदन वारों मुद के सदन वारो 
मदन कदन वारों बदन दिखाइए ।”? 
हमारे मध्य युग के कवियों की काव्य-परम्परा ने श्री कृष्ण को जो 
स्थान दे रक्खा था उससे वे इन रचनाओं में ऊंचे उठे हैं, ओर न नीचे 
गिरे हैं । श्री ऋृष्ण के इस चित्र के साथ जब पाठक “प्रियप्रवास” के 
क्ृष्णु चित्र की तुलना करेंगे तब उन्हें उस विशाल अंतर का ज्ञान हो 
सकेगा जो त्रीच के कतिपय वर्षों की बिन्ता शीलता और अध्ययन के 
कारण उत्पन्न हां गया । 


न नत >+++++ >> 4 ० 4-7पफहे 5: -: 


'रस-कलस' में हरिओध की काव्य-कला के साधन 


“रस-कलस! में भाषा और भाव के बहुत सुन्दर संगीत का समावेश 
हो सका है शब्दालंकार की योजना से भापा के और अथोौलंकार की 
योजना से भाव के संगीत की सृष्टि होती है । वही कला श्रेष्ठ समझी 
जाती है जिसमें भाषा और भाव दोनों में संगीत का उचित सामंजस्य 
हो; कहीं ऐसा न हो कि भाव संगीत, जो अन्ततोगत्वा कला की प्राण- 
प्रतिष्ठा के लिये अनिवाय्येत: आवश्यक है, भाषा-संगीत की तुलना में 
बल-हीन हो जाय । यदि भाव-संगीत में निवेलता पायी गयी तो 
केवल शब्द-सोष्ठत की लाठी टेक कर खड़ी होने वाली कला के लड़- 
खड़ाते हुए पेर उसे खड़ी न होने देंगे । हरिऔध जी ने अपने काव्य 
में भाषा ओर भाव-संगीत को उचित स्थान देने का उद्योग किया है । 


शब्दालंकार को योजना में हमें यह देखना होगा कि हरिओऔध जी 
ने अनुप्रास, यमक, श्लेष आदि से भाषा-सौन्द्य्ये-स॒ष्ठि में कितना 
काम लिया है । नीचे रस-कलस की कतिपय पंक्तियाँ पाठकों के अब- 
लोकनाथ दी जाती हैं:-- 


छेकानुप्रास ओर वृत्त्यनुप्रास । 


--'कु'ढठित कपालन की कालिमा कलित होति 
अवलोके सुललित छालिमा पदन की । 

सुन्दर सिंदूर मंजु गात सुख बितरत 
दरत दुरित पुंज दिव्यता रदन की ' 

हरिऔध सकल अमंगर बिदलि देति 
मंगछ कलित कांति मंगल सदन की। 

संकट-समूह-सिंधु सिंधुता विलोपिनी है 
बंदनीय सिधुरता सिंधुर बदन की ।”! 
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२ डर में हिम सर सों लगत सिहरत सकल सरीर । 

सी सी कहि सिसकत न को परसत सिसिर समीर । 
३--बर बस बिबस करे परे निसि बासर नहिं चेन । 

बिसराये हुँ बिसासिनी तिय बेसर बिसरे न। 
४--कछु अन खुन करि नहिं चले अँखियन ही सों चाल । 

गालिब काप होत नहिं गहब गुलाबी गाल। 
७५-- बरजोरे कत जो रहत मन मोरे सब काल । 

गोरे गोरे ए गररू भरे निगोरे गाल। 
६ -- अमल घवल नभ तल भयो, नवल प्रभा को पाय । 

खिले कमल जल में रसत, पर पलक नव छवि छाय । 


यसक 


१---“बरदार बनति कुदारता निवारति है 
अनुदारता हूँ में उदार दरसति है । 
पर-पति-पूत को स्वपति-पूत समजानि 
+ शी है 
पावन प्रतीति पूत पग परसति है । 
हरिओध परिवार-हित नव वीरुध पे 
बिहित सनेह बर बारि बरसति है। 
हूँ में | श्र हि 
अन रस हूँ में रस-बात बिसरति नाहिं 
रसमयी बाल रोस हूँ में सरसति है ।” 
२--- नील निचोचन के सहित, पहिरि नील मनि माल । 
चली तमो मय रजनि में, तमोमयी बनि बाल ।” 


शव्दालकृति--सम्पन्न इन थोड़े से पद्मों को देखने के बाद 
पाठक अथ- चमत्कृति से अलंकृत निम्न लिखित पद्मों को देखें:--- 


उपसमा 


१--तु रत तिरोहित अपार उरतम होत 
पग नख तारक प्रसूत-जोति परसे | 

रुचिर विचार मंज सालि बहु बिलूसत 
जन अनुकूलता विपुर बारि बरसे। 
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हरिऔध सब-रस-बलित बनत चित 
दुयावान मनके सनेह साथ सरसे। 
सकल अभाव, भाव, भूति भव-भूति होति 
भारती-विभूति भूतिमान मुख दरसे। 


२--कोकिल की काकली को मान कैसे केहे काक 

भील कैसे मंज़ मुकतावलि को पोहैगो। 
कैसे बर बारिज बिलोकि मोद पेहे भेक 

बादुर विभाकर विभव कैसे जोहैगो । 
कर ओ पर | रुचेगो शो 
हरिओध कैसे 'रस-कलूस”' रुचेगो ताहि 

जाको उर रुचिर रसन ते न सोहैगो । 
आँखिन में बसत कलूंक अंक ही जो अहे 


कोऊ तो मयंक अवलोकि कैसे मोहेगो । 


३--माधुरी परी है मंद कमनीय कंदहूँ की 
मिसिरी हूँ. बिसरि गई ना रही कामकी | 
सूखी ऊख निपट निकाम हू गयो मयूख 
गरिमा नसी है आम हूँ से रस धाम की | 
हरिऔध दाख फूटी ऑँख ते न देखी जाति 
गोरस हूँ गुरुता गवाई गुन ग्राम की। 
चीनी वसुधा में हूं गयी है औगुनी तो कहा 
सोगुनी सुधा सों है मिठाई हरिनाम की । 
४ --पुलकित कोमलर-कलित किसल समान 
सुरूलित पानि ओऔ मरूदुक पग दरसात । 
बिकसित सरस, प्रसून छों प्रमोद वारे 
प्यारे प्यारे अधर सुगंधन-सने लखात। 
हरिऔध जाकी हरियाली छाली जोबन की 
छगे नेह बायु मंद मंद मंजु लहरात | 
लरपटी नव तनु-तमाल अलबेले लाल 
बाल अलबेली नेह बेली ज्यों लहलहात । 
, ““केहि आनंदित नहिं करत, हैसि हसि बनि सुख अंक । 
प्रकृति-भाल-चंद्न-तिलक,  नभ-तरु-कुसुम मयंक । 
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रूपक 


अर 


१-+पिय-तनघन तिय मुदित-मयूरनी है 
शी की शी ल्‍ ० जो ५ 
पिय तिय नलिनी मलिंद मतवारे हं। 

कोमुदी तरुनि हे कुम॒ुद मन मोहन की 
मोहन तरुनि छतिका के तरू प्यार हैं । 

शो जीन हो कर शो रे श् हर 

हारंओध नागर हैं सरास मीन प्रांतम॑ं-कां 
प्रीतम मराली-नारि मानसर प्यारे हैं । 

बाल बनी बालम- विलोचन की पृतरी है 
लाल बने ललना के छोचन के तारे हैं । 


गप ८. ०५ बन कः [कप ननी 
२-बेठी हुती माँदर में कलित कुरंग नंनी 
कर शी श्र आप श् ७ 

जाको लाख काम-कामनी को मान कालगा | 

क्यों हैँ कठ॒यो तहाँ आइ सांवरों छबीले। छल 
जाकोी गान-त्रानन ते ताके कान पिलिगों । 

न के कर कै ७. 

मुख खोलि उच्चकि क्षरोव हरिओध झांके 
लोक सुंदरी को मंजु रूप ऐसो खिलिगो । 

नीलि मा-गगन में मगन हवे गयो कलंक 
आनन-उजास में मर्यक-बिब मिलिगो । 


श्लेष 
१--या तिय नथ की वात कछ कहत बनतहें नाहिं। 
मुकुत मिले हैं देखियत फेसी नासिका माँहि। 
२--तजि ममता निज बरन की मल परिहरि तन दाहि। 
करि मुकुतन को संग नथ नाक बतरिराजत आहि। 
संदेह 
९५-- धाई चली आवति है कंधों धुब धाम ही ते 
कैचें। गिरी भू पे चंद मंडल के फोरे ते । 
क्रैयें। याहि काढ्यो कोऊ उदक-सरीर गारि 
केधों बनी सीतलता जग की निचोरे तें। 


श्छ् 
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हरिओध कहे ऐसी हिम ते दुसह बात 

कैथां भई सीरी बार बार हिमबोरे ते । 
कैथों चली चंदन परसि मलयाचल को 

कंधों कढ़ि आवति हिमाचल के कोरे ते । 


११) 


२-- कैधों महा तीघच तेज वारो बड़ो तारो कोऊ 
तजि के अनंत या धरा की ओर छूद्यों है । 
4.धों ओपवारे असुरारि को अपार जूह 
मोद मानि संग पे हिमाचल के जूटयो है । 
हरिअं,ध कैंधों चार सरद-सिता है रूसी 
कैधों भू पे होरा की कनीन कोऊ कृट्यों है । 
छीर नीधि कैधों आज फूट्यो है बसुंधरा पे 
छिति पे छपा कर के नभ छोरि ट्टयों है।” 
३-- फूले हैं पछास केधों दहकि दवारि छागी 
कृके' पिक्र केधें! कंड बधिक प्रवीन को । 
उलही धरा पे रढलूसी लतिका ललित केधों 
जोहि जोहि जालन सों जकरयो जमीन को । 
हरिओध बाहत बिखीले बॉके बानन को 
केधों विकस्यो है जूह कुसुम-कलीन को । 
ए री बन बागन में बगरयो बसंत केंधों 
पंचबान खेलत सिकार बिरहीन को ।” 


थ्रृ गवृ 
प्रदाथावृत्ति 
० + _ | ९ है 
चोर-चन-हर चाहता चोर रुचिर रुचि अंक। 
है चक्रीर वित-चोर जग-लोचन-चोर मयंक |! 
अपहनुति 


* परि साँसति में सीत की हरति रहति है ऊब । 
हरे हरे निज दऊून मिस' हरे हरे कहि दूब ।?! 


१४द महाकवि हरिओध 
उप्प्रेत्ना 


कोन कथा झूग मीन की है किन दारिस दाख की बात कहां है । 
किन्नर नाग नरादि के नारिन की हरिओध जू कौन सही है | 
रूप तिहारो निहारि क्रे राधिके देवबधून का देह दही है। 
भाज एहमाचल में गिरिजा बर्सा इंदिरा सागर बीच रही है । 


विभिन्न अलंकारों के ओर भी बहुत से उदाहरण दिये जा सकते हैं, 
किन्तु उनसे अनावश्यक विस्तार होगा । फिर भी यह कहा जा सकता 
है कि हरिओध ने रस कलस'” में जितना ध्यान सरस ओर ललित पद- 
योजना की ओर दिया है उतना अथालंकारों को, उनके विभिन्न रूप में 
प्रदर्शित करने की ओर नहीं दिया । उदाहरण के लिए उपमा, रूपक, 
उठ ज्ञा, अपहनुति, अतिशयोक्ति आदि की समस्त श्रेणियों का निद्शन 


करने वाले पद्यों की प्रचुरता इस ग्रंथ में नहीं है । 
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तृताय खण्ड । 


प्रिय-प्रवास की भाषा 


'रस कलस'” को चचो के बाद आय हमारे तामने दरि्रीध जी को 
वह रचना आतो है जिसने उन्हें उनकी आधुनिक ख्याति प्रदान की है 
आर जो उन्हें हिन्दी-साहित्य में सदेव सेस्मरणीय वनावेगी। उनका 
प्रसिद्ध महाक्राव्य 'प्रिय-प्रवास', जिसे उन्‍्हों ने १५ अक्टूबर, सन्‌ १९०८ 
में लिखना प्रारम्भ किया ओर २४ फरवरी, सन्‌ १९१३ में समाप्त किया, 
उल्लेख योग्य म्ंथ है । इस अंथ पर यहाँ कुछ विस्तार पूवेक विचार 
किया जायगा, क्‍योंकि इसमें उनके प्रोढ़ विचारों का विकास दिखायी 
पड़ता है । 

इस ग्रंथ का लिखना आरम्भ होने के ९, १० वप पहले प्रयाग के 
इंडियन प्रेस से 'सरस्वती” नामक पत्रिका का जन्म हुआ था । उसके 
आदि सम्पादक तो बाबू श्याम सुन्दर दास थे, किन्तु बाद को सम्पाद- 
काचाय्य पं० महाबीर ग्रसाद ह्विवेदी के हाथों में उसका सम्पादन-काय्य 
सोंपा गया । द्विवेदी जी ने दूरदर्शी सम्पादक होने के कारण 'सरस्वती' 
की हिन्दी साहित्य की तत्कालीन समस्याओं को हल करने का साधन 
बनाया । उस समय हिन्दी गद्य की भाषा तो सब सम्मति से खड़ी बोली 
हो चुकी थी, किन्तु कविता त्रजभाषा ही में को जा रही थी । खर्य॑ 
द्विवेदी जी ने बत्रजभाषा हो में उसके पहले काव्य रचना को थी। काव्य 
और गद्य की भाषा में थोड़ा सा अन्तर तो अनिवाय है, परन्तु त्रज- 
भाषा ओर खड़ी बोली में जितना अन्तर था वह अन्य भाषाओं के 
काव्य ओर गद्य-साहित्य-विषयक अन्तर से भिन्न था । इस्र अन्तर की 
अधिकता का अनुभव द्विवेदी जी ने किया, और उन्हों ने 'सरस्वती!” में 
केवल खड़ी बोली की कविताएँ प्रकाशित करने का पक्का निश्चय कर 
लिया । उनके इस निश्चय से उन कवियों पर विशेष प्रभाव पड़ा जो 
अपने को अपने विचारों को प्रकाश में लाना चाहते थे। हरिऔ्रौध जी 
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उन कवियों में से एक रहे हैं; यद्यपि उनका कार्य्य-पथ द्विवेदी जी से 
स्वतंत्र रहा है । 

: द्विवेदी जी की सम्पादन-नीति तथा खड़ी बोली की भावी शक्ति- 
शीलता के अनुमान से हरिऔध जी को खड़ी वोली की ओर भुकना 
पड़ा । हरिओध जी आरम्भ ही से एक आकांक्षाशील लेखक रहे हैं, 
अतणएव, खड़ी बोली में इस समय एक महाकाव्य लिखकर अमर होने 
को लालसा ने उनके हृदय में स्थान पाया तो काई आश्रय्य नहीं । 
उनके सामने जब यह प्रश्न खड़ा हुआ कि महाकाव्य क्रिस विपय को 
लकर अग्रसर हो १ तब स्वभावतः उनका ध्यान अपन चिर प्रीतिपात्र 
विपय-राघा-कृष्ण सुयश को ओर गया । इस विपय ने इस कारण उन्हें 
विशेष रूप से आक्रपिंत किया कि इस समय राधा और कृष्ण के प्रति 
एक नवीन दृष्टिकोण रखने के कारण हिन्दी भाषी जनता को, एवं हि 
समाज को, उपहार रूप में प्रदान करने के लिए उनके पास एक नूतन 
संदेश भी था। इसकी उचित चचा उपयुक्त स्थाव पर की जायगो। 
यहां इतना ही कथन यथेष्ट हे कि विषय हरिआंध जी की प्रतिभा को 
उचित काय्षेत्र प्रदान करने के सबवंथा अनुकल था । 

: परन्तु संस्क्रृत के वण-च्ृत्तों न बहुत अधिक संस्क्ृत-गर्भित भाषा का 
तक़ाजा किया | जिन प्रारम्भिक पद्मात्मक रचनाओं का परिचय पाठकों 
को मिल चुका है--अथात ब्रजभापा में लिखी गयी कविता---उममें 
भी संस्कृत का रंग तो है ही । परन्तु अभी तक पद्म में हरिऔध जी ने 
एक भी रचना ऐसी नहीं प्रस्तुत की थी जिसमें प्रायः सारी की सारी 
शब्दावली संस्कृत की हो, और केवल क्रियाओं में हिन्दी का रूप प्रकट 
होता हो । निस्सन्देह 'ठेठ हिन्दी का ठाट” की भूमिका अत्यन्त संस्कृत- 
गर्भित भाषा में थी, किन्तु वह गद्य लेख था ॥ हरिऔध की इतनी 
संस्कृत-सज्जित पद्म भाषा सब से पहले “प्रियप्रवास' ही में देख पड़ी । : 

ठेठ हिन्दी का ठाट' और “अघखिला फुल! के लेखक से यह 
आशा की जा सकती थी कि वे अपने महाकाव्य की भूमिका के लिए तो 
उसी भाषा का प्रयोग करेंगे जो उक्त उपन्यासों में देखी जाती है । परन्तु 
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हरिओध जी ने किसी मिमक के बिना उस भाषा का तिरस्कार कर 
दिया । प्रियप्रवास की भूमिका की भाषा का एक नमूना देखिए :-- 

“यद्यपि वत्तमान पत्र और पत्रिकाओं में कभी कभी एक आधघ 
भिन्न तुकान्त कविता किसी उत्साही युवक कवि की लेखनी से प्रसूत हो 
कर आज कल भश्रकाशित हो जाती है, तथापि में यह कहूँगा कि भिन्न 
तुकान्त कविता भाषा साहित्य के लिए एक बिल्कुल नई वस्तु है, और 
इस प्रकार की कविता में किसी काव्य का लिखा जाना तो "नूल्न नूत्न' 
पदे पदे' है । इसलिए महाकाव्य लिखने के लिए लालायित हो कर जैसे 
मेंने बाल चापल्य किया है, उसी प्रकार अपनी अल्प-विपया-मति साहाय्य 
से अतुकान्त कविता म॑ महाकाव्य लिखने का यत्न करके अतीव उपहा- 
सास्पद हुआ हूँ । किन्तु यह एक सिद्धान्त है कि 'अकरणात्‌ मन्द कर- 
णम्‌ श्रेय2ः और इसी सिद्धान्त पर आरूढ़ हो कर मुझ से उचित या 
अनुचित यह साहस हुआ हे । किसी काय्य में सयज्न हो कर सफलता 
लाभ करना बड़े भाग्य की बात है, किन्तु सफलता न लाभ होने पर 
सथल्न होना निन्दनीय नहीं कहा जा सकता । , 

>< >< >< >< 

मुझ में महाकाव्यकार होने की योग्यता नहीं, मेरी प्रतिभा ऐसी 
सवतोमुखी नहीं जो महाकाव्य के लिए उपयुक्त उपस्कर संग्रह करने 
में करुकाय्य हो सके । अतएव में किस मुख से यह कह सकता हूँ कि 
“प्रिय-प्रवास” के बन जाने से खड़ी बोली में एक महाकाव्य के न होने 
की न्यूनता दूर हो गयी । हां, विनीत भाव से केवल इतना ही निवेदन 
करूँगा, कि महाकाव्य का आभास-स्वरूप यह ग्रंथ सत्रह सर्गो में 
केवल इस उद्देश्य से लिखा गया है कि इसको देख कर हिन्दी साहित्य 
के लव्ध-प्रतिष्ठ सुकवियों और सुलेखकों का ध्यान इस त्रूटि के 
निवारण करने की ओर आकर्षित हो । जब तक किसी वहुज्ञ, मम्म 
स्पर्शिनी सुलेखनो द्वारा लिपिवद्ध होकर खड़ी बोली में सवा ग सुन्दर कोई 
महाकाव्य आप लोगों को हस्तगत नहीं होता तब तक यह अपने सहज रूप 
में आप लोगों के ज्योतिविकीरणकारी उज्ज्वल चक्षुओं के सम्मुख है ।” 

श्ढ 
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उक्त अवतरणों के रेखांकित शब्दों पर ध्यान दीजिये | ये संरक्ृ्त 
के तत्सम शब्द साधारण बोलचाल में अत्यन्त अल्प-्व्यवहत हैं. | 
हरिओध जी ने पद्म में इस तरह की भाषा लिखना क्‍यों पसंद किया, 
इसका कारण स्वयं उन्हीं के शब्दों में सुनिए :-- 

“कुछ संस्कृत बृत्तों के कारण ओर अधिकतर मेरी रुचि से इस 
प्रंथ की भाषा संस्कृत गभित है। क्‍योंकि अन्य प्रांतवालों में यदि 
सभादर होगा तो ऐसे ही ग्रन्थों का होगा । भारतवष भर में संस्कृत 
भाषा आहत है, बंगला, मरहठी, गुजराती, बरन तामिल ओर पंजाबी 
तक में संस्कृत शब्दों का बाहुलय है । संस्क्रत शब्दों को यदि अधिकता 
से ग्रहण करके हमारी हिन्दी भाषा उन प्रांतों के सज्जनों के सम्मुख 
उपस्थित होगी तो वे साथारणु हिंदी से उसका अधिक समादर करेंगे, 
क्योंकि उसके पठन-पाठन में उनको सुविधा होगी और वे उसको समभ 
सकेंगे। अन्यथा हिन्दी के राषध्ट्रभापा होने में दुरूहता होगी, क्‍योंकि 
सम्मिलन के लिए भापा और विचार का साम्य ही अधिक जपयोगी 
होता है । में यह नहीं कहता कि अन्य प्रान्त वालों मे घनिष्टता को 
विचार करके हम लोग अपने प्रान्त वालों की अवस्था और भापा के 
स्वरूप को भूल जावें। यह में मानूँगा कि इस प्रान्त के लोगों की शिक्षा 
के लिए और हिन्दी भाषा के प्रकृति रूप की रक्षा के निमित्त साधारण 
वा सरल हिन्दी में लिखे गये ग्रम्थों की ही अधिक आवश्यकता है, और 
यही कारण है कि मेंन हिन्दी में कतिपय संस्क्रत-गर्भित अंथों की 
प्रयोजनीयता बतलायी है । परन्तु यह भी सोच लेने की बात है कि क्‍या 
वहाँ वालों को उच्च हिन्दी से परिचित कराने के लिए ऐसे ग्रन्थों की 
आवश्यकता नहीं है, और यदि है तो मेरा ग्रंथ केवल इसी कारण से 
उपक्तित होने योग्य नहीं । जो सज्जन मेरे इतना निवेदन करने पर भी 
अपनी भोंह की बंकता निवारण न कर सकें उनसे मेरी यह प्रार्थना है 
कि वे 'वेदेही बनबास' के कर कमलों में पहुँचने तक मुझे क्षमा करें, 


॥-:-4 


इस ग्रन्थ को में सरल हिन्दी और अचलित छन्दों में लिख रहा हूँ ।" 


५५ 
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उक्त अवतरण में हरिऔध जी ने अपने विपक्तियों का समाधान 
करने का पूरा प्रयत्म किया है । उन्होंने सबसे पहले अन्य प्रान्तों में 
उच्च संस्कृत-गर्भित हिन्दी के आहत होने का कारण प्रस्तुत किया | 
जिन पर इसका प्रभाव भी नहीं उनके सामने उन्होंने इस प्रान्त में भी 
ऐसी भाषा के अध्ययन की आवश्यकता बतलायी और अंत में अपना 
विरोध फिर भी बनाये रखने वालों की सबा में 'वेदेही वनवास” के 
रूप में एक सरल भाषा में लिखित काव्पोपहार अपण करने का विचार 
प्रकट किया । 

परन्तु वास्तव में हरिऔध जी का यह नम्र निवेदन शालोनता मात्र 
है । भापा विषय की अनुगामिनी होती है, ओर किसी विचार को 
प्रकट करने के लिए जितना ही अधिक या कम स्थान हमारे पास है 
उतनीही सरल, साधारण शब्दों वाली अथव। कठिन संस्क्न शब्दों वाली 
भाषा से हमें काम चलाना पड़ता है । 'ठेठ हिन्दी का ठाट' के समपेण 
की भाषा में जो कठोर संस्कृत शब्दों का जमधघट हो गया--जिससे 
पुस्तक की भाषा के साथ शूप और छाया का दृश्य प्रस्तुत होता है, 
उसका प्रधान कारण यह है कि विशेषणों की बहुत अधिक माँग ने ठेठ 
हिन्दी का दिवाहद। निकाल दिया। प्रिय-प्रवास” की भाषा के लिए 
किसी प्रकार के संकोच-प्रद्शन अथवा क्षमा-याचना की आवश्यकता 
नहीं थी । संस्कृत के वृत्त संस्कृत भाषा की सुविधा के लिय बने हैं और 
वे उसीकी सेवा में रत रहे हैं। अब यदि हिन्दी के किसी कवि की यह 
कामना होती है कि वह संस्कृत वृत्तों में हिन्दी काव्य लिखे तो उसे उन 
बत्तों के साथ कुछ समभोौता तो करना ही पड़ेगा। निस्सन्देह अन्य 
समस्त समभझ्ोतों की तरह इस समभोते में भी हरिओघ जी को आदान- 
प्रदान का पथ स्वीकार करना पड़ा है। द्रतविलम्वित, वबसनन्‍्त तिलका 
ओर वंशस्थ आदि वृत्तों के संकीण स्थलों में उन्हें ममासमयी पद- 
योजना के रूप में थ्रृत्तों की शत्त ही स्वीकार करनो पड़ी है, संस्क्र,त- 
गर्शित क्या ग्राय: संस्कृत भापा ही लिखनी पड़ी है | उदाहरण के लिए 
नीचे के तीन अवतरणों को देखिये :-- 
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द्रतविलम्बित 


. अति जरा-विजिता बहु चिन्तिता । 

/ विकलता-असिता सुख वंचिता । 

सदन में कुछ थीं परिचारिका | 
अधिकृता कृशता अवसन्नता । 
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नव निकतेन दिव्य हरीतिमा । 

जनयिता मुरछी मधु सिक्तका । 
बिपुछता संग था बन में लसा। 

भवन भाव॒ुकता तरूु वेणु का। 
बहु प्रलब्ध बना पशु बन्द को। 

विपिन के तृ० खादक जन्‍्तु को। 
तण समा कर नीलम नीलिमा । 

मसण थी वृणराजि विराजती । 
तरु अनेक-उपस्ककर सज्जिता । 

अति-मनोरम-काय अकंटका । 
विपिन को करतीं छब्रिधाम थीं । 

कुस[मता फलिता बहु श्ाडियाँ। 


[ २ | 
बसंत तिलका 


भावों भरा मुरलिका स्वर मुग्धकारी । 
गे शी 
आदी हुआ मरुत साथ [देगन्त व्यापी । 
पीछे पड़ा श्रवण में बहु भावुकों के । 
पीयूष के प्रमुदवद्ध क विन्दुओं सा | 
घंशी निनाद सुन त्याग निकेतनों को । 
दोड़ी समस्त जनताति उमंगिता हो । 
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गोपी असंख्य बहु रोप तथांगनायें । 

आईं' बिहार रुचि से बन मेदिनी में । 
हो हो सुवादित मुकुन्द सदंगुली से । 

कान्तार में मुरलिका जब गुजर, थी। 
तो पत्र पत्र पर था कल नृत्य होता । 

रागांगना बिधुमुखी चपलांगिनी का। 


[ है | 
वंशस्थ 

खुपक्वता पेशलता . अपूर्वता । 

फलादि की मुग्धकरी विभूति थी। 
रसाप्छुता सी बन मंजु भूमिको। 

रसालता थी करती रसारू की। 
सुवत्त काकार विलोकनीय_ था । 

विनमू शाखा नयनाभिराम थी। 
अपूव थी इ्यामर पत्र-राशि में । 

कदम्ब के पुष्प कदम्ब की छटा । 
नित्तान्त लध्वी घनता विवड्धिनी | 

असंख्य पत्रावरि अंकधारिणी । 
प्रशाद॒ छायामय पुष्प शोभिनी । 

अम्छान काया इमिली सुमौलि थी। 


८ २८ >< 
विमुग्घकारी मधु मंजु मास था। 


वसुंघधरा थी कमनीयता मयी । 
विचिबत्रिता साथ विराजिता रही । 
बसंत--वासंतिकता बनानन्‍त में । 
नवीनभूता बन की विभूति में । 
विनोदिता वेलि विहंग बृन्द में । 
अपूर्वता व्यापित थी बसंत की । 
निकुश्न में कूजित कुश्न पुंज में । 
विम्वुग्धता की वर रंग भूमि सी। 
प्रद्घता केलि वसुंघरोपमा । 
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मनोहरा थीं तरू बवृन्द्र डालियाँ । 
नई कली कोमल कोपलों भरो। 

। किन्तु 'मालिनी” मन्दाक्रान्ता, शादूल विक्रोड़ित आदि वृत्तों में, 
जहाँ विशेषणों की प्रचुरता के कारण स्थान संकोच वाघक नहीं हुआ, 
हिन्दी भाषा का रंग भी बना रहने पाया है ), नीचे की पंक्तियाँ इसकी 
उदाहरण-स्बरूपा है :-- कप 

र 


मालिनी 

अहह सिसिकता मैं क्‍यों किसे देखतो हूँ । 

मलिन मुख किसी का क्यों मुझे है रुलाता । 
जल जल किसका है छार होता कलेजा । 

निकल निकल भ्वाहें कोन सी बेधती हैं। 
सखि भय यह कैसा गेह में छा गया है। 

पछ पल जिससे में आज यों चोंकती हूँ । 
कप कर गृह में की ज्योति छाई हुईं भी । 

छन छन अति मेली क्‍यों हुईं जा रही है | 


[२ | 
सन्दा क्रान्ता 
सूखा जाता कमल मुख था होंठ नीला हुआ था । 
दोनों आँख बिपुल जल में डूबती जा रही थीं । 
शंकाएं थीं विकल करती कॉपता था कलेजा । 
खिन्ना दीना परम मलिना उन्‍्मना राधिका थीं । 
५ ५ ५ 2 


| ४ | 
शादू ल विक्रीड़ित 
यों ही आत्म प्रसंग श्याम बपु ने प्यारे सखा से कहा । 
मर्यादा व्यवहार आदि ब्रज का पूरा बताया उन्हें । 
ऊधो ने सबको सधीरज सुना स्वीकार जाना किया । 
पीछे होकर के विदा सुहृद से आये निजागार वे । 
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रही यह बात कि हरिओध जी ने संस्कृत वृत्तों का प्रयोग ही क्‍यों 
किया, न वे ऐसा करते और न उनको भाषा उचित से अधिक संरु्कृत- 
गर्भित होती, तो इसके उत्तर में यही निवेदन किया जा सकता है कि 
मातृभाषा को सुसम्पन्न वनाने के उद्देश्य से हरिश्रौध जी ने बंगला के 
भमेघनाद वध” के अतुकान्त छन्दों में महाकाव्य लिखने का निश्चय 
किया । उनके पहले पंडित अम्बिका दत्त व्यास अतुकान्त हिन्दी पद्मों 
में 'कस-वध! नामक काव्य लिखने का असफल प्रयत्न कर चुके थे | 
ऐसी दशा में हिन्दी छन्दों में महाकाव्य लिगख्बन का साहस यदि 
हरिओऔध जी को नहीं हुआ तो यह सवंधा स्वाभाविक है । निस्सन्देह 
संस्कृत वृत्तों ही में पूरा का पूरा महाकाव्य लिख डालने में भी एक 
प्रकार का साहस ही दृष्टिगोचर होता है, किन्तु यह साहस निरवलम्ब 
नहीं था, सम्पूर्ण संस्कृत साहित्य-भण्डार का उसे आवलम्बन था, साथ 
ही विभिन्न प्रान्तों में उसके स्वागत की आशा थी तथा स्वर हिन्दी 
साहित्य-सेवियों के हृदय की आकांक्षा इस दिशा में वेगवती हो रही थी । 
पप्रिय-प्रवास! के प्रकाशित होने के पहले अन्य हिन्दी साहित्य-मेवियों 
का ध्यान भी इस ओर जा रहा था--ग्रह बात निमन्नलत्रिश्चित दो 
अवतरणों से पाठकों की समझ में आ जायगी। 

१--जब तक खड़ी बोली की कविता में संस्कृत के ललिन बृत्तों 
की योजना न होगी तव तक भारत के अन्य प्रान्तों के विद्वान उससे 
सच्चा आनन्द केसे उठा सकते हैं ९ यदि राष्ट्र-भाषा हिन्दी के काव्य- 
अन्‍्थों का स्वाद अन्य प्रान्त वालों को भी चखाना हे तो उन्हें संस्कृत के 
मन्दाक्रान्ता, शिखरिणी, मालिनी“ “ आदि ललित वत्तों से 
अलंकृत करना चाहिए । 

--लक्ष्मीचर वाजपेयी । 

२--यहां एक बात बतला देना बहुत ज़रूरी है। जो बतुकान्त की 
कविता लिखे उसको चाहिए कि संस्कृत के छन्दों को काम में लाये । 
मेरा ख्याल है कि हिन्दी पिंगल के छन्दों में वेतुकान्त को कविता अच्छी 
नहंं। लगती । े 

- स्व० मन्नन एिलेदी । 
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प्रिय-प्रवास में इश्वर-भावना । 


हिन्दी साहित्य में जो अधिकतर विक्ृत भावनाओं का प्रभात्र 
दिखायी पड़ता है उसका कारण यह है कि वह हिन्दू समाज की विकृत 
मनोवृत्तियों का प्रतिविम्ब है । जो संसार की प्राचीनतम जाति है उसके 
जीवन में अनेक उत्थान-पतन का होना स्वाभाविक है । निस्सन्देह दर्शन 
शास्त्र के अध्ययन में, आध्यात्मिक अनुसन्धान तथा प्रगति में संसार की 
कोई जाति हिन्दुओं का सामना नहीं कर सकती; प्रत्येक शाम््र को 
सुव्यवस्थित अध्ययन-प्रणालियों का विकास, मनुष्य के आध्यात्मिक, 
बौद्धिक और शारीरिक उन्नति-साधन को दृष्टि में रख कर वर्ण और 
आश्रम -घर्म की कल्पना, सावंभीम और स्कालीन सनातन धमम्म के 
व्यापक सिद्धान्तों के आविष्कार आदि में हिन्दुओं ने संसार की समस्त 
जातियों की अपेक्षा अधिक प्रशंसनीय काय्य किया है; ऋषियों ने सत्य 
की आराधना में शरीर को गला तक डाला और अपने तपोबल तथा 
त्याग से वे समाज में सर्वोच्च पद्‌ के अधिकारी हुए । यह्‌ सब होतेहुए 
भी यह मानना पड़ेगा कि अन्य मानव-समाजों की भाँति हमारे समाज 
में भी विचारों और भावों के उत्थान-पतन का क्रम जारी रहा । 

यह प्रायः देखा गया है कि व्यक्ति-विशेष विचार अथवा काय्य-न्षेत्र 
के किसी विभाग में कितनी भी उन्नति क्‍यों न कर डाले, समाज कुल 
मिलाकर प्राय: ज्यों का त्यों रहता है । जैसे सागर में कभी लहरें आयीं 
ओर थोड़ी देर के बाद वह फिर शान्त हो गया, वेसेही मानव-समाज 
व्यक्तिविशेष की महान शक्तियों से तरंगित होकर थोड़ी देर के लिए 
भले ही दिशा-विशेष में उत्साहित रहे, किन्तु कालान्‍्तर में वह साधारण 
स्थिति में आ जाता है | भारतवष में निवास करने वाली आय्य जाति का 
जिस दिन सच्चा इतिहास लिखा जायगा उस दिन हमें ठीक ठीक 
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अवगत हो सकेगा कि हमारे समाज में उत्थान-पतन का फरा कितने 
मनारंजक ढंग से होता रहा । यह स्वयं ही एक बड़ा ही विस्तृत विषय 
है, अतएब इसकी ओर अनावश्यक रूप से आकर्षित न होकर में इतने 
ही कथन से रूतोप करूँगा कि हमारे समाज की मनोवृत्तियों के उत्थान 
ओर पतन का एक छोटा सा इतिहास हमारे उस साहित्य ही में मिलता 
है जिसने श्रीकृष्ण को विभिन्‍न रूपों में अंकित किया है। महाभारत 
आर भागवत हमारे दो प्रामाणिक ग्रन्थ हैं, और दोनों ही को रचना 
अथवा सम्पादन व्यासदेव ने किया है € श्रीकृष्ण को हम लोग आदश 
पुरुष के रूप में ग्रहण करते हैं, इतना ही नहीं उन्हें मनुष्यत्व की कोटि 
से ऊपर उठा कर उनमें देवत्व का आरोप करते और पूज्य सममते हैं । 
जिसमें देवी विभूतियों फ्री विशेषता है, वह मानवी दुवलताओं के मलिन 
पंक में क्यों लोटगा, इस विपय में शंकालु होकर श्री मद्भागवत में 
व शत राजा परीक्षित ने जब श्रीकृष्ण का गोपियों के साथ अमय्योदित 
सम्बन्ध होने की अवस्था में श्रीकृष्ण की पविन्नता और महत्ता छे प्रति 
सन्देह प्रकट किया, तब जझुकदेव मुनि ने उनके समाधान के लिए जो 
उत्तर दिये वे समयानुकूल भलेही हों, किन्तु पवित्र ओर उच्च इृष्टि तथा 
सामयिक विचार से युक्तिस्गत नहीं ज्ञात होते । उनको यहाँ उद्धृत 
करना तो अमय्योदित होगा, परन्तु में यह कहूँगा कि उनमें जो विचार 
प्रगट किये गये हैं वे सद्भाव के अनुमोदक नहीं हो सकते । 

ऊपर मेने समाज के जिस नेतिक पतन की ओर संकेत किया है 
उससे कोई यह न समभे कि हिन्दू समाज में उच्च आदर्शों का अभाव 
था । यह वात नहीं । में कह आया हूँ कि भारतवर्ष के ऋषियों और 
महर्षियों ने सत्य के स्वरूप को जितना हृदयंगम किया था उतना अन्य 
देश के सत्य-शोधकों ने शायद ही कर पाया हो । काल-विशेष में समाज 
की आवश्यकताओं को ध्यान में रख कर वे उसके लिए उन आदर्शों का 
निधोरण करते थे जो उनकी समभ में उसे पूर्ण सत्य के निकट पहुँचाने 
की शक्ति रखते थे। समाज में उनके बलशाली व्यक्तित्व द्वारा 
सश्चारित स्फूर्ति के प्रभाव से कुछ। समय तक उन आदशां के लिए 


० 


महाकवि हरिओध १५४ 


उद्योग करने की प्रेरणा होती थी, किन्तु बाद को शेथिल्य अनिवाय्य 
हो जाता था | शेथिल्य के पराकाष्ठा को पहुँचने पर फिर किसी महा- 
पुरुष का अवतरण अन्धकार में आलोक की भाँति समाज के हृदय 
प्रदेश में ज्ञान का सन्देश प्रेपित करता था । 

भारतवपप में इश्वर की खोज, उसके प्रक्रृत स्वरूप का चिन्तन तथा 
समाज द्वारा उसका हृदयंगम किया जाना, अधिक सरल बनाने की चेष्टा 
प्रत्येक काल में विशिष्ट प्रतिभा-सम्पन्न व्यक्तियों द्वारा होती आयी है । 
यह सवं-सम्मत सिद्धान्त रहा है, कि इश्वर को हम कल्पना द्वारा नहीं, 
अनुभूति द्वारा ही पा सकते हैं । शास्त्र-पारंगति, प्रकाण्ड विद्धत्ता इश्वर- 
प्राप्ति की सीढ़ी नहीं है, इसके विपरीत कभी कभी तो बह कुतर्का की 
जननी हो सकती है । 

मां अपने बच्चे की, पिता अपने पुत्र की, प्रेमिका अपने प्रेमी की अनन्त 
अनुभूति, अपरिमित प्रीति से प्रेरित होकर जिस प्रकार उसे आत्म-सम- 
पंण कर देती है, वेसे ही इंश्वर के प्रति जो इस स्थूल जगन्‌ के कण कण 
में व्याप्त है और जिसकी सत्ता मन, बुद्धि, और वाणी के लिए अगोचर 
है, हमें आत्म समपेण करना चाहिए | इसी लिए कभी कभी हम इंश्वर 
की बाल-रूप में कर्पना करके उस अपने वात्सस्य-भाव द्वारा हृदयंगम 
करने का प्रयत्न करते हैं, कभी सखा रूप में उसे ग्रहण करन की चेट्टा 
करते हैं, ओर कभी उसे अपने जीवात्मारूप प्रेमिका का प्रमपात्र मान 
कर भजते हैं । इश्वरानुभूति सबस्व-समपंण के बिना नहीं हो सकती और 
उक्त साधन इसी उद्देश्य की पूर्ति के लिए संयोजित किये जाते हैं । 

प्रसिद्ध भक्त गोराड़ महाप्रभु चेतन्यदेव कृष्ण-प्रम के पीछे पागल 
से हो गये थे । वियोगिनी राधा की सम्पूण बेदना अपने व्यक्तित्व में 
भर कर वे वृन्दावन-विहारी घनश्याम के दशन के लिए व्याकुल होकर 
कभी अश्रुपात करते थे, कभी बादलों को देख कर मोरों की तरह नाच 
उठते थे, कभी नेराश्य में डूबकर आहें भरते थे और कभी आशा के 
सुनहले सपनों के सौन्दय्य से उन्मत्त हो उठते थे। वे जयदेव और 
विद्यापति के ललित पदों को गा गा कर अपने प्रियतम कृष्ण को रिमाने 
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का उद्योग करते थे । स्थूल शरीर और मन के जिन व्यापारों का संकेत 
उन पदों में मिलता है, वे उनमें इश्वरानुरागमयों उन्मादपूण भावुकता 
ही का संचार करते थे । यह उनकी साधना का फल ओर विद्यापति के 
काव्य का उत्कृष्टमम उपयोग था। वास्तव में जिन भक्त कवियों ने 
श्रीराधा-कृष्ण के शंगारिक रूप को अपनी इश्वरोपासना का साधन 
बनाया है, उनके प्रति यह घोर अन्याय है कि हम उनके काव्य का 
अध्ययन करते समय स्थूल विषय-भोग के संकोण क्षेत्र हो में अपनी 
दृष्टि को परिमित रकक्‍खें | चेतन्यदेव ओर स्वामी रामकृष्ण परमहंस की 
हष्टि तों शायद पद्याकर ओर बिहारी के काप्यों में भी दाप न देख 
सके, और यदि कहीं देखे भी तो केवल करुणा से आगे हाकर, ऐसी 
जज्नगामिनी हष्टि हम पामर प्राणियों को कहां मित्र सकेगी | किन्तु क्‍या 
हम इतना भी नहीं कर सकते कि पत्ञपातशूुन्‍्य तथा अपृव-पभावित 
बुद्धि से हम भक्त कवियों के काव्य का अध्ययन करें। एसा करने पर, 
मुझे आशा है, हम अनायास ही उसके अधिकांश भाग में अनेक ऐसे 
तत्वों को प्राप्त कर सकेंगे जिनका उन अन्य कवियों की रचनाओं में 
अभाव है जिन्होंने श्रीराघा-ऋूष्ण का एक साधारण लोकिक चित्र अपनी 
कवि-हष्टि के समनत्त रख कर कविता की है । कहने की आवश्यकता 
नहीं कि यदि अपेतज्षित ढंग की साधना मन का सांसारिकता के क्षेत्र से 
परे पहुँचा दे तो विद्यापति के पदों में हमें भी अश्लीलता को गंघ न 
आवबे | खेद है, उचित दृष्टिकोण का अभाव होने के कारण वेही 
संकेत और वेही व्यापार जो अपरिमित आहलाद का स्रोत प्रवाहित कर 
सकते हैं, साधारण पाठकों के लिए संकोच और ग्लानि के जनक हो 
जाते हैं । 

पन्द्रहवों शताब्दी में महाप्रभु वल्ठभाचाय्य ने राधा-कृष्ण की उपा- 
सना का प्रचार किया। इस उपासना के भी बेही सिद्धान्त आधार 
स्तम्भ थे जिनकी चचा ऊपर की गयी है। नारी-पुरुप-सम्बन्ध के संकेत 
से मुक्त होन के कारण इस उपासना-पद्धति की विशेष लोक प्रियता 
हुई । किन्तु इसी कारण कालान्तर में जब उस आवेश और दृष्टिकोण 
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का अभाव हुआ जो साधना का परिणाम-सछरूप था, तब वह आध्यात्मिक 
भाव नारी-पुरुप-सम्बन्ध के स्थूल अस्तित्व मात्र में परिवर्तित हो गया । 
महाप्रभु ने अपने आठ भक्तों का लेकर अप्टछाप की रचना की थी। 
इसमें सूरदास, ननन्‍्द्‌ दास आदि प्रमुख थे | इनके काव्य में लोकिक दृष्टि 
से अश्लील रचनाओं का भी एक अंश है। इन भक्त कवियों की ऐसी 
रचनाओं के पक्ष में यह अवश्य कहा जायगा कि कृष्ण और राधा की 
पुरुष ओर प्रकृति रूप में यदि विराट्‌ू कल्पना की जाय, तो वे इस दोष 
से सवथा मुक्त दिखायी पढ़ें । इनमें से किसी कवि के प्रथक्‌ प्रथक्‌ अंशों 
के आधार पर हमें कोई मत न निधारित करना चाहिए; इसके लिए तो 
उसकी सम्पृण कृति को हमें हृष्टिगत रग्बनी पड़ेगी। ऐसा करने पर हम 
देखेंगे कि इन भक्त कवियों के काव्य में उक्त विराट कल्पना को उत्तेजित 
करने के लिए यथेष्ट सामग्री प्रस्तुत है । नवम्बर, १९३३ की 'सरघ्वती' 
में श्रीयुत॒ वेंकटेश नारायण तिवारी एम्म० ए० ने महात्मा सूरदास के 
काव्य पर जो आत्षेप किये हैं, वे श्रान्त अध्ययनशेली के परिणाम-स्वरूप 
ही संभव हो सके हैं । थोड़ा ही श्रम करने पर हमें यह अवगत हुए 
बिना नहीं रहेगा कि भक्त कवियों ने मन ही मन उस स्वरूप की 
धारणा करते हुए ही उस निश्चिन्तता और तन्मयता के साथ कविता 
की है, जो हमारे समाज की स्थूल दृष्टि में उच्छूड्डलतामयी जँचने लगी 
है; यह बात चित्ताकपक है कि जितने नम्न चित्र भक्त कवियों के काव्य 
में मिलते हैं उतने दव, बिहारी, प्रद्याकत, बोधा, आदि किसी कवि की 
कृति में नहीं मिलते, जिसका एक उल्लेखनीय कारण वहीं है जो यहाँ 
बतलाया गया है । 

कृष्णु-काव्य के क्षेत्र में भक्त कवियों के उत्तराधिकारियां में न तो 
बह साधना थी जो उन्हें विषपय-बासना से निलिंम बनाती, और न वह 
अन्तदृष्टि थी जिसके आधार से वे कृष्ण ओर राधा के विराट रूप की 
धारणा कर सकते । इसका परिणाम वही हुआ जो सवेथा स्वाभाविक था, 
अथोत्त कृष्ण और राधा की साधारण नायक और नायिका के रूप में 
करपना । यह कल्पना कवियों को कहाँ तक ले गयी, इसका कुछ आभास 
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दिया जा चुका है। नायिका-भेद की सारी बारीकी राधा के स्थूल 
सोन्द्य्य-गान में ख़च कर दी गयी । इसी प्रकार श्रीकृष्ण से भी वे सब 
काम कराये गये जिन्हे व्यवहारिक जीवन में हम व्यसनियों को करते 
पाते हैं । 

ऐसे कुछ पद्म उद्धृत किये जा सकते हैं किन्तु मय्यादा-दृष्टि से में 
ऐसा नहीं करता । 

जैसे व्यक्ति की मानसिक चेष्टाओं में परिवतेन होता रहता है वैसे 
ही समाज की मनोवृत्तियों का भी उत्थान-पतन होता रहता है । जैसे वही 
व्यक्ति जो किसी समय घृणित से घृणित व्यभिचार में ग्रवृत्त होता है 
श्मशान में चिताए जलती देख कर वेराग्य-पुर्ण भावों स अभिभूत हो 
जाता है, वेसे ही समाज कभी अनुचित से अनुचित विचारों को 
प्रश्रय दे देता है ओर कभी उचित विचारों के प्रकट किये जाने का मागे 
भी अवरुद्ध करने के लिए सचेष्ट होता है | ऋष्णु और राघा के चित्रण 
के सम्बन्ध में भी ऐसी ही बात हुईं । उसके विरुद्ध प्रतिक्रिया एक 
अचिन्तित पथ से आयी। यह पथ था अंग्रेजी शिक्षा के प्रचार से 
उत्पन्न बुद्धिवाद । उन्नोसवी शताब्दी में लाडे मेकाले के प्रयत्न से अंस्कृत 
ओर अरबी-फारसी को शिक्षा का स्थान अऑँगरेजी भाषा ने लिया । 
इस भाषा से हमारे देश-वासियों को साहित्य का वह आलोक सुलभ 
हुआ जो इस अन्धकार के अस्तित्व को कभी सहन नहीं कर सकता 
था । बंगाल में राजा राममोहन राय की तीक्ष्ण आलोचिका प्रतिभा ने 
सामाजिक ओर धार्मिक ज्षेत्र में क्रान्ति उत्पन्न कर दी | ब्रह्म समाज की 
स्थापना करके जहाँ उन्होंने सत्यम्‌ शिवम्‌ सुन्दरम्‌ की ओर शिक्षित 
जनता का ध्यान आकर्षित किया, वहाँ उसे अपनी समस्त वस्तुओं को 
हेय न समझ कर भाव-परिवतन करने की आवश्यकता का अनुभव 
करने की ओर भी प्रेरित किया । उत्तरी भारत में, स्वामी दयानन्द 
सरखती ने भी आस्ये-समाज की संस्थापना करके हिन्दू समाज के 
प्र्येक सामाजिक ओर धार्मिक प्रश्न को बुद्धिकी कसौटी पर कसना 
शुरू किया । इन दोनों महापुरुषों के उद्योग से हमारे देशवासियों के 
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विचारों में प्रचण्ड क्रान्ति उत्पन्न हो गयी। सन्‌ १८८४ इ० में 
स्था(पत भारतीय राष्ट्रीय महासभा भी इस शताब्दी का अन्त होते होते 
तक सुसंगठित संस्था का खरूप धारण कर चली थी; उससे देश 
में राजनेतिक विचारों की स्रष्टि हुई और जनता का ध्यान देश को 
सुधारने वाले कार्य्यों की ओर जाने लगा। इन समस्त उद्योगों का 
सम्मिलित प्रवाह यह हुआ कि समाज को मनोबृत्ति नेतिकता की ओर 
अग्रसर हुई । साहित्य के ज्षेत्र में इस मनोवृत्ति ने विलासिता के भावों 
से भरे हुए काव्य अथवा अन्य रचनाओं का विरोध किया । 

उन्नीसवीं शताब्दी के अन्त में प्र माम्वु वारिधि! नामक काव्य-संग्रह 
में हरिओध जी ने राधा का जो निर्मेल और भावपूर्ण चित्र अंकित 
किया था और जिसके देखने स सूर की वियोगिनी राधा का स्मरण 
हो आता है, उस पर उक्त विरोध का प्रभाव हदृष्टिगांचर होता है । 
तत्कालीन विचारों के सम्पक ने उनकी विचार-शक्ति को उत्तेजित करके 
श्रीकृष्ण ओर राधा के पारस्परिक सम्बन्ध तथा व्यक्तिगत चरित्र के 
विषय में उनके दृदय में आमूल परिवत्तेन उपस्थित कर दिया | हरिओध 
जी के मानसिक विकास के सम्बन्ध में यहाँ इतना ही कथन करके अब 
में तत्कालीन समाज के मानसिक प्रगतिवथ का थोड़ा दिग्द्शन करा 
देना चाहता हूँ । 

पाश्चात्य सभ्यता के मादक संस्पश ने हिंदू-समाज के नव शिक्षा- 
प्राप्त युवकों और युवतियों को नवीन आनन्द से चकित, विस्मित 
और विहल कर दिया । हिंदू समाज की वे रूढ़ियाँ जा कंकालवन्‌ 
किसी समय जीवनमय होने की सूचना दाँत निकाल कर दे रही थीं, 
उस रसीले, सुगठित, ओर बलवान शरीर के यॉवन और गठन पर 
निछावर होने लगीं, जो पाश्चात्य संस्थाओं के स्वरूप में दृष्टिगोचर हुआ । 
प्राचीन शेली के हिन्दू आध्यात्मिकता के नाम पर अपनी रूढ़ियों को 
गले से लगाये हुए थे। जेसे बानरी अपने मत बच्चे को बहुत समय 
तक गोद स लिपटाये रहती है । इसलिए उन रूढ़ियों की यह हार आध्या- 
त्मिकता की हार मानी गयी। राजा राममोहन राय न त्रह्मसमाज की 
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स्थापना करके एक ब्रह्म की सत्ता का प्रचार किया था, परन्तु ब्रह्मममाज 
का होने पर भी उनके समाज में ब्रह्म का चिन्तन कम ओर भौतिक विलास 
की ओर प्रवृत्ति अधिक थी। स्वयं उनपें जितनी मात्रा में बुद्धि-तत्त्व 
था उतनी मात्रा में अध्यात्म-तत्वत नहीं । इसका कारण यह था कि 
पाश्चात्य-सभ्यता के साथ समझोता किये बिना ब्रह्मसमाज का टिक 
सकना असम्भव था ओर पाश्चात्य सभ्यता में इश्वर और धम्म के 
नाम पर ढोंग के अतिरिक्त और कुछ न था । जा हो, ब्रह्मसमाज न 
अनेक भारतीयों को इसाइ मत स्वीकार करके विदेशी हो जान से बचा 
लिया । स्वामी दयानन्द सरस्वती के आस्य-समाज का भी यही हाल 
था । उसमें आध्यात्मिकता का प्रवेश होता तो उसे अन्य धर्म्मों के प्रति 
आधिक सहिष्णु हाने सें कठिनाइ न होती । उसे अपनी निर्दिष्ट धार्मिक 
क्रियाओं के प्रति उत्साह भी अन्य-धर्म्मों के प्रति प्रतिद्वन्दिता के भाव 
से मिला । यही कारण है जो आय्य-समाज भारतीय समाज का एक 
आवश्यक अंग नहीं हुआ, उसकी संवाएण एक देशीय ही हो 
सकी, और वह इस्लाम तथा खीए मत का विजेता न बन सका, 
उन्हें आत्मसात्‌ न कर सका । 

श्री कृष्ण न यदि मानव शरीर धारण कर के ससार के काय्यों में 
भाग लिया तो मनुष्य तो वे कहे हो जायैंग; इसी प्रकार इसामसीह 
ओर मुहम्मद को भी मनुष्य तो कहना ओर मानना ही पड़ेगा । यह 
आध्यात्मिक दृष्टि कोण की विशिष्टता मात्र है कि उनके जीवन में महत्ता 
का परिचय पान पर उनकी मानवन्संभव श्रुटियां पर लक्ष्य न रखते हुए 
हम उन्हें सज्चिदानन्द पर ब्रह्म का सगुण स्वरूप, इश्वर का पुत्र, अथवा 
पेग़म्बर सानें । आय्ये-समाज ओर ब्रह्मरूमाज के लिय यह कथन अप्रिय 
होने पर भी अपमानजनक नहीं है कि उनकी अपेक्षा इस्लाम ओर खीए 
मत में अधिक आध्यात्मिकता का सन्निविश और विकास है ओर दुभाग्य 
स जब वे इनके सम्पक्क में आय, तब इनके अनक सिद्धान्तों का प्रभाव 
नष्ट हो गया था और इनके अनुयायी भी भौतिक सभ्यता की ओर 
अधिक अग्रसर हो रहे थे। इसाई मत में इसा को इंश्वर का पुत्र कहने 
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में किसी को आपत्ति नहीं, मुसस्मानों में मुहम्मद के प्रति श्रद्धा का हास 
नहीं हो सका, किन्तु बुद्धिवाद से प्रभावित हिन्दुओं ने अपने राम कृष्ण 
का मूल्य घटा दिया जहाँ हम उन्हें अपनी आलोचना से परे, 
केवल श्रद्धा का पात्र समभते थे वहाँ हमने उनके गुण दोप परखने 
शुरू किये, धीरे धीरे अपने विश्राम-भवन को भी हमने सम्पादक 
का कमरा बना दिया। हमारी इस कायबाही से राम ओर कृष्ण की 
कोई हानि नहीं हुई, हानि तो हमारी ही हुई। परापाण में यदि हमें 
इश्वर के दशन होते थ ओर फिर भी उसकी इश्वरता की परीक्षा लेने 
के लिए हमन उस पर ठोकर लगाये, तो इससे पापाण का कोई निरादर 
नहीं हुआ, ओर न उस इस बात का ही विपाद हुआ कि पहले उसे 
जल और फल का उपहार मिलता था ओर अब ठोकरों का तिरस्कार 
मिल रहा है, किन्तु अपनी शान्ति और अपन आनन्द को अवश्य ही 
हमने ठोकर मार कर मानसिक जगनत्‌ से वदिष्कृत कर दिया । अस्तु । 

ऊपर निवेदन किया जा चुका है कि सप्ताज को इस परिस्थिति ने 
साहित्य-प्रष्टि के क्षेत्र मं भी क्रान्ति उपस्थित कर दी थी । यह क्रानित 
“कला के लिए कला' नामक टिद्धान्त के क्षेत्र मं उद्देश्यमयी कलात्म- 
कता का प्रवेश कराने के पक्ष में हुई। लोग कहने लगे कि वह कला 
किस काम की जो मानव पीड़ा के प्रति निरपेक्षभाव धारण करे | 
भारतेन्दु हरिश्चन्द्र ने इस मर्म्म को सममकर ही देश-भक्ति पूर्ण 
कविताएँ रचीं और पाठकों का ध्यान नारी-सोन्द्य-निरीक्षण से हटा 
कर मनुष्य के कष्टों की ओर आकर्षित किया | भारतवर्ष को पराधीनता 
ओर हिन्दू जाति की पतितावस्था के सम्बन्ध में उन्होंने करणाजनक 
कविताएँ लिखों । निस्सन्देह नारी-सौन्दय्य ओर प्रेम विपय पर 
कविताएँ लिख कर उन्होंने अपना सम्बन्ध पूववर्त्ती कवियों से भी 
बनाये रक्खा, किंतु उनकी प्रशंसा ओर हिन्दी साहित्य में उनका अमर 
यश उन कविताओं के कारण नहीं है, बल्कि युग की आवश्यकता-पूर्ति के 
अग्रसर होन वाली उनकी रचनाओं के लिए ही है। उनकी दोनों ढंग 
की कृतियां पाठक देखें :--- 
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[| १ | 

जानि सुजान हों प्रीतिकरी सहिके बहुमाँतिन लोग हँसाई । 

त्यों हरिचन्द जू जो जो कह्यो सो करथो चुप ह्ल॑ करि कोटि उपाई । 
सोई नहीं निबही उनसों उन तोरत बार कछू न छगाईं। 

साँची भईं कहनावतिया अरी ऊँची दुकान की फीकी मिठाई ।१। 
क्यों इन कोमऊछ गोऊ कपोलन देखि गुलाब को फूल लजायो । 

व्यों हरिचन्द जू कंचन सो तन क्यों सुकुमार सबे अंगभायों । 
अमृत से युग ओठ लस मदु पललव सों कर क्यों है सुहायो । 

पाहन सो मन होत सब अंग कोमल क्यों करतार बनायो | २। 


50] 

सब भाँति देव प्रतिकूल होइ णहि नासा | 

अब तजहु वोरवर भारत को सब आसा । 
अब सुर्ब सूरज को उदय नहीं इत हे है । 

सो दिन फिर इत सपने हूँ नहीं ऐहे । 
स्वाधीनपनों बल घीरज सबे नसे है । 

मंगलमय भारत महि मसान हि जैहे। 
दुख ही दुख करि है चारहू ओर प्रकासा । 

अब तजहु वीर वर भारत की सब आसा । 
इत कलह विरोध सबन के हिय घर करि है । 

मरखता को तम चारहूँ ओर पसरि है। 
हक | का | # ह्ले 
वीरता एकता ममता दूर सिधरि है। 

तजि उद्यम सबही दास-बक्षृत्ति अनुसरि है । 
जो के 


हे जेहें चारहु बरन झूद्व बनि दासा। 
अब तजह वीरवर भारत की सब आसा | 


बाबू हरिचन्द्र के समाकालीन कवियों में पं० बदरी नारायण चौधरी 
प्रेमघन और पं० प्रताप नारायण मिश्र तथा उनके बादु के कबियों में 


*९ 4, 
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श्रीधर पाठक प्रसिद्ध थे । इन कवियों ने समय की पुकार पर ध्यान देकर 
समाज के सद्विचारों को प्रेरणा प्रदान करने वाली कविताएँ लिखी हैं । 
इनकी इस ढंग की एक एक कविता यहाँ अवलोकनाथ दी जाती है :-- 


१-- बीवी जो भूलो उसको संभलछो अब तो आगे से । 
मिलो परस्पर सब भाई बँच एक प्रम-धागे से। 
आय्यवेंश को करों एक अब ह्ेत भेद विसराओं । 
मन वच कर्म एक हो वेद विदित आदश दिखाओ । 
सत्य सनातन धम्म ध्वजा हो निश्चल गगन उड़ाओ । 
श्रोत समा कम्मे अनुशासन के दुन्दुभी बजाओ ! 
९० शी [कर 
फूंको शंख अनन्य भक्त हरि ज्ञान प्रदीप जलाओ। 
जगत प्रशंसित आय्यंवंश जय जय की धूम मचाओ ।” 


पँ० बदरी नारायण चौधरी । 


२०-- तब रूखि हो जहें रह्मो एक दिन १4चन बरसत । 

तहँ चोथाई जन रूखी रोटिहे कह तरसत | 
जहँ आमन की गुठली अरु बिरछन की छाले। 

ज्वार चून महँ मेलि लोग परिवारहिं पाले ! 
बिक पक ९० | ध्ट 
नोन तेल लऊकरी घासदु पर टिकस लगे जह | 

चना चिरोंजी मोल मिले जहेँ दीन प्रजा कहें । 

९2/ [4 आप | कक माहीं 

जहाँ कृषी वाणज्य शिल्प सेवा सब माहीं। 

देशित को हित कछू तत्व कहेँ केसेहँ नाहीं। 
श्र श्टा | | कष हें + ्टे 
कहिय कहाँ लगे नृपति दबे हैं जहँ रिन भारन । 

तह तिनकी धन कथा कौन जे गृहों सघारन |” 


--पं० प्रताप नारायण मिश्र । 


३--“जहाँ मनुष्यों को मनुष्य अधिकार प्राप्त नहिं। 
जन जन सरल सनेह सुजन व्यवहार व्याप्त नहिं। 
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निधोरित नर नारि उठित उपचार आप्त नहिं। 

कलि मल मुलक कलह कभो होवे समाप्त नहिं। 
वह देश मनुष्यों का नहीं, प्रेतों का उपवेश है। 

नित नूतन अध उद्देश थल भूतऊरू नरक निवेश है ।” 


“-पं० श्रीधर पाठक । 


उक्त तीन कवियों की कविताएँ अन्य विषयों पर भी हैं, परन्तु 
भारतेन्दु हरिश्चन्द्र के उत्तरतालोन कवियों की यह एक विशेषता है कि 
प्राय: सब ने देश ओर समाज से सम्बन्ध रखने वाले विषयों पर कविता 
की है । सामाजिक परिस्थिति ने कवियों के मन पर इतना अधिकार 
प्राप्त कर लिया था कि नये नये रोचक साधन ढंढ़ कर वे समाज के प्रति 
व्यंगवृष्टि करना अपना धम्म समझते थे। पं० नाथूराम शंकर शम्मा ने, 
जिनका हाल ही में शोकजनक शरीरावसान हो गया है, श्रीकृष्ण की 
कल्पना विचित्र वेष-भूषा धारिणी मूच्ति के रूप में की थी । उनकी यह 
कल्पना मनोरंजक तो है ही, साथ ही उससे आधुनिक कवियों की 
समाज-संशोधन-लालसा भी प्रकट होती है । पाठक नोचे की पंक्तियाँ 
देखें :--- 
“है वदिक दल के नर नामी, 
हिन्दू मण्डल के करतार। 
स्वामि सनातन सत्य धर्म के, 
भक्ति भावना के भरतार। 
सुत वसुदेव देवकी जी के, 
ननन्‍द यशोदा के प्रिय छाल । 
चाहक चतुर रुक्मिणी जी के, 
रसिक राधिका के गोपाल ! 
ऊंचे अगुआ यादव कुल के,. 


वीर अहीरों के (सरमौोर । 
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दुविधा दूर करो द्वापर को, 

ढालो रंग ढंग अब ओर ।। 
भड़क भुला दा भूत काल को, 

सजिए वर्तमान के साज । 
फैसन फेर इण्डिया भर के, 

गोरे गाड बनो ब्रजराज। 
गोर वर्ण बृपभानु सुता का, 

काढ़ी काले तन पर तोप । 
नाथ उतारों मोर मुकुट को, 

सिर पे सजो साहिबी टोप। 
पोडर चन्दुन॒ पोंछ लपेटो, 

आनन की श्री ज्योति जगाय । 
अंजन अखियों में मत आँजो, 

आला ऐनक लेहु लगाय । 
रवधर कानों में लटका लो, 

कुण्डख काढ मेकरा फून | 
तज पीताम्बर कम्बल काला, 

डाटो कोट आर पतढलून । 
पटक पादुका पहनो प्यारे, 

बूट इटला का लुकदार। 
डाली इयर वाच पाकट अ॑ 

चमके चेन कब्चनी तार । 
रख दो गांठ गठटीली लकुटी, 

छाता बेत बगल में मार | 


७.२ 


मुरली तोड़ मरोइ बज्ञाओ, 


0-8 #. 


बॉकी बिगुर सुने संसार । 
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वेनतेय. तज व्योमयान प, 

करिए. चारों ओर. बिहार । 
फक फक फूँ फू फूँको चुरटे, 

उगले गाल थुआँ की धार। 
यों उत्तम पदवी फटकारों, 

माधो मिस्टर नाम घराय। 
बॉँटो पदक नई प्रभुता के, 


भारत जाति-भक्त हो जाय ।” 


पाठक ने उस वातावरण ओर परिस्थिति से परिचय प्राप्त कर 
लिया जिसमें हिन्दी कवियों का जीवन अग्रसर हो रहा था | उनके 
व्यक्तित्व और प्रतिभा में वह गंभीरता न थी जो काल के प्रभाव को पर/- 
जित कर के ऐसी रचनाओं की सृष्टि करती, जिनमें कला के सुन्दर नेत्रों 
द्वारा चस्म सत्य का दशन किया जाना संभव होता है। उनकी रष्ट्रि 
सीमित थी ओर उन्होंने साधारण चित्रों ही का अंकन किया; वे समय 
के प्रवाह में चल पड़े ।. कुछ समय तक तो श्रीकृष्ण का आलम्बन त्याग 
कर तथा भारत” को अपनी कविता का विपय बनाकर अनेक हिन्दी 
कवियों ने अत्यन्त नीरस रचनाएं हिन्दी साहित्य के क्षेत्र में प्रस्तुत कीं ; 
जिनकी निक्ृष्टता का प्रम|ण यह है कि आ्राज उन कविताओं के संग्रहों 
को कोई पूछता नहीं। । इन्हीं कवियों का रचना-काल बंग भाषा के 
उज्ज्वल रत्न महाकवि रवीन्द्र नाथ टेगोर का भी रचना काल है । उन्हों 
ने निस्सन्‍्देह श्री ऋष्ण को अपने काव्य का आलम्बन नहीं बनाया है, 
इस लिए हिन्दी कऋष्णु-काव्यकारों के साथ उनकी तुलना करने में विशेष 
सुविधा नहीं हा सकती । लेकिन यदि हम इस नाम के आवरण को 
पृथक कर के भीतर प्रवेश करें तो यह कठिनाई भी दूर हो जायगी. 
हमें इस तुलना के लिए श्री कृष्ण के केवल उस विराट स्वरूप क 
स्मरण करना चाहिए जो गीता में इस प्रकार अंकित है | अजुन कहत् 


हलकफलछ 
छ 


बच 
हक है ॥ 
हि 
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२ 
व्वमक्षर परम॑ वेदितव्यं त्वमस्य विश्वस्य पर॑ निधानम । 
व्वमत्ययः शाइवत धम्ंगोप्ता सनातनरत्व॑ पुरुषों मतो में । 
करत ९ 


अनादि मध्यान्तमनन्त वीय॑मनन्त बाहुं शशि सूख्य नेन्नम्‌ । 


पश्यामि त्वां दीध्त हुताश वक्‌त्रं स्वतेजसा विश्व मिदं तपन्‍्तम्‌ । 
२ 
यथा नदीनाम्‌ बहवोस्बुबेगाः समुद्रमेवाभिमुखा द्ववन्ति । 


तथा तवामी नरलछोक वीरा विशन्ति +कतन्नाण्यभिज्वलन्ति । 
३ 

यथा प्रदीघ्तं ज्वलनं पतंगा विशन्ति नाशाय समरद्ध वेगाः। 
तथंव॒ नाशाय विशन्ति लोकास्तवापि बक्‌त्राणि ससद्धवेगाः | 


छे 
आख्याहि मे को भवानुग्ररूपो नमोउस्तुते देववर प्रसीद। 


विज्ञातुमिच्छामि भवन्तमाद्य न हि प्रजानामि तव प्रवृत्तिम ।” 


१--आपको में जानने योग्य परम अक्षर रूप, इस जगत का 
अन्तिम आधार, सनातन धर्म का अविनाशी रक्षक, और सनातन पुरूष 
मानता हँ--जिसका आदि, मध्य, या अन्त नहीं है, जिसकी अनन्त 
शक्ति है, जिसके अनन्त बाहु हैं, जिसके सूय्य चन्द्र रूपी नेत्र हैं, 
जिनका मुख प्रज्वलित अग्नि के समान है, और जो अपने तेज से इस 
जगत्‌ को तपा रहा है ऐसे आप को में देख रहा हूँ । 

२--जिस श्रकार नदियों की बड़ी धार समुद्र की ओर दोड़ती है, 
उस प्रकार आपके धधकते हुए मुख में ये लोक नायक ग्रवेश कर रहे 

। 

३--जैसे पतंग अपने नाश के लिए बढ़ते बेग से जलते हुए दीपक 
में कूदते हैं वेसे आप के मुख में भी सब्र लाग बढ़ते हुए बेग से प्रवेश 
कर रहे हैं. । 

४--उग्ररूप आप कोन हैं सो मुझसे कहिए | हे देव वर । आप 
प्रसन्न होइए । आप जो आदि कारण हैं, उन्हें में जानना चाहता हूँ । 
आपकी प्रवृत्ति में नहीं जानता । 
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इन्हीं तत्वों से गोस्वामी तुलसी दास जी के श्री गमचन्द्र की विराद 
कल्पना का निमोण हुआ है : 


“कहें भुझुंडि सुनहु खगनायक । 

राम चरित सेवक सुखदायक | 
नूप मन्दिर सुन्दर सब भाँती। 

खचित कनक मणि नाना जाती । 

ह ्फ 

बाल. बिनोद करत रघुराई । 

बिचरत अजिर जननि सुखदाई । 
मरकत मझदुले कलेवर श्यामा । 

अंग अंग प्रति छब्रि बहु कामा। 
नव राजीव अरुण झरूदु चरणा । 

पद पंकज नख शशि झ्युति हरणा । 
[कक ७ | कि शी [कर 
ललित अंक कुलिशादिक चारी । 

नूपुर चारु मधुर रव कारी। 
चारू पुरटः मणि रचित बनाइ। 

कंटि किकिणि कल मुख्र सुहाई । 
अरुण पाणि नख करज मनोहर । 

बाहु बिसाडझ वबभूषन सोहर | 
सस्‍्कव॑ बाल केहरि पर ग्रींदा । 

चारू चिबरुक आनन छबत्रि सींवा। 

८ ८ पट ५ 

रु न ७ हें ४: आप 
मोसन करहि विविधि विधि क्रीड़ा । 

बरनत चरित होति मन ब्रीड़ा । 

प्राकृत शिज्षु इव लीला देखि भयहु मोहिं मोह । 
कवन चरित्र करत प्रभु, चिदानन्द सन्दोह ॥ 
भ्रमते चकित राभ् मोहिं देखा | 
बिहंसे सो सुन चरित बिसेग्वा। 
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७ ३.0 € 
तेहि कौतुक कर मम्मे न काह । 

जाना अनुज न मातु पिताहू । 
जानु पाणि धाये मोहिं धरना। 

इयामल गात अरुण कर चरना। 
तब में भागि चले उरगारी । 

राम गहन कहें भुजा पसारी। 
जिमि जिमि दूरि उड़ा अकासा। 

तिमि तिमि भुज देखें। निज पासा । 
में देड. नयन चकित जब भयऊं । 

पुनि चितवत कोसलपुर गयऊे। 
मोहि. बिलोकि राम मुसुकाहीं । 

बिहँसत तुरत गयडें मुख माँहीं । 
उदर  माँख सुनु अंडजराया । 

देखे बहु वह्याण्ड निकाया। 
अति बिचित्र तहँ लोक अनेका। 

रचना अधिक एक त एका | 
कोटिन चतुराननगोरीसा । 

अगणित उडुगण रवि रजनीसा । 
अगणित छोक पाल यमकाला । 

अगणित भूधर भूमि बिशाला । 
सागर सरिता बिपिन अपारा । 

भॉँ शो >क जे 

नाना भाँते राशंष्ट विस्तारा। 
लोक लोक प्रति भिन्न विधाता | 

| हा शो ज | कक शौ शा॑ ही 

भिन्न विष्णु शिव मुनि दिशित्राता । 
नर गंधव भूत वेताला | 

शी 5 # 

किन्नर निसिचर पश्चु खग ब्याला । 
देव दनुज गण नाना जाती। 

सकल जीव तहँ आनहिं भाँती। 


ध्प 
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भहि सर सागर सरि गिरि नाना । 

सब प्रपंच तह आनइ आना । 
अंडकोस प्रति प्रति निज रूपा । 

देखेडे। जिनिस अनेक अनूपा। 
अवधपुरी प्रति भुवन निहारी। 

सरजू भिन्न भिन्न नर नारी ! 
दशरथ. कौशल्यादिक. माता । 

विविध रूप भरतादिक आता ! 
प्रति ब्रह्माण्ठ. राम अबतारा । 
देखेड बाल विनोद उदारा। 


५ 


८5 


७ डा 


भिन्न शिन्न सब देखेडें, अति विचिन्र हरियान । 
आणित देखत फिरेड में, राम न देखेडें आन। 

ब हा बं [कष लि ग्वे ह 0.4 जप] 
अब रखीन्द्र बाबू की निम्नलिसित रचनाएं पाठक देखें :-- 
१--' मैं मिश्वारिणगी झोलो फेला भीख मॉँगती थी पथ पर । 

तुम निकले थ्रे उसी समय में अपने सोने के रथ पर । 

मेरी आँखों को लगती थीं सपने को सी वे घड़ियाँ । 
तेरी शोभा छझुभ सिंगार तव भोती की ले सब लड़ियाँ। 

५ 2५ २८ (९ 
देख तुम्हारी दिव्य वब्योति मैं भूल गयी दुख की बातें । 
डी हुई व्यथाएँ मेरी विस्टत हुई! विकट रातें। 
इसी समय में ज्ञात नहीं क्‍यों सहसा तुमने यों कह कर। 

'मुझको कुछ भिक्षा दो?-झट से फेलाया निज कोमल कर। 

केसी छलना हे राजेश्वर यह तुमने क्‍या बात कहीं ! 

हो विमृद्‌ सी मैं कुछ क्षण तक अबनत सिर से स्तब्ध रही । 

तुम स्थिर थे, मैंने दविधा से ले छोटा सा कण कर में । 

दे दीतुमको भिक्षा प्यारे चडे गये तुम क्षण भर में । 
२२ 
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घर आ मेंने झोली खोली देखा होकर अन्य मना। 
यह क्या चमक रहा है क्‍या यह देख रही हूँ में सपना ? 


अन्य भीख के बीच पड़ा था छोटा सा सोने का कण ? 


| कक छ.. शो रे ग्रेट ९ 
राज भिक्षु को दिया कणा वह सोना हो छोटा तत्क्षण ?? 


२--“जब तुम मुझे गाने की आज्ञा देते हो तब ऐसा जान पड़ता 
है जेसे मेरा हृदय गब से भम्न हो जायगा; और में तुम्हारे मुख की ओर 
देखता हूँ और मेरी आँखों में आँसू भर आते हैं । 

मेरे जीवन में जो कुछ कठोर ओर बेसुरा है वह एक दिव्य संगीत 
के रूप में प्रवाहित हो जाता है और मेरा श्रद्धाभाव, समुद्र के उस पार 
उड़ कर जाने वाले आल्हादित पत्ती की तरह पंख फेला देता है । 

में जानता हूँ कि मेरे गाने में तुम्हें आनन्द आता है। में जानता 
हूँ कि में गायक-रूप ही में तुम्हारे सामने उपस्थित होता हूँ । 

में तुम्हारे चरणों को जहां तक मेरी पहुँच असम्भव थी अपने गान 
के दूर तक फेले हुए छोर को छू लेता हूँ । 

गान के आनन्द से उनमत्त होकर में तुम्हें, जो मेरे स्वामी हो, 
अपना मित्र कहता हूँ ।” 

उक्त पंक्तियों से स्पष्ठ है कि महाकवि रवीन्द्र पर भारतीय समाज के 
उपरि-लिखित तन्द्रामय जीवन का कोई प्रभाव नहीं, उलटे उनका 
व्यक्तिव, उनकी प्रतिभा वह शक्ति रखती है जो सामाजिक भावना- 
शैथिल्य और बुद्धि के आलस्य-बंधनों को तोड़ दे । काल ने उन पर भी 
अपना अस्त्र चलाया. किन्तु वे सजग और आत्म-रक्षा में सम बने 
रहे । सुव्यवस्थित-चित्त रह कर उन्होंने काव्य के क्षेत्र में सत्य के स्वरूप 
को अभिव्यक्ति प्रदान को । हे 

हिन्दी को इतनी प्रखर प्रतिभा से सम्पन्न किसी कबि का सहयोग 
नहीं प्राप्त हुआ । भारतेन्दु हरिश्चन्द्र से लेकर पं० श्रीधर पाठक तक 
प्रायः सभी कवियों का दृष्टिकोण परिमित ज्षेत्र के भीतर ही आबद्ध रहा । 
श्रीकृष्ण को आलम्बन मान कर अथवा बिना माने नारी सोन्द॒य्य का जो 
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विकार ग्रस्त अंकन भारतेन्दु के पृववर्त्ती भक्तेतर कवियों ने किया था 
ओर जिसका प्रभाव भारतेन्दु के रचना-काल तक निःशेष नहीं हुआ था 
उसमें स्वाश्थ्यकर परिवत्तेन उपस्थित करना अब हिन्दी कवि-प्रतिभा के 
लिए आवश्यक हो गया था, नहीं तो उसका दीवाला निकल जाने में 
कोई कसर नहीं रह गयी थी ।“ में ऊपर कह आया हूँ, देशानुराग तत्व 
का हिन्दी काव्य-क्षेत्र में प्रवेश करा कर भारतेन्दु ने कवियों का ध्यान 
देश-वासियों की दुःखित अवस्था की ओर फेरा । इस नवीन विषय की 
उपयोगिता में एक बाघा थी, देशभक्ति हिन्दू-समाज में एक नवीन बात 
थी। हिन्दू ससाज का संगठन अधिकतर आध्यात्मिक और धार्मिक 
आधारों पर होने के कारण उससे तत्काल कोई इस नवोन तत्व की 
स्वीकृति की दिशा में कोई विशेष ग्रोत्साहनपूर्ण स्वागत नहीं प्राप्त हुआ | : 
इसके अतिरिक्त जिस मानव-पीड़ा का सहारा लकर कविगण करुणरस 
का परिपाक करते थे उसे जनता को हृदयंगम कराना इसलिए कठिन हो 
रहा था कि उसके आलम्बन का कोइ प्रत्यक्ष अनुभव उसे नहीं था । 
दूसरी कठिनाई यह्‌ थी कि भारतवर्ष की पतित अवस्था के दिग्दर्शन में 
करुणरस के परिपाक द्वारा या तो पाठकों के मन में परिस्थिति 
की प्रवलता के सामने उनकी परबशता का भाव उत्पन्न किया जाता या 
जिनके कारण वह परिस्थिति सामने है उनके प्रति रोप का संचार होता । 
भारत के सम्बन्ध में जिस उत्साह की सप्टि हमारे कवियों ने की बह 
स्वभावतः अपने क्रिया-कलाप के लिए उपयुक्त क्षेत्र ढें ढ़ने लगा । परन्तु 
तुकबन्द ही को कविता समभने वाले अथवा भाषा-विकास हो के प्रयत्न 
में अपनी सम्पूण शक्ति को व्यय करने वाले कत्रियों ने गम्भीर कला के 
उपकरणों को समभुने की ओर ध्यान नहीं दिया । पं० श्रीधर पाठक में 
अच्छी कविता करने की शक्ति थी; पं० बद्री नारायण चौधरी, पं० प्रताप 
नारायण मिश्र, पं० विजयानन्द त्रिपाठी, पं० अम्बिका दत्त व्यास आदि 
की अपेक्षा उन्हें खड़ी बोलो. जिसमें भावी महत्ता के समस्त लक्षण 
स्पष्ट रूप में दिखायी पड़ रहे थे, अधिक परिमार्जित और सरस रूप में 
भी मिली थी । किन्तु सरकारी नौकरी से पेंशन लेने पर वे भारत-गीतों 
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की भाड़ी में ऐसे उलमे कि उससे उनका अन्त समय तक उद्धार नहीं 
ही सका; उनका ध्यान देशवासियों के हृदयों में नव-जात स्फूत्ति को कला 
का सहारा देकर अधिक प्रगाढ़ और शक्तिम्ती बनाने की ओर नहीं गया । 
ऐसी स्थिति में इसके अभाव रे व्याकुल हिन्दी की भारत-सम्बन्धिनी 
संतप्त कविताएँ अस्थि-पररावशिष्ट शरीर की भाँति अपनी द्यनीयता की 
कहानी आप ही कह रही थीं । 

जिस समय हिन्दी-भाषी समाज के सम्मुख यह संकट-काल उपस्थित 
था, जब साहित्य के ज्षेत्र में उसकी साख के सदा के लिए नए्ट हो जाने 
का भय विकट रूप धारण कर रहा था उसी समय उसके सूखते शरीर 
में रस की संचारिका किसी श्याम घटा का संदेश लेकर शीतल पवन ने 
प्रवेश किया । इस शीतल पवन का प्रवाहन-काय्य हरिओध जी ने किया। 
रस-कलस की कविताओं में श्रीकृष्ण का जो चित्र अंकित हुआ है उसे 
दृष्टि में रखकर में ऐसा नहों कर रहा हूँ, यहां मेरा संकेत “प्रिय-प्रगास' 
में अंकित श्रीकृष्ण की ओर है ! फिर भी प्रसंग बश यहाँ इतना कह देना 
आवश्यक हे कि 'रस-कलस” की समस्त कविताओं में राधा ओर कृष्ण 
का नाम नहीं आया है; कहीं कहीं ही वे अपने पूववरत्ती कवियों का 
अनुकरण करते देख पड़ते हैं, ओर इनमें से अनेक स्थल तो नाम मात्र के 
लिए नायिका भद्‌ विषयक ग्रन्थ की सवाज्ञ-पूर्ति ही के उद्देश्य से आये हैं । 
गतएव यदि हम इन्हें अपवाद रूप म॑ं ग्रहण करलें ता 'रस-ऋलस' की 
लोक-प्रेमिका, देश-प्रेमिका, जाति-प्रेमिका ओर परिवार-प्रेमिका, नायिकाएँ 
उठ हिन्दी का ठाट की देव बाला और अघखिला फूल की देवहूती की 
श्रेणी भ॑ आकर अनायास ही प्रिय-प्रवास की राधा का स्वाश्ज़ करने के 
लिए तैयार हो जाती हैं। कुछ ऐसा संयोग हत्या कि ब्रह्मममाज और 
आये-समाज द्वारा उत्पन्न किये हुए वोद्धिक बाताबरण ने हरिओध जी को 
श्रीकृष्ण के प्रति अपनी पूब प्रवृत्ति में रहा-सहा संशोधन स्वीकार करने 
के लिए प्र रित किया और वे उन्हें न परत्रह्म के रूप में अंकित करने के 
पक्त में रह गये और न परकीया नायिका के उपपति के रूप सं । 
निस्सन्देह, उन्होंने अपने अनेक पृववर्त्ती तथा समस्त समाकालीन कवियों 
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की अपेक्षा श्रीकृष्ण का अधिक सुन्दर चित्र अंकित किया, सॉरी-सौन्दय्य 
के विकार-प्रस्त, तथा देश्नभक्ति के नीरस चित्रों को निष्प्रभ कर दिया, 
ओर सरल कल्पना-द्वारा श्रीकृष्ण के अति रंजित देव-जीवन का मानवता 
के साथ सामजस्य किया । किन्तु यह तो निग्वाद हे कि तुलसी दास न 
श्री रामचन्द्र का जेसा रूप अंकित किया है, उससे हरिआऔ्ध जी के 
श्रीकृष्ण का स्थान भिन्न प्रकार का है : यहाँ इतना ही कथन पय्यांप्त है 
कि हरिओऔध जी ने देश जाति-हित के तत्कालीन भावों को हृदर्यगम कर 
इस शताब्दी के आरम्भ काल में उन्हं कलात्मक अभिव्यक्ति प्रदान की 
चेष्टा की । उनका यह मानसिक परिवतन स्पष्ट करने के लिए में नीचे 
उनको लिखी, कतिपय पक्तियां उद्धृत करता हैँ, जो मेरे पार आये हुए 
उनके एक पत्र से लो गयी हैं 


“काल पाकर मेरी हृष्टि व्यापक हुई, में र्र्य घोचने विवारने और 
शा्र के सिद्धान्तों को मनन करने लगा । उसीके फल-स्वरूप भेरे 
पश्चाद्व्ती और आधुनिक काव्य हैं। भगवान कृष्णचन्द्र में अब भी 
मुझको श्रद्धा है, कित्तु वह श्रदूधा अब संकीणता, रकदेशिता और 
शकमण्यता-दोप-दूषिता नहीं है। इश्वर एकदेशीय नहीं है, बह हबे-ब्यापक 
ओर अपरिन्छित्र है, उसकी सत्ता सर्वत्र वरतथान है, प्राशिशात्र मे 
उसका विकास है---सव खल्विदं ब्रह्म नेह ना नाहिति किचन, जिस प्राण। हें 
उसका जितना विकास है, उड़े उतना ही गौरव गरिए है, उतना ही 
पहिसामय है, उससें उतनी ही अधिक उसकी सत्ता जिराजमाल है 
मानव प्राणी-समूह का शिरोमणि है, उसमें हेश्वरीय सता शामत्ल 
प्राणियों से समधिक है। इसलिए वह ग्राखि श्रेष्ठ है, अशरफल 
मखलकात है! | अतएव मानवता का चरम विकास हां इश्वरत्व की 
प्राप्ति ह--यही अवतारबाद है । भगबद्गीता का बचने है ,-- 


यद्‌ यद्‌ विभूति मत्‌ सत्ब श्री मदृजित मेद था । 


तत्तदेवावगच्छव॑ मम तेजोश .. 8७०४. । 
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यह बड़ा व्यापक और उदात सिद्धान्त है । संसार का प्रत्येक महा 
पुरुष इस सूत्र से मान्य , वन्द्य ओर आदरणीय है | मानवता त्याग 
कर इश्वर की चरिताथता नहीं होती, अतए्व मानवता का निद्शन ही 
आत्मोन्‍नति का प्रबल साधन है । अवतारों का सम्बल मानवता का 
आदश ही था, क्‍योंकि बिना इस मंत्र का साधन किये कोई “सब भूत 
हिते रत:' नहीं हो सकता | अतएब उसको उसी रूप में देखने की 
आवश्यकता है जो उसका मुख्य रूप हे ओर यही कारण है कि आज 
कल का मेरा परिवर्तित मत यही है ।” 

“प्रिय-प्रवास' में हरिओध नी ने श्रीकृष्ण की इश्वरता को तो 
अस्वीकार किया--कम से कम परत्रह्म रूप में तो उन्हें ग्रहण नहीं 
किया । किन्तु खयं परत्रह्म को उन्होंने अस्वीकार नहीं किया। परत्रह्म 
के विषय में राधा कहती हैं :--- 


८८.७ ञअ हर ७ 9. हक ९ | जज 
जा आता है न मन चित में जा परे बुड्धि के है । 
जा भावों का विषय नहिं है नित्य अव्यक्त जा है । 
विज बिक के 7 ७-० ३ श< ०... के. 
है वेदों की न गांत जिसमें ओ गुणातीत जा है । 
सो क्या है में अबुध अबला जान पाऊंँ उसे क्‍यों? 
शास्त्रों में है कथित प्रभु के शीश ओ छोचनों की । 
० ८24 च््ीक का क्र ० नेको 
संख्याणए हैँ आमत पग आ हस्त भी हं अनेकों । 
सो हो के भी रहित मुख से नेत्र नासादिकों से । 
छूता खाता श्रवण करता देखता सेँघता है। 
रथ 2८ व >< 
ताराओं में तिमिरहर में बहिन में ओ शी में | 
पायी जाती परम रुचिरा ज्योतियाँ हैं उसी की । 
पृथ्वी पानी पवन नभ में पादपों में खगगों में । 


देखी जाती प्रथित प्रभुता विश्व में व्याप्त की है | 
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एक बात उल्लेख-योग्य है ओर वह यह कि हरिओध जी इस ब्रह्मा- 
नुभूति का जो पथ निर्दिष्ट करने की प्रवृत्ति दिखाते हैं, उसमें लोकसेवा 
को अधिक प्रधानता देते हैं--'ठेठ हिन्दी का ठाट' और अधखिला फूल 
में देवनंदन ओर देवस्वरूप के चरित्र-चित्रण में उन्होंने उन्हें समाज-सेवा 
ही की ओर अधिक प्रवृत्त किया है--आत्म-विकास का, आध्यात्मिक 
प्रगति का यही पथ उनकी कल्पना को अधिक आकपक प्रतीत 
होता है । 


प्रिय प्रवास' के श्रीकृष्ण 


“प्रियप्रवास” में हरिओध जी ने श्री ऋष्ण का जैसा चित्रण किया 
है उससे हिन्दी के पूववर्त्ती साहित्य के एक बहुत बड़े अभाव की पूत्ति हो 
जाती है । यद्यपि में यह कह आया हूँ कि बुद्धिवाद के प्रभाव से हरि- 
ओऔध जी की अन्‍्तहेष्टि के सामने श्रीकृष्ण का वह स्वरूप नहीं रहने 
पाया जिसे हमारी आध्यात्मिक संस्कृति ने शताब्दियों से हिन्दू समाज 
को प्रदान कर रक्खा था, तथापि जिस आदर्श मद्गापुरुष की कल्पना 
ओर जीवन में शक्ति तथा माधुय्य भरने वाली सौन्द्य्य-सृष्टि को प्रतीक्षा 
समाज शताब्दियों स कर रहा था, उसे प्रसव कर हरिओध जी की 
प्रतिभा ने वास्तव में जननी का काम किया। कवियों द्वारा अंकित 
कृष्ण-चरित्र की असंगतियों से, बहलिये को देख कर डरे हुए पत्ती की 
तरह, जहाँ चित्त घबरान लगता है, उसे वहाँ हरिओ्रोध जी के श्रीक्षष्ण 
का दर्शन करके शान्ति शौर विश्राम का भवन अथवा घोंसला न॑ सही, 
फुदकने और जी बहलाने के लिए किसी सम्राट की विहार-बाटिका के 
किसी पेड़ की डाली तो मिल ही जाती है । 

हरिओध जी ने श्री कृष्ण की मनोहारिणी आकृति का इस प्रकार 
वन किया है '--- 


“ अतसि पुष्प अलंकृत कारिणी । 

सुछब नीऊकू सरोरुह वढ्विनी । 
नवरू सुन्दर श्याम शरीर की। 

सजल नीरद सी कल कान्ति थी! 
अति समुत्तम अंग-समृह था । 

मुकर मंजुल औऑं मन भावना । 
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सतत थी जिसमें सुकुमारता । 
सरसता प्रतिबिम्बिव हो रही। 

बिलकूसता कटि में पट पीत था। 
रुचिर वस्प्विभूषित गात था। 

लसरही उर में बनमाल थी। 
कल दुकूछल अलंकृत कंच था। 

सकर केतन के कछ केतु से | 
लसित थे वर कुण्डल कान में। 

घिर रही जिनके सब और थी। 
विविध भावसया अलकावली । 

मुकुट था शिर का शिखि पुच्छ का । 
अति मनोहर मंडित माथुरी । 

असित रत्र समान सुरंजिता। 
सतत थी जिसको बर चन्द्रिका । 

विशद उज्वछः उन्नत भाल में। 
बिलसती कल केसर खोर थी। 

असित पंकज के दल में लछसे। 
रज सुरंजित पीत सरोज ज्यों। 

मधुरिसमा समय था झरदु बोलना। 
अमिय-सिंचित सी मुसुकानि था। 

समद थी जन-मानस मोहती । 
कमल लछोचन की कमनाीयता । 

सबल जानु बिलम्बित बाहु थी। 
अति सुपुष्ट समुन्नत वक्ष था। 

वय किशोर कछा लरलूसितांग था। 
मुख प्रफुल्लित पद्म समान था। 
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सहेलिका । 


सरस राग समह 
सब मोहन मंत्र  की। 


सहचरी 
के नादिनी । 


रसिकता-जननी 
में मध॒ वर्षिणी । 


मुरलछि थी कर 

कप ञ्कै [ 

छलकती . सुसर्च प छाबपजता | 
€ # ७ हक 6७5 * आप 
छाटकता टठात पे तन का छूटा। 

श्ञ फफ+ 

एदगनत स। 

वर हि ६. ११ 

खसुूनंदाकर कानत सा। 


अतिरिक्त उनका हृदय अनेक महान्‌ 


बगरती बर दोपि 


छितिज की 
इस शारीरिक सीन्‍्दय्य के 
गुणों का निवास स्थान था :-- 


“बाते बड़ी सरस थे कहते बिहारी ! 


छोटे बड़े सकल का हित चाहते थ्रे। 


अव्यन्त प्यार संग थे मिलते सत्रों से । 
वे थे सहायक बड़े दुख के दिनों में । 
वे थे विनम बन के मिलते बड़ों से। 
थे बातचीत करते बहु शिष्टता से । 
बातें विरोधकर थीं उनको न प्यारी । 
वे थे न भूछ कर भी अप्रसन्न होते । 


थे प्रीति साथ मिलत सब बालकों से । 
थ्रे खेडते सकलऊ खेल बविनोद कारी। 


नाना अपूव फल फूल सदा खिला के । 
वे थे बिनोदित महा उनको बनाते। 


जो देखते कझुह शुष्क विवाद होत । 
तो शान्त श्याम उसको करते सदा थे। 


कोई बली निबरल को यदि था सताता । 
बिक शी बी छ अप न 
तो वे तिरस्कृत किया करते डसे थे। 
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होते प्रसन्न, यदि वे यह देखते थे। 

कोई स्वकृत्य करता अति ग्रीति से है । 
यों ही विशिष्ट पद-गोरव की उपेक्षा । 

देती नितान्त उनके चित्र को व्यथा थीं। 
माता पिता गुरुजनों वय में बड़ों को । 

होते निरादत कहीं यदि देखते थे। 
तो खिन्न हो, दुखित हो लूघु को सुततों को । 

शिक्षा-समेत वहुधा बहु शास्ति देते । 
थे राजपुत्र उनमें मद था नतो भी। 


[0 रे 


वे दीन के सदन थे अधिकांश जाते | 
बाते मनोरम सुना दुख जानने थे। 
आओ, थे विमोचन डसे करते कृपा से। 
रोगी, दुग्बी, विपद्‌ आपद में पड़े को । 
सेवा अनेक करते निज हस्त से थे। 
ऐसा निकेत ब्रज में न मुझे दिग्वाया । 
कोई जहां दुखित हो पर वे न होवे। 
थोड़ी अभी यदपि है उनकी अवस्था । 
तो भी नितानत रत वे इस काम में हैं ।” 
! महावृष्टि के कारण जब ब्रज पर बड़ी भारी विपत्ति आयी थी, 
उस समय उन्होंने स्वयंसेवक का काम किया था--/ 
“पहुँचते वह थे उस गेह में। | 
जन अकिचन थे रहते जहाँ। 
कर सभी सुविधा वहु भाँति की। 
वह उन्हें रखते गिरि अंक सें। 
परम वृद्ध असम्बल लोक को। 


दुखमयी विधत्रा रुज अस्त को । 
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बन सहायक थे पहुँचा रहे। 
गिरि सुगहर में बहु यत्र से । 
है ५ 2५ 

परम सिक्‍त हुआ बपु वख्त्रथा। 
गिर रहा शिर ऊपर वारि था। 

लग रहा आंत उग्र समीर था। 
पर बिराम न था ब्रजबन्धु को। 

पहुँचते वह थे शर वेग से। 
विपद संकुल आकुछ ओक में। 

तुरत थे करते वह नाश भी। 
प्रथित वीर समान विपत्तिका | 
2 ८ 2५ 

प्रकृति सात दिनों तक क्रद्ध थी। 
कुछ अभेद हुआ न प्रकोप में। 

पर सयत्र रहे वह पूव ढछों। 
तनिक क्लान्ति हुईं न ब्रजेन्द्र को ।” 


: यमुना में से भुजंग निकालने के लिए उन्होंने संकल्प किया था : बे! 
“अतः करूँगा यह काय्य में स्वयं। 
स्वहम्त में प्राण स्वकीय को लिए | 
९ के शी कर 
स्वजाति ओ जन्म धरा निमित्त में। 
न भीत हूँगे इस कारक सप से। 
सदा करूंगा अपसृत्यु सामना। 
सभीत हूँगा न सुरेन्द्र बच्च से। 
ष्जा कर कर] 
कभी करूगा अवहंडलना न में। 


प्रधान ध्रम्मोडड परोपकार की। 
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प्रवाह होते तक शेष दवास के। 

सरकत होते तक एक भी इशिरा | 
सशक्त होते तक एक लोम के। 

किया करूँगा हित भूत मात्र का !” 


६ अग्नि की ज्वाला में ग्वालों को भस्म होते देख कर उन्होंने जातीय 


प्रेम के भावों को जगाया था :-> 


“विपत्ति से रक्षण सब भूत का 
सहाय होना असहाय जीव का। 

उबारना संकट से स्वजाति का । 
मनुष्य का सब प्रधान कृत्य है। 

बिना न त्यागे ममता स्वषप्नाण की । 
बिना न जोखों ज्वलदध्न में पड़े । 

न हो सका विश्व महान काय्य है । 
न सिद्ध होता भव जन्म हेतु है । 

२५ ५ 2५ ५ 

बढ़ी करो वीर स्वजाति का भरा । 
अपार दोनों विध छाभ है हमे । 

किया स्वकत्तव्य डबार जो लिया । 
सुकीत्ति पायी यदि भस्म हो गये । 

शिखाप्ि से वे सब ओर हैं घिरे । 
बचा हुआ एक वुरूह पन्‍्थ है। 

परन्तु होगी यदि स्वल्प देर तो | 
अगम्य होगा यह शेष पन्‍थ भी। 

अतभ् न है ओर बिलम्व में भला । 
प्रवृत्त हो जझीघ्र स्वकाय में रूगो। 
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सधेनु के जो न इन्हें बचा सके। 
घरा रहेगी अपकीत्ति तो सदा। 


५ २५ 2५ 
स्व-साथियों की यह देख दु्दंशा । 
ग्रचण्ड दावानल में प्रवीर लों। 
स्वयं घँंसे श्याम दुरन्त बंग से । 
चमत्कृता सी बन मेदिनी बना। 
स्वजाति की देख अतीब दुदंशा। 
विगहणा देख मनुष्य मात्र की । 
विचार के प्राणि समूह कष्ट को । 
हुए समुत्तेजित वीर केशरी । 
हितेपणा से नज जन्म भूमि की । 
अपार आवेश हुआ ब्रजेश को। 
बनीं महा बंक भर्वें गठी हुई। 
नितान्त विस्फारित नेत्र हो गये ।” 
री « रस ्र | आर ल्‍ 
, श्रीकृष्ण जंगल में किस उद श्य से जाते थे यह भी सुनिए :--./ 
द '“मुकुन्द थे पुत्र ब्रजेश नन्द्‌ के । 
गऊ चराना उनका न काय्य था। 
रहे जहाँ सेवक संकड़ा वहाँ । 
उन्हें भल्त कानन कौन भेजता । 
परन्तु आते बन में समोद वे । 
अनन्त ज्ञानाजन के लिये स्वयं 
तथा उन्हें वांछित थी नितानन्‍त ही । 
वनान्‍त मे हिंसक जन्‍्तु-हीनता । 
२५ 2५ 2५ 
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मुकुन्द आते जब थे अरण्य में । 

प्रफल्ख हो तो करते विहार थे । 
विलछोकते थे सुविलास वारिका | 

कल्िन्दिजा के कछ कूल पे ग्वड़ । 


गिरि सान पे कभी | 


2 ७। 
न 
* | 
ये ५ 
3१५ 


अनक थे सुन्दर दृश्य देग्वत 
बने महा उत्सुक वे कभी छटा । 
विलोकते निश्लेर नीर की रह । 
सुवीथिका में कछ कुब्ज पुज्ज में । 
शनः शनः श्र सबिनोद घूमते । 
विगुग्ध हो हो वह थे बिछोकते । 
लता सुपुष्पा झद॒मन्द दृलिता ।?! 
. जब श्री कृष्ण गाय चरा कर घर की ओर लौटते थे तब जिन्होंने 
उन्हें दिन भर से देखा न था वे दशन के लिए व्याकुल हा कर बाहर 


निकलते थे | * 
 क्रकुम-शोमित गोरज बीच से। 


निक्रढन ब्रज-वल्लभ या टसे | 
के चर श" ९+ शो 
कदन ज्यों करके दिशि कालिमा । 
गगन में नलिनी पत्ति राजता । 
सुन पड़ा स्वर ज्यों कल वेणु का । 
सकल ग्राम समुत्सक हो उठा । 
हृदय-यंत्र निनादित हो गया। 
श्घ 5 5 
तुरत ही आनयात्रत भाव से। 
- शो 
वहुयुवा युवतोा ग्रह बालिका । 
सकल बालक बृद्ध वयस्क भो। 
विवश से निकले. निज गेह से। 


स्वहग का दुख मोचन के लिए |” 
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। यह नित्य ही का कार्य-क्रम था। परन्तु जैसे प्रत्येक कार्य-क्रम का 
अन्त निश्चित-है वेसे ही इस काय-क्रम का अन्त भी आ गया। 
अक्र.र ने आकर इस लोकोत्तोर आनन्द में विघ्न डाल दिया | कृष्ण जी 
को साथ लकर ननन्‍्द का कंस की सेवा में उपस्थित होना पड़ा । कृष्ण 
जी के जाने का रृश्य बड़ा ही हृदय-स्पर्शी था । यद्यपि वे अभी दो ही 
तीन दिनों के लिए जा रहे थे तथापि कस की दूपित प्रकृति की धारणा 
ने सभी के हृदय को नाना प्रकार की आशंकाओं से आन्दोलित कर 
दिया था और काई भी यह नहीं चाहता था कि कृष्ण जी जाय । रात्रि 
में नन्दर की वेदना का पार नथा। वे न तो जाना चाहते थे, न कंस 
की आज्ञा का खुल्लम खुला उल्लंघन ही कर सकते थे-- 


“सित हुए अपने सुम्म छोम को। 

कर गहे दुख व्यंजक भाव से। 
विपम संकट बीच पड़े हुण। 

बिऊझखते चुपचाप ब्रजेश अथ। 
जब कभा बढ़ता उर का व्यथा। 

छत कभी वह थे अवलोकते । 


टहलत फिरत संविपाद थे। 


[8 6. जञ ए । ०० 89 
वह कभो निज निजन कक्ष में। 


यशोदा भी विलाप कर रही थीं। उनका विलाप इतना करूण था 
कि स्वयं रात्रि भी ओस के बहाने चुचचाप आँसू बहा रही थी :-- 
“बकलता लख के ब्रज देचि की। 
रजनि भी करती अनुताप थी। 
निपट नीरव ही मिस ओस के। 


“कर. 


नयन से गिरता बहु बारि था।” 


राधा तथा अन्य गोपियों का भी यही हाल था । ये श्री कष्ण को अपना 
प्रणय-पात्र बना चुकी थीं। राधा ने अपनी सखी से व्याकुल हो कहा :--- 


श्न्प मह(कवि हरिभौध 


“यह सकल दिशाएं आज रो सी रही हैं । हु 

यह सदन हमारा है हमें काट खाता । 
मन उचट रहा है चन पाता नहीं है। 

सघन विपिन में है भागता सा दिखाता। 
यह ध्वनि करुणा की फेल सी क्‍यों गईं है । 

सब तरुण मन मारे आज क्‍यों यों खड हैं 
अवनि अति दुखी सी व्यों हमें है दिखाती। 

नभ पर दुख छाया पात क्‍यों हो रहा है | 
सब नभ तल तारे जो जगे दीखते हैं | 

यह कुछ ठिठके से सोच में क्‍यों पड़े हैं । 
ब्रज दुख लख के ही क्या हुए हैं दुखारी। 

कुछ ब्यथित बने से या हमें देखते हैं ।” 


सबेरा होने पर जब श्रीऋष्ण के प्रयाण की तैयारी हो गयी तब 
एक बृद्ध के आकर अक्र.र से कहा :-- 
“सच्चा प्यारा सकल ब्रज का वंश का है उजाला । 
दीनों का है परम घन ओ वृद्ध का नेन्र तारा। 
बालाओं का प्रिय स्वजन ओ बन्‍्चु है बालकों का। 


ले जाते हैं सुरतरु कहाँ आप ऐसा हमारा |”! 


एक वृद्धा बोली :-- 


“ज्ञो रूठेगा नृपति ब्रज का वास ही छोड़ दूँगी। 

ऊंचे ऊँचे भवन तज के जंगलों में बसूंगी। 
खाऊँगी फूल फल दुल को व्यक्षनों को तजूगी । 

में आँलों से अलूग न तुझे छाछ मेरे करूंगी । 
७ लेवे ८ "पीली क ०७ 
जो लेवेगा नृपपाति मुझ से दण्ड दूँगी करोड़ों । 

छोटा थाछा सहित तन के वस्त्र भी बेच दूँगी। 

बढ 
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जो माँगेगा हृदय वह तो काढ़ दूँगी डसे भी। 
बेटा तेरे गमन सथुरा में न आँखों लखूँगी।” 


गायें भी जान गयीं कि बृन्दाबन की वीथियों में बंसी बजाता फिरने 
वाला हमारा साँवला सलोना रखवाला कहीं चला जा रहा हे । वे 
“दोड़ी आयी निकट हरि के पूछ ऊँचा उठाये । 
खिन्ना दीना विपुल वह थीं बारि था नेत्र छाता । 


ऊंची आँखों कमल मुख थीं देगवती शंकिता हो !”! 


काका तूआ को भी पता चल गया कि ब्रज &घकारमय हो जाने 
वाला है :-- 


“काका तूआ सहर गृह के द्वार का भी दुखी था। 
भूछा जात; सकऊर स्वर था उनन्‍मना हो रहा था | 
चिल्लाता था अति विकल था ओ यही बोलता था । 


यों लोगों को व्यथित करके लाल जाते कहाँ हो '” 


अन्त में हुआ वहीं जिसकी लोगों को आशंका थी । कृष्ण जी 
ब्रज को नहीं लौटे, बेचारे नन्द्‌ और उनके साथी कृष्ण को बाँसुरी आदि 
लेकर मन मारे हुए लौटे । कंस तो मारा गया, परन्तु ब्रज के निर्धन 
लोगों का जीवन धन मथुरा की राजनीति रूपी नये कंस के चक्कर में बुरी 
तरह उम्ल गया । श्रीकृष्ण के सामने एक विकट समस्या खड़ी होगयी ! 
मथुरा के राजनेतिक मामलों में भाग लेना लोक-हित की दृष्टि से अत्यन्त 
आवश्यक था; उधर त्रज की याद जी से नहीं जाती थी | इन दोनों 
में किसे स्वीकार करें ? उन्होंने व्यक्तिगत सुखों की लालसा को लोक- 
हित क। वेदी पर बलिदान कर दिया । वास्तव मे कृष्ण जी “प्रिय प्रवास 
के जन्म दाता हैं; उसकी कथा रूपी नौका को खेने वाले कणधार हें । 
जिस दिन उनकी अलौकिकता का परिचय त्रजवासियों को मिला, और 
जिस दिन त्रे ऋष्ण ऐसा अनमोल रत्न पाकर फूले न समाये, उसी दिन 
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उन्हें उनके कारगु अपार भावी संताप के लिए भी तैयार हो जार 
चाहिए था। बात यह है कि "प्रिय प्रवास” का आधार न तो कृष्ण का 
शारीरिक सोन्द्य है ओर न ग्रामवासियों को विमुग्ध करने वाली उनकी 
चित्र उपकारशोलता और उदारता वलिकर उनकी प्रकृति की उस विस्तार 
शीलता की प्रवृत्ति जो ब्रज के परिमित ज्षेत्र में तो त्रज वासियों के लिए 
आनन्द वद्धक थी और जो उनकी वहां की कायावली की भी जननी थी, 
किन्तु जिसकी उत्तरोत्तर प्रगति में उनका दुभोग्य अमिट अक्षरों में 
अंकित सा था । यदि श्रीकृष्ण ने ग्राम-हित से संतोप कर लिया होता 
तो उन्हें ऐसी कठिनाइयों में न पड़ना ण्डुता जिनके कारण वे इच्छा 
रहते हुए भी ब्रज में न आ सकें । यदि उनकी आकांत्षाएं ग्राम-हित ही 
तक परिमित रहतीं तो उस अवस्था में भी युवती कुमारियों क! उन पर 
मुग्धघ होना संभव था और जिस ब्रकार वे ब्रज का अनेक आपदाओं 
से त्राण करते रहे उसे देख कर उन्हें अपना हृदयधन बताते को उनकी 
कामन। स्वाभाविक ही होती । निस्सन्देह उस कल्पित परिस्थिति में भी 
राधा और कृष्ण का प्रणय-विकास ज्यों का त्यों हो सकता था, और 
फिर भी “प्रिय प्रवास” की उत्पत्ति की संभावना न रहती । परन्तु यहां 
तो बात ही और थी। जीवन का उद्देश्य ही कुछ और था गोपियों 
का प्रबोध करते हुए ऊधो ने श्रीकृष्ण की इस प्रकृति का परिचय इन 
शब्दां में दिया था । 
. थे जी से हैं जगत जन के सवथा श्रेय कामी । 
। प्राणों आंबक उनको [विश्व रा प्रम प्यारा । 
स्वाथों को औ बिपुल सुख को तुच्छ देते बना हैं ! 
जो आजाता जगत-हित है सामने छोचनों के। 
हैं योगी कों दमन करते लोक-सेवा निमित्त । 
प्यारी प्यारो हृदब-तरू को सेकड़ों लालसाएँ ।”” 


“प्रिय प्रवास” के श्रीकृष्ण में मानवता का समावेश यथेष मात्रा यें 
हुआ है । जगत-हित के काथ्यों में लग रहने पर नी वे अपने भूतकालीन 
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'आमीण जीवन की ओर स्नेह-पूण और लालसामय दृष्टिपात करते 
पाये जाते हैं ।,उनके सम्बन्ध में कुछ कहने के लिए ऊधव से अधिक 
प्रामारिकता ओर किसी में सम्भव नहीं, क्‍योंकि मथुरा में ऊधव उनके 
परम विश्वास-पात्र सखा थे । अतएवं ऊधव के मुख से ही उनकी इस 
स्थिति का वर्णन सुनिए। श्रीकृष्ण ने उनसे कहा था :-- 


“ज्ञोभा संश्रम शालिनी ब्रजधरा प्रेगास्पदा गोपिका । 
माता प्रीतिमयी प्रतीति-प्रतिमा वात्सल्य घाता पिता प्र 
प्यारे गोप कुमार प्रेम-माण के पाथोधि से गोप वे । हु 
भूले हैं न सदेव याद उनकी देती व्यथा है मह्दा । 
५ ८ ८ २५ >< 
जी में बार अनेक बात यह थी मेरे उठी में चल । 
प्यारी भावमयी सुभूमि ब्रज में दो ही दिनों के लिए । 
५ ५ ५ >< 2५ 
जो राधा ब्ृपभानु भूप तनया स्वर्गीय दिव्यांगना। 
शोभा है ब्रजप्रान्त की अवनि की खी जाति की वंश को । 
होगी हा ! वह देवि मग्न अति ही मेरे बियोगाब्धि में । 


जो हो सम्भव तात पोत बन के तो त्राण देना उसे। 


उधव भी श्रीकृष्ण के इस कथन का अनुमोदनकरते हैं :-- 


“प्यारा वृन्दा-विपिन उनको आज भी पूथ्वें सा है । 

वे भूले हैं न प्रिय जननी औ न प्यारे पिता को । 
घेसे ही हैं सुरति करते श्याम गोपांगना की। 

५ 4५ हे ५ रे [8 श 
बेसी ही हैं प्रणय-प्रतिमा बाकछ्िकां याद आती । 
प्यारी बात कथन करके बालिका बालकों की ॥। 

माता की ओऔ प्रिय जनक की गोप गोपांगना की । 


मैंने देखा अधिक तर है श्याम को मुग्घ होते। 
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उच्छ्तासों से व्यथित डर के नेत्र में वारि लाते। 
साथ॑ प्रातः प्रति पक घटी है उन्हें याद आती । 
सोने में भी अवनि ब्रज का स्वप्न वे देखते हैं। 
कुजों में ही मन मधुप सा सवंदा घूमता है। 
देखा जाता तन भर वहाँ मोहनी मूत्ति' का है।” 
श्री क्ष्ण के हृदय और मस्तिष्क का, मनोविकारों और बुद्धि का, 
अनुराग और विवेक का यह संघर्ष बड़ा ही मुग्धकर है, और उससे भी 
अधिक आलन्द प्रद, यद्यथ्ि उतना ही कठार है, श्री कृष्ण का अपनी 
मानवोचित दुबंलता पर विजय लाभ । | 
पिछले अध्यायों में हमने 'देव नन्‍्दन! और "देवस्वरूप? नामक 
चरित्रो की स्रष्टि का अध्ययन किया है । प्रिय प्रवाल के श्री ऋष्ण का 
अध्ययन करते समय यदि हम इन दोनों चरित्रों की विशेषताओं को भी 
स्मरण रखेंगे तो यह स्पष्ट हो जायगा कि हरिऔध जी के व्यक्तित्व 
विकास में कोई विलक्षण क्रान्ति हुए बिना यह संभव नहीं था कि श्री 


ऊष्ण का स्वरूप उससे कुछ भिन्न होता । जिसे यहाँ पाठक देख 
रहे हैं । 





प्रिय-प्रवास में नारी चित्र 
१-यशोदा 


“प्रिय-प्रवास” मं यशोंदा का चित्र बड़ा ही मभ्म-स्पर्शी है, उनके 


भग्न हृदय की वेदूना का अनुमान करना सरल नहीं है । जिस भवन का 
&ाधार-स्तम्भ टूट गया हो, जिस वृद्धा की लकड़ी किसी ने छीन ली हो 
जिसकी »रत्र का तारा, जीवन का सहारा अचानक अनायास ही छुट 
गया हो, उसकी दशा पर हृष्टियात करने के लिय बहुत पोढ़े कलज की 
आवश्यकता है । यशोदा न जगत-हित समभती हैं, और न लोक-सेव। 
की प्रेरणा का मम्म हृदयंगम कर सकती हैं। वे एक सीधी सादा मां 
हैं, जिसे अपने प्राणणों स प्यारे दुलारे लड़के से मतलब है । जिस समय 
ओ्रोकृष्ण जी को लिबा जान के लिये अक्र २ आया उसी समय उनका स्नेह 
कातर, शंकालु हृदय भविष्य अनथ को आशंका से काँप उठा था | अन्त 
में बहुत कुछ आगा पीछा सोचकर उन्होंने श्रीकृष्ण को जान भा दिया 
ठो एति को उनकी रक्ता के लिये छोटी स छाटी थातां के सम्बन्ध मे 


भी हिदायत कर दी :-- 


“सब पथ कठिनाई नाथ हैं जानत ही । 

अब तक न कही भी लाडिले हैं सिधार । 
मधुर फल खिलाना दृश्य नाना दिखाना । 

कुछ पथ दुख मेरे बालकों को न होवे , 
खरे 7प्रम सताबे लाडिलों को न मेरे । 

दिनकर किरणों की ताप से भी बचाना । 
यदि उचित जचे तो छॉँह भे भी बदना । 


मुख सरसि- ऐसा म्लान हाने न पावे । 
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विमलछ जल सेगाना देख प्यारा पिछाना ' 
कुछ क्षुध्रित हुए ही व्यंजनों को खिलाना + 
टिल बदन सुता का देखते ही बिताना । 


है. | कक 8३ गेट । 2] - देन १५ 
विकारूद अबरो को स्खन भी न देना | 


किन्तु जिसके दो दिन के वियोग के लिए उन्हें इतनी अधीरता थी 
वह अनिश्चिद काल के लिए उनकी गोद से अलग हो हो गया । नंद वे 
अकेल लोटने पर : नहोंन व्याकुल हो कर पूछा :-- 


“पप्रय पति बह भरा प्राण प्यारा कहां है ? 

दुख जलनिधि मञ्ना का सहारा कहाँ हैं ! 
लग्ब मुग्य जिसका में आज लछों जो सकी हैँ । 

वह हेंदय हमारा नेत्र तारा कहाँ है ९ 
मुझ विजित जरा का धुक आधार जो है । 

वह परम अनूठा रन-सवस्थ भेरा। 
घन मुझ वनिधनी करा छोचनों का डे जाला । 

सजल जलद को सी कान्तिवाला कहाँ है ? 


शी छ. को ० रु न ब 
पल पल जिसके मे पथ को देखती थी। 
6 ८ ( ० रद /. ४५ हक 
नाश देन ।जसके ही ध्यान में थी [विनाती । 
उर पर जिसके है सोहती मुक्त माला । 
वह नये नलिनी से नेन्न वाला कहां है ? 
पति दिन जिसको ; अंक में नाथ लेके । 
विधि लिखित कुअंकों की क्रिया कीलती थो 
अति प्रिय जिसको है वस्त्र पीला निराल; । 
[9 हक " ० 5 
बह किशलय के से अंग बाला कहो ७ 
बर बदन बिलोके फुल्ल अंमोज ऐसा | 


क्रतल गत होता च्य.त का चनमुमा था 2 
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रूदु रव जिसका है रक्त सूखी नसों का । 
वह मधुमय कारी मानसों का कहाँ-है ? 


ममता बड़ी बुरी बला है । इसके कारण मनुष्य निराश हो कर भी 
आशा के वंधन में बैंधा पड़ा रहता है। इसकी बदोलत वह चाँद के 
पृथ्वी पर उतर आने में विश्वास करता है, पश्चिम से सूय्य के उद्ति 
होने का सप्त देखता है, बालू की भीत खड़ी करके महल बनाने की 
ऋलपना करता है। यशोदा का भी यही हाल था । उनको इस अवस्था 
में कितनी करुणा, कितनों बेदना भरी पड़ी है, इसका कुछ अनुमान 


नीचे की पंक्तियाँ देख कर पाठक शायद कर सके :--- 


"और आप न कर भी 
प्रात दिन वह आके द्वार प बठतों थीं ' 
| पथ दिशि लखते ही बार को थीं बितातीं । 
५ १ "की [& के रू 
क्‍ ) यदि पथिक दिखाता तो यही पूछती थीं । 
प्रिय सुत गृह आता क्या कढीं था दिखाया । 
अति अनुपम मेवे ओ रसीले फछों को । 
बहु मधुर मिठाई दुग्ध को ध्यंजनों को । 
पथ श्रम निज प्यारे पुत्र का माचने को । 
वह नित रखती थीं भाजनों में सजा के । 
,. ५ ५ ५ ८ 


९ 


पा दिन कितने ही देवता थीं मनातो । 
बहु यजन कराती विप्र के बन्द से थीं । 
नित घर पर नाना ज्योतिषी थीं बुाती । 
। निज प्रिय सुत आना पूछने को यशोदा । 
_ सदन ढिग कहीं जो पन्न भी डोलता था । 
निज श्रवण उठाती थीं समुत्कण्ठिता दो । 
कुछ रज उठती जो पंथ के मध्य यों ही । 
बन अयुत दृगी तो वे उसे देखती थीं । 
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गृह दिशि यदि कोई शीघ्रता साथ आता । 

तब उभय करों से थामती वे कलेजा । 
जब वह दिखलाता दूसरी ओर जाता । 

तज हृदय करों से ढॉपती थीं द॒गों को । 

5 ९. ९. 5 

मधुबन [दाश से वे तीत्रता साथ आता । 

यदि नभ तल में थीं देख पाती पखेरु । 
उस पर कुछ ऐसी दृष्टि तो डालती थीं। 


लख कर जिसको था भम्न होता कऋलेजा । 


बहुत दिन बीत गये | ऋष्ण जी न आये | आया भी तो उनका 
संदेश । ऊधव इस संदेश के वाहक थे। यशोदा का ध्यान अपने दुग्घ 
की ओर नहों है, वे यह नहीं पूछतीं कि ऋष्ण क्‍यों नहीं आये । सब 
से पहले वे ऊधव से पछती हैं कि मेरा प्यारा बेटा आराम से तो है ? 


गा खत 


नि 


२५ 


4 2०) पः हक [के ओ। न 0 >. 5 
'“मेरे प्यारे सकुशल सुखी और साननद तं हैं? 


| कोई चिन्ता मलिन उनको तो नहीं है बनाती ? 


कण €' 


ऊधो छाती बदन पर है म्लानता भी नहीं तो ? 

हो जाती हैं हृदय-तछ में तो नहीं वेदनाएं ९ 
मीठे मेवे झदुल नवनी ओर पक्वान्न नाना। 

उत्कण्ठा के सहित सुत को कौन होगी खिलाती । 
प्रातः पीता सुपप कजरी गाय का चाव से था। 

हा ! पाता है न अब उसको प्राण प्याग हमारा । 
संकोची है अति सरल है धीर है छाल मेरा । 


लज्जा_ डोती अमित उसको माँगने में सदा था । 


जैसे लेके सरुचि सुत को अंक में में खिलाती । 
हा ! वेसे ही अब नित खिला कौन कान्‍्ता सकेगी ।”, 
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निम्नलिखित पंक्तियों में यशोदा की वेदना का वर्णन करके हरि- 
ओध जी ने कप्ताल कर दिया है । वंचिता माता कहती है :-- 


| “मेरी आशा नवरू ल्तिका थी बड़ी ही मनोज्ञा । | 
ह नीले पत्ते सकलऊ उसके नीलछमों के बने थे । 
हीरे के थे कुघछुम फल थे छाल गोमेदकों के। 

पत्रों द्वारा रचित उसकी सुंदरी डंठियां थीं। 
उद्लिझा ओ विपुल विकला क्यों न सो धेनु होगी । 

प्यारा लेरू विरूग जिसकी आँख से हो गया है ! 
ऊधो कैसे व्यथित फणि सो जी सकेगा बता दो । 

जीवोन्मेपी रतन जिसके शीश का खो गया है । 
(छीना जावे लकुट न कभी बृद्धता में किसी का । 


है. कया कार से कट हल से लाल ले ले किसी का । 
कु 22920 443. 00848 87008 


पूजी कोई जनम भर की गाँठ से खो न देवे । 





सोने का भी सदन न बिना दीप के हो किसी का ।” 
 पत्नों पुष्पों रहित बिटपी विश्व में हो न कोई । 
कैसी ही हो सरस सरिता बारि झन्या न्‌ होवे ! 
ऊधो सीपी सदृश न कभी भाग फूटे किसी का । 
मोती ऐसा रतन अपना आह ! कोई न खोबे।” 


रेखाड्डित पंक्तियों में देवकी के प्रति कितना हृदय-भेदी संकेत है ! 
वे इस भाव को और भो स्पष्ट रूर देती हैं । प्राय: स्पष्टता आहत हृदयों 
को संतोषकारी होती है, क्‍योंकि विपक्षी के हृदय पर उसका परा प्रभाव 
पड़ने में सन्देह नहीं रह जाता । वे कहती हैं :-- 


6६०७. 


हो जाती हूँ रतक सुनती हाय जो यों कभी हूँ । 
होता जाता मम तनय भी अन्य का छलाडिला है ।” 


8 अन्क 


& बार कृष्ण फिर बज में आ जायें, रशोदा की यही लगन है :--- 
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“जो आँखें हैं उमग खुलती ढूँढ़ती श्याम को हैं। 

लछो कानों को मुरलिधर की तान ही की छगी है। 
होती सी है यह ध्वनि सदा गात रोमावछी से । 

मेरा प्यारा सुअन ब्रज में एकदा ओर आवे ।”' 


परन्तु क्या यह आशा कभी पूरी होगी? क्या ऋृष्ण ब्रज में फिर 
आ सकेंगे । जो हो वे आवें, या न आवें उनके आने की आशा भले ही 
मृग-मरीचिका सिद्ध हो, किन्तु उसने शून्य की कठोर जीवन-शोषिणी 
विडम्बना से ठो उनकी रक्ता अवश्य ही की है । वे कहती हैं :-- 
#लोहू मेरे युगल द॒ग से अश्न की ठोर आता। 
| रोए रोए सकल तन के दग्ध हो छार होते। 
आशा होती न यदि मुझको श्याम के लौटने को 
मेरा सूखा हृदय-तलकू तो संकड़ों खण्ड होता।” 


यशोदा परिस्थिति की गंभीरता न समभ रही हों, सो बात नहीं । 
मन ही मन वे देवकी का ऋष्ण पर विशेष अधिकार होना स्वीकार सी 
करती दिखायी पड़ती हैं | निम्नलिखित पंक्तियों में जो प्रश्न उन्होंने 
ऊधघव से किये हैं वे न ज्ञन कितने बार उनके अदृष्ट मानसिक जगत्‌ 
में आन्दोलन मचा कर उक्त स्वीकृति के सागर ही में निमज्जित होते 
रहे हैं | कृष्ण किसके लड़के हैं ? इसके उत्तर में जहाँ उनकी ममता 
अपनी टेक पर अड़ी रही है वहाँ कृष्ण के प्रति ब्रज के सारे बंधनों 
की, सारे प्रलोभनों की प्रभाव-शुन्यता को देख देख कर वे सशंक और 
निराश भी होती रही हैं। एक बार फिर व्याकुल होकर व ऊधव से 
पूछती हैं :--- 
€ कैसे भूलीं सरप् खनि सी प्रीति की गोपिकाएं । 
कैसे भूले सुहृदपन के सेतु से नोप-ग्वाले | 
शानता धोरा मथुर हृदया प्रभ रूपा ससता। 
कैसे भूछी प्रतयन्‍्त्रातसा राचिका माह मंझा। 
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केसे बृन्दा विपिन बिसरा क्‍यों छता बेलि भूली । 

कैसे जी से उतर सिगरी कुश्न पुंज गयी हैं । 
तो ३ | हक बिक 
कसे फूले विपुल फल से नम्र भूजात भूले ! 

कैसे भूला विकच तरु सो भानुजा कूल वाला ।” 


ऊधव के पास भी इन प्रश्नों का काई संतोपजनक उत्तर नहीं है । 
ऐसी दशा में यशादा की ममता कब तक कृष्ण को 'मेरा प्यारा सुअन' 
कहने का प्रलोभन देता रहेगी ? हार कर, परिस्थिति की भोपणता में 
छिपे सत्य को अवद्देलना करने में असमथ होकर यशोदा 'धाई' ही 
कहला कर संतुष्ट हैं, यदि श्रीकृष्ण एक बार आकर ब्रज में अपना 
प्यारा मुखड़ा दिखला जायें । इस भावना ने यशोदा को देवकी के प्रति 
उदार भी बना दिया । वे कहती हैं :--- 
“मैं रोती हैँ हृदय अपना कूटती हूँ सदा ही। 
हां ऐसी ही व्यथित अब क्‍यों देवकी को करूंगी । 
प्यारे जीवें प्रमुदित रहें ओ बनें भी उन्हीं के । 
चाइ नात बदन [द्खलछा जाय बारक आर। 


यशोदा की स्थिति कितनी करुण है ! 


२>-राधा 


यशादा के अतिरिक्त और, मम्मस्पर्शिता में उसीके समकक्ष, एक 
ओर नारी-चित्र प्रियप्रवास में अंकित है--वह है कृष्ण को प्यार करने 
वाली वियोगिनी राधा का | वास्तव में राधा “प्रियप्रवास' के अस्तित्व 
के लिए जितनो आवश्यक हैं उतनी आवश्यक यशोदा नहीं हैं । कृष्ण 
यदि प्रियप्रवास की रीढ़ को हड्डी हैं तो राधा अस्थि पंजर को भी जीवित 
प्राणी के रूप में प्रस्तुत करने वालो प्राण वायु हैं, जिसके अभाव में 
व्य का सारा सोन्‍दय्य कपर की तरह उड़ जाता । |निस्सन्देह यशोदा 
ने बिलाप ओर व्यथा-क्थन द्वारा माता के बात्सल्य-भाव-पूर्ण हृदय का 
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परिचय दिया है, नन्द की बृद्धावस्था की ओर हमारी सहानुभूति आप 
से आप हो जाती है, ओर जितना ही वे पुरुषोचित हृदय-नियन्त्रण 
दिखलाते हैं, उतना ही हमें अधीरता उत्पन्न होती है, ओर यह भी ठ।5 
है कि यदि प्रिय प्रवास की कुज मेंसे गोप ओर गोपिकाएँ निकाल दी 
जाय, तो उसमें कुछ फूलों और लताओं की कमी जरूर हो जायगी । 
यह निर्विवाद है कि उसकी शोभा-वृद्धि के लिए यह अत्यन्त आवश्यक 
है कि उसमें नन्‍्द, यशोदा, गोप, गोपी सभी रहें । परन्तु यह स्मरण 
रखना चाहिए कि वे शोभा-वृद्धि के ही लिए आवश्यक हैं, जैसा कि 
निवेदन किया जाचुका है, उसकी जीवन-रक्षा के लिए नहीं । 
प्रियप्रवास के सूत्रधार हैं कृष्ण और राधा | यह सम्भव है कि 

कृष्णे को अनेक ब्रजांगनाएं राघा से भी अधिक प्यार करती रही हों 
परन्तु यह स्पष्ट है कि. कृष्ण का भुकाव राधा ही की ओर विशेष था, 
ओर सम्पूण ग्रंथ की समीक्षा करने पर यह सारी कथा केवल एक 
विस्तारशील प्रगतिशील व्यक्तित्व के विकास के कारण उत्पन्न होने वाले 
वियोग से व्यथित अन्य अल्प विकासमय हृदय की पीड़ा तथा प्रथम 
व्यक्तित्व की प्रवलता के कारण अन्य के भी घसीट उठने और उसके भी 
येन केन प्रकारेण अपनी दुलता पर विजय प्राप्त करके उसी मार्ग पर 
प्रवृत्ति होने का दिग्द्शन मात्र है । इस कथन को स्पष्ट करने के लिए मैं 
राधा के चित्र पर विस्तारपूवंक दृष्टिपात करूँगा । 

| राधा और कृष्ण के प्रणय-विकास का सूत्र पात किस प्रकार हुआ, 
यह निम्नलिखित पंक्तियों से ज्ञात होगा :-- 


“जब नितानत अवोध मुकुन्द थे | 

विलसते जब केबल अंक में। 
वह तभी दृपभानु-निकेत में। 

अति समादर साथ गृहीत थे। 
| 4 [क श्र ९. 
छविब्रती दुहिता बृषभानु की। 


निपट थी जिस कार पयोपुखी | 
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वह तभी ब्रजभूपष कुटुम्ब को। 

परम कौतुक पुत्तलिका रही। 
यह अलौकिक बालक बालिका । 

जब हुए कल क्रीडन-योग्य थे। 
परम तन्‍मय हो बहु प्रम से। 

तब परस्पर थे वह खेलत । 
कलित क्रीडन से इनके कभी । 

ललित हो उठता ग्रह नन्‍द का। 
उमड़ सी पहती क्रवि थी कभी । 


बर निकेतन में वृषभानु के।” 


राधा बड़ी ही सुन्दरी और आरम्भ ही से सहृद्य बालिका थीं । 


2 


८; कप श 

'रूपोद्यान प्रफुल्ल प्राय कलिका राकेन्दु विम्बानना | 

] तन्वंगी कछः हॉसिनी सुरासका क्रीदा कला पृत्तली । 
' शोभा वारिंघि का अमुल्य मणि सी छावण्य लीला मयी । 


है 
है 


श्री राधा खदु भाषिणी झूगदहगी साधुय्य की मत्ति थीं। 
फूले कज समान मंजु दृगता थी मत्तता कारिणी । 

सोने सी कमनीय कान्ति तन की थी दृष्टि उनमपिनों । 
राधा की मुसकान को मधुरता थी मुग्बता मृत्ति सी। 

काछी कुचित लम्बमान अलके थीं मानसोन्मादिनी | 
नाना भाव-विभाव हाव कृुशछा आमोद आ पूरिता | 

लीला लोल कटाक्ष पात निपुणा अभंगिमा पंडिता। 
वादिय्रादि समोद वबादन परा आभूषणाभूषतिा । 

राधा थी सुमुखी विशाल नयना आनन्द आन्दोलिता । 
लाऊी थी करता सरीज पगभ की भूपष्ट को भूषिता। 


बि.वा विद्वम को अकान्त करती थी रक्तता ओष्ठ की । 
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हपोत्फुल्ठ. मुखारबिंद गरिमा सोन्दय्य आधार थी। 
राधा की कमनीण कानत छवि थी कामांगना मोहिनी ” 


योवन काल आने प'. स्वभावतः: विचित्र सौन्दय्यशाली कृष्ण के 
प्रति सौन्दय-रसिका राधा के हृदय में पहले आकपण और फिर प्रणय 
का संचार हुआ । वह अपने कोमल हृदय को तो श्रीकृष्ण के चरणों में 
अर्पित कर ही चुकी थीं, विधिपूवक पति-रूप में उनको वरण करने की 
भी उनकी कामना थी। किन्तु इस कामना-लता पर असमय ही तुषपार- 
पात हो गया ; अक्र र ने आकर रण में भंग कर दिया । बचारी बालिका 
का उललास-कुसुम विदलित हो गया । उसका वश्‌ चलता तो वह कृष्ण 
को न जाने देती, परन्तु एक तो अवधि कम, दूसरे कृष्ण जी ऐस 
मानने वाले कब के ? वे ठो संकटों का आह्वान करने वाले ठहरे ! 
लाचार हो कर राधा किसी सखी के साथ रात्रि में अपने आँसुओं की 
धारा से धरती की गोद को भिगोती रहीं । आतुर हो कर उन्होंने यह भी 
चाहा कि सबेरा ही न हो। परन्तु प्रकृति के निप्वर नियम कब किसी 
पीड़िता बालिका पर दया करते हैं; वे तो उस नियति से भी कठोर हैं 
जिसने उनकी सृष्टि की है। अन्त में प्रभात हुआ और ब्रजधरा को 
भस्म कर देने वाला वह सूय्य निकला, जिसे व्यथिता राधा आग फा 
गोला बता रही थीं और जिसके दिखायी पड़ने की भावना ही से वह 
इतनी भयभीत थीं । उसके कुछ ही समय वाद श्री कृष्ण ब्रज से चले 
गये ! राधा का जी मसोस कर रहे गया । 

कुछ दिनों के बाद राधा को माकठ्म हुआ कि लोक हित के भावों 
से प्रेरित होकर श्रीकृष्ण को मथुरा में रह जाना पड़ा है । राधा स्वयं 
उपकारशील बालिका थीं। उनके सोन्दय्य वर्णन सम्बन्धी पंक्तियां 
पाठकों को स्मरण होंगी :-- 


“रोगी वृद्ध जनोपकार निरद सच्छात्र जिन्‍ता व" । 


राधा थीं समुखी विशाल #<दता ख्लोन्‍जाति-रक्नोपमा ।”! 
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/ ये पंक्तियाँ राधा के सहृदयता पूर्ण व्यक्तित्व का परिचय देती हैं । 
इनसे पता चलता है कि उनके स्वभाव में त्याग का अंकुर विद्यमान है । 
फिर भी अभी यह अंकुर ही है। अंकुर में कितनी शक्ति है, इसका 
अनुमान तो तभी लग सकता है जब हवा और बादल कोई उपद्गव 
उपस्थित करें । 


राधा की सह्ददयता का परिचय निम्नलिखित पंक्तियों से भी मिलता 
है, जिनमें श्रीकृष्ण के पास हवा के द्वारा अपना संदेश भेजते हुए उन्होंने 
उसे माग में उपद्रव-शुन्य और सहायतामयी होकर जाने का उपदेश 
दिया है :--. 


4 का च क्र शो की] 
संल्मा हो सुखद जल के श्रान्त हारी कणों से । 


५ 


के नाना कुसुम कुछ का गंध आमोद कारी । 


कि 


नथृछी हो गमन करना उदछ्धता भी न होना। 


5) 


आते जाते पथिक जिससे पंथ में शान्ति पावें। 
है ४५ ९ मे र ल्‍्र हर 
लज्जाशीला युवति पथ में जो कहीं दृष्टि आवबे। 
होने देना विक्ृत बसना तो नतू सुन्दरी को। 
जो थोड़ी भी श्र/मत वह हो गोद ले श्रान्ति खोना । 
होठों की ओऔ कमल मुख की म्छानताएं मिटाना । 
जो पुष्पों के मधुर रस को साथ सानन्द बेठे। 
२ अर कर गोरे छ [कप 
पीते होव॑ अ्रमर अमरी सोम्यत। तो दिखाना। 
ग्रेड़ा सा भी न कुसुम हिले ओर न उहिग्न वे हों । 
क्रीड़ा होवे न कलुपमयी केलि में हो न बाधा । 
प्यारे प्यारे तरु किशलयों को कभी जो हिलाना | 
तो तू ऐसी मझूदुलऊलू बनना टूटने वे न पावें। 
५ श्र कर में के." 
शाखा-पत्रां सहित जब तू केलि में मम्त होना । 
तो थोड़ा भी दुख तन पहुँचे पक्षि के शावकों को । 
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तेरी जैसी झरूदु पवन से सवथा शान्ति कामी। 

कोई रोगी पथिक्र पथ में जो कहीं भी पड़ा हो । 
तो तू. मेरे विषपुल दुख को भूल के धीर होके । 

खोना सारा कलुप उसका शानित सब्वाॉ'ग होना |“ 
कोई क्लान्ता कृषक ललना खेत में जो दिखावे। 

धीरे धीरे परस उसको गात की क्लान्ति खोना। 
जाता कोई जरूद यदि हो व्योम में तो उसे छा । 

छाया द्वारा सुखित करना तप्तभूतांगना को । 
कुन्जों बागों विपिन यमुना कूछ या आलयों में । 

सद्गन्धों से सनित मुख को वास सम्बन्ध से आ । 
कोई भोरा विकल करता हो किसी कामिनी को । 

तो सदभावों सहित उसको ताडना दे भगाना। 


; राधा की उदारता में कोई सन्देह नहीं, परन्तु थोड़। ही ध्यान देने 
पर यह अबगत हुए बिना नहीं रहेगा कि यहां, जहां उन्होंने परोपकार 
की ओर अपनी प्रवृत्ति का परिचय दिया है, उनके स्वार्थों का संघर्ष 
नहीं उपस्थित था । उनका संदेश लेकर यदि हवा मथुरा को ओर जा 
रही है और अपने जाने में कोई विशेष बाधा न डाल कर वह किसी थके 
माँदे क्लान्त प्राणी के चित्त को शीतल कर देती है, किसी लज्जाशीला 
श्रमित ललना के कुम्हलाये हुए मुंह को थोड़ा ताज़गी दे देती है तो 
उससे राधा का क्या हज, वास्तव में राधा की परीक्षा तो वहां होगी जहाँ 
उनके प्रधान स्वार्थों के बलिदान का प्रश्न खड़ा होगा । 

श्रीकृष्ण को राधिका प्राणों से अधिक चाहती थीं । अतः उनका 
जितना स्वाथ श्री कष्ण के सम्बन्ध पर अवलम्बित होगा, उतना अन्य 
विषय पर नहीं हो सकता । राधा के हृदय को यहीं टटोल कर हमें 
देखना चाहिए कि उनकी लोक-हित-प्रवृत्ति में कितना दूम है। इस 
परीक्षा में रत हो कर हम राधा को एक दुबल नारी ही पाते हैं । यह 
रद 
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जानते हुए भी कि श्री ऋृष्ण मथुरा में लोक-हिंत के कार्य्यों में फेस कर 
ही रुक गये हैं, राधा श्रमर को उलाहना दिये बिना नहीं रहतों । वे 
उससे कहती हैं 


* अय अलि तुझ्न में भी सोम्यता हूँ. न पाती। 

मम दुख सुनता है ध्यान देके नहीं तू। / 7: 
अति चपल बड़ा ही ढीठ ओऔ कोतुकी है । द 

थिर तनिक न होता है किसी पुष्प में भी । 
मधुकर सुन तेरी व्यामता है न बेसी। 

अति अनुपम जैसी व्याम के गात की है । 
पर जब जब आँखे देग्ब लेती तुझे हैं। 

तब तब सुधि आती श्यामली मूत्ति की है। 
नव नव कछुसुरमों के पास जा मुग्ध हो हो । 

गुन गुन करता है चाव से बठता है। 
पर कुछ सुनता है तू न मेरी ब्यथाएँ । 

मथुकर इतना क्‍यों हो गया निदयी है। 
नहें टल सकता था श्याम के टालने से । 

मम मुख दिशि आता था स्वयं-मत्त हो के । 
एक दिन वह था ओ एक है आज का भी । 

जब मुख दिशि मेरे ताकत भी नहीं वू । 
जब हम व्यथिता हैं इंदशी तो मुझे क्‍या । 

कुछ सदय न होना चाहिए श्याम बन्चों। 
प्रिय निठुर हुए हैं दूर हो के इगोंसे। 

रत बन निरमोही नन के सामने तू। हे 

एक जगह तो दबी जुबान से नहीं बल्कि साफ साफ कह देती हैं :-- 


४८६... ९.९ रं री (का बीज #+ की 2! 
निलिपा औ यदाप आंत ही सयता ।नत्य में हूँ । 
तो भी होती व्यथित अति हूँ ब्याम की याद आते । 
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बसी वांछा जगत-हित की आज भी हे न होती। 
जैसी जी में लखित शजिय के लाभ की छालसा है।”' 


* ठीक है, राधा का सुकमार हृदय इतना भार तो नहीं उठा सकता, 
उसमें ममता है, मोह है, आसक्ति है, फिर भला जगत-हित का कठोर 
ओर नोरस स्वरूप जिसमें उसके प्रणय पात्र प्राश-वललभ का वियोग 
निहित है, उसे केसे रुचिकर लग सकता है ? क्या राधा की यह दुबेलता 
उचित है ? क्‍या कृष्ण ऐपत महापुरुष की प्रणय पात्री राधा के लिये 
जगत-हित की उपेज्ञा करके अपने ही स्वाथ को महत्त्व प्रदान करना 
संगत है ? 

“ जो हो, राधा की यह दुबवलता ही “प्रिय प्रवास! के जीवन की सामग्री 
है । इसी दुबलता के वातावरण में जन्म ग्रहण करके वह विकसित होक 
है। यह स्मरण रखना चाहिये कि “प्रिय-प्रवास” में राधा प्रेमिका हैं 
कृष्ण प्रेमपात्र हैं। यदि राधा प्रेमपात्री होतीं और कृष्ण प्रेमिक होते 
तो प्रिय-प्रवास का दूम ही घुट जाता, क्योंकि फिर तो कृष्ण के ब्रज पें 
चले आने में कोई कठिनता ही न रह जाती । वास्तव में राधा की प्रेमि- 
कता ओर परिस्थिति-जन्य परवशता ने कृष्ण को निष्ठु रता--यह 
निष्ठुरता चाहे जिस कारण उत्पन्न हुईं हो, यहां यह प्रश्न नहीं है---.के 
बाथ संयुक्त होकर अपू्व विए-बेदना को सट्टि की है जो महाकाव्य का 
उपयुक्त विषय हो सकता है । ऐसी अवस्था में यदि कवि ने राधा को 
दुवल हृदय न बनाया होता तो उसके काव्य-शक्रट के आगे अनिवारणीय 
पाषाण-खण्ड प्रस्तुत हो जाता । 

! ठुबल-हृदया ओर मोह-मग्ना राधा अपनी दुबलता की कहानी उधव 
से कहती हैं :--- 





! 


“मेरे प्यारे पुरुष पुहुर्मा-रल्ल औ शान्त थी हैं । 
संदेशों में तदपि उनकी वेदना व्याजता है । 
में नारी हूँ. तरल-उर हूँ प्यार से वंचिता हैँ । 


जा! होता हूँ [विकल, जिस ना, व्यस्त बरचित्य कए। हैं १ 
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जैसे वीची सहज उठती बारि में वायु से है। 
: सो ही होता चलित चित है कश्रिदावेग द्वारा । 
आवेगों से व्यथित बनना बात स्वाभाविकी है । 
हाँ ज्ञानी ओ विव॒ुध जन में मुदछ्यता है न होती । 
पूरा पूरा परम प्रिय का मम्म में बूझती हूँ । 
है जो वांछा विशद उर में जानती भी उसे हूँ। 
यत्रों द्वारा प्रति दिन अतः संयता में महा हैँ । 
तो भी देतीं विरह-जनिता बासनाएँ व्यथा हैं। 
जो मैं कोई विहग उड़ता देखती व्योम में हूँ। 
तो उत्कण्ठा-विवश चित में आज भी सोचती हूँ । 
होते मेरे निबल तन में पक्ष«जों पक्षियों से । 
तो यों ही में समुद्‌ उड़ती श्याम के पास जातो । 
जो उत्कण्ठा अधिक : प्रबला है किसी काल होती । 
तो ऐसी है लहर उठती चित्त में कल्पना की । 
ग्रे हो जाती पवन गति पा वांछिता छोकःप्यारी । 


में छ आती परम प्रिय के मंजु पादाम्बुजों को | 
> |. 2 >< >< >< 
ये आँखें हैं जिधर फिरनीं चाहती श्याम को हैं 


कानों को भी मुरलि-रव की आज भी लो छगी है । 
* कोई मेरे हृदय तर को पेठ के जो बिलोके । 
तो पावेगा रूसित उसमें कान्ति प्यारी उन्हीं की ।” 

.. राधा अपनी मोह-मग्नरता को अवश्य ही प्वोकार करती हैं । परन्तु 
उनका कहना है कि मोह ही का नहीं श्रीकृष्ण के प्रति प्रणय का भी उन 
के हृदय में निवास है । वें ऊधव से कहती हैं :--- 

“जान स्वार्थों विविध सुख की बासना मध्य डूबा । 


आवेगों से बलित ममतावान है मोह होता। 
हु ५ 2५ ९ 4 


२०५ महाकवि हरिओध 
सद्य:* होती फलित चित में मोह की मत्तता है । 
धीरे धीरे प्रणगय बसता व्यापता है उरों में। 


हो जाती हैं विवश अपरा कृत्तियां मोह-द्वारा। 

भावोन्मेषी प्रणण करता सब सद्दत्ति को है। 
देखी जाती कुंवर बर के रूप में है महत्ता । 

पायी जाती मुरलि स्वर में व्यापिनी दिव्यता है । 
प्यारे प्यारे सुगुण गण के साखज्विको मृ्ति वे हैं । 

कैसे व्यापी प्रणय उनका अन्‍्तरों में न होगा | 
अन्य गापिकाओं के सम्बन्ध में राधा कहती हैं :--- 


“जो चाता ने अवनि तल में रूप की सश्टि की है । 


) 


तो क्‍यों ऊधा न वह नर के मोह का हेतु होगा । 
माधों जेसे रुचिर जन का रूप नन्‍्यारा विलोके । 

क्यों मोहेंगी न बहु सुमना सुन्दरों बालिकायें । 
आसक्ता हैं अमित नलिनी एक छाया पती में । 

प्रेमोन्मत्ता बिमछ बिधु की हैं सहस्रों चकोरी । 
जो बालाय बिपुल हरि में रक्त हैं चित्र क्‍या है। 
प्रेमी का ही हृदय गरिमा जानता प्रेम की है । 


में मानूंगी अधिक उनमें हैं महा मोह-मझ्मा । 
तो भी प्रायः प्रणय-पथर की पंथिनी ही सभी हैं ।” 
इन्हीं गोपिकाओं में राधा ने अपनी भी गणना की हे :-- 
“मेरी भी है कुछ गति यही श्याम को भूछ दूँ क्यों ?!”! 
ये गोपिकाएँ कैसे संकट ग्रे पड़ी हैं, इस राधा ही के मुख से 
सुनिए :-- 
« सवाड्ों में हहर उठती योवनाम्ब्रोधि की है। 
जो है घोरा परम प्रबछा औ महोच्छूआास शाला । 
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तोड़े देती प्रबल तरिजो ज्ञान औ बुद्धि को है। 
घातों से है दलित जिसके घेय का शेर होता। 
चक्री होते चकित जिससे कॉपते हं पिनाकी । 
जो वच्धी के हृदय-तल को क्षुब्ध देता बना है। 
जो है पूरा व्यथित करता विश्व के देहियों को । 
कैसे ऐसे रति रमण के वाण से वे बचेंगी ? 
जो हो के भी परम झदु है वद्ध का काम देता । 
जो हो के भी कुधुम करता शेल की सी क्रिया है ! 
जा हा के भी मधुर बनता है मद्दा दग्च कारी । 
कैसे ऐसे मदन-शर से रक्षिता वे रहेंगी । 
हो जाते हैं भ्रमित जिसमें भूरि ज्ञानी मनीपी। 
कैसे होगा सुगम पथ सो मन्द-धी नारियों को । 
छोटे छोटे मरित सर में डूबती जो तरी है। 
सो भू-व्यापी सलिल-निधि के मध्य कैसे तरेगी ।”! 
गोपियों की यही कठिनाई राधा की भो कठिनाई है, यही व्यथा 
राधा की भी व्यथा है । बादलों को देख कर कृष्ण की याद आने से 
व्याकुल एक बालिका कहती है :-- 
क्यों तू हो के परम प्रिय सा वेदना है बढ़ाता । 
तेरी संशा सलिझ घर है और पजुन्य भ्री हे ! 
ठंढा मेरे हृदय-तल को क्यों नहीं तू बनाता । 
तू केकी को स्वछृवि दिखला है महा मोद देता । 
वसा ही क्‍यों मुदित नुदः से है पपीहा न होता । 
क्यों है मेरा हृदय दुखता श्यामता देख तेरी।” 
इन्हीं बालिकाओं की तरह स्वयं. राधा चित्त-विकार से बिवश हो 
कर फूलों को, हवा को, तरह तरह. के उलहने देतीं और उनके प्रति कद 
शब्दों का भी प्रयोग कर रही थी .-- 
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' यह समझ प्रसूनों पास में आज आयी। 
श हल ९-5" ऐ [का 
छिति तरू पर ए हैं मृत्ति-उत्फुल्लता की । 
पर सुखित करेंगे ये मुझे आह कैसे । 
जब शा ९ जिद ० ७ ९ हु # 
जब ववावेध दुखों में मप्न होते स्वयं हैं। 
हर (८ ५ 2५ 
| बजा ० 9 कर." ४. 
तदाप इन सबा से एंठ देखी बड़ी ही। 
लख दुखित जनों को ए नहीं म्छान होते । 
| क | कक दि ग नल 
चित द्रावेत न होता अन्य के कष्ट से है । 
बहु भव-जनितों की ब्ृत्ति ही ईद्शी है! 
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प्यारी प्रात: पवन इतना क्यों मुझे है सताती । 
क्या तू भी है कछुपित हुईं काल की क्र रता से । 

कालिन्दी के कल पुलिन पे घूमती सिक्त होती । 
प्यारे प्यारे कुसुम चय को चूमती गंध लेती । 

ते आती है बहन करती वारि के सीकरों को । 
हा पापिष्ठे फिर किस लिए ताप देती मुझे है । 

क्यों होती है निठुर इतना क्यों बढ़ाती व्यथा है । 


तू है मेरी चिर परिचिता त हमारी प्रिया है ।” 


अन्त में अन्य ब्रज-निवासियों की वेदनाओं के साथ ही साथ 
समय ने राधा का सन्‍्ताप किस प्रकार हलका किया, यह निम्नलिग्बित 
पक्तियों में देखिए :-- 
“कोई प्राणी सदुख कब छो (खन्न होता रहेगा । 
लावेगा नेन्नजल कब डो थाम्र हटा कलेजा । 
जी को मारे नखत गिन के ऊब के दग्ध होके। 
कोई होगा विरत कब लों विश्व-व्यार्पी सुर्ये से । 
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न्‍्यारी आभा-निलय किरण सूय्य की ओ शशी की । 

ताराओं से खचित नभ की नीलिमा मेघ माला | 
रूखों की ओ ललित लतिका बेलियों की छटाएँ । 

नाना क्रीद्धा सरेित सर औ निश्चरं के जलों की । 
मीठी तानें मधुर लहर गान वाद्यादिकों की। 

प्यारी बोले बिहग कुल की बालकों की कलाएँ | 
सारी शोभा ऋतु सकल की पे की उत्सवों की । 

बचित््यों से बलित पृथिवी बिश्व की सम्पदाएँ । 
संतापों का विविध दुख से दग्ध का दर्शि आना । 

जो आँखों में कुटिल जग का चित्र सा खींचते हैं । 
आख्यानों के सहित विविधा सान्त्वनायें सुधी की । 

संतानों को. सहज ममता पेट-धंचे सहसो--- 
हैं प्राणा के हृदय-तल को फेरते मोह लेते | 

धीरे थीरे दुसह दुख का वेग भी हैं घटाते । 
नाना भावों सहित अपनी व्यापिनी मुग्धता से । 

वे हैं प्रायः व्यथित उर को वेदनाएं हटाते। 
गोपी गोपों जनक जननी बालिका बालकों का । 

चित्तोन्मांदी प्रबल दुख का वेग भी काल पाके । 


धीरे धीरे बहुत बदला हो गया न्‍्यून प्रायः ।' 


ठीक है । समय यही काय्य सब के जीवन में करता है । इसके 
अतिरिक्त, कोई दुखिया करेगा तो क्या करेगा ? जब अफुछ कमल 
दिखाई पड़ेगा तब प्रेमपात्र का चेहरा याद आवेगा ही ; जब उन्मत्त 
भोरों की कतार घूमेगी तब प्रियतम के मनोहर बालों की सुधि होगी 
ही ; इसी प्रकार प्रकृति के अन्य पदार्थ जब जब दृष्टिगोचर होंगे तब 
प्राशवललभ के लिए प्राण छटपटाएँगे ही | इतने उद्दीपन, इतने दाह 
का भार किसी का हृदय कब तक सहन कर सकता है ? विवश होकर 
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प्रणय के भयंकर, प्रखर, और दाहक स्वरूप का त्यागना तथा उनके 
शीतल, मनोहर और निमोणात्मक रूप का आश्रय लेना पड़ेगा ॥राघा 
ने भो यही किया। मानसिक प्रवृत्ति-सम्बन्धी इस नव-जात परिवततन ने 
सम्पूर्ण प्रकृति को श्रीकृष्ण का प्रतिरूप ही बना दिया । इस विकास के 
बाद राधा का जैसे नूतन जन्म हो गया, प्राकृतिक पदार्थ राधा को विषाद 
देने के स्थान में आनन्द्प्रद हो गय । वे कहती है :-- 


' “जो होता है उदित नभ में कौमुदी कान्‍त आ के । 

ह या जो कोई कुसुम विकसा देख पाती कहीं हूँ । 

ग्रेने लोने हरित दुल के पादपों का बिलोके। ह 
प्यारा प्यारा विकव मुखड़ा है मुझे याद आता | 


| 


के पुलिन पर जा या सज्ीले सरों में । 


श्र कप 


कालनद 


22 


७ का 


जो में फूले कमर कुल को मुग्ध हो देखती हूँ । 
तो प्यारे के कलित कर की ओ अनूठे पगों की । 

छा जाती है सरस सुपमा बारिसख्रावी हगों में। 
जो ताराओं से ग्वचित नभ को देखतो हूँ निशा में । 

या मेवों में मुदित बक की पंक्तियाँ देग्बती हें । 
तो जाती हूँ उमग बंधता ध्यान ऐसा मुझे है। 

मानो मुक्ता लसित उर है इयाम का दृष्टि आता। 


कप के 


छू देती है झदु पवन जो पास आ गात भेरा । 

तो हो जाती परस-सुथ्रि है श्याम प्यारे करों की । 
सद्गन्धा से सनित वह जो कुज में डोलती है | 

तो होती है सुरति मुख की वास की मज॒ता की । 
सन्ध्या फूली परम प्रिय को कान्ति सी है दिखाती | 

में पाती हैँ रज्जनि-तन, में श्याम का रंग छाया। 
ऊपा आती प्रति दिवस है प्रीति से रंजिता हो। 

पाया जाता बर बदन सा ओप आदि्य में है । 


२३ 
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में पाती हैँ अलक सुपमा भंग की मालिका में । 

है ऑँों की सुछवि मिलती खंजनों औ रूगों में। 
दोनों बाहं कलभ कर को देख हैं याद आती । 

पायी शोभा रुचिर झुक के ढोर में नासिका की। 
है दातों की झलक मुझको दीग्ती दाड़िमों में । 

बिम्बाओं में बर अधर सी राजती छालिमा है । 
में केलों में जबन युग की देखती मंजुता हूँ। 

गुल्फों की सी ललित सुपमा है गुलों में दिखाती । 
साथ॑ प्रातः सरस स्वर से कृजते हेँ पखेरू । 

प्यारी प्यारी मधुर ध्वनियाँ मत्त हो हैं सुनाते । 
में पाती हें मधुर ध्वनि में कूजने में खगों के | 

मीठी तानें परम प्रिय की मोहिनी वंशिका की ।” 


सब मामला ही स्ततम हो गया । अब वियोग कहाँ रहा । श्याम 
का परिमित मानव स्वरूप तो नेत्रों से विलग भी हो सका था, किन्तु 
इस विचित्र श्याम-स्वरूप को कौन विलग कर सकेगा ? राधा के इस 
मानसिक विकास का यह परिणाम हुआ कि उनके दुखी होने का कोई 
कारण ही नहीं रह गया :-- 


“प्यारे आवे झदु बयन कहें प्यार से अंक लेव । 
ठंढे होवें नयन दुख हों दूर में मोद पाऊँ। 
ए भी हें भाव मम उर के ओर ए भाव भी हें। 
प्यारे जीवे जग-हित करे गेह चाहे न आवे'। '... 
॥। 


अन्त में राधा का लोकोपकारी रूप देग्व कर हम मुग्ध हो जाते 


|. 


हैं; उनके मुख पर चिन्ता का नहीं, शान्ति का भाव है; उनके हृदय 
सतत 


गरस आहें नहीं निकलती, अब वह स्थिर हैं: उनकी आँखों में 


श्टे१े भद्दार्काव हरिऔब 


वेदना-जनित आँसू नहीं है, वल्कि सवा के आनन्द से उत्पन्न होने वाला 


अवनील-3-+लजज++ नल 


जलविन्दु है; अब वे साधारण स्त्री नहीं हैं, देवी हैं । 
अन्न वे अपन दुखों से नहीं, किन्तु ओरों के दुखों से दुखी हें :-- 
“# ऐसी हूँ न निज दुख से कंष्टिता श(क-मग्मा । 
हा जैसी हूँ. व्यथित बज के वासियों के दूखों से : 
गोपी गोपों व्यथित ब्रज की बालिका बालकों को । 


आके पुपष्पानुपम मुखड़ा क्ृप्ण प्यारे दिखावे ।” 


जिस पथ से उन्होंने शान्ति पायी उसी का उपदेश वे अन्य गोप 
बालाओं को देने लगीं :-- 
“देखी प्यारी भगिनि भव को प्यार की दृष्टियों से । 
जो थोड़ी भी हृदय-तल में शान्ति की कामना है । 
ढ। देता है जलद दग में द्याम की मंज शोभा । 
पन्‍्छाभासे मुकुट सुपमा है कछापी दिखाता | 
पी का सच्चा प्रणय उर में आंकता है पपीता । 


ए बातें हैं सुखद इनमें भाव क्या है व्यथा का ।” 
श्‌ै हर हर हे न 
राधा अब सम्पूर्ण विश्व की प्रेमिका हो गयी हैं :--- 


“आटा चींटी विहग गण थे वारि आ। अन्न पाते । 

देखी जाती सदय उनकी दृष्टि कीटादि में भी । 
पत्तों को भी न तरू गण के वे बृथा ताड़ती थीं । 

जी से वे थीं निरत रहती भूत सम्बद्धना में । 
वे छाया थों सुजन शिर की शासिका थीं खलों की । 

बेगालां की परम निधि थीं ओपधी पीड़ितों की । 
दीनों की थीं भांगेनि जननी थीं अनाथा।(श्रतों को | 


आराध्या थीं अवनि ब्रज्ञ की प्रसका विश्व की थीं । 
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खो देती थीं कलह जनिता आध्ि के दुगुणों को | 

थो देती थीं मलन मन की व्यापिनी कालिमाएँ । 
बो देती थीं हृदय-तल में बीज भावज्ञता का। 

वे थीं चिन्ता विज्ञित चित्र में शान्ति-धारा बहाती। 
जैसा व्यापी दुसह दुख था गोप गोपांगना का । 

वेसी ही थीं सदय-हृदया स्नेह की मृति राधा । 


जैसी मोहाकलित ब्रज म॑ तामसी रात आयी। 


वैसी ही वे रलसित उसमें कोम॒दी के समा थीं ।” 


निस्सन्देह क्रमशः विकास प्राप्त कर के राधा मनुष्य से देवी हो 
गयीं । इसका मतलब ही यह है कि वे दुःख ओर सुख के अन्तर का 
जहाँ विषधाद और हृष में कोई भेद भाव नहीं है. . 

“ यह सब होते हुए भी हम कृश का अनुभव किये बिना नहीं रह 
सकते, क्योंकि जिस पात्र के साथ हमारी सहानुभूति होती है, उसके दुःख 
में दुखी ओर सुख में सुखी हुए बिना हम नहीं रह सकते, विशेष कर 
उस दशा में जब उसे यह भी ज्ञात हो कि जिस सुख को पाने को इच्छा 
राधा को थी उसको न पाने पर ही उन्होंने लोक-सेवा स्वीकार की । यह 
कहा जा सकता है कि राधा के दृदय का सवधा स्वाभाविक विकास 


न ऑल नल क्‍त+े ह# चा+ +3 «5 


_प्‌थ पर चल कर उन्होंने विश्व-प्रेम और ईश्वर-भक्ति 
के मंदिर में प्रवेश किया है ।. परन्तु, प्रश्व यह है कि जिस समय तक 
वेश्व-प्रेम के देवालय में वे प्रविष्ट नहीं हुई थीं तत्र तक यदि बीच ही 
में बेदना के कारण-स्वरूप कृष्ण-विरह का अन्त हो जाता ता भी क्‍या 
वे उस मंर्दिर में प्रवेश करना पसंद करतों अथवा प्रियर्तम्र के बाहु-पाश 
में स्वयं को वद्धकर सम्पूण विश्व को भूल जाती १ ऋष्ण के प्रति राधा 
के प्रम का जैसा परिचय 'प्रिय-अवास' में मिलता है उससे तो यही 
आशा करनी चाहिए कि कृष्ण की मीठी मुसकान ओर बाँसुरी की तान 
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के नशे से वे अपना पिंड कभी न छुड़ा सकतीं । यह स्पष्ट है. कि राधा 
की प्रथम अवस्था दयनीय है, उन्होंने जो कुछ चाहा वह उन्हें नहीं मिला 
ओर अन्त में चाहे कुछ भी मिला हो, परन्तु कामना की वस्तु तो नहीं 
ही मिली । फिर हम दुखी क्‍यों न हों ९ 

जो हो, इसका यह अर्थ नहीं कि अपनी परिपक्व अवस्था में भी 
राधा दयनीय ही बनी रहीं । यदि ऐसी बात होती तो इस काव्य का 
उहेश्य ही न सिद्ध होता । 

राधा के जीवन-विकास पर लक्ष्य रख कर हरिओध जी के मानव- 
तापूण हृदय तथा इश्वर-प्राप्ति-विपयक साधना का वह स्वरूप, जो उन्हें 
विशेष रूप से प्रिय है, हृदयंगम किया जा सकता है | 


है आएएएए7अ> -७+०-<७8छ8-4->- की --“++7+ “775 


“'प्रियप्रवास' में प्रक्रति का चित्रण । 


“प्रियप्रवास” में प्रकृति अनेक रूपों में चित्रित की गयी है । इनमें 
से एक वह चित्र है जिसमें मनुष्य के विकार-प्रस्त व्यक्तित्व अथवा 
दृष्टिकोण का प्रभाव स्पष्ट रूप से दिखायी पड़ता है । इसमें प्रकृति का 
यथार्थ अथवा अलंकृत रूप नहीं पाया जाता, बल्कि हमारे हृदय में 
जिस भाव की प्रधानता रहती है उसीकी प्रतिक्रिया वह करती है । 
मानव हृदय के प्रधान भाव हैं रति, शोक, भय, घृणा, उत्साह, 
आश्चय्य, आदि । 'प्रियप्रवास! में इन भावों से अभिभूत प्रकृति-चित्रण 
प्रचुर मात्रा में मिलता है | 

“'प्रियप्रवास” राधा और ऋष्ण की प्रणय-कथा होने के कारण 
स्वभावत: उसमें प्रकृति के प्रति रति-भाव से अभिभूत प्रवृत्ति का प्रावल्य 
पाया जाना चाहिए और वह प्रचुर मात्रा में विद्यमान भी है । परन्तु 
यह प्रशय-कथा आदि से अन्त तक करुण, है, इसलिए इसमें प्रकृति 
का उल्लासपूर्ण भाग दृष्टिगोचर नहीं होता । बेचारी राधा को कभी वह 
दिन नसीब ही नहों हुआ, जब उसके आनन्द के उन्म्राद्‌ से संध्या 
अथवा उबा को लालिमा और भी गाढ़ी हो जाय ; जब खगों के गान 
में स्वगें का संगीत विहार करने के लिए उतर आवें ; जब पूर्ण चन्द्रमा 
उस शशिमुखी की प्रफुल्लता के प्रति ईषों के मारे ही क्षय रोग के 
शिकार होते जान पढ़ें; जब उस गर्विता के रूप; माधुय्य, अंग, 
सुकुमारता आदि को देख कर रात्रि को कमलिनी ओर दिन को कुमु- 
दिनी लब्जा और संकोच-मग्न सी बनी रहें | वह अगला तो अपने 
सौभाग्य-प्रभात की आशा ही में बेठी थी कि अचानक अन्धकार में 
उस पर वज्पात हो गया । अतर्ब जिस प्रवृत्ति का मेंने ऊपर उल्लेख 
किया है उसका करुण अंग ही “श्रियप्रवास' में पुष्ठ हुआ है | नीचे की 
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कतिपय पंक्तियाँ देखिए, राधा त्रज से ऋष्ण के प्रयाण का समाचार 
सुनकर व्याकुलतापूर्वक सखी से कह रही हैं :-- 


“घृह सकल दिशाएँ आज रो सी रही हैं। 
यह सदन हमारा है हमें काट खाता। 
मन उचट रहा है चेन पाता नहीं है। 


छ 


विजन विपिन में हे भागता सा दिखाता। १ । 


कटु ध्वनि करुणा की फेल सी क्‍यों गईं है। 

तरु वर मन मारे आज़ क्‍यों यों खड़े हैं। 
अबनि अति दुखी सी क्यों हमें है दिखाती । 

नभ पर दुख छायापात क्‍यों हो रहा है। २। 
सब नभ तऊहू तारे जो डगे दीखते हैं। 

यह कुछ उठिठके से सोच में क्‍यों पड़े हैं। 
ब्रज दुख लख के ही क्या हुए हैं दुखारी। 

कुछ व्यथित बने से या हमें देखते हैं। ३। 
रह रह किरण जो फूटती हैं दिखाती । 

वह मिप इनके क्‍या बोध देते हमें हैं। 
कर वह अथवा यों शान्ति का हैं बढ़ाते । 

विपुल व्यथित जीवों की ब्यथा मोचने को | ४। 


दुख अनऊूक शिख़ाएं व्योम में फूटती हैं। 
यह किस दुखिया का हैं कलेजा जलाती। 
अहह अहह देखो टूटता है न तारा। 


रे 


पतन दिलजले के गात का हो रहा है।५। 


सखि मुख अब तारे क्‍यों छिपाने छगे हैं। 
वह दुख लखने की ताब क्या हैं न लछाते। 
परम विफक हो के आपदा टालने में। 


वह मुख अपना हैं लाज से या छिपाते। ६ । 
>९ >९ >< )८ 
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क्या बातें हैं मधुर इतना आज तू जो बना है। 

क्या आते हैं ब्रज अवनि में मेघ सी कान्ति वाले । 
या कुजों में अटन करते देख पाया उन्हें ह । 

या आ के है समुद परसा हस्त द्वारा उन्होंने | ७ । 


प्राकृतिक पदार्थों का सहज रूप ऐसा नहीं है कि वह मनुष्य के 
सुव्यवस्थित चित्त को अव्यवस्थित बनाबे । किन्तु मानसिक विकारों से 
आन्दोलित मन को ओर भी अधिक आन्दोलित बनाने की शक्ति उनमें 
है । जिस हृदय में कोई लालसा सो रही है, अथवा किसी प्रकार को 
दुर्बलता अपने विक्रृत रूप को प्रगट करने के लिए अवसर की खोज में 
है उसके लिए प्राकृतिक पदाथ उद्दीपन का काम करते हैं। “प्रिय- 
प्रवास” में ऋृष्णु-वियोग-मप्ता गोपिकाओं को बहुत अधिक समय तक 
प्रकृति इसी रूप में दृष्टिगोचर हुई है :-- 


* नीला प्यारा उदक सरिका देख के एक द्यामा । 

बोली खिन्ना विपुल बन के अन्य गोपांगना से । 
कालिन्दी का पुलिन मुझको उन्मना है बनाता। 

प्यारी न्‍यारी जलदु-तन की मृत्ति है याद आती ।” 

रे! छ [8] 
गोपियाँ ऊधो से कहती हैं :-- 

शेसी कुजें ब्रज अबनि में हैं अनेकों जहाँजा। 

आ जातो है युगल हृ॒ग के सामने मृति प्यारी । । 
नाना लीला ललित जसुदा लाल ने की जहाँ हैं । 

ऐसी ठोरों लऊलक दृग हैं आज भी लझ्न होते | १ । 
फूली डाले सुकुसुम-मयी नीप की देख आँखों । 

आ जाती है हृदय धन की मोहिनी मृति आगे। 


कालिनदी के पुलिन पर आ देख नीलाग्बु न्‍्याश । 
हो जाती है उदय उर में माधुरी अम्बुदों सी। २। 
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सूखे न्‍्यारा सलिछ सरि का दग्धघ हों कुज पुंज । 

फूट आँखें हृदल-तल भी ध्यंस हो गोपियों का। 
सारा इन्दा विपिन उजड़े नीप निम्‌ रू होवे। 

तो भूलेगे प्रधित गुण के पुण्य पाथोधि मप्यो । ३ । 
आके तेरे निकट कुछ भी मोद पाती न में हूँ । 

तेरी तीखी महँक मुझ को कष्टिता है बनाती । 
क्यों होती है सुरभि सुखदा माधव्री मल्लिका की। 

क्यों तेरी है दुखद मुझ को प॒ष्प बेला बता तू । ४७ ।” 


राधा के हृदय को प्रकृति किस प्रकार और कितना उद्दीप्त करती 
है यह भी सुनिए :-- 
“जो में कोई विहगण उद]ता देखती ध्योम में हूँ । 
तो उत्कण्ठा-विवश चित में आज भी सोचती हूँ । 
होते मेरे निवल तन में पक्ष जो पक्षियों से । 
तोयों ही में समुद उड़ती श्याम के पास जाती ।” 


प्रकृति के इन रूपों में भी अपने ढंग का अनूठा माधुय्ये है । परन्तु 
मानसिक वृत्तियों में परिवर्तन होते ही यह कपूर की तरह उड़ जाता 
है। इसके अनन्तर प्रकृति को हम उसके साधारण रूप में देखने लगते 
हैं। प्रकृति का यह विशेषताशून्य रूप भी कम आकषक नहीं होता । 
ताजे खिले हुए फूल में, गुनगुन करने वाले भोरे में, सन्ध्या और प्रभात 
में, तारागण तथा चन्द्रमा में, पत्तियों के कलरव में, नदियों के कलकल 
गान में, सांसारिक संघ से थके-हारे मानव-हृदय को बहलाने की शक्ति 
पायी जाती है । 'प्रियप्रवास' में प्रकृति के इस रूप का चित्रण अधिकता 
के साथ किया गया है । वास्तव में कहा जा सकता है कि हरिओ्रोध जी 
के प्रकृति-प्रेमिक हृदय ने बड़ों ही खुब्ी के साथ इस महाकाव्य में इस 
विशेषता का श्रद्शेन किया है । वृन्दाबन का वर्णन इसके अनेक अच्छे 

श्छ 
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उदाहरणों में से एक है | इसमें पाठक देखेंगे कि किसी विशेष अलंकार 
की सहायता के बिना ही स्वभावतः कैसी सौन्द्य्य-सृष्टि हो गयी है :--- 
५ 'हरीतिमा का सुविशाल सिन्घु सा। 
मनोज्ञता की रमणीय भूमि सा। 
विचित्रता का शुभ सिद्ध-पीठ सा। 
प्रशान्त वृन्‍्दाबन दशनीय था। १ । 


ररैँ 


कलोछ कारी खग बृनद कूृजिता । 
सदेव साननद मिलिन्द गुजिता। 
रहीं सुकुज॒ बन में विराजिता । 
प्रफुल्लिता पल्‍लविता लतामयी | २ । 
कह निराले तरूु चारु अंक में। 
लुभावने. पल्‍लव लाल थे लसे। 
सदेव वे थे करते विवद्धि ता । 
स्वलालिमा से बन की ललामता। ३ । 
प्रसू्न शोभी तरू पुंज अंक में । 
लता अनेकों लूपटी ग्रफुल्लिता । 
जहां तहां थीं बन में विराजिता। 
स्मिता समालिंगित कामिनी समा । ४। 
सुदूलिता थी अति कान्त भाव से । 
कहीं सएुछा लतिका लवंग की। 
कहीं लसीं थी महि मंजु अंक में । 
सुलालिता सी नव माधवी छता । ५। 
समीर संचालरुत मंद मंद हो। 
कहीं दलों से करता सुकेलि था। 
७ + 
प्रसून॒ वषोा रत था कहीं हिला। 


[4७] 
ढ 


सप्प शाखा सुलता अफुल्लिता । .६ | 
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कहीं उठाता बहु मंज बीचि याँ। 

कहीं खिलाता कलिका प्रखून को । 
बड़े अनूठेपन साथ पास जा। 

कहीं हिलाता कमनीय कंज था | ७। 


असेत ऊदे अरुणाभ वबंगनी | 

हरे अबीरी सित पोत संदली। 
(०. की ््् रू र्‌ 
विचित्र वेशी बहु अन्य वर्ण के। 

विहंग से थी रूसिता बनस्थली | ८ । 


विकारमय व्यक्तित्व-जन्य मानव मनोवृत्ति प्रकृति का जो स्वरूप 
मनुष्य के सामने प्रस्तुत करती है बह उसे पूर्णता की ओर विकास के 
पथ पर अग्रसर नहीं करता । व्याकुलता की उत्पत्ति करके वह चित्त 
की चंचलता का प्रधान कारण हो जाता है । वृन्दावन के उक्त वणन में 
सरलता है, और इन त्रुटियों का सबंधा अभाव है । परन्तु हृदय की 
जिस परिस्थिति की सूचना इस वन में है निश्चेष्ठ होकर बैठने वाली 
नहीं है, वह प्रकृति के साथ मनुष्य के सम्पक को अधिक स्वाभाविक 
ओर सरल बनाकर, दोनों के बीच में खड़े होने वाले व्यवधान का 
निवारण कर मनुष्य को प्रकृति के प्रति सहानुभूति के विकांस का अवब- 
सर देता है । इस सहानुभूति की प्रथम अवस्था है, प्रकृति में मानवी 
गुणों का आरोप करना । निस्सन्देह पूर्व्वोक्त मनोवृत्ति में भी इस प्रवृत्ति 
का परिचय मिलता है, किन्तु उससे यह कुछ भिन्न है, उसका प्रभाव 
संहारात्मक होता है, ओर इसका रचनात्मक | उदाहरण के लिये नीचे 
की कतिपय पंक्तियां देखिये :--- 


'ऊँचा शीश सहषे शेर कर के था देखता व्योम को। 

या होता अति ही सगव॑ वह था सर्वोच्चता दप से। 
या वार्ता यह था ग्रसिद्ध करता सामोद संसार में। 

मैं हूँ सुन्दर मान दण्ड बज की शोभामयी भूमि का। १। 
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पुष्पों से परिशोभमाने शंतशः) जो वृक्ष अंकस्थ थे । 
वे उद्धोषित थे सदर्प करते उसत्फुललता मेरु की। 
या ऊंचा करके सपुष्प कर को फूले द्वमों व्याज से। 


७ लक 


श्री पद्मापति के सरोज पग को शैलेश था पूजता । २। 
होता निशक्षेर का प्रदाह जब था सावत्त उद्धिन्न हो। 

तो होती उसमें अपूबव ध्वन थी उन्‍मादिनो कर्ण की। 
मानो यों वह था सहर्ष कहता सत्कीत्ति शेलेश की। 

या गाता गुण था अचिन्त्य गत का सानन्द सत्क्ठ से । ३ । 
गत्तों में गिरि कन्दरा निचय में जो बारि था दीखता। 

सो निर्जीव मलीन तेजहत था उच्छवास से शून्य था। 
पानी निझ्वर का समुउज्वल महा उल्लास की मृति था। 

देता था गतिशीकछ वस्तु गरिमा यों प्राणियों को बता। ४ । 
सद्भावाश्रयता, अचिन्त्यदद्ता, मिर्भीकता,  उच्चता । 

नाना कोशछ मुखता अटलता नयारी क्षमा शीलता। 
होता था यह ज्ञात देख उसकी शास्ता समा भंगिमा 

मानो शासन हे गिरीन्द्र करता निम्नस्थ भूभाग का। ५। 
ऊँचे दाड़िम से रसाल तरु थे ओ आम से शिशपा॥4 

यों निम्नोच्च असंख्य पादप कसे घृन्दाटवी बीच थे। 
मानों वे अवछोकते पथ रहे बृन्दाबनाधीश का। 

ऊँचा शीश उठा मनुष्य जनता के तुल्य उत्कण्ठ हो |” ६ | 


इस प्रथम अवस्था के बाद सहज रूप से द्वितीय अबस्था का 
विकास होता है | इसमें सहानुभूति अधिक सक्रिय रूप धारण कर 
लेती है और मनुष्य के दुःख से दु:ःखिता के रूप में अंकित की जाती 
है। नीचे की पंक्तियोँ इसका उदाहरण हैं :--- 


“देता था जल का प्रपात उर में ऐसी उठा कब्पना। 
े [क 
घारा है यह मेरु से प्रसवर्ता स्वर्गीय आनन्द की | 


२२३१ महाकवि हरिओऔध 


या है भूघर सानुराग द्ववता अंकस्थितों के लिए। 
आँसू है वह ठालता बिरह से किम्बा ब्रजाधीश के । 
२ 4 हर >> 

कृष्ण के वियोग सें--- 

चलता की सी कुटिक उठतों अंक में जा तरंगें। 
वे थीं मानों प्रग/ करती भानुजा की व्यथाएँ | 

घोरे धीरे सूद पवन सें चाव से थीं न डोलीं। 
शाखाएँ भी सहित लतिका शोक से कम्पिता थीं। १। 

सारा नीला सलिल सरि का शोक-छाया पगा था। 
बेजों में से मधुप कढ़के घूमते थे श्रमे से। 

मानों खोटी बिरह घटटका सामने देख के ही। 
कोई भी थी अवनत मुखी कान्तिहीना मलीना |” २ | 


प्रकृति को इस सहानुभूति का काव्य में बहुत बड़ा मूल्य आऑँका 
जाता है। साधारण मनुष्य को दृष्टि में प्रकृति में चेतनता का अभाष है । 
ऐसी दशा में किसी के कष्ट से उसके द्रवित और दयाद्र होने की आशा 
नहीं की जानी चाहिए । इसी असम्भव बात की सम्भावना की ओर पाठक 
का चित्त आकर्षित करके काव्य में काव्य के नायक अथवा नायिका 
के प्रति उसकी सहानुभूति बढ़ायी जाती तथा उनके कार्य्यों का समर्थन 
किया जाता है । किन्तु प्रकृति का केवल इतना ही उपयोग करना उसके 
वास्तविक स्वरूप से अनभिज्ञ होने का सूचक है । अंगरेज वर्डसूबथ ने 
अपने कवि-जीवन के प्रथम चरण में प्रकृति के जड़ सौन्द्य्य का दर्शन 
किया था । परन्तु क्रशः यह सौन्दय्य उसकी ठृप्ति नहीं कर सका। 
ज्यों ज्यों उसके दृश्य का विकाश हुआ त्ों त्यों वह प्रकृति में किसी 
ऐसी शक्ति का अनुभव करने लगा जो मनुष्य को उन्नत बनाती है ; जो 
उसे कलुषित जीवन के वातावरण से मुक्त करती है । 


“प्रियप्रवास” में भी प्रकृति के उन्नायक स्वरूप का दर्शन कराया 
गया है । [सो अनूठी छवि के प्रभाव ने यशोदा, राधा, तथा अन्य 
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गोप-गोपियों के चरित्रों को दुर्बलता से मुक्त कर के विलक्षण सौन्दर्य 
प्रदान किया । यदि वे जीवन भर प्रकृति के उत्तेजक रूप को अथवा उस 
रूप को, जो उनकी विक्नत भावना का प्रतिबिम्ब मात्र था, देखती रहतीं 
तो उनकी सम्पूर्ण जीवन-शक्ति का शोषण हो जाता, और बड़ी ही बिड- 
म्बना के साथ पाथिव जगत से उनका लोप होता । साथ ही इसमें काव्य 
की कलात्मकता भी नष्ट हो जाती । में यहाँ यह नहीं कह रहा हूँ कि 
अपार व्याकुलता के समय प्रकृति ने राधा के कष्ट को बढ़ाने का जो 
काय्य किया था उसमें कहीं भी कला का समावेश हुआ ही नहीं; नहीं, 
जीवन-सरिता के प्रवाह में उत्थित और पतित प्रत्येक तरंग में सोन्दय्य 
है; राधा यशोदा की व्याकुल कल्पनाओं और पूबे जीवन की विचलित 
कर देने वाली स्मृतियों में भी सौन्दय्य है । किन्तु इस सोन्दय्य को भी 
प्रवाहित होते रह कर उस परम सोन्दय्य-सागर के साथ संगम करना 
पड़ेगा, जिसकी ओर प्रगति करना उनके जीवन की चंचलता और जिसके 
साथ एकाकार उनकी चंचलता-जन्य क्लान्ति का, अमर आनंद प्रदान 
करने वाला, पुरस्कार है। यदि प्रकृति ने राधा की व्याकुलता को यह 
पुरस्कार न दिया होता तो राधा का जीवन तो असफल होता ही ' प्रिय- 
प्रवास' का जीवन भी असफल हो जाता । राधा को समस्या को हल 
करने वाले प्रकृति रूप का दशन कीजिए :-- 

(कज। फा या डदित शशिका देख सोन्दय आखों । 

ह कानों द्वारा श्रवण करके गान मीठा खगों का । 

में होती थी व्यथित अब हूँ शान्ति सानन्द पाती ! 
प्यारे के पाँव मुख मुरली नाद जैसा उन्हें पा। / 

प्रकृति ने अपने ही रूप में शाधा को उनके प्रियतम का दुशन करा 
दिया । इस दिव्य दशन से प्रकृति के नगण्य पदार्थ का महत्त्व बढ़ गया; 
राधा की दृष्टि में उसका अपरिमित मूल्य हो गया । किन्तु प्रकृति यहीं 
नहीं रुक गयी ; उसने अपने रूप में प्रियतम हो का नहीं, विश्व-नियन्ता 
भगवान का भी दशन कराया । 
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“प्रियप्रवास” में, प्रकृति के सहयोग से, उसके माता के से वात्सल्य 
मय अंक में, पोषण पाकर राधा का जैसा विकास किया गया है वह 
हब्ओौध को पच्चे कलाकार के पद्‌ पर आसीन करता है । उनके इस 
अंकन का हिन्दी-साहित्य में कितना ऊँचा मूल्य आऑँका जाना चाहिए, 
इसकी विशेष चचा अन्यत्र की जायगी। यहां केवल इतना ही निवेदन 
है कि भौतिक दृष्टिकोण और आधुनिक युग की आत्मा को संतुष्ट करने 
वाल, "मनुष्य प्रक्रति', और परमात्मा का जैसा सुन्दर समन्वय 
'प्रियप्रवास” में देख पड़ता है, वेसा हिन्दो-साहित्य में अन्यत्र देखने में' 
नहीं आता । 


अनिनाननस न अबबाा आय ऐनन्यर्टी कि 0 अल नईर 


प्रियप्रवास का संदेश । 


' प्रियप्रवास”' राधा और कृष्ण की वियोगान्त अणय-कथा है । 
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वियोग की संष्टि द्वारा हरिओध ने प्रणय का माधुय्यपू् और उन्नायक 
स्वरूप पाठक को हृदयंगम कराने की चेष्टा की है । यदि वियोग का 


वातावरण निम्मोण न किया गया होता, तो यशोदा और राधा 
के मनोहर व्यक्तिस्-विकास की छटा हमें क छ्टा हमें कहाँ दृष्टिगोचर हो सकती १ 


वियोग सहज रूप से ही चित्ताकषक और हृदय-स्पर्शी होता है, फिर 
जब उसे एक कुशल कलाकार की हृदय-द्राविणी लेखनी का सहयोग 
प्राप्त हो तब उसके प्रभाव का क्या कहना | 
हिन्दी-साहित्य के मध्यकालीन कृष्ण-काव्यकारों को राधा-कृष्ण का 
बियोग प्रस्फूटित करने में बड़ी सुविधा थी.। वे कृष्ण को परबक्म मान 
कर चलते थे | गोपियां, जिनमें राधा भी शामिल थीं, मोह-मग्ना थीं 
ही । अर मत खनन से ऋष्ण ने ज्ञान और योग का 
सन्देश भेज दिया तो कोई आश्चय्य की बात नहीं थी । परत्रह्म पर- 
मात्मा को तो प्रत्येक क्षण यही संदेश मानव-हृदय के सम्मुख प्रस्तुत 
करना ही चाहिए | 
रेओध जी ने कृष्ण को परत्रह्म रूप में /नहीं, मनुष्य रूप में 
अंकित किया हे हू । उनके ऋष्ण जाति-हितैषी हैं, त्यागशील भी हैं, परन्तु 
साथ ही प्रमिक भी हैं। उन्होंने त्रज में गोपिकाओं के साथ जैसा 
प्रमपुण व्यवहार किया था उसे देखते हुए, उनकी मानवता को 
ध्यान में रखते हुए, यह स्वीकार करना पड़ेगा कि यदि उन्होंने उक्त 
कवियों के कृष्ण की भाँति ज्ञान और योग संदेश भेज दिया होता तो 
उनके लिए यह अस्वाभाविक और असंगत होता । इस लिए यह ठीक 
ही है कि कृष्ण जी गोपियों के सम्मुख अपनी काय्ये-व्यस्तता और 
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विवशता का कारण पेश करें ओर प्र म-मूर्ति राधा आदि को- स्वाथे-त्याग 
का संदेश दें। स्वभावत: कोई साधारण कारण न तो प्रभावशाली ही 
हो सकता है ओर न श्रीकृष्ण के महान चरित्र के साथ संगत ही 
होगा । श्रीकृष्ण वास्तव में वस्ुुदेव और देवकी के पुत्र थे । कस के 
मारे जाने के वाद वसुदेव और देवकी के मार्ग का वह कंटक हट गया 
था, जो अब तक उनके पावों में गड़कर शूल उत्पन्न किया करता 
था । इस नवीन परिस्थिति में यदि वे श्रीकृष्ण को अपने पास रोक लें 
तो उनका यह्‌ काथ्य स्वाभाविक ही था। साथ ही राज्य के नवीन 
अधिपति को कुछ राज्य-संगठन-सम्बन्धी सहायता देना भी उनके लिए 
आवश्यक हो सकता था । मथुरा के शासक के अच्छे या बुरे प्रबन्ध 
पर बहुत सी प्रजा का सुख-दुख निभर हो सकता था और त्रजवासियों 
पर भी उसका प्रभाव पड़ सकता था । अतएव कृष्ण के ब्रज में न जा 
सकने का यह एक सबल कारण था ।( इसके लिए श्रीक्रष्ण ने यदि 
स्वाथ-त्याग किया और गोपियों को भा वैसा ही करने के लिए प्रं रित 
किया तो यह सबेथा प्रशंसनीय है ।) उनका चिन्तित हृदय और खिन्न 
मनोभाव नीचे के पद्यों में प्रतिविम्बित है :--- 


“प्राणो है यह सोचता समश्ता मैं पूर्ण स्वाधीन हूँ 

इच्छा के अनुकूल काय्य सब में हूँ साध लेता सदा । 
ज्ञाता हैं कहते मनुष्य वश में है काल कर्मांदि के । 

होती है घटना-प्र वाह-पतिता स्वाधीनता-यंत्रिता । १ । 
देखो यद्यपि है अपार बज के प्रस्थान की कामना । 


होता में तब भी निरस्त नित हूँ नाना द्विधा में पड़ा । 


ऊधो दग्ध वियोग से व्रजधरा है हो रही नित्यञञः । 
जाओ सिक करो उसे सदय हो आमृल ज्ञानास्बु से ।२! 


मेरे हो तुम बंधु विज्वर हो आनन्द की मूर्ति हो । 
क्यों में जा ब्रज में सका न अब लो हो जानते भी इसे । 
कैसी हैं अनुरागिनी हृदय से माता पिता गोपिका । 
प्यारे है यह भी छिपी न तुम से जाओ अतः प्रात ही ।३॥ 
२६ 
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जैसे हो लघु वेदना हृदय की ओ दूर होवे व्यथा । 
हि | कि ७. ३ हो के शी में 
पावं शान्ति समस्त लोग न जल मेरे वियोगाप़्लि में । 
ऐसे ही बर ज्ञान तात ब्रज को देना बताना क्रिया । 
माता का सबविशेष तोप करना ओ बृद्ध गोपेश का ।”' ४। 


/ “प्रियप्रवास”' की ऊथा का विकास भी आकपक है । आरम्भ ही 
में हमें श्रीकृष्ण का एक मनोहर चित्र देखने को मिलता है ; वे संध्या 
समय ग्वालों और गायों के साथ वृन्दाबन से त्रज की ओर लौटते 
हुए अंकित किये जाते हैं। उस अनुपम शोभा का रसाघ्वादन करने 
वाले त्रजबासियों के सुख से हमें इष्यो होने लगती है । परन्तु, खेद है, 

इेष्या € हक है ८ ९ ७० 
यह इेष्यो चिरजीवनी नहीं हो पाती, प्रथम सगे के अन्त में निम्नलिखित 
पंक्तियों को पढ़ कर वह शोक के रूप में परिणत हो जाती है :-- 


६८. | कक ३. ब्रज भूरि 6 
विशद चित्रप्टी ब्रज भूमि की। 

€+ €€ [0 

रहित आज हुई वर चित्र से । 
छवि यहां पर अंकित जो हुई। 


अहह छोप हुई सब काल को ।” 


विषाद की छाया क्रमशः प्रगाढ़ ही होती जाती है । ज्यों ज्यों हम 
आगे बढ़ते हैं त्यों ध्यों शोक-सामग्री की प्रचुरता ही दिखायी पड़ती 
है :-- 
' तिमिर था घिरता बहु नित्य ही । 
पर घिरा नम जो निशि आज की। 
वह विषाद-तसिख्र अहोा कभी । 
रहित हो न सका ब्रज भूमि से । १। 


त्रआ धरा जन के उर आज जो। 

विरह-जात लगी यह  कालिमा । 
तनिक धो न सका उसको कभी । 

नयन का बहु वारित्वाह भी । २। 
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सुखद थे बहु जो जन के लिए। 

फिर नहीं ब्रज के दिन वे फिरे। 
मलिनता न समुज्वलता हुई। 

दुख निशा न हुईं सुख की निशा ।३। 


कवि की इन पूठ्व सूचनाओं के कारण हम चिन्तापणे उत्कण्ठा के 
साथ राधा-कृष्ण के प्र॑म-परिणाम का प्रता पाने के लिए बढ़ते हैं । 
यद्यपि शब्द्‌ और पद के अथ को उल्टा समभना पाठक ही की 
मूखता है, पर घबराहट और सहानुभूति ऐसी बस्तुयें हैं कि वे बुद्धिमान 
को भी मूख बना डाला करती हैं। इस दशा में कवि का निश्चित संकेत 
होने पर भी, उसके साफ साफ कहने पर भी यदि पाठक के हृदय में 
यह आशा बनी ही रहे कि कृष्ण जी ब्रज में भले ही न आवें, प्रथम 
सगे में वर्णित दृश्य सबंदा के लिए भले ही लोप हो जाय, किन्तु यह 
हो नहीं सकता कि राधा और कृष्ण फिर जोबन में कभी मिले ही न 
हों, परन्तु वही होता है जिसका होना पाठक नहीं चाहता । नवम 
सगे में जय ऋष्ण जी ऊधव को बुला कर उन्हें गोपियों को ज्ञान देने 
के लिए भेजते हैं, तभी से निराशा उत्पन्न होने लगती है । किन्तु 
सन्रहवें सगे में जब हम पढ़ते हैं कि-- 

'उत्पातों से मगधपति के श्याम ने व्यग्र हो के । 
त्यागा प्यारा नगर मथुरा जा बसे द्वारिका में ।' 


(६ ०5 में कर कर 
ओर जब अन्तिम सगे के अन्त में कवि को यह सूचना मिलती 
तो भी आई न वह घटिका औ न वे बार आये। 
वेसी सच्ची सुखद ब्रज में वायु भी आ न डोली | 
बेसे छाये न घन रस की सोत सी जो बहाते । 
वैसे उन्‍्माद कर स्वर से कोकिला भी न बोली । 
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( तब ) 
जैसे बाते शरद ऋतु है घेर छती निराशा | 
स्वाती सेवी अतिशय तृषा से तचे चातकों को । 
वेसे ही हम भी हताश हो जाते हैं । 
अब _विचारणीय यह है कि “प्रियप्रवास' के द्वारा हरिऔध जी 
ने पाठकों के सामने कोनसा संदेश प्रस्तुत किया है ? उसमें कया 
नूतनता है --इस प्रश्न पर भी कुछ विचारना आवश्यक है /< यह 
निर्विवाद है कि पू्णत्व को ओर मानव व्यक्तित्व के अग्रसर होनें की 
समस्या ही उसमें हल की गयी है ; मोह-मग्ना राधा के हृदय ने किस 
प्रकार इश्वरानुभूति का प्रकाश पाया इसी की कहानी उसमें कही गयी 
है । श्रंकृष्ण स्वयं भी इसी पूर्णता की ओर श्रगतिशील होने के निमित्त 
अपनी प्रिय इच्छाओं का दूमन कर के मानव-हित में संलग्न और 
त्यागशील देखे जाते हूँ । वे अपन आँसुओं को पोंछ कर, आहों को 
दूबा कर देश-सेवा करते हैं | मानव-हित के निमित्त अधिक से अधिक 
अनासक्ति, कष्ट-सहन-तत्परता भी सत्य की आज के लिए एक 
सुन्दर माग है; 'प्रियप्रवास' का एक संदेश तो यही है 
राधा की इंश्वरानुभूति इस पथ से नहीं आयी । वे स्वयं कहती हैं :- 
“पायी जाती विविध जितनी वस्तुयें हैं सबों में । 
मैं प्यारे को अमित रँग ओ रूप में देखती हूँ।' 
तो में कैसे न उन सब को प्यार जी से करूँगी। 
यों है मेरे हृदय-तल में विश्व का प्रेम जागा। १ | 
हो जाने से हृदय-तरू का भाव ऐसा निराला । 
मेंने न्‍यारें परम गरिमावान दो छाभ पाये। 


मेरे जी में अनुपम महा विश्व का प्रेम जागा । 
मैंने देखा परम प्रभु को स्वीय प्राणेश ही में ? । २। 


विश्व-रूप परम श्रभ्ु के सम्बन्ध में उनके विचार निम्नलिखित 
पक्तियों में मिलते हैं :-.. 
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शास्त्रों में है कथित प्रभु के शीश औ लोचनों की । 
संख्याएँ हैं अमित पग ओ हस्त भी हैं अनेकों | 
सो हो के भी रहित मुख से नेत्र नासादिकों से। 
छूता खाता श्रवण करता देखता सूघता है। १। 
जो आता है न मन चित में जो परे बुद्धि के हैं । 
जो भावों का विषय नहिं है नित्य अव्यक्त जो है । 
है वेदों की न गति जिसमें इन्द्रियाँ जो है। 
सो क्या है में अवुध अबला जान पारऊँ उसे क्यों । २। 
ज्ञाताओं ने विशद इसका मम्म यों है बताया। 
सारे श्राणा अखिल जग के मूतियाँ हैं उसी की। 
होतीं आँखें प्रश्नकति उनकी भूरि संख्यावती हैं। 
सो विद॒वात्मा अमित नयनों आदिवाला अतः है। ३। 
ताराओं में तिमिर हर में बह्नि में ओ शज्ञो में। 
पायी जाती परम रुचिरा ज्योतियाँ हैं उसी की । 
प्रथ्वी पानी पवन नभ में पादपों में खगगों में। 
देखी जाती प्रथित प्रभुता विश्व में व्याप्त की है | ४। 
मेंने बातें कथन जितनी शाख्तर-विज्ञात की हैं। 
वे बाते हैं प्रगट करती बह्य है विश्व-रूपी । 
पाती हूँ. विश्व प्रियतम में विश्व में प्राणप्यारा । 
ऐसे मैंने जगत पति को द्याम में है विलोका | ५। 
शास्त्रों में है लिखित प्रभु की भक्ति निष्काम जा है। 
सो दिव्या है मनुज तन की स्वं-संसिद्धियों से। 
में होती हूँ सुखित यह जो तत्वतः देखती हूँ। 
प्यारे की औ परम प्रभु की भक्तियाँ हैं अभिनज्ना | ६ ।” 
( इस विश्व-रूप परम-प्रभु की सेवा की विधि में भी विशेषता है । 
परमात्मा की उपासना के जो अनेक पथ हैं उनमें मूर्तिपूजा भी एक है। 
6 हा बीत (९ 
इस उपासना-प्रणाली का अनुयायी रह कर मनुष्य लोक-सेवा से सवंधथा 
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विमुख हो सकता है। उदाहरण के लिए शंकर के भक्त का अपने 
चारों ओर पीड़ित जनता के हाहाकार के प्रति उदासीन होकर पड़ा 
रहना आश्चय्येजनक नहीं कहा जा सकता । किन्तु जिसने विश्व ही 
को ईश्वर माना है और उसकी उपासना का त्रत लिया है वह लोक-सेवा 
की अवहेलना किस प्रकार कर सकता है ? 

.._ इंश्वर्भक्तों ने भक्ति की नो श्रेणियाँ बनायी हैं :-- ( १ ) श्रवण- 
अभिधा भक्ति (२) कीत्तनोपाधि भक्ति, ( ३ ) बन्दनाख्या भक्ति, 
( ४) दासता सज्ञका भक्ति, ( ५) स्मरण अभिधा भक्ति, ( ६ ) 
आत्म-निवेदन-भक्ति , ( ७ ) अचना संज्ञका भक्ति, ( ८ ) सख्य नाम्री 
भक्ति, (९) पद सेवनाख्या भक्ति | भक्ति को इन श्रेणियों की 
क्षेत्र-सीमा इनके नामों से ही प्रकट है । मूति द्वारा इश्वरोपासना में 
संलग्न भावुकगण अपनी भक्ति की इन विविध चेषट्टाओं को उपास्यदेव 
ही तक सीमित रखते हैं । परन्तु राधा ने तो विश्व ही को अपना उपास्य 
देव मान लिया है । ऐसी दशा में हमें देखना चाहिए कि राधा अपनी 
जपासना में इन नवो श्रेणियों को कौन कोन सा काय्य प्रदान करेंगी 
वे ऊधव से कहती हैं :-- 

“जी से सारा कथन सुनना आच्ते-डउत्पीडितों का । 

रोगी प्राणी व्यथित जन का छोक उदन्नायकों का | 
सच्छारत्रों का श्रवण सुनना वाक्य सत्संगियों का । 

मानी जाती श्रवण अभिधा-भक्ति है सज्ननों में । १ । 
सोये जागें. तम-पतित की दृष्टि में ज्योति आवे। 

भूले आवें सुपथ पर ओ ज्ञान-उन्मेष होवे। 
ऐसे गाना कथन करना दिव्य नयारे गुणों का। 

है प्यारी भक्ति प्रभुवर की कीचेनोपाधि वालो । २ । 
विद्वानों के स्वगुरुजन के देश के प्रमिकों के। 

ज्ञानी दानी सुचरित गुणी से तेजस्वियों के । 
आत्मोत्सर्गी बिब्रुथ जन के देव- सद्विश्रहों के। 

आगे होना निमित प्रभु की भक्ति है बन्दनाख्या | ३ । 
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जो बातें हैं भवहितकरी सवभूतोपकारी । 

जो चेष्टाण मलिन गिरती जातियों को उठातीं। 
हाथों-बाँच सतत उनके अथ उत्सग होना। 

विश्वात्मा भक्ति भव सुखदा दासता संज्ञका है | ४। 
कंगालों की विवश विधवा ओऔ अनाथाश्रितों की। 

उद्लि्यों की सुरति करना ओ उन्हें त्राण देन । 
सत्काय्या का पर हृदय की पीर का ध्यान आना | 

भागी जाती स्मरण अभिधा भक्ति है भावुकों में । ७ । 


शोर अप ् किक 
विपद- सन्ध फ्डे नर-बवृन्द के । 

दुख निवारण औ हित के लिए । 
अरपना अपने तन प्राणथ का 


। 

क्र शो | इा है 
प्राथत आत्म-निवेदन-भक्ति गर॑ | ६। 

संत्रस्तों को शरण मधुरा शान्ति-सन्तापितों को। 
निर्बोधों को सुमति विविधा ओपबो पांड्तों को । 

पानी देना तृपित जन को अन्न भूखे नरों को । 
सवात्मा भक्ति अति रुचरा अचना संज्ञका है | ७ । 


नाना प्राणी तरु गिरिलता बेलि की बात ही क्या । 

जो है »मं गगन तल में भानु से झतकणों छो। 
सद्स्‍लावों के सहित उनसे काय्य प्रत्येक छेना । 

सच्चा होना सुहृद उनका भक्ति है सरव्य नाम्नी । ८ । 
ज्ञे। प्राणि पुंआ निजकर्म्म-निपोइनों से । 

नीचे समाजन्वपु के पग॒ हा पड़ा है। 
प्रना उस्ते शरण समान प्रयत्र द्वारा । 


ब्े ही. 


है भक्ति छोक-पति की पद सेवनाख्या ।|९ | 


विश्व-भक्ति का यह निरूपण करने के अनन्तर राधा अन्त में 
कहती हें:-- 
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“कह चुकी प्रिय साधन इंश का। 

कुबर का प्रिय-साधन है यही। 
इस लिये प्रिय की परमेश को। 

परम पावन भक्ति ओभन्न है।” 


श्रीमती राधिका के वदनारविद से निकले संदेश को आपने सुना । 
अब श्रीकृष्ण चन्द्र के श्री मुख से प्रसूत इन कतिपय पंक्तियों को 
ए*-..- 
४ जो होता है निरत तप में मुक्ति की कामना से । 
आसमाथी हैन कह सकते हैं उसे आत्मत्यागी। 
जी से प्यारा जगत-हित ओ लोक सेवा जिसे है। 
प्यारी सच्चा अवनि-तल में आम्म-त्यागी वही है । १ । 
है आत्मा का न सुख किसको विश्व के मध्य प्यारा । 
सारे प्राणी सरुचि इसको माधुरी में कँधेहें । 
जो होता है न वश इसके आत्म उत्सगं द्वारा । 
ऐ कान्‍्ते है सफल अवबनी मध्य आना उसीका”। २। 
व २८ ८ २५ 
इच्छा आत्मा परम हित की मुक्ति की उत्तमा है। द 
बांछा होती विशर उससे आत्म उत्सर्ग की है।' ३ । 


'प्रियप्रवास! में जगत हित, समाज-सेवा, आत्मत्याग और ईश्व- 
रानुभूति के अतिरिक्त प्रकृति-सम्पक कीं उपयोगिता का महत्व भी 
ऋकित किया गया है ) जैसा राधा ने किया था हें हम अपने विषाद 
के उत्त जक रूप में न देखें और न व्याकुलता-जनित अपनी दूषित दृष्टि 
उन पर डाल कर कलिपत भयावह छाया से डरें | हम प्रकृति के साथ 
मेन्री-स्थापन करें और उसकी सहानुभूति अर्जित करके अपनी विक्रलता 
का शमन करें । मनुष्य की स्वाथपरता से खिन्न हृदय को संजीवनी 
शक्ति प्रदान करके प्रकृति निराशा के विषेले प्रभाव से बचाती है । 

“प्रियप्रवास” में एक अन्य संदेश का संफेंत भरी है | वह राधाकृष्ण 
की वियोग-कथा कह कर द्वी मौन नहीं हो जाता, (वह सांसरिक जीवन 
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के एक महत्त्वपूरं तथ्य की ओर हमारा ध्यान आकर्षित करता है वह 
तथ्य जो समय द्वारा भावुकगापरूर्ण वाल्यकालीन प्रेम की प्रखरता और 
प्रगाढ़ता नष्ट होने में प्रकट होता है । जो प्रेमी एक दूसरे को गलबॉँही 
दिये हुए घूमते ओर संपतार-सुख लूटते हें उनसे हो पूछिए कि क्या 
कालान्तर में उनके प्रम को आग ठंढी नहीं पड़ जाती ? बे ही बतावें 
किक्‍या वे आनन्दपुर्ण घड़ियाँ जब वे एक दूसरे के प्रति प्रम का 
अनुभव करते तथा आँखों की भावुकता और शब्दों की विहलता-द्बारा 
अपने आन्तरिक अनुराग की प्रगाढ़ता का परिचय देते ओर पाते हैं, 
क्या जीवन में फिर कभी आती हैं ? यह एक निष्ठुर तथ्य है कि हमारे 
जीवन में जो रस एक बार बरस गया वह सदा के लिए गया | हम दीन 
शक्तिहीन मनुष्य आहें भरा करें, आँखों से आँसू वहाया करें, किन्तु 
काल एक न एक दिन हमारा सवत्त ही लूट लेता है । या तो वह 
हमारे प्रमथात्र को सदा के लिए छीन कर हमें रुलाता है या उसे हमारे 
साथ रहने देते हुए भी उसफे हृदय को ठंढा कर देता है और यदि 
उसके हृदय में सरसता रहने भी देता है तो हमीं को प्रेम-रसानुभाव 
के अयोग्य बना डालता है । (प्रियप्रवास” के प्रथम सग में जेसा दृश्य 
अंकित हुआ ७ वैसा दृश्य एक बार मनुष्य मात्र के जीवन में दिखलायी 
पड़ता है और अन्त में जैसी उदासी ब्रज में छायी वैसो ही मनुष्य मात्र 
के दृदय में छाया करती है । 'प्रियप्रर"प्! इन्हीं भावनाओं को जगा 
कर हमारे हृदय को संसार «७. '. 7 दूय-स्पर्शी अनुभव 
कराता हैं आह 

त्रज के बितद्‌ का प्रतिबिम्ब अपने जीवन मं, अपने हृदय में पाकर 
हम उन्हीं की तरद्द व्याकुल होते हैं और जब परमात्मा का दूत बन कर 
ज्ञान हमारी रज्ञा करना चाहता हे, हमारे व्यक्तित्व का विस्तार कर के 
हमारे उन कुशों का नाश करना चाहता है, जो हमारी परिमित अवस्था 
के कारण उत्पन्न होते हैं. तब हमारी कातरताँपूर्ण दृष्टि जोबन के सरस 
कवित्बंप्रुणी प्राल्यकालीन अथवा योवन-काल-सम्बन्धी सुखों की ओर 
चली, ही जाती है। उन आनन्दों की सरसता का ध्यान सूखे ज्ञान-पथ 
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की ओर चलने से हमें विरत करता है । परन्तु ज्ञान हमें तभी नीरस 
जान पड़ता है, उसका स्वरूप हमें तभी प्रखर प्रतीत होता है, जब वह 
एकाएक असंबद्ध रूप से हमारे सामने आता है ४ यदि_ हमारी वेदना 
को अवस्था कुछ काल तक बनी रहे, यदि निरन्तर कुड समय तक हमें 
विकल होना ओर छुटपटाना पड़े तो हम देखेंगे कि ज्ञान भी हमारा मित्र 
ओर हितैबी है तथा उसको मूर्ति में सरसता और माघुय्य है, क्‍योंकि 
काल का आश्रय ग्रहण करके, सच पूछिए तो, प्राकृतिक नियम हमें 
सहज रूप से ज्ञान के पथ पर ले चलने में सयत्न होते हैं। ज्ञान का 
संदेश स्वीकार कर लेने पर हमें भी अपने स्वाथ का ध्यान नहीं रह 
जायगा ; हम भी परोपकार-चिन्ता के समुद्र से शान्ति-श्रा को प्राप्त करक 
धन्य-जीवन हो जायेंगे ।, 


+ौ+०]-+++ का, अु्हूँ लायी 7 ६ रत कब्ननाए ० 


'प्रियप्रवास' में हरितरेधघ की काठ्य-कला के साधन 


'रस-कलस! में पाठकों ने हरिओध की काव्य-कला के जिन शाघधनों 
का परिचय प्राप्त किया था वे थोड़े-बहुत परिवत्तेन तथा उपयोग की मात्रा 
में किंचितू अधिकता अथवा न्यूनता के साथ “प्रियप्रवास' में भो पाये 
जाते हैं | शब्दालंकारों की योजना देखिये :-- 


१--डछेकानुप्रास 


“छलकता मुख की छवि पुंजता, 
३. [कप * ॥क ० 6 
छिटिकती क्षिति में तन की छठा | 
बगरती बर दीप्ति दिगन्त में, 
क्षितिज की छनदाकर-कान्ति छों। १ । 
४ ० #५ [8 
बहु वनोदेत थी न्नज बालिका, 
तरुणियां सब थीं ठृण तोड़तो । 
बलि गयीं बहु बार बयोवती 


छख मनोहरता ब्रजचन्द की”।२। 


२--चृत्यनुप्रास 
, “कमल लोचन क्या कल आ गये। 
पलट क्या कुकपाल क्रिया गयी । 


किस लिए बज कानन में डठो। 
_सुरलिका नछिका-उर-वालिका । १। 


महाकवि हरिओघ २३८ 


किस तपोवरू से किस काल में, 
सच बता मुरली कल नादिनी | 

शो में बह 5 | 4० मिल 

अवनि में तुझको इतनो !मली, 
मधुरता, म॒दता, मनहारिता | २। 


वसंत को पा यह शान्त बाटिका 


बी कर विज शी श्र 

परन्तु होती उसमें सशान्ति थी। 

शी हर ९ न शो 

विकाश की कोशलकारिणी क्रिया । ३ । 
अतीब थी कोमल कान्ति नेत्र की। 

परन्तु थी शान्ति विषाद-अंकिता । 
विचित्र मुद्रा मुख-पद्म की मिली | 

प्रफुल्लता-आकुल्ता-समन्विता । ४। 


शो 65 + शो 
प्रसादिनी पुष्प सुगंध-वाद्ध नी । 


झ--+ननाकल--ण+ पाल 55 जज 


47 | 40 कर श *_ ७ ९ 
बक्राशनी-वेलि, लता-वनोदिनी । 
5 8७ ६ ९ 6 ३ - 
अलोकिकी थी मलयानिली क्रिया। 
बिमोहिनी-यादव पक्ति मोदिनी | ५ । 
| शा की 
अंति जरा वाजता बहु चिन्तिता। 
शी ०३. 
विकलता ग्सिता सुख-वंचिता । 


सदन में कुछ थीं परिचारिका । 
अधिकृता कृशता अवसन्नता' । ६ | 


३-- श्र त्यनुप्रास 


संसार में सकल कार नर ऐसे । 





हूं हो गये अबनि है जिनकी कृतज्ञा। 


२२७ 
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सारे अपूर्व गुण हैं हरि के बताते। 
सच्चे नरत्र वह भो इस काल के हैं। १। 

कल मुरलि निनादी लोभनीयांग शोभी । 
अलि कुछ मति लोपी कुन्तली कान्ति शाली। 

अयि पुलकित अंके आज लो क्यों न आया | 
वह कलित कपोलों कानत आलाप वाला | २ ! 


सब॒ुद्दा फेनयुता सुशब्दिता । 

अनन्त आवस्तेमयी प्रफुल्लिता | 
अपूवता अन्वित थी प्रवाहिता । 

तरंग. मालाकुलछिता कलिन्दजा ॥ 8 | 
लीला कारी ललित गलियों लोभनीयालयों में । 

क्रीड़ाकारी कलित कितने केलिवाले थरूँ में । 
कैसे भला बज अवनि को कूल को अकंजा के ! 

क्या थोड़ा भी हृदय मलता लाडिले का न होगा ।४। 


४च्यसक 


वर बदन विलोके फुल्ल अंभोज ऐसा । 

करतल गत होता व्योम का चन्द्रमा था । 
झदु रव जिसका है रक्त सूखी नसों का। 

वह मधुमय कारी मानसों का कहाँ है ? १ । 
रसवती रसना कर के कहीं, 

कथित थी कथनीय. गुणावछ्ली । 


मधुर राग-सघधे स्वरताल में, 
कलित कीर्ति अलापित थी कहीं। २ । 
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“प्रिय-्प्रवास' में “रस-कलस' की अ्रपेक्षा शब्दाल्लंकारों का प्रयोग 
कम दिखायी पड़ता है । किन्तु जहाँ इस दिशा में कमी हुई है वहाँ 
अथोलंकारों के प्रयोग की दिशा में उल्लखनीय वृद्धि भी हो गयी है । 
नीचे अर्थालंकृतिपूर्ण कुछ पद्म दिये जाते है :-- 


१--उपमा 


बठे नीचे जिस विटप के श्याम होंवें उसी का । 
कोई पत्ता निकट उनके नेत्र के ले हिलाना । 
यों प्यारे को विदित करना चातुरी से दिखाना। 
मेरे चिन्ता-विजित चित का क्लान्त हो कॉप जाना । १। 


 हरीतिमा का सुविशाल सिन्धु सा। 
मनोज्ञता की रमणीय भूमि सा। 


5 5 


विचित्रता का शुभ सिछ पीठ सा । 
प्रशान्‍्त बृन्दाबन दर्शनीय था। २। 


सदुल कुसुम सा है ओ तुने तूल सा है । 

नव किशलय सा है स्नेह के उत्स सा है । 
सदय हृदय ऊधो श्याम का है बड़ा ही। 

अहह हृदय मा के तुल्य तो भो नहीं है। ३। 


२--उत्प्रेत्षा 


यह अभाव॒ुकता तम पुंज की। 
है सह सकी नदिं तारक-मण्डली । 


ऐप 


वह विकाश-निवर््धन के लिए । 
निकलने नभ-मण्डल में छगी। १। 


तदपि. दशक-लोचन-लछालरूसा । 
फलवती न हुई तिलमात्र भी। 


नयन की छूखके यद्द दीनता । 
सकुचने सरसीरुद्द भी छगे । २१ 


२३७६ 
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सब नभतल् तारे जो उगे दीखते हैं। 

यह कुछ उठिठके से सोच में क्‍यों पड़े हं । 
ब्रज दुख लख के ही क्या हुए हैं दुखारी । 

कुछ व्यथित बने से या हमें देखते हैं। ३। 
सख्ि ! मुख अब तारे क्यों छिपाने छगे हैं ? 

वह दुग्ब लूखने की ताब क्या हें न छाते । 
परम विफल होके आपदा टालने में । 

वह मुग्ब अपना हैं लाजसे क्‍या छिपाते १ ४ ! 
शत ७ श्र कै सु शी ह आप बह 
क्षतिज-निकट कैसी छालिमा दीखती हे? 

बह रुघिर रहा है कौनसी ऊामिनी का ? 
विहग बिक हो हो बोलने क्‍यों बथे हें? 

सखि ! सकल दिशा म॑ आगरसी क्यों छगी हे? ५ ! 


३--अपहनुति 

(विपुल नीर बहाकर नत्र से! 
मिष कलिन्द-कुमारि-प्रवाह के | 

परम कातर हो रह मेन ही। 
रूदन थी करती त्रज की धरा | ५, 

बढ़ा स्वशाग्वा-मिप हस्त प्यार का । 
दिखा घने पब्छव की हरीतिमा । 

परोपकारी जन-तुतल्य. सबदा । 
सशोक का शोक अशोक मोचता । २५। 


४---संदेह 


थोड़ी छाली पुलकितकरी पंखड़ी मध्य जो है। 


क्या सो बृन्दा-विपिन-पति की प्रीति की व्यंजिका है। 


जो है तो वू सरस रसना खोल ले अ' बता दे। 


क्या त भी है प्रिय गमन से यों महाशोक-मप्ना । $। !' 
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क्या तू भी है रुदन करती यामिनी-मध्य ये ही। 

जो पत्तों में पतित इतनी बारि की बूँदियाँ हैं। 
पीड़ाद्वारा मथित उरके प्रायशः कॉपती है। 

या त होती झदु पवन से मन्द आन्दोलिता है । २ । 
आ के तेरे निकट कुछ भ, मोद पाती न में हूँ । 

तेरी तीखी महँक मुझको कष्टिता है बनाती। 
क्यों होती है सुरभि सुखदा माधवी मल्लिका की। 

क्यों तेरी है दुखद मुझको पुष्प बेला बता त्‌। 


इन थोड़े से उदाहरणों से ही स्पष्ट हो जायगा कि ५प्रियप्रवास” को 
रचना करने के समय हरिओध जी की कला प्रोढ़ विकास-सम्पन्न हो 
गयी थी ; उसमें यथेष्ट गम्भीरता का समावेश हो चुका था । 'रस-कलस' 
के अधिकांश पद्मों में उन विचारों ओर भावों को भी हरिओघध जी 
मूत रूप प्रदान नहीं कर सके थे जो 'ठेठ हिन्दी का ठाठ” और “अध- 
खिला फूल' में अंकुरित होकर अधिक विकास की अपेक्षा कर रहे थे । 
यह सच है कि उन्होंने लोकप्र मिक्रा आदि नायिकाओं का चित्रण करके 
एक विशेषता उत्पन्न की थी । परन्तु रीति ग्रन्थ की शेली और उसके 
क्षेत्र ने उनकी कला के हाथ पाँव बाँध दिये थे और कई वर्षों बाद जब 
“पप्रियप्रवास” का उन्मुक्त वातावरण उसे प्राप्त हुआ तभी संकोच से त्राण 
पाकर वह विस्तारोन्मुख हुईं | इस दृष्टि से यह कहा जा सकता है कि 
“'प्रियप्रवास”' हरिओओध जी की कला की उन्नति का अन्तिम सोपान है, 
इसके बाद दूसरी ही दिशा में उसकी गति आरम्भ हो गयी । 
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हरिओध जी की काव्य-रचना के क्षेत्र में 
एक नवीन विकास 


“अधघखिला फूल” में जिन थोड़े से चोपदों का समावेश किया गया 
है उन्हीं का विकसित स्वरूप हमें हरिओध जी के 'बोलचाल', 'चोखे- 
चौपदे” और 'चुभते चोपदे” में मिलता है । इन ग्रंथों के विषय, छुन्द, 
भाषा आदि की दिशा में परिवर्तन हो जाने से 'प्रिय-प्रवास' और इसके 
बीच एक बहुत बड़ी खाई सी दिखायी पड़ने लगती है । किन्तु वास्तव में 
इस खाई का अस्तित्व हमारी करपना ही में है। जिस लेखनी ने 
“'प्रिय-प्रवास” की रचना की उसीने चोपदों की सृष्टि भी की, यह बात 
तब असंगत न जान पड़ेगी, जब हम हरिओध जी की संस्कृत ओर 
फ़ारसी शिक्षा के कारण प्रस्फुटित होने वाले उनके संस्कारों पर दृष्टि 
रक्‍्खें । अस्तु 

हिन्दी-साहित्य में चोपदों को क्‍या स्थान मिल सकता है, इस 
सम्बन्ध में कुछ कथन करने के पूव में उस प्रवृत्ति का थोड़ा सा विकास 
दिखा देना चाहता हूँ, जो हिन्दी-साहित्य के आदि काल से ही हिन्दू 
ओर मुस्लिम संस्क्ृतियों के एक दूसरे के सन्निकट आने के कारण उसमें 
विद्यमान रही है तथा क्रमशः बल संग्रह करती गयी है । 

भारतवष में मुसलमानों के आगमन के अनन्तर जब उनका और 
हिन्दुओं का सम्मिलन सामाजिक जावन क्षेत्र में होने लगा तब्र इसका 
प्रभाव सत्र से पहले हिन्दों भाषा में फ़ारसी ओर अरबी शब्दों के प्रवेश 
के रूप में प्रगट हुआ । धीरे धीरे ये शब्द साहित्यिक भाषा में भी स्थान 
पाने लगे । हिन्दी कवियों की कतिपय रचनाओं को पाठक देखें । 
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(>-सुनि गज्जने अवाज चढ़यो साहाबदीनबर | 
खुरासान सुल्तान कास काविलिय मीर धघुर। 
जंग जुरन जालिम जुझार भुज सारभार भुअ | 
धर धमंकि भजि सेस गगन रवि छुप्पि रन हुआ । 
उलटि प्रशाह मनो सिन्धु सर रुक्कि राह अड्डो रहिय । 
तिहि धरिय राज प्रथिराज सों चन्द वचन इहिविधि कहिय । 
>< 2८ ५८ ०५ 

खुरासान मुलतान खंघार  मीर । 
बलक सोबर्ू चूंक अच्चुक तीर । 
सहंगी फिरंगी हलंबो समानी। 
ठटी ठट्ट बल्‍लोच ढाल निसानी । 
मेंजारी चखी मुक्ख जम्बक लछारी । 
हजारो हजारी इक जोध भारी | 
एराकी अरब्बी पी तेज ताजी। 
तुर्की महाबान कम्मान बाजी । 
एसे सीव असवार  अग्गोल गोल । 
भि जून जेते सुतत्ते अमोलं | 
तिनं॑ मद्धि सुझुतान साहाब्र आप॑ं। 
इसे रूप से फोज बरनाय जापं। 
तिन घेरियं राज प्रथिराज राजं। 
चिहो घेर घन घोर नीसान बाजं। 
-- चन्दबरदाईं 


२--एमन उमत बुढ़ धोड़वों न चढ़ इक जारि घोड़ रंग रंग जंग। 
बाघ छारू ज॑ बसहा पलानरू सायक लगलछे तंग। 
--बिद्यापति 


२७४५ महाकेवि हरिओध 


३--सुरशिद नेनों बीच नबी है 
स्थाह सपेद तिलों बिच तारा अविगत अलख रबी है । 
आऑँखी में पॉखी चमके पांखी मद्धे द्वारा। 
तेहि द्वारे दुरबीन छगावे उत्ते भो जल पारा। 
सुन्न सहर में बास हमारा तहँ सरवंगी जावे। 
साहब कबिर स॒दा के संगी शब्द महल ले आवे । 

“कबीर दास 

४-हे री मैं तो प्रेम दिवाणी मेरा दरद न जाणे कोय । 
सूली ऊपर सेज हमारी किस विधि सोणा होय । 
गगन मंडल पे सेज पिया की किस विध मिलणा होय । 
घायल की गति घायल जाने की जिन लायी होय । 
जोहरी की गति जोहरी जान की जिन जौहर होय । 


छा 


द्रद की मारी बनबन डोल बेद मिला नहिं कोय। 


0 


मीरा की प्रभु पीर मिटेगी जब बेद सँवलिया होय । 
-“सीराबाई 
७--मित्रां दोस्त माल धन छड्डि चछे अति भाई । 
“ नानक 
६-- अद्भुत एक अनुपम बाग | 
जुगल कमल पर गजवर क्रीदत तापर सिंह करत अनुराग । 
- सूर दास 
७--गई बहोरि गरीबनेवाजू । 
सरल सबल साहेब रघुराजू । 
“तुलसी दास 
«८--कह्यो विश्वकम्मों को हरि तुम जाय कर, 
नगर रूदामा को बनाओ बेग अब ही । 
रतन जटित धाम सुबरणमयी सब, 
कोट ओऔ बजार बाग फूलन के तब ही । 
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कल्पबृक्ष द्वारा गज रथ असवार पथ्यादे, 
कीजिए अपार दास दासी देव छब ही। 
इन्द्र ओ कुबेर आदि देव वधू अपसरा, 
गंधरब गुणी जहां ठाढ़े रहें सब ही। 
--नरोत्तम दास । 
९५ अऊुझही में सेरा धणी, पड़दा खोलि दिखाइ। 
आतम सो परमातमा, परगट आणि  मिलाइ । 
यह मसीत यह देहरा, सतग्ुरु दिया दिखाइ। 
भीतर सेवा बंदगी, बाहर काहे जाइ । 
-” दादू दयाल 


१०--छप्यो नेह कागज हिये, भई लखाइ न टॉक । 
विरह तचे उधरथो सु अब, सेहंड को सो आकर । 


११ - छूटत कमान ओर तीर गोली बानन के, 
सुसकिल होत मुरचान हूँ की ओट में। 

ताही समें सिवराज हुकुम के हल्ला कियो, 
दावा बाँघि पार हा बीर भट जोट में । 

भूषन भनत तेरी किम्मति कहां लीं कहां, 
हिम्मत यहाँ लऊगि है जाकी भट शझोट में । 

ताव दे दे मछन केंगूरन पे पाँव दे दे, 
अरि मुख घाव दे दे कूदे पर कोट मैं । 

-- भूषण । 


१२--जंग में अंग कठोर महा मद नीर क्षरे वरना सरसे हैं । 

झूलनि रंग घने मतिराम महीरुह फूल प्रभा विकसे हैं । 

सुन्दर सिन्दुर मंडित कुम्मनि गरिक »शड्र उत्तग रसे हैं । 

भाऊ दिवान उदार अपार सजीव पहार करी बकसे हैं । 
-मतिराम । 
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हैँ में मुश्ताक तेरी सूरत का नूर देखि 
05 कि पक तल 
दिल भरे पूरि रहे कहने जवाब से। 
मेहेर का तालिब फूकीर है मेहेरबान चातक 
ज्यों जीवता है स्वाति वारे आब से । 





तू तो है अयानी यह खूबी का खजाना तिसे 

खोलि क्यों न दीजे सेर कीजिय सचाब से । 
देर की न ताब जान होत है कबाब बोल 

हयाती का आब बोला मुख महताब से। 


-- कुलपति । 

१३-आध पाव तेल में सयारी भई रोशनी की, 
आध पाव रूई में पोशाक भई बर की । 

आध पाव छाले को गिनोरां दियो भाइन को, 
माँगि माँगि छायो है पराई चीज़ घर की । 

आधी आधी जोरि बेनी कवि की विदाई कोनी 
व्याहि आयो जब तें न बोले बात थिर की | 

देखि देखि कागद तबीअत सुमादी भई, 
सादी काह भई बरबादी भई घर की। 

बनी 


१४--राजा चंचल होय मुठुंक को सर करि छावें। 
पंडित चंचछ होय सभा उत्तर दे आवे 


हाथी चंचल होय समर में सड़ि उठावे । 
धोड़ा चंचछ होय क्षपटि मंदान दिखाने 


हैं ये चारों चचल भले राजा पंडित गज तुरी । 
वेताल कहै विक्रम सुनो तिरिया चंचल अति बुरी । 
--बैताल 
मुख सरद चंद पर ठहर गया जानी के बुंद पसीने का । 
या कंचन “*कुन्द कलछी ऊपर झमकाहट रकक्‍्खा मीने का । 
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देखे से होश कहाँ रहवे जो पिदर बू अली सीने का। 
या लाल बदुख्शां पर खींचा चोका इलमास नगीने का । 
““सीतल 
१०--सामिल में पीर में सरोर में न भेद राखे, 
हिम्मत कपाट को उधार तो उचधरि जाय । 
ऐसो ठान ठाने तो बिना हूँ जंत्र मंत्र किये, 
साँप के जहर को उतारे तो उत्तरि जाय । 
ठाकुर कहत कछु कठिन न जानी अब, 
हिम्मत किये तें कहो कहा ना सुधरि जाय । 
चारि जने चारिह्ृ दिसा तें चारो कोन गहि, 
मेरु को हिलाय के उखारे तो उखरि जाय । 
-- ठाकुर 


१६ - चसमन चसमा प्रेम को; पहिले लेहु लगाय । 
सुन्दर मुख वह मीत को, तलब अबलेाकोी जाय । 
“रस निधि 
१७--बेटा बिगरे बाप सों, करि तिरियन को नेहु । 
लटा पटी होने लगी, मोहिं जुदा करि देहु। 
मोहि. जुदा करि देहु, घरीमा साया मेरी। 
ले हों घर अरु द्वार, करों में फजिहत तेरी । 
कह गिरिधर कविराय, सुनो गद॒हा के लेटा । 
समय परयो है आय, बाप सों झगरत बेटा। 
-“गिरिधर 
१८--५ज सकोच गडे रहे कीच मे मीनन बोरि दियो दह नीरन | 
दास कहे झूगहूँ को उदास के बास दियो है अरन्य गेंभीरन । 
आपुस में उपमा उपमेय छे नन ये निन्द्त हैं कवि धीरन । 
खंजन हूँ को उड़ाय दियो हल॒के करि डारे अनंग के तीरन । 
--दास 


२७& 


१०---फहर फुहारे नीर नहर नदी सी बहें, 
छहरे छबीन छाम छीटिन की छाटी है । 


कहे हक किन &€5 जे ७2 
ऐै पदमाकर त्यों जेठ की जलाके तहाँ, 
पांव क्‍यों प्रवेश बेस बेलिन को बाटी है । 


बारहू दरीन वीच चारहू तरफ तेैसी, 
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बरफ विछाईं तापे सीतल सुपाटी है। 
गजक अंगूर सी अंगूर से उचो हैं कुछ, 
आसव अंगूर को अंगूर ही की टाटी है। 


. पदमाकर 


उक्त पद्मां के रेखांकित शब्दों से हिन्दू कवियों की प्रवृत्ति स्पष्ट है । 
फिर भी उन्होंने फ़ारसी और अरबी के छन्दों को ग्रहण नहीं किया । 
मुसलमान कवियों ने भी हिन्दी ही के छन्दों का व्यवहार किया और 
अपनी भापा में फ़ारसी अरबी के प्राय: उतने शब्द आने दिये जितने 
साहित्यिक भाषा में ग्रहीत थे । कुछ मुसलमान कवियों की रचनाएँ 


देखिए :--- 
दे ८ 


३२ 


में यह अर्थ पंडितन बृूझा । 


कहा क्रि हम कुछ और न सूझा । 


| 


सकी 


चीदृह भुवन जो हत उपराहीं । 
सो सब मानप के घट माहीं । 
तन चितोौर मन राजा कीन्हा ॥ 
हिय सिंहर बुधि पद्मिनि चीन्हा। 
गुरू सुवा जेहि पंथ दिखावा । 
बिना जगत सो निरगुन पाया । 
नागमती यह दुनिया धंधा । 
बाँधा सोईे न यह चित बचा । 
राघव दूत सोई संतान । 
माया अछाउदीं सुलतानू । 


-- मलिक मुहम्मद जायसी 
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२ - रहिमन सूधी चाल सो प्यादा होत वज़ीर । 
' फ्रज़ी मीर न हे सके टेढ़े की तासीर। 
-रहा।स 
३--अलक मुबारक तियवदन, लछटकि परी यों साफ । 
खस नवीस मुनसी मदन लिख्यो काँच पर काफ। 
- मुबारक 
हिन्दुओं और मुसलमानों का यह आदान-प्रदान उन्हें. राष्ट्रीयता- 
विकास की ओर अग्रसर कर रहा था । सामाजिक जीवन को सरलता- 
वृद्धि के लिए यह एक अच्छा साधन सिद्ध हो रहा था। खेद है, कई 
कारणों स इस काय्य की पृत्ति में वाधा पड़ गयी, निनमें से प्रधान थी 
मुसलमानो संस्कृति को हृदयंगम करने के सम्बन्ध में हिन्दू संस्कृति की 
असमथता । इस स्वाभाविक प्रगति में हिन्दू संस्कृति की ओर दुबलता 
प्रगट होते ही मुसलमानी संस्कृति ने उस पर अपना आतंक फेलाया ओर 
क्रमशः अपने प्रति थोड़ा सा आकपण उत्पन्न कर लिया । इस परिस्थिति 
का प्रभाव साहित्य-त्षेत्र में भी व्यक्त हुआ । यह अभिव्यक्ति सब से 
पहले भारतेन्दु हरिश्वन्द्र की रचना में देखी गयी । उन्होंने अपनी ऋति 
में न केवल फ़ारसी और अरबी के शब्दों को आँख मूंद कर आने 
दिया, बल्कि छन्द भी उन्हीं साहित्यों से लिये। उनकी निम्नलिखित 
पक्तियाँ देखिए :--- 
« दिल मेरा छे गया दगा कर के। 
बे वफ़्ा हो गया बफा कर के। 
हिल्ज की शव घदा ही दी हमने। 
दास्तां ज़ल्फ की बढ़ा बर के। 
शोलछा रू कह तो क्या मिला तुझ को | 
दिल ज्लों को जरा जला कर के। 
2५ 2८ 2५ ८ 
क्या हुआ यार छिप गया किस तफ्‌ । 
इक झक्षछकक सी मुझे दिखा करके ।” 
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भारतेन्दु के बाद अनेक कवियों ने गूजलें लिखी । उनकी रचनाओं 
के कुछ उदाहरण यहाँ दिये जाते हैं :--- 


१--विवादी बढ़े हैं यहां कैसे कैसे, 
कलाम आते हैं दरमियां कैसे कैसे । 

जहां देखिए ग्लेच्छ सेना के हाथों, 
मिटे नामियों के निशां कैसे केसे । 

बने पढ़के गौरण्ड भाषा टविजाति, 
मुरीदाने पीरे मुगां कैसे केसे । 


रु 


बसों मुखते देवि ! आय्यों के जी में, 
तुम्हारे लिए हैं म्का कैसे कैसे । 
अनुद्योग आलस्य संतोष सेवा, 
हमारे भी हैं मिहरबाँ कैसे कैसे । 
५ २५ 2९ 2 
प्रताप अब तो होटल में निलंज्जता के, 
मज़े लूटती है जुबां कैसे कैसे | 
--प्रताप नारायण सिश्र 
५ 2५ ५ 2५ 
२- बजुढ़ापा नातवानी ला रहा है। 
जुमाना जिन्दगी का जा रहा है। 
किया क्‍या ख़ाक आगे क्‍या करेगा । 
अखीरी वक्त दोड़ा आ रहा है । 
“" नाथू रामशंकर शम्मा 
बी बहुत जो में घबराइए | 
सम्हलिए जुरा होश में आइए । 


० ाआ। 


किसी ने तुम्हारा बिगाड़ा है क्‍या। 

सुनें हाल मैं भी तो उसका जरा। 
न उठती में यों मौत का नाम छो। 

कहां सोौत मत सोत का नाम लो। 
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वही पहना जो कुछ हो तुमको पसंद । 
कसो और भी चुस्त महरम के बंद । 
करो और कलियों का पाजामा चुस्त । 
वह धानी दुपट्टा वह नकसक दुरुस्त । 
वह दाँतों में मिस्सी घड़ी पर घड़ी । 
रहे ऑख आईंने ही से लड़ी। 
कड़े को कड़े से बजाती फिरो। 
वह बॉकी अदा< दिखाती फिरो । 
-“बाल्मुकुन्द गुप्त 
४--कहीं पे स्वर्गीय कोई बाला सुमंज बीणा बजा रही है । 
सुरों के संगीत की सी कैसी सुरीली गुजार आ रही है। 
हरेक स्वर में नर्वनता है, हरेक पद में पवीनता है। 
निराली रूय है ओ लीनता है, अछाप अद्भुत मिला रही है । 
अलक्ष्य पदों से गत सुनाती तरल तरानों से मन छुभाती । 
अनूठे अटपट स्वरों में स्वगि क सुधा की धारा बहा रही है । 
कोई पुरंदर की किकरी है कि या किसी सुर की सुंदरी है। 
वियोग तप्ता सी भोग मुक्ता हृदय के उद्गार गा रही है | 
“अआीधर पाठक 
७५--खिल रहो है आज कैसी भूमि तल पर चाँदनी । 
खोजती फिरती है किसको आज घर घर चाँदनी । 
घन घटा घूँघट उठा मुसकाई है कुछ ऋतु शरद । 
मारी मारी फिरती है इस हेतु दर दर चाँदनी | 
रात की तो बात क्या दिनमें भी बन कर कुन्द काँस । 
छाई रहती है बराबर भूमि तल पर चाँदनी । 
२५ ५ 2८ 4 
कहो तो आज कहदें आपकी आँखों को क्‍या समझे । 
सिता सिंदूर झूगमद्‌ युक्त कुछ अद्भुत दवा समझे । 
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अगर इसको न मानों तो बता द॑ दूसरी उपमा । 
सहित हाला हलाहल मिश्रिता सुन्दर सुधा समझे । 
2८ >< 2५ >< २५ 
वीरों की सुमाताओं का जो यश नहीं गाता । 
वह व्यथ सुकबि होने का अभिमान जनाता । 
जो वीर-सुयश गाने में है ढीकू दिखाता । 
वह देश के वीरत्व का है मान घटाता | 
दुनियाँ में सुकवि नाम सदा डसका रहेगा । 
जो काव्य में वीरों की सुभग कीत्ति कहेगा। 
“--भंगवान दीन 


हिन्दो-साहित्य में इन छुन्दों का प्रवेश अवाञ्छनीय नहीं है । 
सस्कृत वृत्तों का हिन्दी काव्य भ उपयोग होना यदि अहितकर नहीं है, 
तो इन फ़ारसी के छन्दों का भी नहीं हो सकता । किन्तु, इन्हें ग्रहण 
करते समय हमें यह स्मरण रखना चाहिए कि हिन्दी साहित्य के 
व्यक्तित्व की रक्षा करते हुए ही ऐसा करना कल्याणकारों हो सकता 
है; उसे किसी अन्य प्रभाव के अधीन वना कर नहीं । कहने का आशय 
यह है कि यदि हमें गूजल या फारसी अरबी के अन्य वहों से काम 
लेना है तो इन छनन्‍्दा का हम अपने साहित्य के व्यक्तित्व के अनुरूप 
संस्कार कर लें । 

हिन्दी में अधिकांश में मात्रिक छन्दों ही का प्रचलन है, पदों 
जितनी मात्राएँ नियत हैं उनसे अधिक या कम मात्राओं का होना बहुत 
बड़ा दुषण माना जाता € | दीघ अक्षरों को दीध ओर हस्व अक्षरों 
को हस्व पढ़ने ही की हमारे यहां परिपाटी है। निस्सन्देह सूरदास और 
तुलसी दास के पदों में कहीं कहीं दीघ अक्षरों को हस्व रूप पढ़ने की 
आवश्यकता हो जाती है, किन्तु उसे नियम का अपवाद ही सममना 
चाहिये । मात्रिक छन्दां को अलग कर देने पर सवेया ही एक ऐसा छन्द 
रह जाता है जिसमें नियत स्थानों पर हस्व अक्षरों की आवश्यकता होने 
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ल्‍ पं कक 
के कारण दीघ अक्षरों को हस्व स्वर में पढ़ना पड़ता है । उदाहरण के 
चर 
लिए एक सवेया देखिए :-- 
* बोरे र्सालन की चढ़ि डारन कोकिल कूकति मौन गडैना । 
ठाकुर कुजन प्रुंजन गुजत भॉरन को व चुपेबोा चड़े ना। 
सीतल मंद सुगंधित बीर समीर बहे तन थीर रहे ना । 


व्याकुछ कीनो बसन्‍्त बनाय के जाय के कन्‍्त सा कोऊ कहे ना ।”' 


यह तेइस अक्तरों का सबेया है । इसमें एक दीघ के वाद दो हस्व 
स्वर के अक्षर होने चाहिएँ और अन्त में दो दीघ । किन्तु स्पष्ट ही है 
कि अनेक हस्व अक्षरों के स्थान में दीघ अक्षर विद्यमान हैं । उन्हें विक्रृत 
कर के पढ़ने पर इस सवेया का स्वाभाविक स्वर के चढ़ाव-उतार के अनु- 
सार निम्नलिखित रूप होगा :-- 


॥॒ (रू (कप जी ४. हि है 

बोर रसाहलन की चढ़ि डारन कोकिल कूकति मोन गहैना । 
ठाकुर कुजन पुंजन गुजत भोरन को व चुपेब्र चहै ना। 
सीतक मंद सुगगंधित बीरसमीरबहे तन थधीर रहे ना। 
ब्याकुछ कीन बसत बनाय क जाय क कत स कोउ कहे ना ।” 

हर ए भर कक बज हार 2 
इस दोष से सक्था मुक्त एक सवबेया देखिए :-- 

“ज्रमरी इस मोहन मानस के बस मादक हैं रस भाव सभी । 
मधु पी कर और मदान्ध न हो उड़ जा अब है कुशलत्व तभी । 
पड़ जाय न पंकज बंधन में निशि यद्यपि है कुछ दूर अभी । 
दिन देख नहीं सकते सविशेष क्रिसी जन का सुख-भोग कभी ।” 


उक्त रचना में दो हस्व के बाद एक दीधे अक्षर का निवाह नियम- 
पूवेक हुआ है । अस्तु । इस एक छन्द को छोड़ कर हिन्दी में अन्य 
कोई भी छंद ऐसा नहीं है जिसमें इस अस्वाभाविकता का समावेश 
संभव हो ओर यदि कविगण चाहें तो उक्त सवेया का अनुसरण करके 
हस दोष का भी माजन कर डालें । 
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परन्तु हिन्दी-साहित्य के छन्दों में जो बात अपवाद-स्वरूप हे वही 
फ़ारसी के बहनों में नियमानुसार ग्रहीत है । मेन हिन्दी कवियों की जो 
गजलें उद्धृत की हैं, उनमें स्वच्छन्दता-पूवक दीघ अक्षर हस्व रूप में 
ग्रहण किया गया है । उदाहरण के लिए नम्बर चार के उद्धरण की 
अंतिम पंक्तियों को स्वाभाविक स्वर के अनुसार पढ़ कर लिखिए । 
देखिए उनका रूप कितना विक्रेत हो जाता है, शब्दों का अंग कितना 
ताड़ना मरोड़ना पड़ता हे :-- 
'बीरों कि सुमाता अ का जो यश नहीं गाता । 
वह व्यर्थ सुकवि होन के अभिमान जनाता । 
जो वीर सुयश गान में है ढोल दिखाता । 
वह देश के यीरत्र का ह सान घटाता। 
दुनिया में सुकवि नाम सदा उस क रहेगा । 


जो काव्य मे बोरों के सुभग कीत्ति कहेगा।” 


'प्रियप्रवास” महाकाव्य के प्रकाशित हो जाने के बाद हरिओध जी 
का ध्यान हिन्दी साहित्य के भीतर इस अनमल तत्त्व के प्रवेश की ओर 
आऊ्ृष्ठ हुआ । उनका जितना अधिकार रुस्कृत पर है उतना ही फारसी 
पर भी है ; वे हिन्दी के जितन मार्मिक विद्धान्‌ हैं उतने ही उदू के भी 
हैं| परन्तु हिन्दों साहित्य के एक सुयोग्य प्रतिनिधि के रूप में आत्म- 
रक्षा के अतिरिक्त एक अन्य भाव से भी वे इस काय्य की ओर ग्रवृत्त 
हुए । अभी तक हमारे साहित्य में केवल कुछ फाग्सी शब्दों ही का 
प्रवेश हो सका था, फारसी तथा उससे प्रभावित उदूं भाषा के साहित्य 
की जो एक बहुत बड़ी विशेषता भाषा के संस्कार, परिष्कार, परिमाजन के 
रूप में देखी जाती है, देनिक जीवन में व्यवह्नत मुहावरों के सहारे खड़े 
होने वाले काव्य-माधुय्य का जो अनुपम श्रृंगार उक्त दोनों भाषाओं में 
मिलता है--जिसके प्रति हिन्दी के खड़ी बोली के अधिकांश कवियों 
का ध्यान उचित मात्रा में नहीं हे--बह मुसलमानी साहित्य का 
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एक प्रधान अंग है। और इसलिए यह तथ्य है कि यदि हिन्दुओं 
ओर मुसलमानों का वास्तविक खम्मिलन किसी भी क्षेत्र में सबसे 
पहले सम्भव है, तो वह साहित्य-क्षेत्र ही है। यदि साहित्य में 
कोरी नक़ल को प्रोत्साहन न देकर हम मूल्यवान्‌ आदान-प्रदान को 
स्थान देंगे तो उससे पारस्परिक सहानुभूति और एक दूसरे के प्रति 
आदर-भाव की वृद्धि होगी । इस दृष्टि से हरिओध जी इस दिशा में 
अग्रसर होकर साहित्य-निमोण के एक बहुत ही उपयोगी, किन्तु अन्य 
कवियों द्वारा उपेन्नित विभाग की ओर काय्यरत हुए । हरित्रौध जी के 
इस प्रयत्न का राष्ट्रीय मूल्य न भी स्वीकार करें, तो हिन्दी साहित्य के 
भीतर देनिक जीवन में व्यवद्गत वोलचाल के मुहावरों के प्रति उदासीनता 
के कारण साहित्यिक भापा और वोलचाल की भाषा में निरन्तर वृद्धि- 
शील व्यवधान को रोकन तथा खड़ी बोली कविता की आकाशचारिणी 
कल्पना-खगी का उसके घोंसल ओर वाल-बच्चों की याद दिलाने का श्रेय 
हरिओध जी को देना ही पड़ेगा । 

जिन लोगों को खड़ी वोली शब्द-प्रधान कवि-सम्मेलन देखने का 
अवसर प्राप्त हुआ हागा, उन्होंने देखा होगा कि अधिकांश कवियों का 
बहुत कम प्रभाव श्रेताओं पर पड़ता है। इसका कारण यह है कि 
कवियों की भाषा श्रोताओं के लिए अनभ्यस्त हाती है ; उसमें एक ओर 
तो दाशनिकता की निस्सीम उड़ान का आयोजन किया जाता है और 
दूसरी ओर देनिक बोलचाल में व्यवह्नत मुहावरों से कोई काम नहीं 
लिया जाता । निस्सन्देह तुलसीदास या सूरदास जी की भाषा से कठिन 
भाषा कवि-सम्भेलनों की कविताओं में नहीं लिखी जाती, लेकिन यदि 
सूरदास या तुलसी दास के भजन अथवा काव्य सुनाये जायें तो सम्भव 
है, खड़ी बोली के इस पग्राधान्य-काल में भी उन्हीं की ओर लोग अधिक 
आकर्षित हों। इसका कारण यहीं है कि ब्रज भाषा या अवधी के 
कवियों ने मुहावरों की उपेत्षा नहीं को है। नीचे कुछ अवतरण 
देखिये :--- 
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३ - राखो इह सब जोंग अटपटो ऊधो पाई परों । 
कहें रस रीति कहाँ तनु सो-धन खुनि सुनि छाज मरों। 
चंदन छाड़ि विभूति बतावत यह दुख क्‍यों न जरों। 


2५ 2५ 2५ 2५ 2५ 
जाहु जाहु आगे ते ऊधो पति राखति हं तरी। 





काहे को अब रोप दियावत देखत आँखि बरत है मेरों । 
--सूरदास 
२--हरखि न बोली लखि ललऊलन निरखि अमिल सँग साथ । 
आँखिन ही में हेंसि घरवा शीश हिये घरि हाथ । 
सुरत दुराई दुरत नहिं प्रगट करत रति रूप | 
छुटे पीक ओरे उठे छाछा ओठ अनूप | 
त्ररह-जरी लखि जोगननु कह्यो न उहि के बार । 
अहे भाव भजि भीतरी बरसत आजु अंगार । 


९ 


कहा कहें वाकी दशा हरि प्राणन के ईंस । 
बिरह-ज्वाठ जरिबो लऊखे मरिबों भयो असीस । 
रंग राती राते हिये प्रीतम लिखी बनाय । 
पाती कातोी बिरह की छाती रही छगाय । 
--बिहारी 
३-हाथ तसब्ीह लिये प्रात उठ बंदगी को 
आप ही कपट रूप कपट सु जप के | 
आगरे में जाय दारा चौक में चुनाय लीन्हों 
छन्र हु छिनायो मानो सरे बूढ़े वप के । 
कीन्हों है सगोत घात सो में नाहि कहीं फेरि 
पील पे तोरायो चार चुगुल के गप के । 
भूपषन भनत छर छन्‍्दी मतिमनद महा 
है के [कक €. *» ५ 6. ७ 
सो सो चूहै खाय के बिलारी बेठी तप के । 
“--भूषण 





३३ 
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४--लागी छागी क्या करे छागी बुरी बलाय । 
लागी सोई जानिए जो वार पार हे जाय । 


गाठी दाम न बॉधई नहि नारि से नेह । 


कह कबीर ता साधु के हम चरनन की खेह । 
--कबीर 


७--सुनि अगद सकोप कह बानी । 
बोल सेभारि अधम अभिमानी ! 
राम मनुज बोलत अस बानी। 
गिरिहि न तव रसना अभिमानी । 





में तव दशन तोरिबे लायक । 
आयसु पे न दीन्ह रघुनायक । 
बालि कबहू अस गाल न मारा । 
मिली तपसिन ते भयसि लवारा । 
बेठा जाइ सिंहासन फूली | 


अति अभिमान ब्रास गा भूली | 
--तुलसी दास 


अब आधुनिक काल की खड़ी बोली को कुछ कविताएँ द्खिए :--- 
१--महा पतित्रत घर्म्म धारिणी किस नितम्बिनी ने अमरेश । 
निज चारुता दिखा कर तेरे चंचल चित में किया प्रवेश । 
क्या तू यह इच्छा रखता है कि वह तोड़ लज्जा का जाल । 
तेरे कण्ठ देश में डाले आकर अपने बाहुमुणाल । 
--महाबीर प्रसाद द्विवेदी 
२--सायंकाल हवा समुद्र तट की, नरोग्य कारी महा! 
प्रायः शिक्षित सभ्य छाोग नित ही आते इसी से वहाँ । 
बेठे हास्य-विनोद-मोद करते सानन्द वे दो घड़ी । 


सो शोभा इस दृश्य को हृदय को, है तृप्ति देती बड़ी । 
- कन्हैयालाल पोद्ार 
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३--अंति खऊू की संगति करने से, जग में मान नहीं रहता है । 
लोहे के संग में पड़ने से, घन की मार अनल सहता है । 
सबसे नीति-शाख कहता है, दुष्ट संग दुख का दाता है । 
जिस पय में पानी रहता है, वही खब औटा जाता है । 
--रामचरित उपाध्याय 
४ जनहिं इंरपा होति नहीं पर उन्नति देखे । 
चाटुकारि अनजान वस्तु है जिनके लेखे। 
राजनीति को तत््व करत नहिं चित आकरसन | 


घधमनीति के ऊपर जो वारत तन-मन-धन । 
-- जगन्नाथ प्रसाद चतुर्वेदी 


५--इस भाँति पायी वार गति सांंभद्व ने संग्राम में । 
होने लगे उत्सव निहत भी शात्रुओं के धाम में। 
पर शोक पाण्डव पक्ष में सबंन्र ऐसा छा गया। 
मानो अचानक सुखद जीवन-सार सब बिला गया। 
प्रिय झ॒त्यु का अग्रिय महा सवाद पाकर विष भरा। 
चित्रस्थ सी निर्जीव मानों रह गया हत उत्तरा। 
संज्ञारहित तत्काल ही फिर वह धरा पर गिर पड़ी | 
उस काल मच्छां भी अद्दो हित कर हुई उसको बड़ी । 
--मंथिलीशरण गुप्ततै' 
दोनों प्रकार के उक्त अवतरणों की तुलना कीजिए ; आप देखेंगे 
कि जहाँ जहाँ मुहावरे आये हैं वहाँ एक अनूठे सोन्दय्य की सृष्टि हो 


गयी है । नीचे एक गद्य अवतरणु दिया जाता है देखिए उसमें मुहावरों 
के प्रयोग ने कितना रस भर दिया है-- 


“एक दिन अपने शान्ति-निकेतन में बैठा हुआ में कुछ सोच रहा 
था, अछूते फूल तोड़ना चाहता था, अच्छे बेल बूटे तराशने में लगा था 








मैंने जान बूक कर ऐसे विषयों पर लिखी गयी कविताएँ नहीं 
उद्धृत की हैं जो मुहावरों के समावेश के अनुकूल नहीं होते । 
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किन्तु अपना सा मुँह लेकर रह जाता था, समुद्र में डुबकी बहुत लोग 
लगाते हैं परन्तु मोती सब के हाथ नहीं लमता । हलवा खाने के लिए 
मुंह चाहिए, आकाश के तारे तोड़ना सुलभ नहीं, परन्तु उमंगें छलागें 
भर रहीं थीं, बामन होकर चाँद को छूना चाहती थीं, जी में तरह तरह 
की लहरें उठती थीं, रंग लाती थीं, चमकती दमकती थीं, किन्तु थोड़ी 
ही देर में लोप हो जाती थीं। इसी समय एक मक्खीचूस आ घमके, 
आपको कुछ चन्दा लग गया था, आप उससे अपना पिंड छुड़ाना 
चाहते थे । आते ही बोले, आप अपने रूई सूत में कब तक उलमे 
रहेंगे, कुछ मेरी भी सुनिए । मेंने कहा, क्‍या सुनूँ, आप बड़े आदमी 
हैं, आपको कोड़ियों को दाँत से न पकड़ना चाहिए | यह सुनतेही वे 
अपना दुखड़ा सुनाने लगे, नाक में दम कर दिया, में ऊब उठा और 
अचानक कह पड़ा-- 
“छोड़ देगा कोड़ियों का ही बना। 
यह तुम्हारा कोड़ियालापन तुम्हें । 


वे बिगड़ खड़े हुए, बोले वाह साहत्र ! में कौड़ियाला हूँ १ कोढ़ि- 
याला तो साँग होता है, क्‍या में साँप हूँ ? अच्छा साँप तो साँप ही 
सही, कीड़ियाला ही सही, साँग का यहाँ क्‍या काम ।” 
इन वाक्‍्यों में से मुहावरों की निकाल दीजिए, इनका सारा मजा 
काफर हो जायगा । जब गद्य म॑ मुहावरों के द्वारा इतने चमत्कार की 
सृष्टि हो सकती है तब पद्म में तो कहना हो क्या है । केवल मुहावरों 
की सहायता से सरस और आकपक बने हुए हरिओऔध जी के दो पद्मों 
का अवलोकन कीजिए :--- 
“कैसे खानपान के बखेंड खड़े होंगे नहों, 
कैसे छूत छात को अछूते बन खोवेंगे। 
कैसे पंथ मत के प्रपंच में पडुँगे नहीं, 
कैसे भेद भाव काँटे पथ में न बोवेंगे । 
हरिओऔध कैसे पेच पाच न भरंगे पेच, 
कैसे जाति-पॉति के कलंक पंक धोवेंगे। 
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धरके अनेक रूप रोकती अनेकता है, 

एका कैसे होगा कैसे हिन्दू एक होवेंगे।? 
कं ५ >< २५ 
“कटेगे पिटगे नोचते हैँ जो नुचेंगे आप 

कब तक हिन्दुओं को नोच नोच खावेगे। 
पच न सकेगा पेट मार के मरंगे क्‍यों न 

पामर परम कैसे पाहन पचाव गे । 
हरिओध धम्मंवबीर धम्म की रखेंगे चाक, 

ऊधमी. अधम केसे ऊधम मचावेगे। 
पोटी दूृह् छेवेंगे चपेटंग लंगोटी बाँव 

बोटी बोटी कटे छाज़ चोटी की बचावेंगे ।?? 


हरिओध जी ने फ़ारसी के बह्दों को प्राय: हिन्दी छुन्दों का रूप दे 
कर, बोलचाल ओर मभुहावरेदार भाषा में तीन ग्रन्थों की रचना की है । 
उनके नाम हैं--( १) चोखे चौपदे, (२) चुभते चौपदे, (३) और बोल- 
चाल । इन ग्रंथों की भाषा, शेली, भाव आदि में साम्य होने के कारण 
एक साथ इनका अध्ययन करना अच्छा होगा । 

सहृदय संसार में जहाँ “प्रियप्रवास”' की करुण कविता की अच्छी 
ख्याति हुई थी वहाँ उसकी भाषा के संबंध में यत्र तत्र दो मत भी थे । 
लखनऊ-साहित्य-सम्मेलन के सभापति आसन से पं० श्रीधर पाठक ने 
“प्रियप्रवास! को प्रशसा की थी; व्यक्तिगत रूप से भी उन्होंने हरिओघ 
जी के पांस उसके सम्बन्ध में जो सम्मति भजी थी, जिसे इस ग्रंथ के 
आरभ्भ में पाठक देख चुके हैं, वह हरिऔध जी को महाकवि की कीर्त्ति 
का अधिकारी घोषित करती थी। परन्तु उस सम्मति में भी उन्होंने 
“'यदूपि! शब्द अमेल कहीं कहीं, कह कर हरिओघध जी का ध्यान 
“प्रियप्रवास”' की भाषा की ओर आकषित किया था । सच बात यह है 
कि प्रिय प्रवास की उच्च कविता के समथक भी उसकी भाषा के संबन्ध 
में अनुकूल मत नहीं रखते थे । ऐसी अवस्था में यह असंभव था कि 
हरिओध जी पर इस आलोचनामयी परिस्थिति का कोई प्रभाव न पड़े । 
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मेरा तो अनुमान है कि इसी प्रभाव के कारण वे “चोखे चौपदे” आदि 
की रचना में दत्त-चित्त हुए, क्योंकि संस्क्ृत-गर्भित भाषा के निन्दकों को 
यह दिखाना भी आवश्यक था कि जिस लेखनी ने “प्रियप्रवास” की 
सृष्टि की है वह सरल से सरल भाषा भी लिख सकती है । 

उक्त काव्यों में से हरिओध जी ने सब से पहले “चोखे चोपदे” को 
हाथ में लिया । वे “बेंदेही वनवास” नामक महाकाव्य लिखने का संकल्प 
कर चुके थे | मेंने हरिओध जी से इसमें समाविष्ट कथा का सारांश सुना 
है। यदि वे यह महाकाव्य लिख पाते तो निस्सन्देह बह उनके यश के 
लिए एक पर एक बढ़ाने का काम करता । उसे उन्होंने सरल हिन्दी में 
लिखने का निश्चय किया था ओर हिन्दी के प्रचलित छुन्दों का सहारा 
उनकी इच्छा की अनुगामिनी लेखनी के लिए कोई कठिन काय्य नहीं 
था। किन्तु इस समय हरिओऔध जी की मनोबृत्ति एक दूसरी दिशा में 
फेल रही थी । वे हिन्दू समाज की स्थिति से बहुत व्यथित थे । उनकी 
बेदना का ऐसा स्वरूप नहीं था कि “वेदेही-वनवास” में अप्रत्यक्ष रूप 
से हिन्दू समाज के एक दो दोष दिखा कर उनकी परितृप्ति हो जाय । 
धवैदेही वनवास” में रामचन्द्र का जो चित्र अंकित किया जाता, वह 
भी मानव-चित्र ही होता, जेसाकि श्रीकृष्ण का '्रियप्रवास” में है । 
अतएव कृष्ण के चित्रण से अल्पाधिक मात्रा में तृप्ति-लाभ करने के 
अनन्तर हरिओरोध जी को इधर विशेष आकषण नहीं था। वास्तव में 
उनके जिन सामाजिक सेवा आदि के भावों न श्रीकृष्ण की मूत्ति को 
संगठित किया था वे अधिक स्पष्ट, अधिक प्रत्यक्ष ओर अधिक स्थूल 
अभिव्यक्ति प्राप्त करने के लिये लालायित थे । हरिओध जी यदि “बंदेही 
वनवास” की रचना की ओर प्रवृत्त हुए होते तो उनको यह लालसा 
पूरी न हा सकती । 

उस समय कोन से भाव उनके हृदय को मध रहे थे, इसका पता 
आपको नीचे के अवतरण से लगेगा :-- 

“कोई दिन था कि हम कुछ थे, कुछ नहीं बहुत कुछ थे । देवते 
हमारा मुँह जोहते थे, स्व में हमारी धूम थी ओर धरती हमारे उधारने 
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से ही उधरती थी | हम आसमान में उड़ते, समुद्र को छानते, जंगलों को 
खैँंगालते और पहाड़ों को हिला देते थे । 

»< >< )< लि 

आज हमारे घरों में फूट पाँव तोड़ कर बेठी है, बेर अकड़ा हुआ 
खड़ा है, अनबन की बन आयी है, ओर रगड़े झगड़े गुलछर्र उड़ा रहे 
हैं | हमसे लम्बी लम्बी बातें सुन लो, लम्बी डगें भरन की कद्दानियाँ 
कहलवा लो, लेकिन लम्बी तान कर सोना ही हमें पसन्द है । >< >< 

हिन्दू जाति अपनी भूल भुलैयाँ में बेतरह फंसी है, इससे हमारा 
जी दुखी है, हमारा कलेजा चोट खा रहा है, दिल में फफोले पड़ रहे 
हैं । हमने बोलचाल में दिल के फफोले फोड़े हैं, वे उसमें चोपदे की 
सूरत में फूटे हैं । उसमें वे विखरे हुए हैं, इस पुस्तक में एक जगह 
जमा किये गये हैं | उनके छपने में अभी देर है, इधर देर की ताब 
नहीं । हमें जल्दी इसलिए है कि जितना ही जल्द हिन्दुओं की आँखें 
खुले, उतना ही अच्छा । हमें उनका जी दुखाना, उन्हें कोसना, उन्हें 
बनाना, उन्हें खिजाना, उनकी उमंगों को मटियामेट करना पसंद नहीं, 
अपने हाथ से अपने पाँव में कुल्हाड़ी कोन मारेगा, अपनो उंगलियों से 
अपनी आँखों को कौन कुचोलेगा ? मगर अपनो बुराइयों, कमज़ोरियों, 
भूलचूकों, ऐबों, लापरवाहियों ओर नासमभियों पर आँख डालनी ही 
पड़ेगो ।” 

हरिओध जी ने सन्‌ १९२४ में दिल्‍्लो के हिन्दो-साहित्य-सम्मेलन 
के सभापति आसन से जो भाषण दिया था उसका निम्नलिखित अंश 
भी देखिए :-- 

“न्ञ वह साहित्य साहित्य है, न वह कटपना कल्पना जिसमें 
जातीय भावों का डउद्गार न हो। जिन काव्यों, ग्रन्थों को पढ़ कर 
जीवनी-शक्ति जागरित नहीं होती, निर्जीव धमनियों में गरम रक्त का 
संचार नहीं होता, हृदय में देश-ग्रेम-तरंगें तरंगित नहीं होतीं ; बे केवल 
निश्सार वाक्य-समूह मात्र हैं। जो भाव देश को, जाति को, समाज को 
स्वर्गीय विभव से भर देते हैं, उनमें अनिवंचनीय ज्योति जगा देते हैं, 
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उनको स्वावलम्बी, स्वतंत्र, स्वधमरत, और स्वकीय कर देते हैं, यदि वे 
,भाव किसी उक्ति की सम्पत्ति नहों ता वह मोक्तिक-हीन शुक्ति है । जिसमें 
मनुष्य जीवन की जीवन्त सत्ता नहीं, जो प्रकृति के पुण्य पाठ की पीठ 
नहीं, जिसमें चारु चरित चित्रित नहीं, मानवता का मधुर राग नहीं, 
सर्जीव॒ता का सुन्दर स्वांग नहीं, वह्‌ कविता सलिल रहित सरिता है । 
जिसमें सुन्दरता विकसित नहीं, मधुरता मुखरित नहीं, सरसता विल- 
सित नहीं, प्रतिभा प्रचि फलित नहीं वह कवि-रचना कुकवि वचनावली 
है। जो गद्य अथवा पद्म जाति की आँखें खोलता है, पते की सुना 
राह पर लगाता है, मम्मवेधों बातें कह सावधान बनाता है, चूकें दिखा 
चोकन्ना करता है, चुटकियाँ ले सोतों को जगाता है, वह इस योग्य है 
कि सोने के अक्षरों में लिखा जावे, वह अम्रत है जो मरतों को 
जिलाता है । 

>< >< >< >< >< 

सौभाग्य की बात है कि दृष्टिकोण बदला है, परम कमर्न/य कले- 
बरा श्ृंगार रस को कविता-सुन्दरी कवि-मानस-समुच्च सिंहासन से धीरे 
धीरे उतर रही है । और उस पर लाोकोत्तर कान्तित्रती जातीय राग- 
रंजिता कविता देवी सादर समासीन हो रही हैं। ललित लोला निकेतन 
वृन्दावन घाम अब भी विमुग्ध कर है, किन्तु सुजला, सुफला शस्य 
श्यामला भारत वसुंधरा आज दिन अधिक आद्रबती है । तरल तरंग 
मयी तराशि-तनया उत्फुल्लकरी है, किन्तु प्रवहमान देश प्रेम पावन 
प्रवाह समान सव प्रिय नहीं । भगवान मुरली मनोहर की मधुमयी मुर- 
लिका आज भो मोहती है, मोहती ही रहेगी, किन्तु अब हम उसके 
माधुय्य में देश प्रेम का पुट, ध्वनि में जातोयता की घुन और सुरीलेयन 
में सजीव स्वर-लहरी होने के कामुक हैं |?” 

इस अवतरण में जो भाव व्यक्त किये गये हैं. वे ही आदर रूप 
में 'चोखे चौपदे! “चुभते चौपदे” और “बोल चाल! की कविता को 
प्राणान्वित करते हैं । 


उस +)+०-_->०- >--+>>- आह ७-९की-० ुकि-२०-_न-नीीनीनान अककमलन 


चोपदों की भाषा, छनन्‍्द, ओर शेली 


बोल चाल की भूमिका में हरिओघ जी ने लिखा है :-- 

“मैंने सोचा, यदि सात आठ सो पद्म भी इस नमूने के बन जावेंगे, 
तो चाहे ओर कुछ न हो, चाहे थे किसी काम के न हों, पर में जो 
चाहता हूँ वह हो जावेगा । और वोल चाल की भापा में लिखे गये 
कुछ खड़ी बोलो के पद्म जनता के सामने उपह्थित हो जावेंगे । जब 
हिन्दी साहित्य पर आँख डाली तो उसमें मुहावरे की कोइ पुस्तक न 
दिखलाया पड़ी । खड़ी बोली कविता के फलने-फलने के समय क्रिसी 
ऐसे पुस्तक का न होना भो मुझे बहुत खटका। मुहावरों की जेसो 
छीडालेदर हो रही है, जेसी उसकी टॉँग तोड़ी जा रही है, जैसी उनके 
बारे में मनमानी की जाती है, वह भी कम खलने वालो बात नहीं । 
इप्त लिये मेंने सोचा कि मुहावरों पर ही एक पुस्तक लिखूँ। ऐसा होने 
पर जो नमूना मेरे सामने है, उसके अनु सार काम भी होगा ओर संभव 
है कि हिन्दी-साहित्य की कुछ सेवा भी हो जाबे। अपने इस काम के 
लिए मेंने बाल से तलबे तक जितने अंग हैं, उन तमाम अंगों के बहुत 
से मुहावरे चुने और अपना काम आरम्भ किया ।?? 

निघ्सन्देह यह संकरप करके हरिओऔध जी हिन्दी-साहित्य के एक 
बड़े अभाव की पूति की ओर अग्रसर हुए । भारतेन्दु वाबू के बाद के 
जिन कवियों ने खड़ी बोली में कबिता को है, उनकी भाषा की क्ृत्रि- 
मता, अथवा स्वयं अपने ग्रंथ “ब्रियप्रवास' की भाषा की कृत्रिमता 
स्पष्ट करने के लिए साधारण बोलचाल में उत्तम कोटि की काव्य-रचना 
का सम्भव प्रमाणित कर देना अत्यन्त आवश्यक था। हरित्रौध जी 
ऐसी भाषा लिखने में कहाँ तक क्त काय्य हुए यह अवश्य ही विचार- 
णीय है, क्‍यों कि इस दिशा में उनके द्वारा प्राप्त सफलता वत्तेमान 

२३४७ 


महाकवि हरिऔध २६६ 


तथा भविष्य के कवियों की काव्य-भाषा का स्वरूप स्थिर करने में बहुत 
कुछ हाथ बटा सकती है । पिछले प्रष्टों में 'प्रियप्रवासा की भाषा के 
संबंध में निवेदन करते हुए मेंने कहा कि कुछ तो बृत्तों के कारण और 
कुछ विषय की विशेषता के कारण उसकी भाषा संघझ्कृत-गर्भित हो गयो । 
अतपव यहाँ हमें यह देखना चाहिए कि इन ग्रंथों की भाषा पर इन दो 
बातों का क्‍या प्रभाव पड़ा है । 

सब से पहले जब हम “बोलचाल' की भूमिका पर दृष्टिपात करते हैं 
तभी दुरंगी भाषा का परिचय हमें मिलता है । उसके निम्नलिखित दो 
अवतरणों पर विचार कीजिए :-- 

“मेंने समझा बुकाकर उनको सीधा किया, वे चले गये, परन्तु मेरा 
काम बना गये । इस समय साँक फूल रही थी, मेंने सोचा इस फूलती 
साँक ने ही मुझे एक अछूता फूल दे दिया। मैंने पद्म को यों पूरा 
किया :-- 

कोड़ियों को हो पकड़ते दाँत से। 
चाहिए ऐसा न जाना बन तुम्हें। 
छोड देगा कोड़ियों का ही बना। 


यह तुम्हारा कोड़ियालापन तुक्हें ।” 


पद्म पूरा होने पर जी में आया, राह खुल गयी, नमूना मिल गया, 
अब आगे बढ़ना चाहिये, यदि ऐसी ही भाषा हो और मुहावरे की 
चाशनी भी चढ़ती रहे तो फिर क्या पूछना, आम के आम ओर गुठलों 
के दाम”! 

इस अवतरण की भाषा में बड़ी सुकुमारता, सफाई, और सरसता 
है। परन्तु स्वयं हरिऔध जी इस भाषा का, पूरी भूमिका में भी, 
निवाह नहीं कर सके हैं । उनकी भीचे की पंक्तियाँ देखिए :-- 

“वीणा का वादन, कोकिल का कलरब, सुधा का स्वाद, कुसुम 
कुल का विकास, म्दंग की ध्वनि, चालक का भाषण, कामिनि-कुल का 
आलाप, मधुर होने ही के कारण हृदयम्राही और प्रिय होता है । फिर 
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शब्दों के लिए उसकी आवश्यकता क्‍यों न होगी । सुन्दर भाव जब 
मधुर कोमल कान्‍्त पदावली के साथ होरा है तो मणि काअ्वन-योग हो 
जाता है ।:*“*****“*“कबि के हृदय में जब भाव-स्फूर्ति होती है, जब 
बादलों की भाँति उसके मानस-गगन में मनोमुग्ध कर विचार उमड़ने 
लगते हैं, जब आनन्दोच्छुवास से जलधि की उत्ताल तरंगों के समान 
तरंगित उमंगों से, रसों के उच्छुलित प्रवाह से, उसको उर परिपूर्ण हो 
जाता है, उस समय के उसके अन्तः करण का वर्णन असम्भव है, वह 
मूक का रसास्‍्वाद है, वह अनुभव जन्य है, कवि स्वयं उस को यथा 
तथ्य अंकित नहीं कर सकता ।?? 

उक्त दोनों अवतरणों की भाषा में कितनी विभिन्‍नता है ! वणान में 
थोड़ी ही सी विशेषता के समावेश ने कितना अंतर उपस्थित कर दिया ! 
अतणव यह तो स्वीकार करना पड़ेगा कि भावों की रंगीनी भाषा 
को रूंऐन बनाये बिना नहीं रह सकती, और जज भाषा के लिये रंगीनी 
का ग्रहण आवश्यक हो जायगा तब उसकी संस्कृत-गर्भित होने की ओर 
प्रवृत्ति अनिवारणीय हो जायगी । यह बड़े ह की बात है कि आवश्य- 
कता का अनुभव होने पर हरिओध जी ने अपनी खाभाविक उमंग को 
कहीं नहीं कुचला । वे किसी भाषा-विशेष के हिमायती नहीं, जिधर उनके 
निवोचित छन्द और विषय उनको ले चलते हैं. उसी ओर वे चलते हैं । 
वे भाषा-विशेष के लिये कोई विशिष्ट उत्साह भी नहीं दिखाते; यह 
कामना नहीं करते कि आगे का संपूर्ण हिन्दी-साहित्य उन्हीं की निर्दिष्ट 
भाषा में लिखा जाय और इस संबन्ध में वे नेता कहें जायेँ । यदि उनमें 
यह लगन होती ता 'ठेठ हिन्दी का ठाट' को भाषा उत्तर की ओर 
ओर ग्रन्थ समपंण की भाषा दक्षिण ओर जाती हुई न दिखायी 
पड़ती । 'उस अवस्था में “प्रियप्रवास”' की भूमिका की भाषा भी 
ठेठ हिंदी ही होती । काह््य के लिए एक बार “त्रिय-प्रवास” की किसी 
छ्लिष्ट भाषा को खीकार करके बोलचाल की भाषा में कविता करने 
के लिए उद्यत होना अपना भाषाधिकार प्रगट करने की चेष्टा के साथ 
साथ आवश्यकता द्वारा प्रदर्शित पथ पर साहस पूरक चलने के लिए 
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कमर कसना भी है । वे अपनी कला के बाह्य उपकरणों को जुटाना 
जानते हैं ओर यह भी जानते हैं कि कोन सा परिधान उसकी शोभा- 
वृद्धि करेगा । 
बोलचाल ओर चोपदों में हरिओध जी ने जिस विषय पर कविता 
की दे उसके लिए उनकी भाषा सवंथा उययुक्त है। यह स्वोकार करना 
ही पड़ेगा कि हरिओधघ जी की स्वाभाविक प्रवृत्ति भापा और छुंद के 
निवाचन में उन्हें यथेष्ट सहायता देती है । यदि उसा विपय पर हिंदी 
के अन्य कविगणु भी काव्य करना चाहें, तो संभवत: उन्हें भी वैसी ही 
भाषा और वेसे ही छंद ग्रहण करने पड़े और ऐसा न करने पर संभव 
है वे असफलता का सामना करने के लिए भी वाध्य हों, में पहले ही 
कह आया हूँ कि हरिओध जी ने इन रचनाओं द्वारा हिन्दु संस्कृति के 
मुस्लिम संस्कृति को हृद्यंगम करने के सतत क्रिया शील प्रयत्न को आगे 
बढ़ाया । भाषा के क्षेत्र में यह काय्य सालहो आने उद्‌ काव्य-भाषा की 
स्वरूपनिमापिका शब्दावली में कुछ हिंदी शब्दों को समाविष्ट कर के 
किया गया है । उदू काव्य-शैली के प्रति हिन्दी-प्रेमियों के हृदय में 
सहानुभूति-संचार की यह पहली सीढ़ी है-- 
वह सहानुभूति जिसके बिना साहित्य के ज्षेत्र में मुस्लिम संस्कृति 
का हिंदू संस्कृति द्वारा हृद्यंगम किया जाना सवंथा कठिन काय्य हो 
जायगा । उदाहरण के लिए नीचे के कतिपय उद्‌ पद्मों को देखिये:-- 
१--समझ में साफ आ जाये फ्साहत इस को कहते हैं । 
असर हो सुनने वालों पर बलाग़त इसको कहते हैं । 
तुसे हम शायरों में क्यों न अकबर ह&न्‍्तखब्र समझें । 
बयां ऐसा कि दिछ माने ज़बाँ ऐसी कि सब समझें । 
२--मज़ा कहने का जब है यक कहे ओ दूसरा समझे । 
अगर अपना कहा तुम आप हीं समझे तो क्‍या समझे । 
कछामे मीर समझे ओ ज़बाने मीरज़ा समझे । 


मगर अपना कहा यह आप समझे या खुदा समझे । 
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३-मिला जिन्हें उन्हें डफुतादगी से औज मिला। 
उन्होंने खायी हे ठोकर जो सर उठा के चले। 
अनीस दम का भरोसा नहीं ठ5हर जाओ। 
चिराग लेके कहाँ सामने हवा के चछे। 
४-+किसा का कब कोई रोजे सियह में साथ देता है। 
कि तारीकी में साया भो जुदा रहता है इंसां से । 
५--लब॒ पर तेरे पसीने को बूँद अय अकीके लब । 
चशमकज़नी करें है सुहेले यमन के साथ | 
६--निगाहों की तरह वह शोख फिरता है जो महफिल में । 
कर्फू पा के तले महवे जमाल आँखें विछाते हैं। 
७--दुनिया तो चाहती है हंगामए. परोजन । 


८ हि 


यां तो है जेब खाली जो मिल गया वह भोजन । 


उक्त अवतरणों के रेखांकित शब्द और छन्द ही उन्हें उदृ 
कविता की विशेषता प्रदान करते हैं । हिन्दी- साहित्य में यदि इस काव्य 
भाषा ओर काव्य-शेली को आत्मसात्‌ करना होगा तो उसका पथ यही 
है कि पहले छंद हिंदी छुंदों के मेल में लाये जायँ और उसके बाद 
फारसी और अरबी के ऐसे शब्द कविता में से निकाल दिये जायें जो 
हिंदी भाषा में सुसंस्क्रत होकर नियतस्थान नहीं पा गये हैं । साथही यदि 
दो चार प्रचलित संस्कृत शब्दों का उसमें प्रयोग कर दिया जाय तो 
सोने में सुगंध की सी बात हो जायगी । यही हरिओध जी ने किया है । 
उनके निम्नलिखित पद्म देखिए:-- 


30%. 


तिर सके जो न दुख-लहरियों में । 

क्यों न उनमें तो फिर उतर देखें। 
हम किसी के फटे कलेजे को। 
आँख क्‍यों फाड फाड़ कर देख | 
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उन भली अनमोल रुचियों ओर जो । 

बन सुचाल अंगूठियों के नग सकीं । 
जी लगाएँगे भरा तब किस तरह। 

जब नहीं आँखे हमारी लग सकीं। 
तो अहित बीज क्यों बखेरं हम । 

जाय हित बेलि जो नहीं बोई। 
क्यों मज़ा किरकिरा किसी का कर। 

आँख की किरकिरी बने कोई। 
अंग हैं एक दूसरे के सब। 

क्यों न आँखें दुखें दुखे दाढ़े। 
क्यों किसी आँख में करे उंगली । 

काद कर आँख आँख क्यों काढ़े । 
रात कैसे कटे न आँखों में। 

क्यों न चिन्ता भरी रहें माँखें । 
हो गया छेद जब कि छाती में । 

क्यं न छत से लगी रहें आँखें। 
आँख जैसा सीप में होता नहीं | 

रस अछूता छोच सुन्दरता बड़ी। 
भेद है बे मोल ओ बहु मोल में। 

है न ऑसू की लड़ी मोती लड़ी। 


0 


सुख-घड़ी है घड़ी घड़ी टलतो। 
दुख-घड़ी पास कब रही न खड़ी। 
देखते ही सदा निगाह रहे। 


[कक 


पर कहाँ आप की निगाह पड़ी। 
इन पंक्तियों के रेखांकित शब्दों का प्रयोग उद्‌ काव्य-भाषा में ठीक 
इसी ढंग से नहीं होगा जिस ढंग से यहाँ किया गया है । छन्द की रूप- 
रेखा में संशोधन और संस्कृत के शब्दों को कहीं कहीं ग्रहण कर लेने 
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की प्रवृत्ति इन पंक्तियों की गणना उठ काव्य में नहीं करने देगी। उदृ 
पद्मों के साथ इन पद्मों की तुलना करने से यह विभेद भल्ली भाँति हृद- 
यंगम हो जायगा । यह भाषा सरल हिन्दी भाषा-रूप में भी इस अथ में 
नहीं ग्हीत होगी कि उसे एक साधारण ग्रामीण तुलसीदास, सूरदास, 
मीराबाई, कब्रीर आदि की भाषा की अपेक्षा अधिक सरलता से 
समभ लेगा । अब्र प्रश्न यह उठता है कि उसे कहाँ स्थान मिलेगा ९ क्या 
हिन्दुस्तानी भाषा उसे शरण देगी ? नीचे की पंक्तियों में पाठकों को 
हिन्दी के एक विद्वान का मत मिलेगा । उनकी चर्चा हरिओऔध जी ने 
“बोलचाल' की भूमिका में इस प्रकार की है :-- 

““हिन्दी भाषा के एक प्रसिद्ध विद्वान ने मेरे चोपदों की चचों करके 
मुझ से एक बार कहा, में उसकी भाषा को हिन्दी नहीं कह सकता । 
मैंने कहा उदू कहिए। उन्होंने कहा, उदू' भी नहीं कह सकता । मैंने 
कहा हिन्दुस्तानी कहिए । उन्होंने कहा में इसको हिन्दी उद्‌ के बीच की 
भाषा कह सकता हूँ । मेंने कहा हिन्दुस्‍्तानी ऐसी ही भाषा को तो कहते 
हैं। उन्होंने कहा हिन्दुस्तानी में उदू का पुट अधिक होता है, इसमें 
हिन्दी का पुट अधिक है । मेंने निवेदन किया, फिर आप इसे हिन्दी ही 
क्यों नहीं मानते । उन्होंने कहा चोपदों की बह उदू , उसके कहने का 
ढंग उदू , उस में उदू की ही चाशनी ओर उदू का ही रंग है, उसकी 
भाषा चटपटी भी वैसी है, उसे हिन्दी कहूँ तो केसे कहूँ ।”” 

जब दो विभिन्न संस्कृतियों का सम्मेलन होता है तब उनके अनुया- 
यियों के दो वर्ग हो जाते हैं। एक वर्ग में संरक्षणशीलत। का और 
दूसरे में उदारता तथा पारस्परिक सहानुभूति का विकास होता है । 
प्रत्येक संस्कृति की अनुयायिनी जाति के कट्टर पंथी वगे उदार दल को 
घृणा की दृष्टि से देखते है और कोई भी उस अपनी श्रेणी में परिगणित 
करने के लिये तैयार नहीं होता । थोड़े समय के लिए ऐसा जान पड़ने 
लगता है मानों वह उदार दल अस्पृश्य हो गया है । परन्तु वास्तव में 
बात ऐसी नहीं होती । प्राकृतिक नियमों से प्रश्रय पा कर क्रमश: उदार 
दल बल-संग्रह करता है और कट्टर पंथी सम्प्रदाय श्रपनी ही संकीर्णता- 
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द्वारा तैयार किये गये गढ़े में गिर कर मृत्यु को प्राप्त होता है । हरिओघ 
जी के चौपदों की भाषा का भी यही हाल है । वत्तमान समय में निस्स- 
न्देह वह समय के पहले ही काय्य-क्षेत्र में अवतीण हो गयी है और 
अभी न हिन्दी उसे अपनाने को तैयार है और न उद किसी मिमक के 
बिना उससे अभिन्न-हृदयता का नाता मानना चाहती है । परन्तु ज्यों 
ज्यों भारतीय राष्ट्रीयवा का विकास होगा त्यों त्यों इस भाषा का भविष्य 
उज्जवल होते जाने की आशा है । 
यह कहा गया हे कि हरिओऔध जी ने चोपदों की रचना द्वारा हिन्दू 
ओर मुस्लिम-संस्कृतियों के सम्मेलन को साहित्य के क्षेत्र में अग्रसर 
किया । इस सम्बन्ध में यह कहा जा सकता है कि क्‍या हरिओध जी 
की इन क्ृतियों के प्रकाशन के पहले किसी ने हिन्दी शब्दों को समाविष्ट 
करके उद की ग़ज़लें नहीं लिखी थीं ९ निस्सन्देह यह काय्य बहुत पहले 
से जारी है, किन्तु हरिओऔध जी ने फ़ारसी अरबी के छन्दों को यथा 
संभव हिन्दी पिंगल द्वारा शासित छन्दों के साथ सम्बद्ध करके वेज्ञानिक 
शैली का परिष्कार उत्पन्न किया है। उदृ भाषा का संरक्षणशील वर्ग 
इस वर्ग की दिललगी भले ही उड़ावे, किन्तु कालान्तर में उसे सुविधा- 
अन्वेषक विज्ञान के सामने नत-मस्तक होना ही पड़ेगा । निम्नलिखित 
उद्‌ पद्मों को देखिए । 
१--आफताबे हश्र हे या रब कि निकछा गम गम | 
कोई आँसू दिलजकोां के दीदएण गमनाक से | 
-ज्ञौक 


२--नूर पेदा है जमाले यार के साया तले। 

गुल है शरमिन्दा रुख दिलदार के साया तले। 
--नासिख 

३--ख मोझशी में निहाँ खूँ गश्ता लाखों आरज़एं हैं । 

चिरागे मुदों हूँ में बेज़बाँ गोरे ग़रीबाँ का। 
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यह तूफोँं गाह जोशे इज़्तिराबे शाम तनहाई। 
शोआए आफतावरे सुबह महशर तारे बिस्तर है । 
लबे इंसा की जुंबिश करती है गहदारा जुबानी । 
कयामत कुश्तरु छाल बुतां का स्वाब संगीं है। 

. -ग़ालिब 


उक्त पद्यों में बह के नियमों के अनुसार रेखांकित शब्दों को विक्ृत 
करके पढ़ना पड़ता है । इस सम्बन्ध में 'पद्म-पराक्षा? में श्रीयुत्‌ बेताब 
का कहना है :-- 

“तक़तीअ (पद्म-परीक्षा ) करते समय आवश्यकता हो तो गुरुवण 
को लथु मान लेते हैं । हिन्दी में भी यह छूट जारी दे परन्तु बात यह 
है कि हिन्दी वाले किसों किसी छन्द में इस छूट से लाभ उठाते. हें 
वर्ण वृत्तों में कदापि नहीं, और उदू वाले हर बह में । भी? का 'मि 
“किसी! का 'किसि', 'से' का 'स', थे! का “थ' 'मेरी' को 'मिरी' मेरि, 
मिरि मानने में कोई हानि नहीं समझते। यह घटाना- 
बढ़ाना अंधाधुंध नहीं, नियत नियमानुसार है। सातों विभक्तियों 'के 
प्रत्यय गुरु से लघु होते रहते हैं |" 

हिन्दी के कवियों ने भी जिनको कविताएँ पहले उद्धृत की जा 
चुकी हैं, इन वहों, का व्यवहार इन्हीं शर्तों पर किया है। हरिओऔघध जी 


को श्रान्त दिशा में हिन्दी काव्य का यह आत्म-समपेण पसन्द नहीं 
आया । बोलचाल की भूमिका में वे लिखते 


“जिन नियमों के अनुसार उद्‌ शब्द-संसार में यह विप्वुव उपस्थित 
होता है यदि वे नियम हैं तो अनियम किसे कहेंगे ? उदूं भाषा के निया- 
मकर भले ही इस प्रकार के परिवत्तेन को नियत नियमानुसार समझें, 
परन्तु हिन्दी भाषा के आचास्यों ने उन्हें दोष माना है । ***** *** 
वे उदू' तक़तीअ और प्रणाली से भले ही शुद्ध हों, किन्तु हिन्दी नियप्रों 
की कसौटी पर कसने के बाद उनका वास्तव रूप प्रकट हो जाता है ।” 

उक्त धारणा से प्रेरित होकर हरिओध जी ने उदू काव्य में व्यव- 
ढेत बहों का संस्कार किया ओर उन्हें अपने काम के लौयक़ बना कर 

३५ 
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ही उनसे काम लिया। उन्होंने इस ज्षेत्र में कितना काय्य किया, में 


पाठकों से इसे भी बता देना चाहता हूँ । उनके कुछ पतद्मों को देखिए ; 
वे इस का निर्देश कर देंगे :-- 


“पॉवडे केसे न पलकों के पड़े । 

जोत के सारे सहारे हो तम्हीं। 
आँख में बस आँख में हो घूमते । 

आँग्व के तारे हमारे हो तुम्हीं । १ । 
है जहां में कहाँ न जादूगर । 

पर दिखाया न देग्वते हीं हो। 
भूछ जादूगरी गयी सारी । 

आँग्ब जादू भरी भले ही हो । २। 
है जहाँ ऑल पड़ नहीं सकती। 

आँख मेरी वहाँ न पायी जम | 
जग-पसारा न छलख सके सारा । 

आँख हमने नहीं पसारा कम । ३ । 
मतलबों का भूत सिर पर है चढ़ा । 

दूसरों पर निज बला टाल न क्यों । 
जब गयी हैं फूट आँखें भीतरी । 

लोन राई आँख में डा& न क्यों। ७ । 
क्यों निचुड्ता न आँग् से लोह । 

जब लह खौल बेतरह पाया | 
आंख होती न क्‍यों लह़ जसी । 

आग्ब में जब लठ्ठ उत्तर आया?! | ५ | 


कहीं कहीं हरिआरीध जी न साधारण खतंत्रता ग्रहण की है। 
किन्तु वह अत्यन्त परिमित मात्रा में तथा संकीण स्थालों में होने के 
कारण, ज्षम्य है। नीचे की पंक्तियों में रेखांकित शब्दों को देखिए:--- 
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“तू न तेवर भी दे बदर पाता। 

क्या किसो ने सता तुझे पाया । 
देख उतरा हुआ तेरा चेहरा। 

आँख में है छह्ू उतर आया। 
जो उजाला है अधेरे में किये ! 

लाऊछ अपना वह न खो बडे कोई । 
काढ़ ली जावे न आंखें ओर की। पु 

आँख को अपनी न रो बेठे कोई! । 


चोपदों में इश्वर, मनुष्य, तथा प्रकृति के चित्र 


१--इश्वर-चित्र 


चौपदों में भी यत्र-तन्र इश्वर पर कविता की गयी है । चोखे 
चौपदे में हरिऔध जी कहते हैं :--- 


“७२ अजब आसमान को रंगत । 

ए सितारे न रंग छाते हैं | 

शी 2 कप औ 

अन गिनत हाथ पाँव वाले के । 

नग्ब॒ जगा जात जगमगाते हैं। 
हू चमकदार गोलियां तारे । 

आओ खिली चाँदनी विछोना हे। 
उस बहुत ही बड़े खिलाईी के | 

हाथ का चन्द्रमा खेलाना है । 


| शिकिकअ # ७-० 
> 


मंदिरों मसजिदों कि गिरजों में । 

गोजने हम कहाँ कहाँ जावे । 
आप फेले हुण जहाँ में हैं । 

हम कहां तक निगाह फेलावें ।” 


ऐसे ही इश्वर को सम्बोधित करके उनका कथन है :-- 


“पेड़ हम हैं मलय पवन तुम हो। 

तुम अगर मेघ मोर ता हम हैं। 
हम भेंवर ह खिले कमल तुम ह । 

चन्द जो नुम चकोर तो हम हैं । 
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तुम बताये गये अगर सूरज । 

तो किरिन क्‍यों न हम कहे जाते । 
तो रलहर एक हम तुमारी हैं। 

तुम अगर हो समुद्र लहराते।”” 


देश-हित ओर लोक-हित-साधन को इश्वर-भक्ति के साथ समीक्ृत 
करते हुए तथा इश्वरानुभूति के लिए इन दोनों की अनिवाय्यता का 
संकेत सा करते हुए वे कहते हैं :-- 


“है यही चाह तुम हमें चाहो। 
देस-हित म॑ लरूलक लगे हम हों । 
रंग हम पर चढ़ा तुम्हारा हो। 
े श्र छा ७० छा पे ९ १ 
लोक-हेत-रग में रंगे हम हों। 


कु ८ > ७७ हर ७ 
कवि इश्वर के विस्तार की कल्पना करने में अपनी असमथता 
प्रगट करता है :-- 


“जान तेरा सके न चोौड़ापन । 
३ ७ श छ चोडे 
क्या करेंगे विचार हो | 
है जहां पप न दोड़ मन की भी। 
वाँ बिचारी निगाह क्‍या दोडे 
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क्र श्र जि 
अनुताप न करने का उसे बड़ा खेद है :-- 

भों सिकोड़ी, बके झके, बहके । 

बन बिगड़ लड़ पड़े अड़े अकड़े । 
लोक के नाथ सामने तेरे । 

कान हमने कभी नहीं पकड़े । 
हो कहां पर नहीं झलक जाते। 

पर हमें तो दरस हुआ सपना । 


कब हुआ सामना नहीं पर हम । 
कर सके सामने न मुँह अपना | 


मदहाकति हरिओघ २५७८ 


सब दिनों पेट पार पाल पछे। 

मोहता माह का रहा सेवा । 
हैं पके बार पाप के पीछे । 

आपके पाँव की न की सेवा ।” 


इसी से कवि स्वीकार करता हैं :-- 


“सेद वह जो कि भेद खो देवे। 
जान पाया न, तान कर सूत। 

नाथ वह जो सनाथ करता है। 
हाथ आया न हाथ के बूते ।” 


कुछ बिद्वानों का मत है कि चोपदों में भी कहीं कहीं रहस्यवाद 
की भलक है । अतएबवं, इस सम्बन्ध में भी कुछ विचार करने की 
आवश्यकता है । 

रहस्यवाद की दो प्रधान श्रेणियाँ हा सकती हैं । एक में बड़ी गहरी 
इेश्वर-तल्लीनता मिलती है ओर स्थूल मानवी व्यापारों के वणन के 
भीतर घूँघट में से छन छुन कर भ्रगट होने वाली किसी नवयुवती सुन्दरी 
के कपोलों की लालिमा की भाँति व्यक्त होती है | प्रकृत रहस्यवाद के 
साथ इश्वर-भक्ति का अदूट सम्बन्ध दे । हिन्दी-साहित्य में इश्वर-भक्त 
तो बहुत बड़े बड़े हुए हैं, किन्तु उच्च कोटि की रहस्यमयी कविता करने 
वाले केवल कबरीरदास हैं । रहस्यवाद की दूसरी श्रेणी वह है जिसमे 
ईश्वर-तल्लीनता की मात्रा उतनो नहों होती जितनी इश्वर-तल्लीनता की 
कामना की । ऐसे रहस्यवादी की क्ृतियों में यत्र तन्न स्थूलता के लक्षण 
पा जाना कठिन नहीं होता । मलिक मुहम्मद जायसी की गणना इसी 
श्रेणी में की जानी चाहिए । यहाँ स्थानाभाव से में अधिक लिखने में तो 
असमथ हूँ, किन्तु एक साधारण उदाहरण दिये बिना यह बात स्पष्ट 
नहीं दोगी । पद्मावत की नायिका 'सुआ' से कहती है :-- 
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“सुनु हीरामनि कहड बुझाई 


बज 


श्र आय रो 5 
दिन दिन मदन सतावे आई 
पिता हमार न चाले बाता। 


त्रासहि बोलि सके नहिं माता 


देस देख के बर समोहि आवहि 


_अनहाजना 


पिता हमार न ऑस्ि लगावहि 


जोवन मोर भयऊ जस गंगा 


देह देह ह्रम लाग अन्गा।” 


ये पंक्तियाँ नायिका की बहुत अधिक सकामता की अवस्था में 

अंकित करती हैं। आगे चल कर मलिक मुहम्मद ने अपनी कथा का 
आध्यात्मिक संकेत इस प्रकार वरिषत किया है :-- 
“जन चितडर मन राजा कीन्हा! 

हिय सिघल बुधि पदर्मिनि चीन्‍हा। । 

गुरू सुआ जेह पंथ विग्वाचा । 

बिन गुरु जगत को निर्मल पाया । 

नागमती उल्या कर धंधा' 

बॉँचा सोह न एहि चित बंधा। 

राधव दृत सोइ सेतानू । 


माया अछलाउदी सुब्तान | 


इन पंक्तियों से स्पष्ट है कि रूपक में नायिका का स्थान वुद्धि का है । 
वुद्धि को काम के सामने इतना नित्रल न होना चाहिये, क्योंकि यदि 
पद्मावती रूपी वुद्धि भी ऐसी ही कामासक्त है तो नागमती रूपी गोरशख 
धंधा को छोड़कर सैकड़ों आपत्तियों को सहन करते हुए उसे ढ़ ढ़ना 
व्यर्थ है। इस दोष का थोड़ा सा परिहार उस अवस्था में अवश्य ही 
हो जाता है जब हम इस काम-पीड़ा को इश्वरोन्मुखी स्वीकर करें। 


महाकवि हरिऔध श्द्न० 


फिर भी यह तो स्वीकार करना ही पड़ेगा कि इस सूक्ष्म पीड़ा को 
अत्यन्त स्थूल आवरण प्रदान किया गया है, इतना स्थूल कि असली 
चीज प्रायः छिप जाती है । मलिक मुहम्मद ने इतने स्थूल साधनों से 
सहारा लेकर यह स्पष्ट रूप से प्रगट कर दिया कि उनकी इश्वर-सम्बन्धी 
अनुभूति सूक्ष्म नहीं ? निस्सन्देह वे उसके यथा रूप को हृदयंगम 
करने में यत्नवान थे । अतएव जायसी की गणना कबीर जेसे रहस्यवादी 
कवि की कोटि में नहीं की जा सकती । 

हरिओध जो का ईंश्वर-ज्ञान भी उच्चकोटि का नहीं है । जैसे एक अपढ़ 
ग्रामीण पंचम जाज से परिचित अथवा उनके प्रति व्यक्तिगत प्रम से 
शून्य होने पर भी यह सोचकर प्रसन्न होता है कि किसी राजा के शासन 
के कारण ही सवत्र शान्ति है--ब्रह राजा चाहे पंचम जाजे हों, चाहे 
सप्तम एडवड, और चाहे महारानी विक्टोरिया; उसने तो किसी का भो 
नाम नहीं सुना है--वेसे ही अखिल लोक को सुचारु रूपेण नियमित 
करने वाले किसी अहृष्ट शासक के अस्तित्व का तो अनुभव हरिऔध जी 
करते हैं, किन्तु उनके लिये उसके हृदय में न इतनी जिज्ञ'सा है 
ओर न इतनी लगन कि अपने सारे सांसारिक कामों को छोड़कर 
उससे परिचय प्राप्त करने ओर धीरे धोरे उसके साथ अनुराग-सूत्र में 
पैंथने के लिये अग्नसर हों। इश्वर के इस अस्तित्व की अनुभूति को 
चोखे चौपदे में उन्होंने यत्र तत्र रहस्यवाद के साँचे में ढाला है । नीचे 
के कतिपय पद्मों को अवलोकन कीजिए :-- 


१---जान जब तक सका नहीं तब तक 
था बना जीव बल तेली का। 


जब सका जान तब जगत सारा। 
हो गया आंवला हथेली का। 

२ मंद आँखें क्‍या अंधेरे में पड़े। 
जो लगाये है समाधि न लग रही। 

खोल आंखें मन सजग कर देख लो। 
है जगतपति जोत जग में जग रही । 
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३-डालियों से अलग न होने दो 


डोछने के लिए उन्हें छोड़ो । 
भले लग रहे हरे दल में । 


४5 हर 7 कप 


हाथ फल तोड़ कर न जी तोड़ी। 


/१2 


४है उसी एक की झलक सब में। 
हम किसे कान कर खड़ा देखें । 
ता गछड़ेगा न आँख में को 
हम अगर दीडट 


३.॥। 
जा 7० 


५--एक ही सुर सब सुरों में है रमा । 
सोचिए, कहिणएु, कहां बह दो रहा। 

हर घट्दी हर अवसरों पर हर जगह | 
हरगुदयों का गान ही है हो रहा! 

६--ऐडू का हर एक पत्ता हर घड़ा। 
है नहीं नन्‍्यारा हरापन पा रहा । 

गुन सको गुन लो सुनो जो सुन सको | 
है किसी गुनमान का गुन गा रहा। 

७--हरि गुनों को य्रे सुबह है गा रही। 
सुन हुई वे समस्त कर अठखेलियों । 

चहचहाती हैं न चिड़ियाँ चाव से। 
लहलहाती हैं न उलही बेलियाँ। 

८--छा गया हर एक पत्ते पर समा। 
पेड़ सब ने सिर दिया अपना नवा। 


खिल उठे सब फूल, चिड़ियाँ गा उठी । 
बह गयी कहती हुई हर हर हवा। 
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२--प्रकृति-चित्र 


प्रकृति का जैसा सुन्दर और विविध रूपात्मक चित्रण हरिऔध जी 
ने 'प्रियश्रवास' में किया है वैसा चोखे चोपदे, चुभते चौपदे, और बोल- 
चाल में नहीं देखा जाता । 'चोखे चौपदे” के अन्तर्गत “बहारदार बातें? 
एक विभाग है, उसी में वसंत, वसंत के पीधों, बसंत की बेलियों, बसंत 
के फूलों, बसंत की बयार, कोयल, और बसंत के भौरों आदि की कुछ 
चची है । इस चचा में भी प्रायः प्रकृति के सरल सखरूप का सरल 
चित्रण ही दृष्टिगोचर होता है । नीचे के कुछ पद्य देखकर पाठक मुझ 
से सहमत हो सकेंगे :-- 


“आम बोरे कूकने कोयल लगी । 
र्‌ प्स् / [के 
ले महक सुन्दर पवन प्यारी चली। 


किक जा 


फूछ कितनी बेलियों में खिल उठे। 

खिल उठा मन खिल उठी दिल की कली | 
बेलियों में हुई छगूनी छवि। 

बहु छटा पागया लता का तन। 


फूल फल दल बहुत छगे फबने। 
पा निराली फबन फब्रीले बन। 


है सराबोर सी अमी-रस में। 

चॉदनी है छिड़क रही तन पर। 
धृम महँ महँ महक रही है वह। 

बह रही है बसंत की बरेहर | 
कृक कर के निज रसीले कंठ से | 

है निराला रस रगों में भर रही। 
कोयले से रंग में रंगत दिखा। 

हैं दिल में कोयल घर कर रही। 
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गूंज कर झुक कर झिझ्लक कर झूम कर । 

भोर करके झोर हैं रस ले रहे। 
फूल का खिलना, बिहँसना, बिलसना । 

दिल लुभाना देख हैं दिल दे रहे । 


चौगुने चाव साथ रस पी पी । 
करे 2 । ८५ 
झोर वह ठोर ठोर करती 
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आँख भर देख देख फूल फबन। 
भाँवें भोर भीर भरती है।?' 
एक स्थल पर टेसू के लाल फूलों और कोॉंपलों की लालिमा के 
सम्बन्ध में भी कवि ने कुछ उक्तियाँ की हैं :-- 
“कर दिलों का लहू लहू डूबे। 
ए छुरे पूच पालसी के हं। 
या खिले लाल फूल टेसू के। 
या कलेजे छिले किसी के हैं।१। 
जो हुआ है लछालसाओं का लहू। 
लाऊ फल दल है उसी म॑ हो रँगा। 
है उसी का द॒द॑ कोयल कुक में । 
कांपलों में है वही लछोह़ लगा ।”! 
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३०-मानव-चित्र 


“प्रियश्रवास' में जिस जाति-प्र मे के सिद्धान्त की घोषणा की गयी 
थी उसका क्षेत्र अत्यन्त विस्तृत था । सच बात तो यह है कि विश्व-प्रेम 
की वेदी पर उसमें न केवल अ्रपने खार्थों के बलिदान की शिक्षा दी गयी 
है, बल्कि जातीयता का त्याग भी उस बलिदान में सम्मिलित है, क्योंकि 


महाकवबि हरिऔध २८७ 


यदि कृष्ण का त्रज से अलग रहना किसी आधार पर समर्थित किया 
जा सकता है तो वह विश्रप्नेप्त ही है | चुमते चोपदे में हरिओऔध जी की 
कला अपने इस उच्च लक्ष्य से थोड़ी देर के लिए विदा माँग लेती है 
ओर हिन्दू समाज को उन्नत बनाने के निमित्त, हिन्दुओं की स्थिति में 
संशोधन उत्पन्न करने के लिए, परिमित क्षेत्र में अपनी प्रतिभा को क्रीड़ा 
करने का अवसर देती है । हरिओऔध जी ने स्वयं ही कहा है कि हिन्दुओं 
के बनाने में, खिम्ाने में उनका एक मात्र उद्देश्य रहा है, उनकी हित- 
कामना । वे हर तरह से हिन्दुओं के हृदय में अपनी हीन अवस्था के 
प्रति अनुताप उत्पन्न करना चाहते थे, अतएव स्वभावतः उन्होंने अनेक 
खलों पर उसे अति रंजित चित्रण किय्ग है | कुछ पद्म देखिये :-- 

“हुं ढटू हम यूनिंटी पर हो रहे। 

ओर वह लट बे तरह है पिट रही। 

सुध गंवा सारी हमारी जाति अब्र। 

है हमारे ही मिठाये मिट रही। 
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वे । 
भाल सकते घर। 
क्या चछे साथ दोड़ने उनके। 

जो कि हैं उड़ रहे छूगा कर पर। 


आर ५. श्ड 
जात अपनी संभाल 


त॑ ढ़ 
हम नहीं हें से 


क्यों न भुह के बल गिर खा ठोकरे । 
छा अंधेरा है गया आँखों तले। 
हो न पाये पाँच पर अपने खड़े। 
साथ देने चाल वालों का चले।” 
निम्नलिखित प॑क्तियाँ जातोयता का मोल बेहद बढ़ा देती हैं :--- 


“दोड उनको हैँ बिराने देस तक। 

घूम फिर जब हम रहे तब घर रहे । 
हम छलॉँगें मार हैं पाते नहीं। 

वे छटाँगे हैं छगूनी भर रहे! 


ब्८॥ 
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वह कहीं हो पर गले का हार है। 


ध्डछ ०. की ० डर. 
इस तरह वे जाति रंग में हैं रँगे। 
रंगते। इतनी हमारी हैं थुरी। 
हैं सगो भी बन नहीं सकते सगे। 


है पसीना जाति का गिरता जहाँ। 

वे वहाँ अपना गिराते हैं लह। 
जाति लोहू चूस लेने के लिये। 

कब नहीं हम जिन्द बनते हबह । 


बावलों जैसा बना उनको दिया। 

दूर से आ जातिदुख के नाम ने। 
आँख में उतरा नहीं मेरे छह । 

जाति का होता छह है सामने | 


कप 


जाति को ऊँचा उठाने के लिए। 

बाग अपनी कब न वे खींचे रहे। 
नीच बन आँखें बहुत नीची किये । 

हम गिराते जाति को नीचे रहे।” 


चोपदों में हिन्दू समाज की शोचनीय स्थिति ने हरिओध जी के 


चित्त को इतना अभिभूत कर दिया है कि उन्हें प्रकृति की ओर दृष्टिपात 
करने का बहुत कम अवसर मिलता है । इंश्वर की याद भी यत्र तत्र ही 
उन्हें आयी है। ऐसा जान पड़ता है जैसे ग्रहस्थी की चिन्ताओं में 
उलभ कर कोई आदमी उपबन में परिहार और परमात्मा का स्मरण 
करने से विरत हो गया हो । 


किन्तु यहाँ जो कुछ कथन किया गया है. वह अधिकांश में चुभते 


चौपदे ही के लिए सत्य है। चोखे चोपदे” और बोलचाल में जो 
मानव चित्र अंकित किया गया है, वह जातीयता की परिधि के भी तर 
आबडद्ध होकर संकीर्ण नहीं हो गया है । इन . दोनों ग्रन्थों में मनुष्य के 
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व्यापक भावों का विकास ही देखा जाता है। यह खीकार करना पड़ेगा 
कि मुहावरों का प्रयोग करने की उत्कंठा ने उनकी कविता की दिशा का 
निर्देश किया है, फिर भी चित्रों में किसी न किसी श्रेणी का सौन्द्य्ये 
प्रस्फुटित ही हुआ है । नीचे बोलचाल ओर चोखे चोपदे कीं कतिपय 
पंक्तियाँ पाठक देखें :--- 


१--* क्यों किसी मुँह पर मुहर होवे छगी। 
क्यों किसी मुह से लगा प्यालछा रहे । 

मुंह किसी का जाय मीठा क्‍यों किया । 
क्यों किसी मुँह में लगा ताला रहे । 

हम तरसते हैं, खुले मुंह आप का। 
मुंह इमारा आप क्‍यों हैं सी रहे। 

आप तो मुँह भर नहीं हैं बोछते। 
आप का मुंह देख हम हैं जी रहे । 


१) 


२--लछुट सदा के लिए गया सरबस । 
आज बेवा सोहाग है खोती। 

फूट जोड़ा गया जनम भर का। 
क्यों न वह फूट फूट कर रोती। 


गोद सूनी हुई भरी पूरी। 
है धरोहर बहुत बड़ा खोती। 


छिन गया लाल आँख का तारा। 
ता! न केसे बिलख बिलख रोती।” 


३-- बात भी तो पूछता कोई नहीं। 
डींग हो हर बात में क्‍या ले रहे। 


देख लो मुंह तो तवासा हो गया। 
मूंछ पर तुम ताव क्‍या हो दे रहे । 
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निज बड़े ही पलीद जी से ही। 
क्यों न अपना पलीदपन  पूछ। 


जब नहीं रह गया बड़प्पन कुछ । 
५ े ल्‍्् 3354 
पूछ हैं तो बड़ी बड़ी मुछे। 


९९/फ पक चर कर 
डॉट जो बेंढे उसी से डर बहुत । 

हैं पफड़॒ कर कान उठते बठते। 
जब हमारी एठ ही जाती रही। 

तब भरा हम मछ क्या हैं एट्ते। 
क्या मिला वरबाद करके और को । 

क्यों लगा दुख ब्रेछि सुख्र खोते रहे । 
आह ! तो हो तुम बुरे से भी बुरे। 

जो बुराई बीज हो बोते रहे। 


है ४ “८7 ->ौ]-+०+++०क 7 क-.<7“: 


चोपदों में हरित्रोध जी की काव्य-कला के साधन 


“चोखे चौपदे” की भूमिका में हरिऔध जी ने लिखा है :--- 


“स्वामयिक साहित्य वह है जिसमें तत्कालिक घात-प्रतिघात और 
घटित घटनाओं से प्रसुत आवेशों, उद्गारों ओर भावों का समात्रेश 
होता है । उस समय जाति के नियंत्रण, उद्बोधन, जागरित-करण और 
संरक्षण इत्यादि में इससे बड़ी सहायता मिलती है, अतणव कुछ समय 
तक इस प्रकार के साहित्य का बड़ा आदर रहता है । किन्तु समय की 
गति बदलने और उसकी उपयोगिता का अधिक हास अथवा अभाव 
होने पर वह लुप्त हो जाता है। सामयिक साहित्य पावस ऋतु के उस 
जलद-जाल के तुल्य है जो समय पर घिरता है, जल-प्रदान करता है, 
खेतों को सींचता है, सूखे जलाशयों को भरता है ओर ऐसे ही दूसरे 
लोकोपकारी ऋारय्यों को करके अन्तहिंत हो जाता है ।” 

इस कसोंटी पर कसने से चुभते चोपदे' की गणना सामयिक 
साहित्य ही में की जायगी । हरिओघध जी के भावुक हृदय ने हिन्दू पक्त 
को जिस प्रकार प्रोत्साहित करने का प्रयत्न किया है उसके उन उपकरणों 
को यदि हम प्रथक कर दें जो उस कला से प्राप्त हुए हैं, तो उसका 
अनलंकृत स्वरूप तो आज भी, जब कि राष्ट्रीयता ने हमारी प्रगति-शील 
विचार-घारा पर अधिकार कर रक्‍खा है, किसो अतीत युग का स्मरण 
मात्र समझा जायगा | परन्तु त्रोलचाल' ओर “चोखे चोपदे” के सम्बन्ध 
में यह बात नहीं कही जा सकती । इनकी गणना स्थायी साहित्य हो में 
की जायगी, क्योंकि इनमें अंकित चित्रों ओर व्यक्त भावों का सम्बन्ध 
उस मानवता से है जो देश, काल और समाज-विशेष की परिधि के 


प्ण्& महाकवि हरिऔषध 


भीतर आवद्ध नहीं है । इसी प्रसंग में स्थायी साहित्य की मीमांसा करते 
हुए हरिओध जी कहते हैं :-- 

“प्रत्येक भाषा के लिए स्थायों साहित्य की आवश्यकता होती है । 
जो विचार व्यापक और उदात्त होने हैं, जिनका सम्बंध मानवीय महत्त्व 
अथवा सदाचार से होता है, जो चरित्र-गठन और उप्तकी चरिताथता 
के सम्गल होते हैं, जिन भावों का परम्परागत सम्बन्ध किसी जाति को 
सायता और आदर्श से होता है, जो डदगार हमारे तमोमय मार्ग के 
आलोक बनते हैं, उनका वर्णन अथवा निरूपण जिन रचनाओं अथवा 
कविताओं में होता है, थे रचनाएँ और उजक्तियाँ स्थायिनो होती हैं । 
इसलिय जिस साहित्य 7 वे संतहीत होती हैं वह साहित्य स्थायी माना 
जाता है । धर >< >< >< >< स्थायी 
साहित्य उस जल वाष्य-समूह के समान है, जो सदैव वायु में सम्मिलित 
रहता हे, पल पल संमसार-हितकर कार्यों को करता है, जीवों के जीवन- 
धारण, सुख-सम्पादन, स्वास्थ्यवद्धन का साधन और सम्रय पर सामयिक 
जलदू-जाल के जन्म देन का हेतु भी होता है ।" 

<वालचाजल' में हरिआोध जी द्वारा परिभाषित स्थायी साहित्य को 
यथेष्ट सामग्री रै, किन्तु चोखे चौपदे” में उसको श्रचुरता है । वास्तव 
में कवित्व की दृष्टि से 'चुभते चोपद” ओर “वोलचाल' दोनों हो से 
“चोखे चोपदे' का स्थान ऊँचा है । हरिश्ेघ जी की ममता तो “चाखे 
चौपदे” को “प्रियश्रवास” से भी ऊँचा स्थान देना चाहती है, ठीऊ वेसे 
ही जैपे अँग्र जी के प्रसिद्ध कवि जोन भमिस्टन ने 'पेराडाइज लास्ट! को 
अपेक्षा पेराडाइस रिगेनूड ही को अधिक महत्व देना चाहा था। 
“चचोखे चोपदे” में शक्ति का अभाव नहीं ३, उसमें भी यथेष्ट भाव-विभव 
है और हिन्दो-साहित्य के आगामी जीवन में उसका उज्ज्वल भविध्य 
सुनिश्चित है; उसके अध्ययन का श्रीगणेश तो विश्व-विद्यालय की 
उच्च कक्षाओं ने कर भी दिया है । 

जहाँ तक काव्य-कला-विपयक साधनों के प्रयोग का सम्बन्ध है, 
“प्रिय-प्रवास और “चोखे चौपदे” की भिन्नता सुस्पष्ट है । “प्रिय-प्रवास' 
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प्रबन्ध-काव्य है और “चोखे चौपदे” के पद्म मुक्तक हैं ; भाषा, छन्द, शेली 
सभी बातों में भिन्नता है । वास्तव में “प्रियप्रवास' और “चोखे चौपदे” 
एक दूसरे से उतने ही दूर हैं जितना उत्तर दक्षिण से और पूवव पश्चिम 
से । 'प्रिय-प्रवास” के प्रत्येक पद्म में कवित्व का चमत्कार नहीं मिलेगा- 
जो प्रवन्ध-काव्य के लिए सव्था स्वाभाविक है। किन्तु 'चोखे चोपदे! 
के ऐसे पद्म शायद्‌ ही मिल सकें, जिनमें किसी न किसी चमत्कार का 
समावेश न हो सका हो । 'चोखे चोपदे” की इस विशेषता के कारण 
उसका अध्ययन बिहारीलाल की सतसई ओर केशवदास की रामचन्द्रिका 
के अध्ययन की शेली पर होना चाहिये | 

काव्य की परिभाषाओं में पारस्परिक मतभेद चाहे जितना हो, 
परन्तु उसकी एक विशेषता की अनिवाय्यता पर सभी सहमत हें 
ओर वह है सोन्दय्य-सष्टि । कवि यदि सोन्दस्य सृष्टि के 
लिए लेखनी नहीं उठाता, तो वह व्यथ ही उसे कष्ट देता है। 
सौन्दय्य की अनेक श्रेणियाँ परिकल्पित की जा सकती हैं और 
कतिपय सिद्धान्तों की स्थापना करके उनकी उत्कृष्टता की कसोटी 
भो निधोरित हो सकती है । किन्तु यहाँ इस विषय की विस्तृत विवचना 
के लिये स्थान नहीं । इस प्रसंग में इतना ही निवेदन पयाप्त समझा 
जाना चाहिए कि सौन्दय्य की किसी विशेष शेली, उसके किसी भी 
स्थानीय रंग का हमें दास न होना चाहिये; मुक्त-हृद्य और पूर्ण रसिक 
होकर हम उसके प्रत्येक स्वरूप का रसास्वादन करें । 

प्रिय प्रवास में जिस सौन्दय्य की सृष्टि की गयी है उसके प्रति 
हमारे अनेक संस्कारों की रवाभाविक सहानुभूति होने के कारण वह हमें 
प्रिय प्रतीत होता है । ' चोखे चौपदे ” को यह सहायता ग्राप्त नहीं है । 
किन्तु क्या थोड़े से वाह्य व्यवधोनों के कारण हम “चोखे चौोपदे” 
को दूर से ही नधश्कार कर लेने की अरसिकता प्रदर्शित करेंगे । निस्‍्स- 
न्देह “चोखे चोपदे' में न तो 'प्रिय-प्रवास”' की अनुपम माधुरीमयी 
राधा और गोपियों को छवि मिलेगी और न उसके अपूब ग्रकृति-चित्रों 
की सुषमा ही । वास्तव में चौपदों का क्षेत्र समाज है; इस तरह का 
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काव्य नागरिक जीवन और राजद्बार की प्रसूति तथा विभूति है और 
इस तथ्य को स्मरण रखते हुए हो हमें उसका अध्ययन करना चाहिए | 
आज कल निरलंकारा कविता की प्रशंसा की ओर काव्य-प्रमियों 
की अधिक रुचि हो रही है । इसमें सन्देह नहीं कि 
“नहीं मुहताज गहनों का, जिसे खूबी खुदा ने दी' 
किन्तु निरलंकारता में ही शोभा का अस्तित्व सवंसामान्य और 
सर्वे-सुलभ बात नहीं है, क्योंकि सौन्दय्य और लावण्य प्रदान करने 
में विधाता सबके ऊपर समान रूप से कृपाठु नहीं होते । इसलिए 
अलंकारों की सौन्दय्य-वद्धिनी शक्ति के प्रति मानव-हृदय सृष्टि के आदि 
से ही विश्वासशीन और श्रद्धालु बना रहा है और सट्टि-स्वभाव के 
वर्तमान रूप में जब तक कोई क्रान्तिकारी परिवत्त न नहीं उपस्थित होता 
तब तक शायद अनन्त काल तक चना रहेगा । 
“चोखे चौपदे' में कहीं कहीं श्रृंगार रस का भी मनोहर छिड़काव 
है; निम्नलिखित पद्म पाठकों के देखने के लिये भ्रस्तुत किये जाते हैं :-- 
4-देंह सुकुमारपन बखाने पर। 
और सुकुमारपन बतोले ह। 
छू गये नेक फूछ के गज़र। 
पड़ गये हाथ में फफोले हूं । 
२--धुल रहा हाथ जब निराला था । 
तब भरा ओर बात क्या होती । 
हाथ के जल गगरे ढले हार । 
हाथ क्षलाइ बिखर प३ माती । 
३--जी टले पास से धडुकता हैं। 
जोंहते मुख कभी नहीं थकते । 
आँख से दूर तब करे कैसे १ 
जब पलक ओट सह नहीं सकते । 
४--देखते ही पसीज जावेगे। 
रीस्त जाते कभी न वे ऊउल्रे। 
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टल सकेंगे न प्यार से तिक भर । 
आँख के तिरू सनेह में डूबे। 


प्रथम दो पद्मों में अंकित नायिका के सोौन्दय्य का, सुकुवारपन का 
अन्दाज तो कीजिये | कबि यह नहीं कहता कि नायिका के हाथ फूल 
की तरह कोमल हैं; वह तो फूलों को सुन्द्री के हाथों की अपेक्षा अत्यंत 
कठोर बताना चाहता है, इतना कठोर कि उन्हें छूने से उसके हाथों में 
फफोले पड़ जाते है । ऐसी दशा में पाठक ही सोचें कि वे हाथ कितने 
सुकुमार होंगे | इस नायिक्रा की कल्पना से बिहारी लाल की नायिका 
का स्मरण हो आता है जिसकी जीती-जागती तस्वीर निम्नलिखित दोहे 
में अंकित है :-- 


है। बरजी के वार तू कब उत्त छेति करोंट । 
पँंखुरी लगे गुलाब की परि है गात खैँँरोंट । 


इपी श्रकार तीसरे पद्म में विरह की असहनीण्ता का वहुत सुन्द्र 
वणन है । कवि का कहना है कि नायिका को आँख से दूर होने देना 
तो दूर को वात, पलक की ओट होने देना सहनीय नहीं है ! 

चोथे पद्म में 'तिल' के श्लेषात्मक प्रयोग ने वड़ा ही हृदयमभ्राही 
माधुय्य उत्पन्न कर दिया है । नायिका की आँखों के तिल स्नेह में 
इस तरह डूबे हुए हैँ कि नायक को देखने पर उनका पसीज जाना या 
शक जाना एक निश्चित बात हे । जो रनेह में डूबा हुआ है वह भला 
स्नेह से केसे हट सकता है ? किन्तु कवि को इतने कथन से सन्तोप 
नहीं; वह कहता है कि प्यार में सने हुए ये तिल तिल भर भी प्यार से 
नहीं हट सकते ।! इस पद्म में अपार कवित्व इसी तिल भर में भर 
गया है ! ये चारों पद्म अत्युक्ति अलंकार के अच्छे उदाहरण हैं । 


श्ृंगार, गत्सल्य ओर करुणा तीनों रसों पर हरिऔध जो का 
प्रायः समान रूप से अधिकार है । श्वंगार रस की थोडी सी वानगी तो 
प्राठक देख चुके, अब वात्सल्य रस का नमूना देखें :-- 
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१-प्यार मा के समान है किसका। 
है की धार किस हृदय-तल से । 
छातियों मिस हमें दिये किसने । 
दूध के दो भरे हुए कलसे । 
२- दूध छाती में भरा भर बह चला। 
आँख बालक ओर मा की जब फिरी । 
गंगधारा शंभु के सिर से बही। 
दूध की धारा किसी गिरि से गिरी। 
३ एक मा में कमारू ऐसा है। 
कुंभ को कर दिया कमल जिसने । 
रस भरे फल हमें कहाँ न मिले ? 
फल दिये दूध से भरे किसने ( 
४-तरते हैँ. उमंग लहरों में। 
चाव से लाडइ साथ लड़ लड़ के । 
लाभ हं छे रहे लब्कपन का। 
हाथ ओ पाँव फेंकते लड़के । 
७->प्यार से हैं प्यार की बातें भरी। 
मा कलेजे के कमल जेसा खिले। 
पाँच पाँव ठुमुक ठुमुक घर में चले। 
लाल को हैँ पाँव चन्दन के मिले। 
करुण रस पर हरिओध जी का अधिकार अन्य सभी रसों की 
अपक्ता अधिक है । प्रिय प्रवास में तथा 'दुखिया के आँसू” 'दिल के 
फफोले' आदि अनेक फुटकर चौपदों में, जो 'चाखे चोपद” में समाविष्ठ 
नहीं हुए हैं, उनकी करुण रस-सक्त कविता का चमत्कार अपूव है। 
“चोखे चौपदे' में इसका सबंथा अभाव तो नहीं है, किन्तु हरिऔध जी 
की कुशल लेखनी की करामात इसमें देखने को नहीं मिलती । फिर भी 
इनमें अलंकारिक सोन्दय है । नीचे के कतिपय पद देखिए :-- 
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१-एक दिन था कि होसलों में डूब । 
गृूधघती  प्यास्मोतियों का हार। 

अब लगातार रो रही है आँख। 
हूटता है न आऑँसुओं का तार । 


२- बेबसी में पड़ बहुत दुख सह चुकी | 
कर चुकी सुख को जछा कर राख तू | 
अब उतार रही-सही पत को न दे। 
आँसुओं में डूब उतरा आँख तू' 
३०-बेबसी तो है इसी का नाम ही। 
पड॒ पराये हाथ में हैं छेट रही। 
फ्रेंच कट क्‍या सेकड़ीं कट से पड़ी | 
आज कितनी दाढ़ियाँ हैं कट रही। 
४-> दीन दुखियों पर पसीजें क्‍यों न हम । 
देख उनकी ओऑख से आँसू छना। 
क्यों किसी की वे गरम मूठी करें। 
है न उनके पास मृठी भर चना। 
७5--हाथ तुम बचते कि वे मेले नहों। 
तोड़ते तो पीर हो जाती कहीं। 
जो लगी होती न छत्त की छूत तो। 
तुम अछूते फूल छूते ही नहीं। 
शान्त और अद्भुत रस के थोड़े से पद्मयों का भी अवलोकन 
कीजिए :--- 


हक 


१०«-जो किसी के भी नहीं बॉँघे बँघे । 
प्रम बंधन से गये वे ही कसे | 


2. 2४2 


७ 


तीन लोकों में नहीं जो बस सके। 
प्यार वाली आँख में वे ही बसे। 
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२- पत्तियों तक को भला कैसे न तब । 
कर बहुत ही प्यार चाहत चूमती। 

साँवली सरत तुम्हारी साँवले। 
जब हमारी आँख में है बृूमती। 

३-हरि भरा आँख में समे क्रैसे । 
जब & उसमे बसा रहा सोना । 

क्या खुली आँख ओऔ छगी छो क्या । 
ठग गया जब कि आँख का टोना। 

४-है)ं. चमकदार गोलियाँ. तारे । 
आओ खिली चॉँदनी बिछोना है। 

उस बहुत ही बड़े खिलाड़ी के। 
हाथ का चन्द्रमा खेलीना है। 

ज--सब दिनों पेट पाल पाठ पछले। 
मोहता मोह का रहा मेवचा। 


4 


९५ 


हँ पके बाल पाप के छे। 
आप के पॉधय की न की सेवा। 


हि 


चोखे चौपदे के पद्मयों में अलंकारों का बड़ा चमत्कार है। ऊपर 
के चोथे पद्म का चमत्कार देखिये--इश्वर बहुत बड़ा खिलाड़ी है, 
क्योंकि वह ताराओं की अगशित चमकदार गोलियां लेकर चाँदनी के 
बिछोने पर प्रायः खेलता रहता है, इसके अतिरिक्त उसके पास एक 
ओर बहुत बढ़ियाँ खेलौना है, जिसे देख कर लड़के मचलते हैं और 
जिसका नाम चन्द्रमा है। चाँदनी में कितना सुन्दर श्लेप है। “उस 
बहुत ही बड़े खेलाड़ी के हाथ का चन्द्रमा खेलोना है, इस पर्यमाश में 
अद्भुत व्यंजना है । संस्कृत का एक वाक्य है 'सूर्यो आत्मा हि जगतः” 
सूय्य जगत की आत्मा है, अतएब उस बहुत ही बड़े खेलाड़ी से उसकी 
अभिन्‍नता है, वह उस विश्वरूत का रूप है। हाथ का अर्थ कर भी 
है, कर का अर्थ किरण है, चन्द्रमा सूथ्य के कर का ही खेलौना वो है, 
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कभी वह उसे दो कला में, कभी तीन कला में, कभी चार कला में कभी 
पाँच, से लेकर पंद्रह कलाओं में दिखलाता है । देखिये चन्द्रमा परमात्मा 
के हाथ का कितना सुन्दर खेलौना है। हाथ के सामभिप्राय प्रयोग ने 
पद्म को कितना चमका दिया है, इसका अनुभव सहृदय हृदय ही कर 
सकता है । 
एक एक पद्म के सभी अलंकारों को सममाने के लिए यहाँ पूरा 
स्थान नहीं है। इसलिये विशेष विशेष अलंकारों ही की चचो करके 
सन्‍्तोष करना पड़ेगा। नीचे कतिपय पद्म दिये जाते हैं जिनके प्रधान 
अलंकार शीषक रूप में ऊपर लिख दिये गये हैं । उनमें और अलंकार 
भी हैं, परन्तु उनको वाहुल्य भय से छोड़ता हूँ । 
रूपक 
१-क्यों कढ़े ऑँख से न चिनगारों, 
क्यों न उठने एगे छ.र तन में | 
क्यों बचन तब बनें न अगाररे, 
काप का आग जब जला सन मे । 
२- हैं उसी में भाव के फूले कमल 
जो सदा सिर पर सुजन सुर के चढ़े । 


$ 
5 


7/%। श्र 


३ [कष ७-० 0 और 

उपज लहर उसी मे सोहतों, 
सोत रस के सन सरोवर से कढ़े । 

३--चाह बिजली चम्रकर अनूठी है, 
ठ्यास रंग में रंगा हुआ तन है। 

है बरसता सुहावना रस बह, 
मन बड़ा ही लुभावना धन है । 


श्लपालकार 


१--सैेकड़ीं ही कपूत काया से 
है मी एक सपूत की छाया | 
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हो पड़ी चूर खोपड़ी ने हो, 
अन गिनत बाल पाल क्या पाया। 


उन लगयों लहरों सुरों के साथ भर, 

रस अछूते प्रेम का जिनसे बहे। 
कंठ की घंटी बजी जिनकी न वे, 

कंठ म॑ क्या बॉचत ठाकुर रहे। 
प्यास पेस।ि की उन्हें है जब लगी, 

क्यों न तो पानी भरंगे पन्ने भरें। 
जग विभव जब आँख में है भर रहा, 

किस तरह तो मन भरे का मन भरे | 


स्वभावोक्ति 


१->भेद उसने कोन से खोले नहीं, 


कौन सी बाते नहीं उसने कहीं। 


कै 


दिल नहीं उसने टटोले कीन से, 

घुस गया कवि छिस कलेजे में नहीं । 
कोन उनमे बिना कसर का था. 

हैं दिखायी दिये हमे जितने । 
खोल दि कोन मिर सका किससे, 

हं खुले दिल हमें मिले कितने । 
ठोक में पोल ही मिली हमको, 

बारहा आँख खोछ कर देखा। 


है वहाँ मोर तोल मतलब का, 


लाखहा दिरके टटोझू कर देखा। 
मुद्रालकार 


१--पाँव भी रक्‍खें अहित पथ में नतो। 
हित अगर कर दें न उठतेजैठते । 
कुछ किसी से एंठ क्‍यों फूले फिर । 
एुठ पंजों को रहें क्‍यों ऐंय्ते। 
+: 8०० 
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२--रंग में जो प्रेम के डूबे नहीं। 
जो न पर-हित की तरगों में बहे । 


किसलिए हरिनाम तो सह साँपतें। 
कंठ भर जल में खड़े जपते रहे। 


विचित्रालंकार 


१--आप ही समझ हमें क्‍या है पड़ी। 
5 ७8 कप 
जो कि अपने आप पढ़ जाये गले। 


बट 


हे जहां पर बात चलती ही नहीं । 

कोन मुँह लेकर वहाँ कोई चले | 
इृष्टांतालंकार 

१--तब भलाई भूल जाती क्यों नहीं । 
जब सचाई ही नहीं भाती रही। 

जोत तब कैसे चली जाती नहीं । 
जब किसी की आँख ही जाती रही। 

कौन आला नाम रख आला बना। 
है जहाँ गुन, है निरालापन वहीं | 


साँस फूली या कलो फूली फबी। 
आँख की फूली फ्री फूली नहीं ' 





ललित अलंकार 


१ --चाँद को छील चाँदनी को मलर। 
रंग. दे लाूू लाल रेजे मं। 

कवि कहा कर बदरू कमल दर को। 
छेद कर दे न छवि कलेजे में | 


२&& 
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यथासंख्य अलंकार 
3न्न्यात लगती लछुभावनी कह सुन । 
बन दुखी हो निहारझः दुख सुख से। 
दिल हिले, आँख से गिरे मोती । 
दिल खिले फूछ झड़ पड़े मुख से | 
२--द्वोंठ औ दाँत मिस समय पाकर । 
मुह छगे फल बुरे भले पाने । 
है अगर फल कहीं हनारू का । 
तो कहीं है अनार के दाने । 
३-है कहीं बाल ओऔ कहीं आँसू । 
ओर मुंह में कहीं हँसी का थलरू। 
है कहीं मेघ ओऔ कहीं बिजली । 
आओ कहीं पर बरस रहा है जल । 
विरोधाभास 
१--खोल दि दान दें खिढ्म खादवें । 
घन हुआ कब घरम किये से कम । 
धन अगर है बटोरना हम को । 
तो बदोरें न हाथ अपना हम । 
२--चेन लेने कभी नहीं देंगी । 
खटमलों से भरी हुईं गिलमें । 
क्यों नहीं बादुता कसर फिरता ॥ 
जब फसर भर गयी किसी दिल में । 


३-पास तक भी फटक नहीं पाते । 
सेकडों ताइ झाड़ सहते हैं । 
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आप में कुछ कमाल है ऐसा । 
फिर भी सिर पर सवार रहते हैं ॥ 


४--सूखती चाह बेलि हरिआईं । 
दूध की मक्खियाँ बनीं माख । 


रस बहा चाँदनो निकल आयी । 


खिल पड़े कोर हँस पड़ीं आँखें 


संदेहालंकार 
१--साँस के छाल छाऊरू बादल में । 


है दिखाती कमाक चन्द्र कछा । 


या वही छाऊू पर अमी धाग । 


या हँसी होठ पर पड़ी दिखला । 


चोपदों में नियोजित थोड़े से अन्य अलंकारों के उदाहरण दे खिये--- 


१--चवृत्यनुप्रास 

१--पा छबीला बसनत के ऐसा ॥। 
क्यों न छबि पा लता छत्रीली हो। 

बेलियाँ क्‍यों बने न अल्बेली । 
फूल फल फेल फब फत्रीली हो । 

२ वे चुहलर के, चाव के पुतले बने । 
चोचल्ों का रंग हैं पढचानते । 

चाल चलना, चोंकना; जाना मचल। 


दिल लाना दिलचले हैं जानते | 
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३- चेन चोपाल चोज चौबारा। 
चाव चोरा चबाव आँगन है। 


चाल का चौतरा चतुरता कल | 
चाह थर चेतना महल मन हे । 


४-मन चलापन मकान आला है। 
चोचछा चौक चाव वाला है। 

है चुहहल से चहक पहल पूरी | 
नर कलेजा नगर निराला है। 


२---दीपक 


१-क्या। हुआ प्यार-पालने में पल । 
जो नहीं है कमाल भेजे में। 
वे रखे जाये कालिजों में भी। 


रे कोल छू रु कक 


जो गये हं रखे कलेज म! 

२-है बड़ा ही कमाल कर देती। 
है सुरुचि-भाल के लिए रोली। 

मींच सारी भलाइयों की है। 


बात सच्ची, जेची, भली, भोली । 


३--नाध_्ष सनप्तान सुन नहीं पाता। 
देख मेहमान को सदा ऊब्ा | 


मान का मान कर नहीं सकता। 
मन गुमानी गुमान में डूबा। 


४--दुख बड़े से बड़े उसी में हैं! 
है बड़ा दुख जिन्हें अगेजे में। 

एक से एक हैं कड़े पचड़े। 
हैं बखेड़े बढ़े कलेजे में। 
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७--पा समय मोम सा पिघलता है । 
फूल है प्यार रंग में ढाला । 


है मुठायम समान माखन के। 
है दयावान मन दया वाला। 


६-मोम है, है समान माखन के। 


जोंक है और नोक नेजा है। 
फूल से भी कहीं मुलायम है। 
काठ से भी कठिन कलेजा है। 


३---श्रत्यनुप्रास 
२ 2 श्र में 
१--हो भरा सब कठोरपन जिसमें । 
संग कहना उसे न बेजा है। 
है ठसक, गाँठ काठपन जिसमें। 
वह बड़ा ही कठिन कलेजा है । 
२-द््‌र अनबन वही सकेगा कर। 
जो बना रंज का न प्याला है। 
क्यों पड़ेगा न मेल का छाला | 
जब कलेजा मलाल वाला है। 


३ >मतलबी पालिसी-पसंद बड़ा । 
बे कहा, बे दृहलूू, जले तन है। 
है उसे मद मुसाहिबी प्यारी । 


साहिबी से भरा मनुज मन है। 


४-यमक 


१-अनमने क्‍यों बने हुए मन हो। 
नेक सन्‍्देह है न सत्ता में । 


कह रहे हैं हरे-भरे पत्ते । 
दरि रमा है हरेक पत्ता में । 
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२--सूर को क्‍या अगर उगे सूरज । 
क्या उसे जाय चाँदनी जो खिल । 
हम अधरा तिलोक में पाते | 
आँख होते अगर न तेरे तिल । 
आशा है, ये थोड़े से उदाहरण हरिओध जी की ललित पदयोजना 
की बानगी दिखा देने के लिए यथेष्ट होंगे। अब पाठक चोपदों के उस 
मुहावरा सम्बन्धी के बहुल प्रयोग की ओर दृष्टि पात करें जिसके द्वारा 
हरिओऔध जी ने हिन्दी-साहित्य में पथ-प्रद्शान का काम किया है । 
पाठक निम्नलिखित पत्यों में मुहावरों की करामात देखें:-- 
$ जब किसी का पाँव हैं हम चूमते । 
हाथ बाँध सामने जब हैं खड़े । 
लाख या दो लाख या दस राख के । 
क्या रहे तब कंठ में कंठे पड़े । 
२--बे बसी है बरस रही जिस पर । 
तीर उस पर न तान कर निकले । 
यह कप्तर है बहुत बड़ी (दुरकू की । 
सर हुए पर, न दिऊक कसर निकले । 


बिक 


३-+अजढ़ गये पर बुरे बचेड़ीं के । 
बेर का पॉव गाइना देखा । 

हो गये पर बिगाड़ बिगड़े का ।.. 
मुंह बिगइना बिगाइना देखा । 

४०हाथ लो मन मानत्री मंदी लगा । 
या बनो मर रंग कोई गाल सा | 

पर तमाचे मार मत हो छाल तुम । 
लाल होने की अगर है लालसा । 

3५-जाय छीनी मान को थाली तुरत । 
ओऔ उसे अपमान की डाली मिले । 

रख सको जो जाति मुख-लछाछी नहीं । 
घूल में तो हाथ की लाली मिले | 
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उपमा आदि अन्य अलंकारों से अलंकृत थोड़े से सरस पद्म भ॑ 
देखिए :--- 
१--उपमा 


१-तज उसे कौन है भर, ऐसा । 
दिऊ कमल सा खिला मिला जिसका । 

फूल मुँह से झड़ें किसी कवि के । 
हे कलेजा न फूलता क्रिसका | 

२- रस-रसिक पागल सलोने भाव का । 
कोन कि सा है ल॒ुनाई का सगा । 

लोक-हित-गजरा छगन-फूलों बना । 
है रख, किसने कलेजे से लगा । 

३ -क्यों ललकती रहें न मा-आँखें । 
दल उसे छाछू फूल का कह कह । 

कि कि €् [के 

छाल है, है गुलाल की पुटली । 

लारू. की छाल छारू एड़ी यह । 


# ५ 


४- रस किसी को भछर्ता चखाते क्‍या ! 
हो बहाते लहू बिना जाने । 

दाँत आनर तुम्हें न क्यों मिलता । 
हो अनूठे अनार के दाने । 

७५--हित महेँक जिसकी बहुत हो मोहती । 
जो रहा जन-चित भेंवर का चाव थरू । 

पा सका जिससे बड़ी छबि प्यार सर । 
है कलेजा बेटियों का वह कमल । 

६--चाहिए था चॉदनी जैसी छिटक । 
वह बना देती किसी का आँख तर । 

कर उसे बेकार बिजलो कोंघ सम । 
क्या दिखाई मुसकुराहट होंठ पर । 


लीन ल+ >- “लीन नि ने 
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हरिओध जी का विदेचनात्मक गद्य 


हरिओध जी जितने ही कुशल रचनाकार हैं उतने ही प्रवीण 
संग्रहकार भी हैं । उनके विवेचनात्मक गद्य में भिन्‍न भिन्‍न भाषाओं के, 
ओर अत्यन्त चारुतापूवंक विषय को स्पष्ट बनाने वाले, उद्धरणों को 
जिन्होंने देखा होगा वे इस बात से अच्छी तरह परिचित होंगे। एक 
सहृदय सज्जन अथात पण्डित जनादन प्रसाद का एम० ए० इस सम्बन्ध 
में यह कहते हैं :--.- 

“इनका ( हरिऔध जी का ) ज्ञानाजन इनकी संग्रह और संचय- 
धवत्ति का परिणाम है। शृंखलाबद्ध अध्ययन-क्रम के साथ यद्यपि इनकी 
स्थिति ओर मनोबृत्ति का घनिष्ट साहचय नहीं प्रतीत होता तथापि इनके 
गद्य लेखों से इस बात का पूरा पता चल जाता है कि ज्ञान-प्रद्शन की 
कला में ये पूर्ण पटु हैं। कविता की ध्यान-धारा में बहने वाले इस 
क्षमताशाली साहित्यिक की लेखनी जब गद्य की भाव-भूमि पर दोड़ने 
लगती है तो मालूम होता है, इसकी नोक के साथ संस्कृत, प्राकृत, उद़्‌, 
फारसी, बंगला, अँग्रेजी आदि अने 5 उन्नत भाषाओं के अनमोल वैभव 
बंधे हुए हैं । ” 

हरिओध जी के विवेचनात्मक गद्य में भी उनका कवि-स्वरूप प्रगट 
हुए बिना नहीं रहता । इस प्रकार के गद्य में उचित से अधिक मात्रा 
में भावुकता का समावेश हो जाने से कहीं कढीं वह अलंकार-स्‍्वरूप 
होने के स्थान में बाधक हो जाता है । ऐसी स्थिति में जहाँ एक ओर 
उद्धरण देने की अत्यन्त अधिक ग्रवृत्ति के कारण वे निबन्ध अथवा गय्य- 
काव्य लिखने का अवसर नहीं पा सके हैं, वहाँ विद्धत्तापूणे गद्य के 
भीतर गद्यकाव्योचित कारीगरी दिखाने के लिए किसी किसी स्थल में 
उचित से अधिक विराम ग्रहण करते हैं। अलग अलग ये दोनों बातें 


३& 
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बहुत ही सुन्दर रूप धारण करतीं, किन्तु एक ही लेख के भीतर इनका 
सम्मिलन कहीं कहीं खटकने लगता है । 

हरिओऔध जी का विवेचनात्मक गद्य जटिल और दुरूह नहीं होता, 
जहाँ तक संभव होता है वे अपने विचार को बहुत स्पष्ट कर डालना 
चाहते हैं । नीचे के कतिपय अवतरण देखिए :-- 

१--“श्रीमती राधिका का पद बहुत ऊँचा है | उनको वही गौरव 
प्राप्त है जो किसी लोकाराधनीया ललना को दिया जा सकता है। भग- 
वान्‌ श्रीकृष्ण यदि लोकपूज्य महापुरुष हैं तो श्रीमती सर्वजन-आहता 
रमणी, वे यदि मूर्तिमान्‌ प्रेम हैं तो ये मूत्तिमती श्रेमिका, वे यदि विष्णु 
के अवतार हैं तो ये हैं लक्ष्मी-स्वरूपिणी, वे यदि हैं देवादिदेव तो ये 
हैं साज्ञात स्वग की देवी ।” 

>< >< >< >< 


२--माता-पिता की विहार-सम्बन्धी अनेक बातें ऐसी हैं जिनको 
पुत्र अपने मुख पर भी नहीं ला सकता, उनके विषय में अपनी जीभ भी 
नहीं हिला सकता, क्योंकि यह अमय्योदा है । देखा जाता है, आज भी 
कोई पुत्र ऐसा करने का दुस्साहस नहीं करता | फिर भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
ओर श्रीमती राधिका के हास-विलांस का नग्न चित्र क्यों अंकित किया 
गया ९ क्‍या वे जगत्‌ के पिता-माता नहीं और हम लोग उनके पुत्र 
नहीं ? क्‍या ऐसा करके बड़ा ही श्रनुचित काय नहीं किया गया ९” 

हरिओध जी का विवेचनात्मक गद्य अधिकतर संस्कृत-गर्मित होता 
है, किन्तु कभी कभी उसमें फ़ारसी शब्दों की बहार भी देखी जाती है । 
निम्नलिखित उद्धरण इसके उदाहरण हैं:-- 

१--“कहा जाता है कि कविवर विहारी लाल के अधिकांश दोहे 
उद्‌ अथवा फारसी शेरों की बलन्द्परवाजियों को नीचा दिखाने के लिये 
ही लिखे गये हैं | यह सत्य भी हो सकता है, क्योंकि उनकी नाजुक 
खयाली, बन्दिश, मुहावरों की चुस्ती और कलाम की साफुई बड़े बड़े उदं 
शोअरा के कान खड़े कर देती है ।” 
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२--क्षेंने कहा चोपदों पर आपकी ऐसी निगाह क्‍यों नहीं पड़ती ९ 
कहने लगे, चोपदों के वाक्यों में उद तरकीत्र ब्रिलकुन्न नहीं मिलती । 
५ 9 मेंने कहा, तो उसे हिन्दुस्तानी कहिये । उन्होंने कहा, में 
हिन्दुस्तानी कोई जबान नहीं मानता, खिचड़ी जवान में उसे अवश्य कह 
सकता हूँ । वे ऐसी ही बातें कहते कहते उठ पड़ते, चलते-चलते कहते, 
आप इसे नयो हिन्दी भले ही मान लें, पुरानी हिन्दी तो यह हरगिजञ 


नहीं है, और न उद्‌ है ।” 
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पंचम खरण्ड । 


हिन्दी-साहित्य में इंश्वर भावना ओर हरिओपघ 


हिन्दी-साहित्य का यदि कोई अंग बहुत पुष्ट है तो वह है. इंश्बरोन्मुख 
काव्य-त्रिषयक । कत्रीर, रेदास, जायरसी, तुलसीदास, मोरा, सूर दास, 
दादू, मालूक आदि अनेक सन्त कवियों ने लोकोत्तर काव्य-पीयूप की 
वृष्टि की है । उक्त कवियों की यह इश्वः-चिन्ता कवियों के व्यक्तित्व की 
विभिन्‍नता के अनुसार विभिन्‍न धाराओं में प्रवाहित हुई । 
निम्न लिखित अवतरणों से इनके कवित्व की विशेषताओं का 
अनुमान पाठक को हो जायगा:-- 
१--- यहि जग अंधा में केहि समुझादवों 
इक दुईं होइ डनहिं समुझाउ, सब ही भुलाने पेट के धंधा ।॥ मैं० 
पानी कै घोड़ा पवन असवरवा, ढुरकि परे जस ओस के बुंदा । मैं० 
गहिरी नदिया अगम बहे धरवा, खेवन हारा के पड़िगा फन्‍्दा । में० 
घर की वस्तु निकट नहीं आवबत, दियना बारिके हूँदत अंधा। में० 
लछागी आग सकछ बन जरिगा, बिन गुरु ज्ञान भटकिगा बन्दा । मैं० 
कहै कबीर सुनो भाई साधो, इक दिन जाय छेंगोटी क्षार बन्दा । मैं०” 
५ 2५ ५ ५ 
“ज्ञाग पियारी अब का सोवें। 
रेन गईं दिन काहे को खोयवे। 
जिन जागा तिन मानिक पाया | 
त॑ बोरी सब सोय गँवाया । 
पिय तेरे चतुर तू रूरख नारी। 
कब्हूँ न पिय को सेज सवारी । 
हों बोौरी बोरापन कीन्हों । 
भर जीवन अपना नहिं चीन्दों। 
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जाग देख पिय सेज न तेरे। 
तोहिं छाड़ि उठि गये खबेरे | 


कहै कबीर सोई धन जागे। 
सबद बान उर अन्तर छागे ॥।'! 


ब-न्कबीर । 


२--“राम में पूजा कहा चढ़ाऊँ। 
फल अरू मल अनूप न पाऊं | 


थन कर दूध जो वछरू जुटठारी | 
पुहुप भंवर जल मीन वबिगारी। 


मलया गिरि ब्रेषियो भुअंगा। 
विष अमृत दोउ एक्रे सगा। 


मन ही पूजा मन ही धृप। 
मन ही सेऊ सहज सरूप । 


पूजा अरचा न जाने तेरी | 
कह रेदास कबन गति मेरी ।” 


| 8, 


३-“सुमिरों आदि एक करतारू। 
जेहि जिउ दीन्ह कीम्ह संसारू । 

कीन्हेसि प्रथम जाति परकासू | 
न्देसि तेइ परबत केलासू। 


। > अिकिा 


हेसि अगिन पवन जल खेहा । 
कीन्हेसि बहुते रंग. उरेहा। 

कीन्हेिसि धरती सरग पतारू। 
कीन्हेसि बरन बरन ओतारू। 

छीन्हेसि दिन दिन अर ससि राठी । 


$ & कक, 


कीन्हेसि नखत तराइन पॉती। 
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कीन्हेसि धूप सीड ओ छॉहा। 
कीन्हेसि मेघ बीज तेहि माँहा। 
कीन्हेसि सप्त सही वरम्हंडा ! 
कीन्हेसि भुवन चौदहों खंडा । 
कीन्ह सबे अस जाकर, दूसर छाज न काहि | 
पहिले ताकर नॉव ले, कथा करें अचगाहि ॥॥!? 
“- मलिक मुहम्मद जायसोी । 


४ “अगुण सगुण दो ब्रह्म सरूपा। 
झकथ अगाध अनादि अनूप । 


५ 


हु 


२ संत बड़ नाम हुहझझूँ ते। 
किय जेहि युग निज बच्च निज वते । 


4. 


जो 2. ही 
प्राह सुजन जन जानांह जन का । 

कहे प्रतीति भ्रीतति रुचि सन की ! 
एक दारू गति देखिय एकू । 


श 
पावक युग सम्र ब्रह्म जिवेकू । 


उभय अगम युग सुगम नाम ते । 

कहउठ नाम बड़ ब्रह्म राम ते | 
व्यापक एक ब्रह्म अविनाशी । 

सत चेतन घन आछर्-द राशी । 
अस प्रभु हृदय अछत अवकारी । 

सकल जीव जग दीन दुखारी । 
नाम निरूपण नास जतन ते । 


8. कट । ३ है 


सो पगटत जमि मोल रतन ते 


५ हे. 9५ 2५ 


“राम भक्त हित नर तन घारी | 
सहि सकट ऊफ़िय रूथु सुखारी | 
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नाम सप्रेम जपत अनयासा । 
भक्त होहि मुद मंगल वासा । 


राम एक तापस तिय तारोी । 
नाम कोटि खल कुमति सुधारी ।” 


-- तुलसी दास । 
७--“ स्वामी सब संसार के हो साँचे श्री भगवान | 
स्थावर जंगम पावक पाणी, धरती बीच समान । 
सब में महिमा तेरी देखी, कुदरत के करबान । 
सूदामा के दारिद खोये, बारे की पहिचान । 
दो मुद्दी तंदुल की चाबी, दीन्हा द्रव्य महान । 
भारत में अजुन के आगे, आप भय्रे रथवान । 
उनने अपने कुछ को देखा, छूट गये त्तीर कमान । 
ना कोइ मारे ना कोइ मरता, तेरा यह अज्ञान । 
चेतन जीव तो अजर अमर है, यह गाता की ज्ञान । 
मुझ पर तो प्रश्यु किरपा कीजे, बन्दी अपनी जान । 
मीरा गिरिधर शरण तिहारी, लगे चरण में ध्यान ।! 


->-मीरा । 


६--'मेरो मन अनत कह सुख पाव । 
जैसे उड़ि जहाज को पच्छी फिरि जहाज पर आप । 
कमल नयन को छझाँडि महातम और देव को ध्यावे 
परम गंग को छॉडि पियासों दुमति कूप खनावे । 
जिन सम कर अंबुन्न रस चाख्यों क्यों करील फल खाते । 
सूरदास प्रभु कामघेनु तजि छेरी कोन दुहावे।” 


“सूरदास । 


७--“मन रे राम बिना तन छीजइ । 
जब यह जाइ मिले माटी में तब कहु कैसहि कीजइ । 
पारस परस केंचन करि लीजइ सहज सुरत सुखदाई । 
माया बेलि विषय फल (लागे जापर भूछठ न भाई । 
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जब छगि प्राण पिड है नीको तब छगि तू जनि भूलइ। 
यह संसार सेमर के सुख ज्यों तापर तूँ जिनि फूलइ । 
ओरउ यही जानि जग ज वन समइ देखि सच पेखइ । 
अंग अनेक आनि जिनि भूलछइ दादू जिनि डहँकाबइ ।” 
+-दादू । 
6 हक ५ के बोर 6 आप है 
८ “दीन दयारू सुनी जब ते तब ते हिय मे कछु ऐसी बच्ची है । 
तेरों कहाइ के जाडेँ कहाँ प्रभु तेरे हित प८ खंच कसी है । 
तेरोइ एक भरोस मद्क की तेरे समान न दजों जसी है। 
ए हो मुरारि पुकारि कहें अब मेरी हँसी नहिं तेरी हँसी है। 
जहाँ जहाँ बच्छा फिर, तहाँ तहाँ फिर गाय । 
कह मल्क जहे सन्‍त जन, तहाॉँ रमेया जाय ।” 


“-मंल्कदास | 


उक्त कवियों में से सभी इश्वर-भक्त हो गये है, किन्तु कबीर दास 
और मलिक मुहम्मद जायसी ने अपनी इश्वर-भक्ति की अभिव्यक्ति 
के लिए जिस तिशेष शेल्ञी का सहारा लिया वह उन्हें शेप से प्रथक 
करती है । कत्रीर दास और मलिक मुहम्मद की इश्वर-भक्ति का तत्व 
साधारण मानव्री सम्बन्धों और कथाओं में अबगुंठित रहने के 
कारण हृदयंगम होने पर किसी रहस्पोद्घाटन का आनन्द देता है। ईसा 
की पन्द्रहवीं ओर सोलहवीं शताब्दी हिन्दी के अनेक भक्त कवियों को 
उत्पन्न करन के लिए प्रसिद्ध है, सत्रहवीं, अठारवीं और उन्नीसवीं 
शताब्दी में तो भक्त कवियों की दृष्टि से हिन्दी-काव्य-जगत्‌ शुन्य ही रहा 
है, ऐसा जान पड़ता है, मानों सूर, मीरा, तुलसी दास आदि के काव्या- 
मृत का पान करके ही हिन्दी-देवी तृप्त हो गयो हैं ओर अब उन नवीन 
ज्ञत्रों में विचरण करना चाहती हैं जिनमें अब तक उन्हें कोई नहीं ले 
गया। निश्सन्देह, जिस शताब्दी में हम लोग श्वास ले रहे हैं. उसने 
हिन्दी-काव्य की दिशा में ऐसे ऐसे प्रयोग प्रस्तुत किये हैं जिनके लिए 
हिन्दी-साहित्य बहुत समय से उत्सुकता का अनुभव कर रहा था । 
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हरिओध जी के काव्य और जीवन का जो अध्ययन प्रघ्तुत किया 
गया है, उससे उनके भीतिक ओर अध्यात्मिक दृष्टि कोण का परिचय 
मिल चुका है । इस समय 'स्वर्गीय संगीत” नामक काव्य की रचना में 
वे संलग्न हैं। एक बार फिर विपय के निवाचन में उन्होंने आकस्मिकता 
का परिचय दिया है | चोपदों में मानव-समाज की गिरी से गिरी अवस्था 
का चित्रण करने के बाद हरिओध जी ने इस ग्रन्थ में एक दम से इश्वर 
के स्वरूप का निरूपणु करने का निश्चय किया है। उनकी काव्य-भाषा 
में फिर परिवतन हो गया, और ऐसा होना सवंथा स्वरभाविक था| वे 
जयदेव के ललित पदों के नमूने पर काव्य-रचना कर रहे हैं, अतण्व 
यह असम्भव था फ्रि चोवदों की महावरेदार भाषा उनका साथ दे 
सकती । यदि इस बात के प्रमाण की आवश्यकता हो कि मुहावरों का 
जो समावेश चोप्दों में किया गया है, वह सभी विषयों के और सभी 
प्रकारों के काव्यों की भाषा सें सम्भव नहीं है, तो उसका सबसे प्रवल 
प्रमाण हरिओऔध जी का यह नूतन ग्रन्थ होगा ! स्वर्गीय संगीत” की भाषा 
देखिए :-- 


“समा समा है रमणीयता मिले । 
उमा समा है बन सिंह बाहना । 
गिरा समा है प्रतिता विभूषिता । 


विचित्र है सारा की बसुंधघरा । १ । 
आलोक दान रत भारत है प्रभात । 

संसार मानसरजात प्रफुद्छ पद्म । 
है मजु भाव गगानागग का मयंक । 

आनन्द मन्दिर सनोज्ञामाण प्रदीप | २ । 


आधुनिक हिन्दी-साहित्य में रहस्यत्राद के सम्बन्ध मं बड़ा गुल 
सुनाई पढ़ रहा है । इश्वर-काव्य और रहस्यद्राद इतने सस्ते 


हो रहे हैँ कि यह्‌ अमल्य सम्पत्ति उत्त कंगालों के घर में भी 
भरी बतायी जा रही है, जिन्हें ने उसे खण्न में भी न देखा 
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होगा । डाक्टर रवीन्द्रनाथ टेगोर के नोबेल पुरस्कार पाने के 
बाद से हिन्दी साहित्य में रहस्यवाद और इश्वर-चर्चा की ऐसी लहर 
आयी है कि हिन्दी-सवियों को और कोई बात पसन्द ही नहीं आती । 
विचित्र बात तो यह है कि हम लोग एक ओर तो रहस्यवाद के भक्त 
वन रहे हैं और दूसरी ओर बेहद संकीणता में डूबे हुए हैं । इस प्रसंग 
में मुझे एक शमा* जी की मनोरंजन काय्यत्राही कास्मरण आ रहा है। 
एक दिन उन्होंने अपने कमरे में एक नोटिस लगा दी । उनकी क्ृपापात्री 
एक मिस साहव मन्द मुसकराहट के साथ डियर शम्मा, डियर शम्मा 
कहती हुईं उनके कमरे में गयीं । किन्तु शम्मा जो की विचित्र नोटिस 
देख कर घबरा गयीं । नोटिस में लिखा था--“'में इस समय इंश्वर के 
अत्तित्व को नहीं मानता । जिस मत के विद्वान्‌ मुभे उसके होने का 
विश्वास दिला देंगे उसी मत का अवलम्बी में बन जाऊँगा और उसी 
मत की सब से विचित्र स्त्री के साथ विवाह करूँगा | ” मिस साहवा शम्मो 
जी की गम्भीर मुद्रा देख कर चकरा गयीं । वे उलटे ५रों अपने विद्वान 
पादरियों के यहां भागी गयीं और थोड़ी देर में खीप्ट मत के उद्धट 
ज्ञाताओं के साथ लौटीं । नोटिस दिये जाने के कारण शस्मों जी के 
कमरे में हिन्दू, जैन, बौद्ध, मुसस्मान, वहाई आदि अनेक सम्प्रदायों के 
विशेषज्ञ धीरे धीरे आने लगे | बड़ा विवाद हुआ । वहस करते करते 
अनेक विद्वान आपस में लक़ गये | किसी का सिर फूटा, किसी का 
हाथ टूटा । श्रीमान्‌ शम्मा जी मुसकराते हुए यह तमाशा देखते रहे । 
इश्वर का अस्तित्व प्रमाणित करने के लिए आये हुए सज्जनों ने कप्त से 
कम इतना साबित कर दिया क्रि उन्होंने अभी इश्वर का हाल सिफ 
किताबों में ही पढ़ा है । रहस्यवाद्‌ का भो हिन्दी में प्राय: यही हाल है । 

दूस बारह वर्षों से हिन्दी में छायावाद और रहस्यवाद की धूम 
मची हुई है । चोपदों की रचना छायावाद--काल में होने के कारण ही 
उनकी ओर काव्य- प्रेमियों का उतना ध्यान नहीं गया जितना विभिन्‍न 
परिस्थितियों में शायद्‌ जाता | इस बीच में हरिआ्रीघ जी की प्रवृत्ति # 


३ जगदगुरु का वाचन्र चारेत्र नामक उपन्यास के श्रीमान्‌ साच्चदानन्द शमा 


श्र की कर 
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हक ७.६ बह ९ लि हर 
यदा कदा इंश्वर-जिज्ञासा मुलक रचनाएँ करने की ओर रही है । और 
मासिक पत्रों के पाठकों को उन्हें समय समय पर पढ़ने का अवसर 
मिलता रहा है । नीचे उनकी कुछ रफुट कविताएँ इस ढंग की देखिये:--- 


[१ |] 
बहाने मन माने कर 
खजाने रत्र राजि के हैं खुलते । 


किसके कहे से ओस बिंदु सुमनावलि के 
मोह कर मानस हैं मोतियों से तुलते। 

हरिओंध किसके सहारे से समीरूद्धारा 
मंजुक मही में हैँ मरंद भार दढुलते। 

किसके करों से है धवलिमा निराली मिली 
किसके धुलाये दे धवर फूछः घुलते ।१। 

कि | कि ७३ ७ 

झर झर झरने उछाल वारे वन्दुओं को, 
अंक किसका हैँ मंज मोतियों से भरते। 

पादप के पत्ते हि हिल हैँ रिश्ञाते किसे, 
खिऊः खिल फूल क्यों सुगंध हैं वित्तरते । 


5 कह | 4धीी &प 


हरिजौथ किसी ने न इसका बताया भेद 
सकल  फब्रीले फूठ क्यों हैं मन हरते। 
बजते बधावे क्यों उम्रग भरे अ्रक्ञ के हैं, 


कि. 


क्यों हैं रंग रंग के विहंग गान करते ॥२। 
सेमल को छाछ छाल सुमन मिले हैं कहाँ, 

पीले पीले फूल दिये फक्रिसने बबूलों को। 
तुली वूलिकाएँ ले ले कैसे साजता है कौन 

लोनी लोनी लतिका के ललित दुकूलों को | 
हरिऔध किसके खिलाये कलिकाएं खिलीं 

दे दे दान मंजुऊल मरंद अनुकूलों को। 
किससे रंगीढी साड़ियां हैं तितली को मिली 

कोन रँग रेज रँंगता है इन फूरों को ।३। 
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इश्वर--मूलक यही जिज्ञासा पं० सुमित्रा नन्दन पंत के निम्न 
लिखित पद्यों में मिलती हैः-- 


“स्तव्यज्योप्स्ना में जब संसार 
चकित रहता शिकष्ठ॒ सा नादान, 


विश्व के पलकों पर सुकुमार 
विचरते जब स्वप्न अजान, 


0५7 


न जाने, नक्षत्रों से कोन 
निमंत्रण देता मुझ को मोन। 
देख वसुधा छा. योवन--भार 
गज उठना हैं जब मधुमास, 
विधुर उर के से झूद उद्यार 
कुसुम-- जब खुल पड़ते सोच्छवास, 
| को किक ४.0 व्‌ 
न जाने, सोरभ के मिस कान 
संदेशा मुझे भेजता मोन। 
तुमुठ तम में जब एका कार 
ऊंघता एक साथ संसार, 
भीरु झींगूर कुछ की झनकार 
वेपा देती तनन्‍द्रा के तार, 
न जाने खट्योतों से कौन 
मुझे पथ दिखलाता तब मौन । 
न जाने कोन आगे द्यति मान ! 
जान मुझ को अवोध जज्ञान, 
सुझाते हो तुम पथ अन जान 
फूक.. देते छिद्रों में गान, 
७. पे 
अहे सुख--दुख के सहचर मोन ! 
नहीं कह सकती तुम हो कौन!” ! 
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रेखांकित पद्‌ तथा शब्दों से स्पष्ट हे कि कवि का हृदय जिज्ञासा 
के भाव से पीड़ित है । 


प॑० सूय्य कान्‍्त त्रिपाठी “निराला” के निम्नांकित पद्म भी इसो 
दिशा की ओर संकेत करते हैं:-- 


किस अतीत का दुजय जीवन 

अपनी अलकों में सुकुमार । 
कनक->कुसुम सा गुंथा दूने 

यझहुने किसका रूप अपार । 


निरनिसेष नयनां से जाया 
किस विस्मत *» भदिरा का राग। 


अब तक पलकों के पुलकों में 

छलक रहा है विपुल सुहाग। 
मुक्त हृदय के सिंहासन पर 

किस अतीत के वे समाट। 
दीप रहे जिनके मस्तक पर 


| ही ५ 


रवि शशि तारे विश्व- विराट | 
५4 2५ 2 ५ 


सुग्चा के लज्जित पलकों. पर 
तू यौवन की छकथधि अज्ञात । 
आँख. मित्तोीनी खेल रही हे 
किस अतीत शिश्ुता के साथ ? 
किस अतीव-सागर-संग्मस को 
बहत खोल हृदय के हार /| 
बोहित के हित सररू अल में 
नयन-सलिल के सोत अपार 


१) 
| 
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बाबू जयशंकर 'प्रसाद! को भी अपनी अव्यवस्थित मनोवृत्ति के 
कारण बड़ी खिन्‍नता है । वे कहते हैं:-- 


७३ 


“विश्व के नीरव-निर्जन में, 
जब करता हूँ केवल, चंचल 
मानस को कुछ शान्‍न्त, 
गरीती है कुछ ऐसी हल चल 
तब होता हैं अआ्रान्त, 


है 
भटकता है भ्रम के बन में 

विश्व के कुसुमित कानन में । 
जब लेता हूँ आभारो हो 

बल्‍लरियों से दान, 
कलियों की माला बन जाती 

अलियों. का हो गान, 
#ः [के | हक मे 
विकलता बढ़ती हिम कन में, 

विश्वर्पाति. तेरे ऑगन में। 
जब करता हूँ कभी प्राथंना 

क्र्‌ संकलित विचार 
तभी कामना के कंकण की 


हो जाती झनकार, 


चमत्कृत होता हू. मन में 
विश्व के नीरव-निर्जन में 


रस कलस' में जहाँ हरिऔध जी ने अद्भत रस की चचों की है 
वहाँ रहस्य वाद? शीर्षक देकर उसके नीचे आठ कवित्त दिये हें। 
ऊपर हमने उनके तीन कवित्त उद्धृत किये हैं, ये आठ कवित्त भी उन्हीं 
की शैज्षी पर चलते हैं; फिर भी, एक कवित्त यहाँ उदाहरण के रूप 
में दे दिया जाता है;:-- 

छऐ 
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छवि के निकेतन अछूते छिति छोर माहिं 
काकी छवि पुंजता छगूनी छलकति है। 
बन उपवन की ललामता ललाम हो ह 
श> शोर | [0 
काकी लखि ललित लुनाई ललकति है। 


हरिआओध काको हेरि पादप हरे हैं होत 
कुसुमालि काको अवलोकि पुलकति है। 
बे है शी भ्शीर ल्‍् शी न की 

कौन बतर है बेलि मांहि काकी केलि होति 
कली कछी साहि काको कछा किलकति है । 


रहस्यव[दी कविता वही कर सकता है जिसने इेश्वर का मम्मे 
हृदयंगम कर लिया हो, ओर जो नाना मानवाी सम्बन्धों में अपने तथा 
इंश्वर के सम्बन्धों की कटपना करके ऐसी रचना करे जिसमें इईश्वरोय 
रहस्यों की ओर संकेत किया गया हो । उदाहरण के लिये पत्नी और 
पति के सम्बन्ध को लीजिए । इस सम्बन्ध को भ्रणय की अभिव्यक्ति 
का साधन सममक कर ही इंश्वरीय सत्ता के प्रति मानव व्यक्तित्व की 
अनुरक्ति प्रदर्शित करने के लिये इसका प्रयोग किया जाता है । परकीया 
नायिका और उपपति के सम्बन्ध और नायिका के अभिसार में भी 
इंश्वर- प्रेमिक व्यक्ति के इश्वरोन्मुख होने की प्रगतिशील प्रवृत्ति का 
अंकन किया जा सकता है । प्रकृत रहस्यवादी के हाथ में पड़ कर इन 
संसारिक सम्बन्धों का उपयोग करने वाली रचना इनकी स्थूलता के 
पंक में निमज्जित न हो जायगी, बहिक पारस पत्थर की भाँति उनकी 
लोहता का भी लोप करती हुईं वह वास्तव में सत्य के स्वरूप की भावु- 
क॒ता के साथ हमें हृदयंगम करावेगी । उदाहरण के लिये संस्कृत के एक 
श्लोक का पदमाकर-कृत हिन्दी अनुवाद देखिए:-- 


कोन है तू कित जात चली बलि वीती निशा अधराति प्रमाने | 
हों पदमा कर भावती हों निज भावते पे अब ही मोहि जाने। 
तू अलबेली अकेली डरे किन क्यों डरों मेरी सहायक आने । 
बीर मनोभव सो भट संग में कान लों बान सरासन ताने। 
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रहस्यवादी कवि उक्त स्वैये की तीनों पंक्तियों की तो ग्रहण 
कर लेगा, लेकिन चोथी पंक्ति को वह अपनी कविता में नहीं रकखेगा, 
क्योंकि, कामिनी ने मनोभव को अपना रक्षक बता कर अपनी; अत्य- 
धिक काप्त वेदना प्रद्शित कर दी, जिसे रहस्यवादी कवि अत्यन्त 
स्थल समझ कर घूणित सममेगा । यदि चौथी पंक्ति में कोई ऐसी बात 
आ जाय जो इंश्वरीय सत्ता के प्रति मानव व्यक्तित्व का अनुराग व्यक्त 
कर दे तो वह रहस्यवाद की आवश्यकताओं की पूर्ति कर सकेगी । 

जेसे अन्य विषयों के साथ कवि की सहानुभूति होने पर ही वह 
अपनी रचना में सफलता की आशा कर सकता है, वेसे ही रहस्यवाद 
की कविता के लिये सरूचा इंश्वर-प्रेम चाहिये, केवल रहस्यवाद के 
वाह्य ढांचों के अनुकूल शब्द-योजना करने से ही काम नहीं चल 
सकता । अनुराग--सच्चा अनुराग छिपाय छिप नहीं सकता । एक 
श्रृंगारी कवि ने कहा हैः-- 

“घूँघट की ओट ह्लूं के चितयो कि चोट करा 
लालन जू छोट पोट तब ही ते भय हं ।” 

जब इसी तरह इश्वर-प्रेम की चोट से कोई लोट पोट होगा 
तभी वह “रहस्यवादी” काव्य करने में समथ होगा । इस दिशा में हमारे 
अन्य आधुनिक कवियों की तरह हरिआओध जी को लेखनी भी विशेष 
सफलता नहीं प्राप्त कर सका हे । 


आए ६४ ५ क-७--+<्‌ ---- ब्डलल 


हिन्दी-साहित्य में मानव-चित्र ओर हरिओध 


मेधिल कोकिल विद्यापति, सूरदास, आदि भक्त कवियों ने अपने 
काध्य में कृष्ण और राधा, का जो रूप। अंकित किया हे, वह लोक-पत्त 
में कहीं कहीं दूषित संकेतपूर्ण हो गया है। यह सत्य है कि श्रीकृष्ण 
ओर राधा के स्थूल संयोग-बर्णन में रत होने के समय उनकी दंष्टि के 
सामने पुरुष ओर प्रकृति का वह सरस संगम था जो इस सृष्टि का 
अवलम्ब है । किन्तु यह तो मानना ही पड़ेगा कि दूषित संकेत-गत त्रुटि 
उनकी अपूर्ण कला की परिचायक है। जो हो, यह निर्विवाद रूप से 
कहा जा सकता है कि जहाँ उन्होंने ऋुष्ण और राधा का वियोग अंकित 
किया है वहां लोक-पक्त में अत्यन्त माधुय्यपूर्ण नारी चित्रों की अव- 
तारणा सम्भव हो सकी है । नीचे की पंक्तियाँ देखिए :-- 
(१) 
सखि मोर. पिया 
अबहु न आओल कुलिश हिया। 
नखर खोया अल दिवस लिखि लिखि । 
नयन अंधा ओलें पिया पथ पेखि । 
आवन हेत कहि मोर पिया गेला । 
पूरबक जेत गुन बिसरिलभेला । 
भनह विद्यापति झुन अब राइ । 
कानु समुझाइ ते अब चलि जाई । 
--विद्यापति । 
सम॒झ्िि न परत तुम्हारों ऊधो । 
ज्यों त्रिदोष उपजे जक लागत बोलत बचन न सूधों । 
आपुन को उपचार करो कछु तब ओरन सिख देहू । 
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बड़ी रोग उपज्यों है तुमको मोन सबारे लेहू । 
वहां भेषज नाना बिथधि को अरु सधुरिष्ु से हैं वेद ।! 
हम कातर अपने सिर उरपत यह कलंक है केद । 
साँची बात छाँड़ि कत झूठी कहो कौन विधि सुनही । 
सूरदास मुकताहरू भोगी हंस ज्थारि क्‍यों चुनही | १ । 
--सूरदास 
नन सलोने श्याम हरि कब आवहिंगे 
वे जो देखत राते राते फूलन फूले डार । 
हरि बिन फूल झरी सी लागत झरि झरि परत अंगार । 
फूल बिनन ना जाऊँ सखीरी हरि बिन कैसे फूल । 
सुन री सखी मोहि राम दुह्ाई छागत फूल ब्रिश्वूल । 
जब ते पनिघट जाडें सखीरी वा जमुना के तोर। 
भरि भार जमुना उसड़ि चछति हैं इन नेनन के नीर । 
इन नेनन के नीर सखीरी सेज भई घर नाव 
चाहत हों ताही प चढ़ि के हरिजी की ढिग जावे । 
लाल पियारे प्राण हमारे रहे अचर पर आय । 
सूरदास प्रभु कुब्ज विहारी मिलत नहीं क्‍यों घाय २। 


“सूरदास 


महात्मा तुलसीदांस ने रामचरित मानस में सीता का जिस प्रकार 
अंकन किया है वह भी हिन्दी-साहित्य की अमूल्य और अतुलनीय 
सम्पत्ति है । रामचन्द्र का मयोदा पुरुषोत्तम रूप होने के कारण तुलसी 
दास की कला में उस दूषण का समावेश न हो सका जिसने, जेसा कि 
में निवेदन कर आया हूँ, सहज ही सूरदास आदि श्रीकृष्ण -भक्त कवियों 
पर आक्रमण कर दिया । 


निस्‍्सन्देह विद्यापति ओर सूरदास की राधा तथा तुलसीदास की 
सीता की मधुरिमा “प्रिय-प्रवास की राधा में नहीं हे, किन्तु इन कवीन्द्रां की 
नारी-सृष्टि को छोड़ कर और किसी कवि की कृति उसके सामने नहीं 
ठहर सकती । केशवदास की सीता में वह सुन्दर विकास कहाँ जिसने 
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मिट्टी में भी “प्रिय-प्रवास” की राधा को प्रियतम श्याम के दशेन करा 
दिये । बिहारी, देव, पदमाकर, हरिश्वन्द्र, आदि की नायिकाओं में वह 
शक्ति कहाँ जो 'प्रियप्रवास” को राधा की तुलना में खड़ी हो सकें ९ 


प्रिय प्रवास के श्री कृष्ण और राधा दोनों ही हिन्दी-साहित्य में 

अनूठी सृष्टियां हैं । पूववर्ती मानव-चित्रांकन-शेली में उन्होंने वह क्रांति 
#प व (रे आर यों कप 

उपस्थित की है जो वन्तमान साहित्य को अनेक दिशाओं में प्रभावित 
करती देख पड़ती है । निस्सन्देह यह नहीं कहा जा सकता कि गत 
बीस वर्षा से उपन्यास, नाटक, कहानी ओर कविता के क्षेत्र में जो कुछ 
भी मानव-चित्रण किया जा रहा है उसको प्रिय प्रवास ही ने प्रगति- 
शील किया है, हिन्दी-साहित्य सेवियों के दृष्टिकोण में आज हम 
जिस विस्तार का अनुभव कर रहे हैं उसके अनेक कारण गिनाये जा 
सकते हैं, जिनमें उनक्री अंग्रेजी शिक्षा अथवा उस शिक्षा के वातावरण 
में उनका विकास एक प्रधान कारण माना जायगा। किन्तु फिर भी 

ह ५ न नि ६ 
यह संयोग की वात है कि राम चरित मानस, के बाद ओर “प्रिय 
प्रवास” के प्रकाशन के पहले किसी अन्य कवि या लेखक ने हिन्दी- 
साहित्य के क्षेत्र में इतने उच्च विकास-सम्पन्न पुरुष अथवा नारी 
का चित्र प्रस्तुत नहीं किया । 


“प्रिय प्रवास” के बाद जो दो सुन्दर काव्य हिन्दी पाठकों के 
सम्मुख आये हैं वे हैं समय के क्रम से (१) पललव और (२) साकेत । 
पल्‍लव पं० सुमित्रा नन्‍दन पंत की फुटकल कविताओं का संग्रह है और 
'साकेत? बाबू मेथिली शरण गुप्त का महाकाव्य है। 'पललव! में 
अनेक सुन्दर नारी-चित्रों का समावेश किया गया है, जिनमें से उछ॒बास 
की बालिका का चित्र विशेष रूप से ध्यानआकर्ित करता है । 'साकेत' 
की नायिका उम्मिला है। इन्हीं दोनों के सम्बन्ध में यहाँ कुछ निवेदन 
किया जायगा । 

उक्त बालिका का सोन्दय्यं-ब्णन पन्‍त जी ने इस प्रकार 
किया है:-- 
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* तुम्हें किस दर्पण में सुकुमारि ! 
दिखाऊ में साकार ? 


तुम्हारे छूने में था प्राण, 
संग में पावन गंगा-स्नान ; 
तुरहारा वाणी में कव्याणि ! 
त्रिवेणी की छहरों का गान ! 


अपरिचित लितदन में था मान, 
सुवधा मय साँसों मे उपचार ; 
तुम्हारी छाया में आधार, 


५ 


सुखद चेष्ठाओं में आभार ! 


करुण सींहो में था आकाश, 
हास में शेशव का संसार; 
तुम्हारी आंखों में कर वास 


प्रम ने पाया था आकार ! 


कपोला में उरके झूंदु भाव 
श्रवण-नयनों में प्रिय नताव; 
सर संकेतों भें संकोच 
खतुल अधरों मे मधुर दुराव ! 

उपा का था उर में आवास; 

म॒ुकुल का मुख में रदुल [वकास; 

चॉाँदुनी का स्वभाव में वास 

विचारों में बच्चों के सास ! 
४5. ७ थीं शी 
बिन्दु में थीं तुम एसन्धु अनन्त, 
एुक सुर में रूमस्त संगीत; 
एक कलिका में अखिल वसन्‍्त 
धरा में थीं तुम स्वर्ग पुनीत ! 


>< 
हर 
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सरलपन ही था उसका मन, 

निराठापन. था आशसभूषन, 

कान से मिले अजान नयन 

सहज था सजा सजीला तन 
सुरीले ढीले अधरों बीच 
अधूरा उसका छचका गान 
बरकच बचपन को मन को खींच 
उचित बन जाता था उपमान ।?? 

>< ८ >< | >< 


पंत जी की यह नायिका यथष्ट सुन्दरी जान पड़ती है परन्तु उस 
अपूर्व लावण्य से तो वह वंचित ही है जो नायिका में तभी दृष्टिगोचर 
हो सकता है जब उसके हृदय में अपार व्यथा हो, किसी निर्मोही की 
निष्ठुरता के कारण जब चित्त की बचलता तथा परिस्थिति की 
क्र्रता के मध्य में पड़ कर वह 

“दुहूँ ओर ऐंची फिरे फिरकी लों दिन जाय ।! 

जब किसी मनोहारिणी विवशता के उसमें दशन हों । प्रिय प्रवास 
की राधा में उस शारीरिक और मानसिक सोन्द्य्य की कमी नहीं है 
जो पन्‍त जी की नायिका में दिखायी पड़ती है; किन्तु, राधा की विचित्र 
स्थिति और उससे भी विचित्र उनका मानसिक विकास उन्हें अनिव- 
चनीय सोन्दय्य से सम्पन्न कर देता है । 

'साकेत! की उम्मिला हिन्दी-साहित्य में एक मौलिक सृष्टि है । उसे 
काव्य की नायिका बना कर गुप्त जी ने रामायण की कथा में एक नवीन 
रोचकता उत्पन्न कर दी है । रामचन्द्र ओर सीता फो बन-प्रयाण के 
लिए उद्यत देख कर लक्ष्मण भी उनका साथ देने को तैयार हो गये, 
किन्तु साथ ही वे घर्म-संकट में भी पड़ गये । उनके सामने यह प्रश्न 
खड़ा हुआ कि नव-विवाहिता उम्मिला का कया हाल होगा ? स्त्रयं कवि 
के शब्दों में सुनिए :-- 
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“ उडीं न लक्ष्मण की आँखें, 
जकड़ी रहीं पलक पाँखें । 


किन्तु कल्पना घटी नहीं । 
उदित उम्मिला हटी नहीं । 
खड़ी हुईं हृदय-स्थल में। 
पूछ रही थी पल पल में। 
में क्या करू ? चले ऊफ्रि रहेँ ? 
हाय ! और क्या आज कहूँ १” 
छू शो शी ् ५ 
लक्ष्मण न शीघ्र ही अपने कतव्य का निश्चय कर लिया :-- 
4 ५ ट् | आकर जञञ 
लक्ष्मण हुए वियाग जयी। 
ओर. उमिला प्रम मयी । 


वह भी सत्र कुछ जान गयी। 
विवश भाव से मान गयी । 


श्री सीता के कंधे पर | 
आँसू बरस पड़े झर झर!”। 
बन-यात्रा के सम्बन्ध में सुमित्रा का भी आदेश मिल जाने पर-- 
“लक्ष्मण का तन पलक डठा) 
मन मानो कुछ कुछक उठा | 


माँ का भी आदेश मिला। 
श्र 
पर वह फ्रिसका हृदय हिला ९ 


शा रह ् 
कहा उाम्मलढा ने - है मन ! 
तू भय पथ का विध्न न बन | 


आज स्वाथ है त्याग भरा। 

हो अनुराग विराग भरा। 
तू विकार से पूण न हो, 

शोक-भार से चूण न हो”?। 
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उम्मिला के महान हृदय का यहीं से परिचय मिलने लगता है 
रामचन्द्र को आश्वासन देते समय जब सीता कहती हैं - 


“सास-ससुर की स्नेह-लता, 
बहन. उम्मिला मद्दात्रता, 
सिझ करेगी वही यहाँ, 
जो में भी कर सकी कहा” ९ 
तब उम्मिला को महत्ता की एक सनद्‌ भी मिल जाती है| किन्तु 
दुःख का पहाड़ उठा लेने की शक्ति तो उम्मिला में नहीं थी :-- 
“सीता और न बोर सकीं, 
गदगद कण्ठ न खोर सकोीं । 
इधर उम्मिला मुग्ध॒ निरी, 
कह कर “हाय 'धड़ाम गिरी! । 


राम, सीता और लक्ष्मण बन को चले गये । अभागिनी उर्मिला 
विरहानल में दग्ध होने लगा । सौभाग्य से भरत ने सपरिवार रामचन्द्र 
से मिलने के लिए बन को यात्रा की और दुःखिनी उर्मिला को फिर 
एक बार स्वामी के दर्शनों सजी जुड़ाने का शुभ अवसर मिला । 
उसने भरत और राम तथा विमाता और राम के सम्बाद को कितनी 
उत्कण्ठा और संकल्प-विकल्प के साथ सुना होगा । किन्तु अन्त में उसे 
निराशा ही हाथ आयी ? वह घड़ी कितनी हृदयविदारिणी रही होगी 
जब उर्म्मिला को फिर सूनी अयोध्या की ओर अपने पेरों को बलपूबक 
अग्रसर करना पड़ा होगा ! किःतु दुभोग्य से कोई वश नहीं । 

इस यात्रा से लौटने के बाद उर्मिला को चोद्ह वर्षों की अवधि 
ही एक मात्र अवलम्ब रह गयी। प्रियतम के भ्रणय की सरस 
स्मृतियां ही उसे जीवन-धारण किये रहने का आश्वासन दे सकतो 
थीं। नीचे की कतिपय पंक्तियों से उमिला के विरह-मग्न जीवन का 
कुछ परिचय प्राप्त किया जा सकता है:-- 
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(5. ऊँ ऊ | 
पिऊ छा, खाऊ छा, सखि, पहन लू छा सब करूँ: 


जिऊँ में जैसे हो, यह अवधि का अणंव तरूँ। 


है 4 ५ ० 4 
में निज अलिनद में खड़ी थी सखी एक रात 
रम सिम बूँदे पड़ती थीं घटा छायी थी। 


गमक रहा था केतकी का गंध चारो ओर 
झिल्ली झनकार यही मेरे मन भायी थी। 


करने छगी में अनुकरण स्वनूपुरों से, 

चंचछा थी चमकी घनाली घहराया थी । 
चोंक देखा मेंने, चुप कोने में खड़े थे प्रिय 

भारी, मुख-लज्जा उसी छाती में छिप।यी थी । 


२५ हि ०५ २५ 


लायीं सभी मालिनं थी डाली उस बार जब 

जम्बू फल जीजी ने लिये थे तुझे याद है ? 
मेंने थे रसार लिये देवर खड़े थे पास 

हँस कर बोल उठे+--निन्न निज स्वाद है! 
मेंने कहा-- 'रसिक, तुम्हारी रुचि काहे पर ? 

बोले--“'देवि, दोनों ओर मेरा रसवाद है। 
दोनो का प्रसाद - भागी हूँ में? हाथ ! आली आज 


[का 


विधि के प्रसाद से विनोद भी विषाद है। 
है 2५ 4 44 


आये सखि ! द्वार पटी हाथ से हटा के प्रिय 

वंचक भी वंचित से कम्पित विनोद में। 
'ओढ़ देखो तनिक तुम्हीं तो परिधान यह, 

बोले डाऊ रोमपर मेरी इस गोद में। 
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क्या हुआ, उठी में झट प्रावरण छोड़ कर 
परिणत हो रहा था पवन प्रमोद में। 

हषित थे तो भी रोम रोम हम दम्पति के 
पे लकी बिके % 95 


कर्षित थे दोनों वाहु-बंधन के मोद मे 
>< ५ 2८ 4 


धीरे धीरे चोदह बष बीत गये । उर्मिला का यौवन इस लम्बी 
अवधि की प्रतीक्षा में शिथिल हो चला । प्रियतम के आने पर उनसे 
मिलने के लिये जब सखी उर्मिला का शृंगार करना चाहती है तब 
उर्मिला कहती है:-- 
हाय ! सखी #न्नार ? मुझे अब भी सोहेंगे ? 
क्या वस्त्रालंकार मात्र से वे मोहिेंगे ? 
नहीं, नहीं, प्राणेश मुझी से छले न जावें, 
जैसी हूँ में नाथ मुझे वेसा ही पावें! । 
सखी रोकर उत्तर देती हैः-- 
“किन्तु देख यह वेश दुखी होंगे वे कितने” ९ उर्मिला फिर 
कहती हैः-- 
“तो छा भषन वसन, इईष्ट हों तुझको जितने 
पर योवन उनन्‍मार कहाँ से लछाऊँगी मैं ? 
वह खोया धन आज कहाँ सखि, पाऊँगी में!” 
यहू कथन कितना करुण है ! कितना हृदय-भेदी है । 
सब्वी कहती है:-- 
“अपराधी सा आज वही (योवन ) तो आने को है । 
बरसों का यह देन्य सदा को जाने को है 
कल रोती थीं आज मान करने बेठी हो 
कोन राग यह, जिसे गान करने बेटी हो 
प्रोति स्त्राति का विया झुक्ति बन बन कर पानी। 
राज हंसिनी, चुनो रीति-मुक्ता अब रानी” 
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परन्तु उ्मिला में कृत्रिमता नहीं है, कृत्रिम योवन और सोन्दय्य 
उपार्जित करने की कला उसे रुचती ही नहीं । चौद्ह वर्षों को उसने 
रो रो कर बिताया है, रोने का उसे अभ्यास हो गया है, इसीलिए 
उसका कथन हैः-- 


हि 


वेरह रुदन में गया, मिलन में भी में रोऊँ । 
मुझे ओर कुछ नहीं चाहिये पद- रज चोर्ऊँ। 


शक. 


पु 5 शो 5 
जब थी तब थी आलि ! उमिला उनको रानी । 
वह बरसों की बात आज़ हो गयी प्रानी। 


अब तो केवल रहूँ सदा स्वामी को दासी | 

में शासन की नहीं आज सेवाबी प्यासी । 
युवती हो या आलछि, उमिला बाला-तन से 

नहीं जानती किन्तु स्वयं क्या हे वह मन से । 
सखि यथेष्ट है यही धुली घोती ही मुझको । 

लज्जा उनके हाथ व्यर्थ चिन्ता है तुझको । 
उछल रहा यह हृदय अंक में भर ले आही । 

निरख तनिक तू आज ढीठ संध्या को लाली | 
मान करूंगी आज ? मान के दिन तो बीते | 

फिर भी पूरे हुए सभी मेरे मनचाीते । 
टपक्र रही वह कुब्जांशला वाली शेफाली ! 

जा नीचे दो चार फूल चुन छे आ आली । 
बन वासी के लिए सुमन की भेंट भली वह ॥। 

किन्तु उसे तो कभी पा चुका प्रिये अली यह ।! 


+ २५ 2५ 2 2८ 


लेकर मानो विश्व-विरह उस अन्‍न्तः पुर में, 
समा रहे थे एक दूसरे के वे छर में । 
>< >< >< >< 
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नाथ, नाथ क्या तुम्हें सत्य ही मेंने पाया ? 
प्रिये | प्रिये ! हाँ आज आज ही वह दिन आया । 
५८ ् >< >< 
स्वामी, स्वामी, जन्म जन्‍म के स्वामी मेरे ! 
क्रिन्तु कहां वे अहोरान्र वे सॉस्त सब्रेरे ! 
खोद अपनी हाय कहाँ वह खिछ खिल खेला ? 
प्रिय जीवन की कहां आज वह चढ़ती बेला १? 
काँप रही थी देह-ऊता उसका रह रह ६#र. 
टपक रहे थे अश्न, कपोछों पर बह बह कर !* 


कितना करुणापृण/ और सरस मिलन है । 


'पाकेत” की इस उम्मिला और “प्रिय-प्रवास' की राधा में विचिश्र 
विषमता भी है ओर विचित्र समता भी । उम्मिला ने अन्ततोगत्वा 
अपने प्रियतम को प्राप्त किया किन्तु प्रिय-प्रवास की राधा का विरह 
तो जीवन व्यापी ही होकर रहा । और, दोनों में समता यह है कि 
दोनों ही ने विरह का अत्यन्त व्याकुलकारी अनुभव किया । पता नहीं 
हरिओध जी की लेखनी के अधीन होकर उर्मिला की यह सृष्टि केसा 
स्वरूप धारण करती, किन्तु राधा का उन्होंने जिस प्रकार विकास किया 
है उससे उनकी प्रवृत्ति स्पष्ट हे। कृष्ण जी को मथुरा में गये सालों 
नहीं, केवल कुछ महीने वीते थे । जब उन्होंने ऊधो को ब्रन्न में गोपियों 
आदि के समाधान के लिए भेजा। कवि ही के शब्दों में सुनिए ; 

कर्ण जी ऊधो से कहते हैं :--- 

“जी में बार अनेक बात यह थी मेरे उठी में चलूँ । 

प्यारी भांव मयी सुभूति बज में दो ही दिनों के लिए | 


निज 5 5 


नाना काय-कलाप की जटिलता होती गयी बाधघधिका ।”! 


ऊधो को ब्रज पहुँचने में तो बहुत थोड़ा समय लगा, किन्तु वहाँ 
से लोटने में छः महीने बीत गये :--- 
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“ऊउधो लौटे निज नगर में मास पूरा छ बीते । 
आये थे वे ब्रज अवनि में दो दिनों के लिए ही ।” 
ऊधो ने मथुरा से आने पर श्रीकृष्ण का संदेश राधा को सुनाने 
में भी वहुत विलम्ब न किया होगा, ऐसी आशा की जा सकती है, 
यद्यपि यह भी ठीक ही है कि उपयुक्त समय देख कर ही उन्होंने यह 
निराशा-जनक काय्य किया होगा | विरह का घाव इतना ताजा होने 
पर भी जहाँ श्रीकृष्ण के संदेश के उत्तर म॑ राघा न अपने हृदय की 
वेदना ओर वित्रशता प्रकट की, वहाँ उनके मुँह से दो एक ऐसी वातें 
भी निकलती हे जो उन्हें विशेष रूप से श्रद्धाम्पद्‌ बनाती हैं, उदाहर रा 
के लिये, वे कहती हैं :-- 
जाके मेरी विनय इतनी नमृता से सुनावें । 
मेरे प्यारे कुबर वर फो आप सोजन्य-द्वारा । 
में ऐसी हूँ न निज दुख से कष्टिता शोक-मग्ना । 
हा ! जैसी हूँ व्यथित ब्रज के वासियों के दुग्बों से | 
गोपी गोपों व्यथित ब्रज की बालिका बालकों को । 
आहे पप्पानुपत सुखड़ा प्यार डूबा दिखायें । 
वाधा कोई न यदि प्रिय के चारु कृत्तव्य में हो । 
ता वे आके जनक जननो की दशा देख जाये । 
ब्रज के विषाद से व्याकुल ऊधो को इन वाकक्‍्यों से कितनी सान्‍्लना 
मिली होगी; उनका भार कितना हलका हुआ होगा ! 
जो बात राधा के लिये संभव हुई वही उन्मिला के लिये क्‍यों नहीं 
हुईं १ क्‍या इस कारण कि उम्मिला को लक्ष्मण के प्रति श्रीकृष्ण के 
लिए राधा से अधिक अल़ुराग था ? नहीं राधा, का जो चित्र हरिओध 
जी ने प्रस्तुत किया है उसमें उम्मिला की अपेक्षा कम प्रेम-सग्नता नहीं 
है । तो फिर कया राधा को ऋष्णु का वियोग उतना नहीं अखरा जितना 
उम्मिला को लक्ष्मण का वियाग अखर गया ? क॒दापि नहीं । सच 
बात तो यह है कि यदि राधा को बहुत श्रधिक तीखी वेदना न मिली 
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होती तो शायद उनके व्यक्तित्र का प्रसार इतनी सरलता के साथ संभ 
न होता । किसी कवि ने कहा भी है-- 


“दद का हद से गुज़रना है दवा ह्वोजाना। 


कष्ट की असह्यता के कारण ही राधा के लिए यह असंभव हो 
गया क्रि वे श्रकृति को दाहक रूप ही में देखें। प्रकृति के साथ 
सौहाद स्थापन के परिणाम स्वरूप राधा के चित्त को वह शान्ति प्िल्ी 
जिससे वे अन्य दुःखिनियों की सेब्रा कर सकीं | ऊधो के चले जाने के 
बाद तो श्री कृष्ण के शीघ्र आने की कोई आशा नहीं रह गई थी, त्रज 
का विषाद ज्यों का त्यों बना था, किन्तु सेविफ्ा राघा की सेआाओं का 
लाभ अवश्य ही सत्र पीड़ितों को मिल रहा था। ऐसे अवसर का 
एक अत्यन्त मार्मिक चित्र देखिए ; हरिश्रोध जी ने इसमें अपनी 
भावुकता का हृदयहारी परिचय दिया है :-- 


५६ शी ७. 6५ जबकि + | । 
जब कुसुमित होतीं बेलियां ओ लताएँ । 
जब ऋतुपति भाता आम वी मजरी ले । 


५ 


जब रसमय होती मेदिनी हो मनोज्ञा। 
जब मनसिज लाता मत्तता मानसों में। 


जब मलय प्रसूता वायु आती सुसिक्ता | 

जब तरु कलिक्रा ओ कोॉपलाों वान होता । 
जब मधुकर माला ग्रूजती कुज में थी। 

जब पुलकित हो हो कूकती कोकिलाईं । 
तब बज बनता था मूर्ति डह्विम्मनता की । 

प्रतिजनन उर में थी वेदना वृद्धि पाती । 
गृह पथ बन कुब्जः मध्य थीं रा््ट आदो । 

बहु विकझ उनीदी ऊबती बालिकाएं । 
उन विविध व्यथाअं मध्य डूबे दिनों में । 

अति सरल स्वभावा सुन्दरी एक बाला ! 


३-७ महाकवि हरिओच 


निशि दिन फिरती थी प्यार से सिक्त होके । 

ग्रह-पथ बहु बागों कुझ पञ्षों बनों में । 
वह सहदयता से छे किसी मछिता को । 

नित अति उपयोगी अंक में यत्न द्वारा | 
मुख पर उसके थी डाकतो बारि छोींटे । 

वर व्यजन डुलाती थी कभी तन्‍्मयी हो । 
कुबकय-दऊ वंछे पुष्प ओऔ पछ्लनों को | 


कक शी 


नज्ञ॒ कलित करों से थी घरा में विछाती । 

उतध्त पर यक तप्ता बालिका को सुलछाके । 
शो श्र बिक और ख् 

वह निज कर से थी लेप सीरे लगातो । 
यदि अनि अकुछातो उनन्‍्मना बालिका को ॥। 

वह कह झदु बात बोधती कुन्ज में जा। 
बन बन विलखाती तो किसी बावली का। 

वह ढिगय रह छाया-तुल्य संताप खोदी । 
यक थरू अवनी मे लोटती बंचिता का । 

तन रज यदि छाती रो छूगा पॉछती थी, 
अपर थरू उनींदी मोह-न्मग्ना किसी को । 

वह सिर सहल तो गोद में थी सुलाती ॥? 


यदि राधा को इस दिशा में विकसित होने का अवसर था तो 
उर्मिला को भी कम अवसर नहीं था। चोौद्‌ह वर्षों का लम्बा समय 
भावुकता पूवेक कष्ट और क्षति के अनुभव तथा वियोग का गान गाने 
ही में बिता देना उस उदारहृद्या और त्याग शीला युवती को शोभा 
नहीं देता । सीता के कोशलपुणे प्रबन्ध से जब बन में लक्षमण और 
उर्मेला का थोड़ी देर के लिए मिलन हुआ था तब उसने कहा था-- 
' मेरे उपवन के हरिण आज बनचारी | 
में बाँच न लू गी तुम्हें तजो भय भारी ? । 
यह सुन लक्ष्मण भाव विहल होकर उसके चरणों पर गिरे पड़े थे--- 
५३ 
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“गर पड़े दौड़ सौमित्र प्रिया पद-तल में । 
वह भींग उठी प्रियचरण धरे दृग-जल में” । 


इसी समय लक्ष्मण ने कहा था-- 


“बन में तनिक तपस्या करके 
बनने दो मुझको निज योग्य । 


भाभी की भगिनी तुम मेरे 
अर्थ नहीं केवछ उपभोग्य!?! । 


लक्षमण ने उर्मिला का इस समय जो आदर किया था उस पर कोई 
भी युत्रती सहस्नों जीवन का यौवन निल्लावर कर सकती है । किंतु क्या वह 
उतनी ऊंची हुई, जितनी ऊंची उसे लक्ष्मण देखना चाहते थे ९ लक्ष्मण के 
लिए बन जाना अनिवाय्य नहीं था, कया सेत्रा भाव ओर कत्तंव्य की 
प्रेरणा ही से विवश होकर वे राम के साथ बन को नहीं गये थे १ इस 
सेवा-भाव को लक्ष्मण ने तो दुर्गेम कानन में भी अपने गले का हार 
बनाये रक्खा, लेकिन उमिला के लिये वह राजप्रासाद में भी कठिन हो 
गया । क्या प्रण॒य-मूर्ति उम्मिला अपने कुटुम्बी गुरुजन की सेवा में 
प्रियतम की प्रण॒य-स्मृति का सौरभ नहीं पा सकती थी ? क्‍या सूनी 
ओर मृत प्राय अयोध्या में वह अपने पति के महान आदर्श की 
व्यवहारिक प्रतिष्ठा करके नवजीवन का संचार नहीं कर सकती थी ? 
लेकिन उर्मिला ने यह सत्र कुछ नहीं किया । उसने रो रो कर ही सारा 
समय काटा ओर जब रामचन्द्र, लक्ष्मण तथा सीता के लौटने के दिन 
निकट आये तब तो वह एक सीढ़ी और ऊपर चढ़ गयी । अगर हृदय 
में कष्ट हो ओर आँखों से आँसू निकलते रहें तो प्रायः देखने वाले 
विशेष चिन्तित नहीं होते, किन्तु परिताप की ज्वाला ज्यों की त्यों बनी 
रहने पर भी यदि आँसू न निकलें तो घबराने की बात है ही । बेचारी 
मांडवी उर्मिला की यह दशा देख कर भरत से कहती है :--- 
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“किन्तु बहन के बहने वाले 
आँसू भी सूखे हैं आज । 
बरुनी के वरुणालय भी वे 
अलकों से सूखे हैं आज । 
उनके मुँह की ओर देख कर 
आग्रह आप उठिठकता हे । 
कहना क्या कुछ सुनने में भी 
हाय. आज वह थकता है । 
दीन भाव से कहा उन्होंने 
बहन एक दिन बहुत नहीं । 
बरसों निराहार रह कर क्‍या 
ये आँखे भर गयीं कहीं । 
विवश लौट आयी रोकर में 
छायी हूँ. नेवेद् यहाँ । 
आता हूँ मैं-कह कर देवर 
गये उन्हीं के पास वहाँ ।॥?? 
क्या उमिला के लिए यह उचित था कि वह मांडवी को रुला 
कर लोटा देती ? कवि ने उमिला को अयोध्या की, अथवा कुटुम्ब की 
समस्या को सुलमाने में सहायक न बना कर स्वयं उरमिला को ही एक 
पेचीले समस्‍्यां के रूप में प्रस्तुत कर दिया । महामना भरत अपने ही 
को परिवार के इस करुण काण्ड का मूल कारण समझ कर सदा 
कोसा करते थे, इसी नाते मांडवी को भी यह दूयनीय परिस्थिति थी । 
क्या उमिला को इस दम्पति की बेदना के प्रति सहानुभूति न रखना 
चाहिए था ९ और यदि सहानुभूति होती तो क्या वह मांडवी को रोने 
का कारण देती १ बात भी मांडवो के रोने ही तक नहीं रह गयी । भरत 
ने जब सुना कि उमिला ने कुत्न खाया नहीं तब उन्होंने भी उस दिन 
उपवास ही करने का निश्चय किया। मांडवो और भरत की यद 
शोचनीय स्थिति कवि ही के शब्द में सुनिए :-- 
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“स निःश्वास तब कहा भरत ने 
-- तो फिर आन्न रहे उपवास । 

पर प्रसाद प्रभुका ?” यह कहकर 
हुई मांडवी अधिक उदास । 


सबके साथ उसे लगा में 

बीते, बीत रही है रात । 
हाय ! एक मेरे पीछे ही 

हुआ यहां इतना उत्पात | 


एक न में होता तो भव की 

क्या असंख्यता घट जाती ? 
छाती नहीं फटी यदि मेरी 

तो घरती ही फट जाती ! 


“हाथ नाथ धरती फट जातो 

हम तुम कहीं समा जाते । 
तो हम दोनों किसी तिमिर में 

रह कर कितना सुख पाते । 


न तो देखता कोई हमको 

न वह कभी इईंष्यां करता : 
न हम देखते आते किसी को 

न यह शोक आऑफतपत भरता | 
स्वयं परस्पर भी न देख कर 

करते हम बस अंगरपश | 
तो भी निज दाम्पस्य-भाव का 

उसे मानती में आदर्श |” 


क्या इस संवाद में वह तत्व नहीं हे जो उमिला के शोक-विस्तार में 
स्वाथ का प्रसार सिद्ध कर दे ? वास्तव में कवि ने उर्मिला को उचित 
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ओर स्वाभाविक विकास से रहित तथा महत्व शून्य भावुकता के संकीर्ण 
क्षेत्र के भीतर बंदी कर के उसके साथ अन्याय किया है ।, प्रियतम 
मिलन के समय और उसके पूव सखी से श्रृंगार-विषयक बातें करने 
के अवसर पर उसने जो उद्गार प्रकट किये हैं वे सच पूछिए तो उसे 
शोभा नहीं देते | क्‍या त्यागी लक्ष्मण के सम्मुख अपनी शारीरिक 
यौवन-हानि के लिए परिताप की अभिव्यक्ति से अधिक सुन्दर- 
लक्ष्मण के अधिक योग्य-उपहार उर्मिला नहीं प्रस्तुत कर सकती थी ९ 
क्या सत्य की अनुभूति की दिशा में उमिला का मानसिक विकास 
प्रियसम के चरणों में अधिक मनोहर भेंट न होती ९ परन्तु इस में 
बेचारो प्रतिभाशालिनी उर्मिला का क्या अपराध ? बह तो कवि के 
हाथ की कठपुतली है और उसकी जादू की लकड़ी से खींचे हुए घेरे के 
बाहर आने का साहस नहीं कर सकती । ऐसी दशा में उसके लिये यह 
स्वाभाविक ही है कि वह लक्ष्मण के व्यक्तित का उचित मूल्य आँकने में 
असमथ हो । और, जब शारीरिक लावण्य और यौवन--हानि की 
क्षति--पूति करने वाला मलहम--आध्यात्मिक विकास--उसे उपलब्ध 
नहीं हो सका तब अगर वह अपनी एक मात्र सम्पदा को खोकर हें 
भरती हैं तो इसमें आश्चय ही क्या है ? ऐसी अवस्था में लश््मण को 
पाकर भी अकिच्चन बनी रहने वाली 'साकेत” की विलास बासनामयी 
उमिला, कृष्ण को खोकर भी विश्व की वास्तविक विभूति 'सन्तोष' 
ओर “आनन्द” से सम्पन्न और उसी कारण सौभाग्य शालिनी बनने 
वाली प्रिय-प्रवास की सेवा परायण राघा के मनोहारक सोन्द्य पूण 
कवित्वमय आदश जीवन को, क्या इष्यों की दृष्टि से नहीं देखेगी ? 


हिन्दी साहित्य में प्रकृति-चित्रण ओर हरिओधघ 


जब समाज को स्थिति सुव्यवस्था-सम्पन्न होती है, + तब 
मनुष्य, प्रकृति और इश्वर के प्रति उस की प्रवृत्ति औचित्य 
पूर्ण और संयत मात्रा में पायी जाठी है । हमारे संघ्कृत साहित्य में 
एक ओर इश्वर की खोज पराकाष्ठा को पहुँचा दी गयी है, दूसरी ओर 
प्रकृति-वणेन और मानव सोौन्द॒य्योपभेग भी प्रचुर मात्रा में पाया जाता 
है । इसका कारण यह है कि उक्त साहित्य की सृष्टि उस काल में हुई 
थी जब हिन्दू जाति अपनी उन्‍नति के शिखर पर आरूढ थी, जब 
उसके सम्राट्‌ की भत्रे' तनी देख कर ही कितने श्र परास्त हो जाते 
थे, जब इन्द्र को भी हमारे भूपालों की सहायता की आवश्यकता होती 
थी । हमारे दुभोग्य से हिन्दी साहित्य का उत्पत्ति-काल 
हमारे पराजय से शुरू होता है। हमारे प्रथम कबि चन्द वरदाई 
थे, जिनके समय में महाराज प्रथ्वीराज का प्रताप-सूय्य अस्त हो 
गया । यद्यपि हिन्दी साहित्य के अनेक इतिहासकारों का यह कथन 
कि पराजय जनित मनोवृत्ति ने ही भक्ति-आन्दोलन को जन्म दिया 
नितान्त भूमपूर्ण है, तथापि यह तो निर्विवाद है कि पराधीनता की 
अप्राकृतिक परिस्थिति ने पहले ही से इश्वरोन्मुखता तथा भौतिक 
समृद्धि के प्रति उदासीनता के संस्कार से अभिभूत हिन्दू समाज की 
अन्तरात्मा को प्रकृति के स्वाभाविक सौन्दय्य के उपभोग से और भी 
विरत कर दिया । बौद्ध धर्म के हास और आय्य धर्म के उत्थान 
के साथ ही साथ संस्कृत साहित्य का जो पुनरुत्थान हुआ 
उसमें वौद्ध धर्म के विराग के विरुद्ध एक प्रबल प्रतिक्रिया शूंगार रस 
के प्रति अनुकूलता घारण कर के प्रगट हुई | हिन्दू समाज का यह 
पुनर्निमोण काल संयोग से हिन्दी-साहित्य का शैशव-काल भी है । 
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अतणएव सस्कृत-साहित्य की शृगारिक विलास-विभति भी हिन्दी 
साहित्य को उरत्ताधिकार के रूप में प्राप्त हुईं । इस प्रकार एक ओर 
भक्ति ने और दूसरी ओर शंगार-रस ने हिन्दी-कवियों के चित्त को 
अभिभ त कर रक्‍्खा; यहां तक कि प्रकृति की ओर वे मुक्त-हृदय 
होकर दृष्टिपात नहीं कर सके । नीचे कतिपय प्रमुख कवियों के प्रक्ृति- 
चित्रण की कुछ पंक्तियां दी जाती हैं, इन से पाठकों को यह ज्ञात हो 
जायगा कि उन्हेंने अधिकांश में प्रकृति का उपयोग लेाक-शिक्षा 
अथवा नारी-सौन्दय्य को प्रस्फुटित करने ही के लिए किया है । 


(१) पहले लोाक-शिक्षा में प्रकृति के उपयोग के उदाहरण 
देखिए:-- 


““पुनि प्रभु गये सरोवर तीरा। 
पंपा नाम सुभग गमस्भीरा । 


संत हृदय जस निर्मल वारी । 
वॉधे घा८ मनोहर चारी। 
जह तहेँ पियहिं विविध मग नीरा। 
जनु उदार गृह याचक भीरा। 


पुरइनि सघन ओट जल; वेगि न पाइय मर्म | 
मायाछठ्नत न देखिये, जैसे निगुण ब्रह्म । 


सुखी मीन सब एक रस; अति अगाध जल माहि । 
यथा घम शीलन्हि के, दिन सुख संयुत जाहि”। 


5 की 


४ दामिनि दमकि रही घन माहीं । 
खरऊू वी प्रीति यथा थिर नाहीं। 


बरसहि. जछद भूम नियराये | 
यथा नवहिं बुध विद्या थाये ! 
चुंदु अघधात सहई गिरि कैसे | 
खल के बचन सनन्‍त सह जैसे । 
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क्षुद॒ नदी भरि चलि उतराई। 
जस थोरे धन खल बौराई । 


भूमि परत भा डाबर पानी। 
९ शो> की 
जाम जीवहि. माया लपटानी | 


सिमिट सिमिट जल भरे तलावा | 
जिमि. सदगुन॒ सज्जन पहें आवा। 
का #- # ५७ ८4 एः 
सरिता जल जऊरू निधि महँ जाईं। 
होइ अचल जिमि मन हरि पाई । 


दादुर धुनि चहु ओर सुहाई । 

वेद पढ़े जन वह समुदाई ' 
शि 

नव पल्‍लछव मय विटप अनेका । 

साधक मन जस होइ विवेका | 


अक॑ जवास पात  बिनु भयऊ । 
जिमि स्वराज्य खल उद्यम गयऊ | 
खोजत . कतहु मिले नहिं धूरी। 
करे. क्रोध जिमि धर्महिं दूरी। 


सस-समग्पनन सोह महि कैसी | 
उपकारी को सम्पति जैसी | 


निसि तम घन खद्योत वबिराजा । 
जन दंसिन कर जुरा समाजा। 


महा बृष्टि चलि फूट कियारी। 
जिमि स्वतंत्र होइ बिगरहि. नारो। 
कृषी निरावह चतुर किसाना | 


| कम 


९ दि हिं कर 
जिम इंच तजहि मोह मद माना। 


देखिय. चक्र वाक खग नाहीं। 
कलिहि. देखि (जमि धर्म पराहीं । 
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ऊसर बरसे तन नहिं जामा ! 
संत हृदय जस उडपज न कामा | 
विविध ज॑नतु संकुछ महि. आआराजा। 
मी हज 
बढ़े प्रजा जिसे पाय सुराजा। 
जहँ तहेँं पथिक रहे थक्ति नाना | 
जिमि इन्द्रिय गण डपजे ज्ञाना। 
कबहुँ प्रबवछः चल मारुत, जहँ तहेँं मेघ बिलाहि । 
जिमि कुपुत्र कुछ ऊपजे सम्पति धर्म नसाहिं” | 
तुल्सीदास । 
ं ओर ७२ ५ 
( २ ) मनोवृत्तियों को उत्तेजन करने में प्रकृति का उपयोग आप 
४ 9: रस 
मिम्नलिखित पक्तियों में पाएँगे:--- 
“एु ब्रज चंद चलौ किन वा ब्रज रूके बसंत की ऊकन छागीं | 
त्योँ पद्माकर पेखोी पालन पावक सी मनों फूँकन छागीं। 
वे ब्रज-नारी बिचारी बधू बनवारी हियरे छों सुहृकन छागीं। 
घ्र्छ ञ ल्‍्र 
कारी कुखप कसाइन ए सुकृहकुह क्वेलिया कृकन छागीं”। 
हर सं ६2/ / 5 ही कप 
पात बेन कोन्ह एसी भाँत्त गन बारून के | 
परत न चौीन्हें जो ये लरजत लुज हं। 
कहै पदमाकर बिसासी या बसंतु के सु- 
ऐसे उत्पात गात गोपिन के भुंज हैं । 
ऊधो यह सूथों सो सेंदेसो कहि दीजो भलो । 
हार सों हमारे याँन फूले बन कुञ्ज हैं । 
किंशुक गुलाब कचनार आ अनार न की । 
डारन पे डोलत अँंगारन के पूुंज हैं।२। 


“- पश्माकर । 
“चर्चा काठ मेघ नभ छाथे। 
गरजत लागत परभ सुहाये। 
घन  घमंड नम गरजत धोरा। 
प्रिया हीन उरपत मन मोरा। ह 
“-तु कसीदास । 


प्र 2 


महाकवि इरिओऔध ३छ६८ 


"फिर घर को नूतन पथिक, चले चकित चित भागि | 
| हें हे 
फू ल्‍यो देखि पछाश बन, समहें समुझि दवागि। 
उयो शरद राका शशी, करति न क्‍यों चित चेत । 
मनो मदन छिति पाल को, छाँहगीर छवि देत”!? 
-- बिहारी | 
"केला दुऊ डोल मल मंद मंदाकिनी कूल 
एला फूछ बेला की सुबास बरबासी है । 
सरद की सॉँझ भई सीरी लगे सोम गयी 
साजन सहेट भंटि उठत उदासी है। 
मालती को मिलि जब मलय कुमार आये 
रेवा रस रोमनि जगायो नींद नासी है । 


सखिहे सुहेऊल बरू दच्छिन समीर यह 
बही पुरवंया बरी बेरिनि बिसासी है”। 
“आलम | 
“गरजे घन दौरि रहें लपटाइ भुजा भरि के सुख पागी रहें | 
हरि चन्द जू भींजि रहें हिय में मिलि पोन चले मद जागी रहें । 
[का छ.. ७. | 4 ० 0 के है, ०० 
नभ दामनी के दमके सतराह छपी पिय अग सुहागी रहें | 
बड़ भागिनी वेई अहें बरसात में जो पिय कंठ सो लागी रहें | 


नीचे की पंक्तियों में नारी के शारीरिक सौन्दय्य वरणन में प्रकृति 
के उपयोग का अवलोकन कीजिए:--- 


अवलोकत हे जबहीं जबहीं । 

दुख होत तुम्हें तबहीं तबहीं । 

वह बेर न चित्त कछ घरिए । 

सिय देहु बताय कृपा करिए । 

-- केशव । 

सरिता इक केशव सोभरईं । 
अवलोकि तहाँ चकबा चकई । 
उर में सिय प्रीति समाय रही | 
तिनसों रघुनायक बात कही । 


३७७ महाकवि हरिओध 


कंज सकोच गड़े रहे कीच में मीनन बोरि दियो दुह नीरन । 
दास कहे झूगहँ को उदास के बास दियो है अरन्य गेंभीरन । 
आपस में उपमा डपमेय हे नेन ये निदत हैं कवि धीरन! 
खंजन हूँ को उड़ाय दियो हलुके करि डारे अनंग के तीरन ।२। 
“दास । 
“बरन बास सुकुमारता, सब विधि रही समाय। 
पँखुरी छगे गुलाब की, गात न जानी जाय । 
पिय तिय सों हँस के क्यों, ऊखे दिशौना दीन। 
चन्द्र मुखी मुख चन्द्र त, भछो चन्द्र सम कीन । 
तू रहें सखि हों ही छूखों, चढ़ि न अठा वलि बाल । 
बिन ही ऊगे ससि समुझि, दे हैं अध॑ अकाल । 
दयो अरघ नीचे चलो, संकट भाने जाय | 
सुचती छे औरे सबे, ससिहि,. विलोक आय” | 
-- बिहारी । 
*सरस वसंत समय भल पाओलि दछिन पवन बह धीरे। 
सपनहेँ रूप वचन यक भाषिय मुख से दूरि करु चीरे। 
तोअर बदन सम चाँद हो अथि नहिं जैयो जतन विह देला ' 
कै वेरि काटि वनावरू नव कय तेयो तुलित नहिं भेला । 
लोचन तूअ कमलऊ नहीं भे सक से जग के नहीं जाने ! 
से फिर जाय लुकैलन्हि जल भय पंकज निज अपमाने | 
--विद्यापति , 


(३ ) निम्न लिखित पत्चों में उत्तेजित मनोवृत्ति के कारण प्रकृति 
का विकृत चित्रण देखिए:-- 
“हिमांझु सूर सो छगे सो बात वज्न सी बहे। 
दिसा छगे कृसानु ब्यों विलेष अंग को दहै। 
विसेस कार राति सों करार राति मानिए | 
वियोग सीय को न कार छोक हार जानिए” | 
“केशव । 


महाकवि हरिऔध ३७८ 


५६ ७ ञअ री ५] थ्र ् (आ ७ 
घुरवा होय न अछि उठे, धघुआँ धरनि चहुँ कोद 
जारत आवत जगत को, पावस प्रथम पयोद”। 
--विहारी । 
“जब ते गुपारूू मधुबन का सिधारे माई। 
मथुबन भयो मधु दानव विषम साोँ। 
सेष कहै सारिका सिपंडी पषंडरीच सुक। 
मिल्ि के कलेस कीन्हों कालिदी कदम सो । 
सामिनी बरन यह जामिनीयो जाम जाय | 
बधिवे की जुबति जनावे टेरिज़म सॉ। 
देह कर करठा करेजो काढ़ों चाहति है। 
कागु भई कोयलः कगायो करें हम सो” | 
--आलम । 


“शिखिनि शिक्ष चढ़ि टेर सुनायो । 

बिरहिन सावधान हे रहियो सजि पावस दर आयो । 
नव बादर बानेत पवन ताजी चढ़ि लुटकि दिखायों । 
चमकत बीजु शेक कर मंडित गरजि निसान बजायों। 
दादुर मोर पपीहा पिक गन सब मिलि भारू गायों । 
मदन खुभट कर बानन पंच छे ब्रज तन सनन्‍्मुख धायो । 
जानि बिदेस नंद को नंदुन अबलन त्रास दिखायो। 
सूरदास पहिले गुन सुमिरिहि प्रान जानि विरमायो। १ । 
हमारे माई मोरवा बर परे । 

धन गरजत बरज्यो नहिं मानत त्यों त्यों रटत खरे । 
करि करि पंख प्रगट हरि इन को ले ले सीस धरे 
ताही ते मोहन विरहिनि को एऊ ढीठ करे । 


बे 


को जाने काहे ते सजनी हमसों रहत भरे । 
सूरदास पर देस बसे हरि ए बनते न टरे” । २ । 


“सूरदास । 


३े७& 


( ४ ) प्रकृति का सरल स्वरूप :--- 


“विकसे सरसिज नाना रंगा 


मधुर मुखर गुब्जत बहु भूगा 
बीलत जल कुकक्‍्कुट करू हंसा 


प्रभु विकोकि जनु करत प्रशंसा । 


चक्रवाक बक खग समुदाई 
देखत बने वरनि नहिं जाई 
सुंदर खग गण गिरा सुहाई 
जात पथिक जनु लेत बुलाई 
ताल समीप मुनिन्‍्ह गृह छाये 
चहुँ दिशि कानन विटप सुहाये 
चम्पक बकुछ कदम्ब तमालछा 
पाटऊ. पनस पलास रसाला 


नव पललव कुसुमित तरु नाना । 


चंचरीक पटछी कर गाना 
सीतऊरू मन्द सुगन्चध सुभाऊ 
सनन्‍तत बहद मनोहर बाऊ 
कुह कुह् कोकिल धुनि करहीं 


| 


महाकवि हरिऔषध 


सुनि रव सरस ध्यान मुनि टरहीं! | १ । 


“ दामिनी दुमक सुर चाप की चमक स्यथाम 


“-तुलसी दास | 


हब 


घटा की घमक अति घोर घन घोर ते । 


हे 


कोकिला कछापी करू कूृजत है जित तित 


सीतऊकू है हीतल समीर झक झोर ते। 


सेनापति आवन कट्मों है मन भावन 


छठग्यो है तरसावन बिरह जुर जोर ते। 


आयो सखि सावन बिरद सरसावन 


सुलझाग्यों बरसावन सलिल चहुँ ओर ते” ! 


--सेनापति । 


महाकवि हरिऔध ३४७८ 
'“घुरवा होय न अछि उठे, घुआँ धरनि चहूुँ कोद 
जारत आवत जगत को, पावस प्रथम पयोद”। 
--विहारी । 
“जब ते गुपार मधुबन का सिधारे माई। 
मधथुबन भयों मधु दानव विषम सों। 
सेष कहैँ सारिका सिषंडी षंडरीच सुक | 
श्ल एे-| कै छू [कक जे [जा कक 
मिक्ति के कलेस कीन्हों कालिंदी कदम सो । 
सामिनी बरन यह जामिनीयो जाम जाय | 
बधिवे को जुबति जनावे टेरिजम सॉ। 
देह कर करठा करेजो काढों चाहति है। 
कागु भई कोयलछ कगायो करें हम सो” । 


_-> आलम । 


रे 


टेर सुनायों । 


5 


बिरहिन सावधान हें रहियो सजि पावस दल आयो। 
नव बादल बानेत पवन ताजी चढ़ि लुटकि दिखायो। 


“शिखिनि शिक्षर चढ़ि 


चमकत बीजु शेर कर मंडित गरजि निसान बजायों। 
दादुर मोर पपीहा पिक गन सब मिलि मारू गायों । 
मदन सुभट कर बानन पंच ले ब्रज तन सनन्‍्मुख धायो । 
जानि बिदेस नंद को नंदून अबलन ब्रास दिखायो। 
सूरदास पहिले गुन सुमिरिहि प्रान जानि विरमायो। १। 


हमारे माई मोरवा बर परे। 


घन  गरजत बरज्यो नहिं मानत व्यों त्यों रटत खरे । 
करि करि पंख प्रगट हरि इन को ले ले सीस घरे । 


७. छ. 


ताही ते मोहन विरहिनि को एऊ ढीठ करे । 


जे 


को जाने काहे ते सजनी हमसों रहत अरे । 
सूरदास पर देस बसे हरि ए बनते न टरे” । २ । 


“सूरदास । 


३७६ महाकवि हरिऔध 


( ४ ) प्रकृति का सरल स्वरूप :-- 
“विकसे सरसिज नाना रंगा । 
मधुर मुखर गुब्जत बहु भूगा । 
बोलत जल कुक्कुट कछः हंसा । 
प्रभु विकोकि जनु करत प्रशंसा । 
चक्रवाक बक खग समुदाई । 
देखत बन वरनि नहिं जाई । 
सुंदर खग गण गिरा सुहाई । 
जात पथिक जनु लेत बुलाई । 
ताल समीप मुनिन्‍्ह ग्रह छाये । 
चहूँ दिशि कानन विटप सुहाये । 
चम्पक बकुछ कदम्ब तमालछा | 
पाटल.. पनस पलास रसाला । 
नव पदलव कुसुमित तरु नाना । 
चंचरीक पटलछी कर गाना ।ै। 
सीतर मन्द सुगन्ध सुभाऊ । 
सन्‍तत बहद्टई मनोहर बाऊ । 
कुह् कुह्ठ कोकिल धुनि करहीं । 
सुनि रव सरस ध्यान मुनि टरहीं” | १ । 
--तुलसी दास | 
£ दामिनी दमक सुर चाप की चमक स्थाम 
घटा की घमक अति घोर घन घोर ते । 
कोकिका कलछापी करू कूजत है जित तित 
सीतछरू है हीतछझः समीर झक झोर ते। 
सेनापति आवन कटल्यों है मन भावन 
लग्यो है तरसावन बिरह जुर जोर ते। 
आयो सखि सावन बिरह सरसावन 
सुलाग्यो बरसावन सलिल चहुँ ओर ते” ! 
“-सेनापति । 


महाकवि हरिओघ ३५० 


“फूली फुलवारी वर मालती सु मौल सिरी 
मोतिया अगस्त मान वेरू की जु क्‍्यारी है । 


गुलपचा गुल्लाला गुड़हर गुलाब चउहूँ 
गुल्सब्बे. गुर अनार कुन्दक तारी है। 


बरनत भट्ट पिया बाँस गुलावांस जुही 
गुलतुरां गुझ्न गंदा दाउदी पियारी है। 


चॉाँदनी चमेली चम्पा सेवती सुफूछीं सब 
ऐसी ऋतु राज के समाज की तयारी है!” 


(५ ) कुछ कवियों ने ही क्‍यों, प्रायः सभी कवियों ने रस के 
परिपाक के लिए प्रकृति को सहानुभूतिमयी चित्तवृत्ति में अंकित 
किया है:-- 


“छाँह करहिं घन विद्युव गण, बरषहिं सुमन सिहाहिं। 
देखत गिरि बन विहेँग म्ग, राम चले मयु जाहिं। 


+५ २५ २५ >( 


“लागत अवध भयानक भारी | 
मानहें काऊ राति अधियारी | 
घर मसान परिजन जनु भूता | 
सुत हित मीत मनहुं यम दूता । 
बागन विटप बेलि कुम्हिलाहीं । 


सरित सरोवर देख न जाहीं !!!? 
“>तुझ्सीदास । 


“कहि केशव याचक्र के अरि चम्पक शोक अशोक भये हरि के । 
लखि केतक केवकि जाति गुलाबन तीक्षण जादि तजे डरि के। 
सुनि साधु तुम्हें हम बूझ्नन आये रहे मन मौन कहा धरि के । 
सिय को कछु सोध कहो करुणा मय हे करुणा करुगा करि कै”। 


““केशव । 


३५१ महाकवि हरिओऔध 


“गोरे ऑक थोरे लॉक थोरी बेस भोरी मति, 
/ / ्ि + ] ब्लू 
घरी घरी और छबत्रि अंग अंग में जगे। 
कहि. कवि आलम छलक नेन रन मई, 
मोहनी सुनत ब्रेन मन मोहेन डगे। 


तेरोई मुखारबिद निदे अरवबिंदे प्यारी, 
हक बे *>_6- शी में न्‍् 
उपमा को कहे ऐसी कौन जिय में खगे। 

चपि गयी चंद्रिकाऊ छपि गयी छबि देखि, 
भोर को सो चाँद भयो फीकी चांदनी छगे” । 

- आलम | 

हा बह चर कल हे 

नन लाल कुसुम पलास से रहे हैं फूल, 
फूछ माल गर बम शझालरिे सी छायी है। 

मेंवर गुक्षार हरि नाम को उचार तिपि, 
कोकिका सो कुहुकि वियोग राग गायी है । 

हरिचंद तजि पतझार घर बार सब, 
बौरी बनि दोरि चारु पोन ऐसी थधायी है। 

प्रान दंत के हिमंत अंत, 

ः> & रु हि । शि ७. ७ 

तेरी प्रम जोगिनों बसंत बनि भआायी है?। 


2 है 
<्य 
32 
८2 मर 
4] ॥ 


“ भारतेन्दु । 


हिन्दी साहित्य के आदि काल से लेकर उनन्‍नीसवीं शताब्दी के 
अंत तक हिन्दी कवियों के ग्रकृतिबणन की यहीं समाप्ति हो जाती है । 
“प्रिय-प्रवास! के प्रकृति-बर्णन की विशेषताओं का दिग्दुशन कराते हुए 
मेंने इस दिशा में हरिओध जी की मौलिकता को ओर संकेत किया 
है। उन्होंने भी प्रकृति का उपयोग उक्त प्रणालियों के अनुसार किया 
है, किन्तु प्रकृति के उस स्वरूप का अंकन कर के, जिसमें बह माता के 
वत्सल भाव से युक्त होकर मनुष्य के आँसू पोंडती ओर शल सी गड़ाने 
वाली स्मृतियों को मादक थपकी दे दे कर सुलाती है, हरिओघध जी ने 
वह काम किया है जिसे हिन्दी के किसी भी कवि ने नहीं किया था । 
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प्रकृति के सम्पक में रख कर उन्होंने राधा का जो सुन्दर विकास किया 
है, उसने हिन्दी साहित्य की सूनी गोद को मानो प्रियतम के मधुर स्पश 
से पुलकित कर दिया है । 'प्रियप्रवास” के बाद प्रकाशित होने वाले 
काग्य-साहित्य में हरिऔध जी के प्रकृति अंकन का प्रभाव स्पष्ट रूप 
से दृष्टिगोचर होता है । पं० सुमित्रा नन्दन पंत की निम्नलिखित 
पंक्तियों को देखिए:-- 


५2 


रंगीले झदु गुलाब के फूल ! 
कहाँ. पाया मेरा योवन 
प्राण ! भेरा प्यारा योवन ? 
रूप का खिलता हुआ उभार, 
मचुर सु का व्यापार; 
चुमे डर में सो सौ रूदु शल, 
खुले. उत्सुक हग द्वार 
हृदय ही से गुलात्र के फूल। 
तुम्हीं सा है मेरा यौवन। 


2५ २५ /५ 2५ 


मालिन मुरझे गुलाब के फूल 
सुक्ृति हीं है, हाँ, आइवासन-- 

सुमन ! बस अन्तिम आश्वासन ! 
किया तुमने सुरभित ड्यान, 

दिया उर से मु दान । 
मिला है तुम्हें आज वह मर, 

लिया जिससे आधान । 
स्वप्न ही से गुलाब के फूल ! 

नव्य जीवन है आदइवासन ! 
धृूलि धृसित गुछात्र के फूल! 

यही है पोछा परिवतन-- 
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प्रतननु ! यह पाथिव-परिवतन । 
नवलऊ कलियों में वह मुसआ्ञान 
खिलेगी.. फिर अनजान; 
सभी दुहराएंगी यह गान-- 
जन्म का है अवसान 
विश्व-छवि से गुलाब के फूल ! 
करुण है पर यह परिवत्तेन !!! 
वक्त पंक्तियों में प्रकृति के साथ एकाकार का जो चित्र »क्रित 
किया गया है, मानव-योवन की प्रकृति के योवन के साथ जो तन्मयता 
प्रदर्शित की गयी है उसकी तुलना पाठक राधा की उस भावना के साथ 
करें जिसने फूलों, भोंरों, बादलों कालिन्दी, चन्द्रमा, आदि को उनके 
प्राणेश्वर के रूप में परिवत्तित कर दिया । प्रियतम श्याम की वंशी से 
मुखरित यमुना के कूलों ने अपनी दाहक प्रवृत्ति का अन्त करके राधा 
के हृदय को जिस प्रकार शान्तिमय विकास प्रदान किया, वैसे ही 
उक्त पंक्तियों में गुलाब के फूल के यौवन में अपने ही यौवन का दशन 
करने वाला कवि उसको विभिन्न अवस्थाओं में मानव जीवन की 
विभिन्न अवस्थाओं की कल्पना द्वारा शीवलतामय शान्ति अदान करने 
वाले सत्य के निकट पहुँच रहा है । 
पंडित राम नरेश त्रिपाठी की निम्नलिखित पक्तियों में भी मानव 
व्यक्तित्व पर प्रकृति को प्रभाव डालने की क्षमता की स्वीकृति है :-- 
“एक बूँदह जछ घन से गिरकर । 
सरिता के प्रवाह में पड़कर । 
जाता हूँ में फिर न मिल गा, 
यह पुकारता हुआ निरन्तर । 
चला जा रहा है आगे से, 
कैसा है यह दृश्य भयावह । 
इक्ष अस्थिर जग में क्‍या मेरे, 
लिए. नहीं है चिन्तनीय यह ।”' 
२५ 2५ २५ 2५ 


९३। 
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“पवेत-शिखरों का हिम गरकर, 

जल बन कर नालऊ! में आकर । 
छोटे बड़े चीकने अगणित 

शिला-समहों से टकरा कर । 
गिरता, उठता, फेन बहाता, 

करता अति कोलाहझू हर हर। 
वीर वाहिनी की गति से वह, 

बहता रहता है निशि वासर | 


मानों जलदों के शिशु गण दल, 

बाँध खेलते हुण. परस्पर । 
अति उतावले पन से चल कर, 

गोल पत्थरों पर गिर गिर कर | 
उठते करते नृत्य बिहसते, 
तथा मानते हुए महोत्सव । 
सागर से मिलने जाते हैं, 

पथ में करते हुए महा रव | 


इनका बालू बिनोद देखते, 

हुए किर्सा तीरस्थ शिला पर। 
सतत सुगंधित देव दारु की, 

छाया में साननद बेठ कर । 


#म््मन्यू 


| 8 | का कर । 
सिर घर हार के पद-प्मों पर, 
करके जीवन-सुमन समपंण । 
बना नहीं सकता क्‍या कोई भी, 
अपने आननदु-निकेतन ९” 


प्रकृति की इस प्रभावशालिता ने उसे जड़ समझने वाली मनोवृत्ति 
का प्रायः: अंत कर दिया है | हरिऔध जी के अनक पृव्ववर्त्ती कवियों 
ने भी प्रकृति को मानव भावान्तरित रूप में देखा था, उदाहरणाथ-- 
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“सेना पति तपन तपत उतपति तलैसो, 

छायो रति पति तात विरह बरतु है। 
लुवन की लपंट ते चहूँ ओर लछपरे पे, 

ओढ़े सलिक पट न चैन उपजतु है। 
गगन गरद घूँधि दसो दिसा रही सूँधि, 

मानो नभ भार की भसम बरसतु है। 
बरनि बतायी छिति व्योम की तताई जेठ, 

आयो आतताई पुटण पाक सो करत है। 
विबिध बरन सुरचाप ते न देखियत, 

मानो मनि भूषन उतरि धरे भेस हैं। 
उन्नत पयोधर बरसि रसु गिरि रहे, 

नीके न लगत फीके सोभा के न लेस हैं । 

कप ३१ ८" 

सेनापति आये त सरद रितु फूलि रहे, 

आस पास कास खेत खेत चहूँ देस हैं । 
जीवन हरन कुम्भ जोनि के उदे ते भये, 

वरषा बिरिघता के सेत मानो केस हैं ।” 


किन्तु "प्रिय प्रवास” में राधा ने प्रकृति का मानव-प्रियतमभावा- 
न्वित रूप अत्यन्त प्रभावशाली रूप से दश्शन करके हमारे वतमान 
काव्य इस भ्रवृति को बहुत अधिक बल प्रदान कर दिया है। नीचे 
की कतिपय कविताएँ देखिए | प॑० इला चन्द्र जोशी ने शरदऋतु का 
और पंडित सूय्यकात्त त्रिपाठी “निराला” ने संध्या का चित्रण नारी 
रूप में किया है :--- 


[ १ |] 
महा विजन से सजनी मेरी आयी 
प्यारी शरत्‌ कुमारी ; 
नग्न नयन में नीरू गगन का अज्जन 
मेरे मन का मान कर रहा भंजन 
स्वरण-वर्ण-विहरण से हृदय हरण कर 
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झिल मिल श्ललकाती है छवि क्या न्‍यारी ? 
जग मग जोबन जगा रही हैं उसकी 
तारक दीपावलियाँ ; 
फुहरा कर उल्काओं की फुल झड़ियाँ 
प्यार जताती हैं उसको प्रिय परियाँ ; 
दलित कर रही है सुहलित चरणों से-- 
कलित काश कुसुम्मों की कोमल कलियाँ 
चन्द्रविभासित शुभञ्र मेघ दोया पर 
लहराती है बाला ; 
ब्रिधुर अधर के तरुण करुण कम्पन से 
पल पल पलकित करती है चुम्बन से 
चुन चुन ओस कणों को तरलित बन में 
कब मुझको पहनाएगी वर माला। 
“इलाचन्द्र जोशी । 


[| २ | 
“दिवसावसान का समय 
मेघमय आसमान से उतर रही है 
वह संध्या सुन्दरी परी सी 
धीरे धीरे धीरे, 
तिमिरांचल में चंचछता का नहीं कहीं आभास, 
मधुर मधुर है दं,नों उसके अधर -- 
किन्तु ज़रा गस्‍्भीर --नहीं है उनमें हास-वलास, 
हँसता है तो केवल तारा एक, 
गुधा हुआ उन घुघुराले काले बालों से, 
हृ4य-राज्य की रानी का वह करता है अभिषेक्र । 
--निराला । 


मानव भावारोप का यह स्वरूप, यदि सीमा के भीतर रहे तो, 
विशेष आपत्ति-योग्य नहीं । बाबू जयशंकर 'अ्रसाद' की निम्नलिखित 
कविता में इसका प्रयोग उचित से अधिक मात्रा में हो गया है :-- 
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क्या अरूका की विकल बिरहिणी 

की पलकों का ले अवलमस्ब 
सुखी सो रहे थे इतने दिन! 

केसे ? हे नीरद निकुरम्ब । 
बरस पड़े क्‍यों आज अचानक 

सरसिज कानन का संकोच । 
अरे जलरलद में भी यह ज्वाला ! 

झुके हुए क्‍यों ? किसका सोच १ 
फ्रिस निष्ठुर ठंडे हत्तरऊ में 

जमे रहे तुम वफ समान ? 
पिघल रहे किसकी गर्मी से 

हे करुणा. के जीवन-प्रान ? 
चपला की व्याकुलता ले कर 

चातक का ले करुण विछाप | 
तारा आँसू पोछ गगन के 

रोते हो किस दुख से आप ! 
किस मानस-निधि में न बुझा था 

बड़वानल जिससे बन भाष | 
प्रेम प्रभाकर-कर से चढ़कर 

इस अनन्त का करते माप । 
क्‍यों जुगुनू का दीप जला है 

पथ में पुष्प और आलोक । 
किस समाधि पर बरसे आँधू 

किसका है यह शीतल शोक 
थरे. प्रवासी बनजारों से 

लोटे किस मंथर गति से? 
किस अतीत की प्रणय-पिपासा 

जगती चपरा सी स्थूुति से?” 
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इस कवितां में सरसता है , भावुकता है किन्तु मानव-भावारोपण 
की प्रवृत्ति ने प्रकृति के प्रकरृत स्वरूप के चित्रण पर विजय प्राप्त कर ली 
है । यह प्राय: वैसी ही प्रवृत्ति है जैसी ब्रिहारी लाल की अतिशयोक्तियों 
में दिखायी पड़ती है। ऐसी कविताएँ पढ़ कर कालिदास के यक्ष का 
स्मरण हो आता है, जिसके सम्बन्ध में कवि ने लिखा हैः--- 


“घूम ज्योतिः सलिल मरुतां सन्निपातः क्व मेघः । 
सन्देशाथों: कक्‍्व पहुकरणः. प्राणिशिः प्रापणीया । 
इत्योत्सुक्थादपरिगणयन्‌ गुद्यकस्तं ययाचे । 
कामात्तो. हि. प्रकृति - कृपणाइचेतना. चेतनेपु ।” 
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शेष 


हरिओऔध जी के सम्बन्ध में पिछले प्रष्ठों को पढ़ने के बाद पाठक 
सम्भवत: हिन्दी-साहित्य में उनके स्थान के सम्बन्ध में अपनी धारणा 
स्थिर करने में अधिक कठिनाई का अनुभव नहीं करेंगे । प्रकृति-सौन्दय्य 
के अंकन में तो वे बेजोड़ हैं; नारी-सौन्दय्ये-सृष्टि में हिन्दी के दो-चार 
महाकवियों के बाद ही उनका नाम लिया जायगा; रहा इश्वर-विषयक 
काव्य, सो उसके सम्बन्ध में भी यह कहा जा सकता है कि इस दिशा 
में उनकी कृति आधु निक कवियों की अपेक्षा अधिक सरल, सुबोध ओर 
स्पष्ट है । 

हरिऔध जी के सम्बन्ध में पाठक को एक बात तो अवश्य 
ही स्मरण रखनी चाहिए ओर वह यह कि उनका सम्पूर्ण काय हिन्दी- 
साहित्य में प्रयोग ही के रूप में हुआ है, जिससे उसक्री विकास-दिशा 
में विलक्षण नवीनता आ गयी है । प्रयोगों को सफलता और असफलता 
के सम्बन्ध में अनिश्चय तो बना ही रहता है, किन्तु अपने जीवन-काल 
ही में हरिऔध जो को उनकी लोकप्रियता के इतने प्रमाण मिल चुके हें 
कि उनकी सफलता के विषय में संदेह करने के लिए कोई स्थान नहीं रह 
गया है । ठेठ5 हिन्दी लिखने की ओर उन्होंने जो प्रयास किया उसी को 
आज हम हिंदुस्तानी भाषा का रूप पकड़ते देख रहे हैं; यद्यपि इसमें 
संदेह नहीं कि हिन्दुस्तानो ठेठ हिन्दी न है ओर न होगी । काव्य-भाषा 
में अधिकतर तद्भव शब्दों का व्यवहार करके भी हरिओधघ जी ने एक 
माग प्रदर्शित किया है ओर इस दिशा में की गयी उनको काव्य-रचना- 
चौपदरे आदि--तो हिन्दुस्तानी भाषा की अमूल्य सम्पत्ति हैं। यहां यह 
भो कथन कर देना असंगत न होगा कि काव्य-रचना में कला ओर 
सौन्दय्य-सृष्टि के तकाजों का पूरा निवाह करते हुए भी हरिऔध जी 
अधिकांश में ऐसी ऋतियों हिन्दी-साहित्य को दे सके हैं जिसे भाई अपनी 
बहन के सामने ओर भां अपने लड़के के सामने निस्‍स्संकोच भाव से 
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पढ़ सकती है । बालकों के लिए तो उन्होंने बहुत कुड किया है; आधु- 
निक हिन्दी-साहित्य में बाल-साठित्य-निमोण के श्री गणेश का श्रेय 
उन्हीं को मिलेगा । 

हरिओध जी की लोकप्रियता के सम्बन्ध में में आरम्भ ही में कुछ 
निवेदन कर चुका हूँ । वत्तमान समय में हिन्दों के बयोबृद्ध तथा नवीन 
साहित्यकारों में एक संघष दृष्टिगोचर हो रहा है । किन्तु इस पारस्परिक 
मनोमालिन्य के काल में भी यदि कोई साहित्यकार ऐसा है जो युवकों 
ओर वृद्धों दोनों को मण्डली में श्रद्धा की दृष्टि से देखा जाता है तो 
वह हरिओध जी ही हैं । ब्रज भाषा के सफल तथा नव रस मय काव्य - 
रचना में कुशल होने के कारण जहां वे एक ओर ब्रज्ञ भाषा-रसिक- 
मण्डली क भक्ति-भांजन हैं वहां आधुनिक शेली के कलाकारों के भी 
श्रद्धा-पात्र हैं | काव्य के प्रत्येक विभाग में जैछे उनकी लेखनी के क्रिया- 
शील होने के कारण यह स्थिति संभव हुई है, वेसे ही उनकी लोकप्रियता 
का एक बहुत बड़ा कारण कलह-वैमनस्य से दूर रह कर विशुद्ध साहित्य- 
सेवा में निमम्न रहने की उनकी प्रवृत्ति है। नोचे थोड़ी सी सम्मतियाँ 
इस उद्देश्य से दी जाती हैं कि पाठक उस श्रद्धाभाव का परिचय प्राप्त 
कर लें जो हरिओऔध जी की साहित्य-सेवा के प्रति हिन्दी के अन्य 
साहित्य-सेवियों के हृदय में हे :-- 

[ १ | 

हिन्दू-विश्व-विद्यालय, काशी के प्रसिद्ध अ्रध्यापक पं० रामचन्द्र 
गुकु लिखते हैं :--- 

“उपाध्याय जी में लोक-संग्रह का भाव बड़ा प्रबल है । उक्त काव्य 
में श्रीकृष्ण त्रज के रक्षक नेता के रूप में अंकित किये गये हैं । खड़ी 
बोली में इतना बड़ा काव्य अभी तक नहीं निकला है। बड़ी भारी 
विशेषता. इस काव्य की यह है कि यह संस्कृत के वर्णवृत्तों में है । 
उपाध्याय जी का संस्कृत पद्विन्यास बहुत ही चुना हुआ और काव्योप 
युक्त होता है । 
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यह काव्य अधिकतर वर्णनात्मक है। वबर्णम कहीं कहीं बहुत 
मार्मिक है--जैसे कृष्ण के चले जाने पर ब्रज की दशा का वर्णन । 
विरह-बेदना से क्षुब्यध वचनावली के भीतर जो भाव की घारा अनेक वल 
खाती, बहुत दूर तक लगातार चली चलती है, उसमें पाठक अपनी 
सुधबुघ के साथ कुछ काल के लिए मम्न हो जाता है । 

[ २ ] 

ब्रजभाषा के उपासक श्री पण्डित रामशंकर झुकह्ु एम० ए० रसाल 
जी का हरिओघ जी के काय्ये के सम्बन्ध में इस प्रकार मत है :--- 

“खड़ी बोली में ऐसा सुन्दर, प्रशस्त, काव्यगुण-सम्पन्न और 
उत्कृष्ट काव्य आज तक दूसरा निकला ही नहीं । हम इसे खड़ी बोली 
के कृष्ण-कऋाव्य का सर्वोत्तम प्रतिनिधि कह सकते हैं | वर्शनात्मक काव्य 
होकर यह चित्रोपम, सजीव, रोचक, तथा रंसपूर्ण है। वर्णन शेली 
बड़ी ही चोखो और चुटीली है, भावानुभावादि का भी अच्छा मार्मिक 
तथा ममस्पर्शी चित्रण क्रिया गया है। कला-कोशल ओर अलंकार- 
वैचित्र्य भी स्तुत्य है । इसी एक काव्य से उपाध्याय जी खड़ी बोली के 
कवि-सम्राद्‌ होकर अमर हो गये हैं । साथ ही खड़ी वोली काव्य भी 
इसी से गौरवान्बित हुआ है। अतुकांत शेली के सफल तथा स्तुत्य 
प्रवत्तक हम हिन्दी-क्षेत्र में हरिऔध जी को ही मान सकते हैं । 

>< >< >< ५< >< 

आप खड़ी बोली के सव्वोच्च प्रतिनिधि, कवि सम्राट , ममज्ञ, ठेठ 
हिन्दी के अनुकरणीय लेखक तथा बोलचाल की भाषा के विशेषज्ञ माने 
जाते हैं । आप सरल ओर छिए दोनों प्रकार की साहित्यिक भाषा के 
सिद्ध हस्त लेखक एवं कवि हैं । खड़ी बोली के विविध रूपों तथा उसकी 
शैलियों पर आपका पूरा अधिकार है; मुहावरों तथा लोकोक्तियों के 
प्रयोग में आप पुणे पदु पंडित हैं । 

>< )< >< ५८ >< 

'ठेठ हिन्दी का ठाट' और अधखिला फल में औपन्यासिक कला- 

कौशल तो उत्तना महत्त्वपूर्ण नहीं जितना भाषा एवं रचना-कौशल है । 
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परन्तु इनके साथ यदि वेनिस का बॉका रखा जाय तो यही कहना 
पड़ता है कवि उपाध्याय जी को हिन्दी-भाषा पर पूर्ण अधिकार प्राप्त है । 
वे न केबल एक कवि-सम्राट ही हैं वरन लेखक-सम्राट भी हैं। यदि 
एक ओर वे उच्च कोटि की सँस्‍्कृत प्राय भाषा लिख सकते हैं तो दूसरी 
ओर सरलाति सरल ठेठ हिन्दी भी । 
(३) 

श्रीयुत्‌ पण्डित सूथ्यकान्त त्रिपाठी 'निराल्ा' लिखते हैं :-- 

“खड़ी बोली के उस काल के कवियों में पं० अयोध्या सिंह उपाध्याय 
“हरिओध' को काव्य-साधना विशेष महत्व की ठहरती है। सहृदयता 
ओर कवित्व के विचार से भी ये अम्रगण्य हैं । परन्तु संस्कृत के वृुत्तों 
तथा प्रचलित समस्त पदों के प्रयोग को प्रथा ये भी नहीं छोड़ सके । 
इनके समस्त पद ओरों की तुलना में अधिक मधुर हैं जो इनकी कवित्व- 
शक्ति के ही परिचायक हो जाते हैं। इनकी यह .एक सबसे 
बड़ी विशेषता है कि ये हिन्दी के सावभोम कवि हैं । खड़ी बोली, 
उद के मुहावरे, त्रजभाषा, कठिन, सरल, सब प्रकार की कविता की 
रचना कर सकते हैं और सब में एक अच्छे उस्ताद की तरह ये 
सरल चित्त से सब की बातें सुन लेते हैं । इनके समय, स्थिति और 
जीवन पर विचार करने पर कवित्व का कहीं पत्ता भी नहीं मिलता, पर 
ये महाकवि अवश्य हैं । हिन्दू कुल की प्रचलित ब्राह्मण श्रथाओं पर 
विश्वास रखते हुए, अपने आचार-विचारों की रक्षा करते हुए तथा 
नौकरी पर रोज़ हाज़िर होते हुए भी सदेव ये सरस, सरल कवि ही 
बने रहे । कवि को जो उच्लछू खलता उसकी प्रतिभा के उन्मेष के कारण 
होती है वह इनमें नाम के लिए भी नहीं है । परन्तु नौकरी करते हुए 
भी ये प्रतिभाशाली कवि ही रहे। हिन्दी भाषा पर इनका अडद्भत 
अधिकार है । 

(४) 
श्रीयुत्‌ पण्डित जनादन प्रसाद का एम०ए० का कथन इस प्रकार हैः- 
“हमारे सम्मानित महाकबि हरित्रोध जी की सबसे बड़ी 
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विशेषता यह है कि इन्होंने घोर असाहित्यिक वातावरण में र। 
कर अपने साहित्यक जीवन को गौरवबान्बवित किया है 


>< 9८ 4 काव्य-साधना की जो संलम्नता इनः 
देखी जाती है वह शायद्‌ ही किसी ओर बूढ़े कवि में देखो जा सके 
>< >८ >< इनका महान व्यक्तित्व सवथा आडम्ब 


शन्य है। ये निष्कपट, निर्लोभ, और निरभिमानी तो हैं. ही, साथ ह 
इनकी मिलनसारी भी बड़ी मधुर है। मिलने जुलनेवाला से ये कर 
उकताते नहीं, उनके साथ भूल कर भी अप्रिय बताव नहीं करते 
तिथि को सचमुच अपने घर का देवता मानते हैं । छोटा-बड़ा 
इनके पास पहुँच जाय उसे ये समभाव से अपना लेते हैं। 5 
इनसे पहली ही बार मिलता है, वह यही अनुभव करता है कि प्रेम 
इनकी प्राण-शक्ति है । ः 
>< ५९ > >< >< 

ऐसा कोन है जो इनके गम्भीर मुखमण्डल तथा उन्‍नत ललाट 4 
देखते ही यह न मान ले कि ये सत्यम्‌ शिवम्‌ सुन्दरम्‌ को सृष्टि कर 
वाली प्रतिभा के प्राणवललभ हैं । 

[ ५ | 

श्रीयुत्‌ पण्डित रमाकान्त त्रिपाठी एम० ए० की निम्नलिखि 
पंक्तियां भी देखने योग्य हैं:-- 

“आधुनिक हिन्दी-साहित्य के इतिहास में उपाध्याय जी का स्था 
बड़ा महत्त्वपूर्ण रहेगा। वतमान हिन्दो-कबिता की धारा को चि 
प्रचलित त्रजभाषा की ओर से हटाकर खड़ी बोली को आर प्रेरित कर 
में उपाध्याय जी ने उसी प्रकार का परिवतन उपस्थित कर दिया है जि 
प्रकार अ्रसिद्ध कवि वड़ सबथ ने ऑप्रेजी कविता में उत्पन्न करने ६ 
प्रयत्न किया था; उनके ( वड्‌ सवर्थ के ) लिरिकल बैलड्स ( ।५४४८ 
७०।|०५$ ) ने एक नये ढंग को कविताएँ जनता के संम्मुख रखी थं 
जिनकी भाषा में अभतपूर्व सारल्य था और जो सब के लिये रूमा 


कर 


रूप में सुबध थीं, । उपाध्याय जो ने प्रिय-प्रवास” नामक भिन्न तुां 
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महाकाव्य उसी खड़ी बोली के परिष्कृत रूप में लिख कर वड़ सवथ से 
भा बढ़ कर असाधारण उथलपुथल हिन्दी-कविता में मचा दी थी। 
इसके सिवाय 'तिनका” ऑँसू! ऐसे साधारण विषयों पर भावपूणणे 
कविता बना कर उन्होंने इस वात का निराकरण कर दिया है कि किसी 
समय की बोलचाल की भाषा में उच्च कोटि के काव्य--साहित्य का 
नि्मोण नहीं किया जा सकता । 
भ< ५८ >< ५८ 

ठेठ भाषा में दो अपने ढंग के उत्तम उपन्यासों को निश्चित उह् श्य 
से लिख कर उपाध्याय जी ने यह सिद्ध कर दिया है कि बिना खरे 
संस्कृत शब्दों अथवा उत्कृष्ट उदे की पदावली का सहारा लिये ही बोल- 
चाल की भाषा में सजीव से सजीव गद्य लिखा जा सकता है । तात्यय्य 
यह है कि उन्होंने सदा के लिए हिन्दी-गद्य का रुझान बोलचाल की 
और किया ।' 

>< ८ ८ का 

पं० अयोध्या सिंह जी स्वय प्राय: संस्क्ृतमय गद्य लिखते हैं । 
कभी कभी वे बड़े असाधारण छिष्ट शब्दों का प्रयोग करते हैं. । परन्तु 
तब भी उनके वाक्‍्यों में वह दुरूहता नहीं होती जो शायद्‌ पं० श्रीधर 
पाठक तथा पं० गोविन्द नारायण मिश्र की भाषा में पायो जाती है । 
उनका वाक्य-विन्यास भी सरल होता है। वे एक सरस हृदय पुरुप 
तथा उच्च कोटि के कवि हैं। इसलिए उन्हें सरस भाषा से प्रेम है । 
यही कारण है कि उनके वास्तत्रिक गद्य में संस्क्रत पदावली की अच्छी 
छटा रहती है। सच्चे कबि के भाँति गद्य लिखते समय भी उनकी 
भावुकता उन्हें मंकारपु्ण कोमल कान्‍्त शब्दों का प्रयोग करने के लिए 
प्रेरित करती है । 

उपाध्याय जी की संस्क्रत गद्य-शेली में जो सोप्ठत् तथा जो 
विशद्ता है उसका श्रेय उनके काव्य-करोशल को है । क्योंकि वे कवि 
पहले हैं और गद्य-लेखक उसके बाद; तभी उनकी भाषा में शेथिल्य 
नहीं है । 
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एक बात ओर है । 'टेठ” वालो भाषा को एक विशेष प्रकार के 
सोद्देश्य गद्य का उदाहरण मान कर अलग रखिए ओर उनके साधारण 
प्रकार के गद्य पर विचार कीजिए तो ज्ञात होगा कि उसमें गम्भीरता है, 
हास्य और व्यंग उनकी प्रकृति के विरुद्ध हैं | इसी दृष्टि से प॑ं० अयोध्या 
सिंह जी को संस्क्ृत ( (.।०४४००।| ) शैली में गद्य--लेखकों में रखना 
चाहिए । 

मध्य प्रदेश के प्रसिद्ध साहित्यिक काब्य विनोद श्रीमान लोचन 
प्रसाद पाण्डेय स्वदेश बान्धव” पत्र के अगस्त १९१५० के अक में यह 
लिखते हैं:--- 

“उनके सरस ओर हृदय॑ग्राही रफुट कविताओं के पाठ से हमें 
उनके एक सुकवि होने का पूण विश्वास था पर हमें इस बात का ध्यान 
न था कि श्रीयुत्‌ उपाध्याय जी की 'अ्रतिभा” कायकारिणी शक्ति में हिन्दी 
साहित्य-संसार भर में अधिक बलवती है ओर इस खड़ी बोली के 
नवयुग में वह हम लोगों का आदश बन कर मारे-प्रद्शक हो सकेग। । 

धगय्य लिखने में -नयी शेली की हिन्दी लिखने में 'हरिओऔध' जी 
ही हिन्दी संसार में अद्वितीय हैं । 

“हिन्दी भाषा पर ऐसा अपूब अधिकार रखने वाले एक प्रसिद्ध 
विद्वान ग्रन्थकार का महोच्च कवि की प्रतिभा-शक्ति स सम्पन्न होना 
हिन्दी-संसार के लिए गौरव का विषय है ।” 

“विहार के विख्यात साहित्यकार श्रीमान्‌ प० रामदहिन मिश्र काव्य- 
तीर्थ 'पद्मप्रमोद! की भमिक्रा में यह लिखते हैं:-- 

“स्ाहित्यरत्न पण्डित अयोध्या सिह उपाध्याय केसे काव्यकला- 
कुशल, शब्दशिल्पी, सत्कवि और सुलेखक हे--यह्‌ हिन्दी-संसार विशेष 
रूप से जानता है। आपका पाण्टित्य प्रगाढ़, बुद्धि तीक्ष्ण, विचार उत्तम, 
कविल-शक्ति निस्सीम ओर प्रतिभा अग्रतिहत है । हिन्दी तो आप की 
अनुगत सी ज्ञात होती है। आप उसे जिस साँचे म॑ ढालना चाहते हैं 
ढाल देते हैं। कोई भी ममज्ञ पाठक हिन्दी-संसार में नब नव युग के 
प्रवत्तेक ओर नयी २ सृष्टि के स्रष्टा उक्त उपाध्याय जी के 'ठेठ हिन्दी 
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का ठाट! अधखिला फल'से सरस ओर शिक्षाप्रद्‌ उपन्याध 'प्रियप्रवास' 
सा महाकाव्य ओर इन रनन्‍्थों की तथा उपाध्याय जी की म्ंकलित 
“कबीर वचनावली” की विवेक और पाण्डित्य-पूण शतशत प्रृष्ट से भी 
अधिक भूमिका पढ़कर मेरी इन दक्तियों को अत्युक्तियों में परिगणित 
नहीं करेगा । आपकी प्रशंसा मुक्तकण्ठ से क्या देशी और क्य। विदेशी, 
सभी साहित्य-सेवियों ने की है। आपको गणना महाकवियों में होती है ।” 

युवक” मासिक पत्र के सम्पादक विहार प्रान्त के उत्साहो साहित्य- 
सेवी श्रीमान्‌ रामबृक्ष शमों वेनी पुरी पद्म प्रसून! की भूमिका में यह 
लिखते हैं:--- 

“उपाध्याय जी पूरे शब्द-शिल्पी हैं। आप के एक । क शब्द चुने- 
चुनाये नपे-तुले होते हैं | जहाँ आपने केवल संस्कृत को ही कविता की 
सरिता बहाई है, वहां भी--उस सरिता-स्रोत पर भी--आपकी सुन्दर 
शब्दू-तरंग-माला अठखेलियां करती देख पड़ती है । 

| “आपको देखकर उस स्वणेयुग के आदश ब्राह्मणों को याद आ जाती 
है । आपको विद्धत्ता, सादगी, निर्लोम्रता, धर्मपरायणता आदि गुणों को 
देख कर ब्राह्मणत्व का एक स्पष्ट चित्र आँखों के निकट खिंच जाता है । 
आपकी विद्वत्ता अथाह है, अध्ययन-शीलता अनुकरणीय है, सादगी 
सराहनीय है, धार्मिकता धारणीय है ओर निस्प्ठ॒दता अभिनन्दनीय । 

'काव्य-चचों ही आपका व्यसन है | कविता ही आपकी सहचरी 
है। इन पंक्तियों के लेखक को जब जब आप के दशनों का सौभाग्य 
ग्राप्त हुआ है तब तब इसने आप को कविता ही के बीच में बैठे 
पाया है । 

इनका उन्नत ललाट इनकी प्रतिभा का द्योतक है । गम्भीर मुख- 
मंडल सदाचारिता का सूचक है एक दुबले पतले शरीर में एक हृष्ट-पुष्ट 
आत्मा का विनोद-विलास इन्हीं को देखने पर दीख पड़ता है । 

निर्लोभता की चचो पहले हो चुकी है।इस युग में--इस रुपये 
पैसे के युग में---आपने रुपयों को पेरों से ठुकराया है। आप अपनी 
कवित्व-शक्ति द्वारा बहुत कुछ उपाजन कर सकते थे। किन्तु सरस्वती का 
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क्रय-विक्रय. करना आपको पसन्द नहीं। आपने अपनी कृतियों को, 
जिसने माँगा उसे ही, उदारता पूर्वक मुफ्त दे दिया । 

आप छोटे बड़े सभी आगसन्तुकों से बढ़े प्रेम से, दिल खोल कर, 
मिलते हैं। अभिमान आप को छू नहीं गया है। आप का सीधापन देख 
कर दंग रह जाना पड़ता है। अतिथि सत्कार शायद आप के हो पलले 
में पड़ा है ।” 

विहार प्रान्त के प्रतिष्ठित विद्वान्‌ हिन्दी संसार के प्रसिद्ध जीवनीकार 
स्वर्गीय श्रीमान्‌ बाबू शिवनन्दन सहाय “बालविभव! की भूमिका में 
यह लिखते हैं :-- 

“देश के सभी कविता प्रेमी उपाध्याय जी से और आपकी 
रचनाओं से पूरे परिचित हैं । हिन्दी कविता जगत में आज आपका यश 
सविता के समान देदीप्य मान है । केवल एक ही शब्द 'सन्नाट” जो 
आपके नाम के साथ लिखा जाता है, आपको गणगरिमा की व्याख्या 
के लिए एक बृहद्‌ ग्रंथ काम देता है ।”' 

वत्तमान हिन्दी-साहित्य-सेवियों की उक्त सम्मतियों से पाठक 
सहज ही सम सकते हैं कि हिन्दी--संसार के विभिन्‍न दलों के प्रति- 
निधि अन्य विषयों में भले ही मतभेद रखते हों किन्तु हरिओऔध जी का 
सम्मान करने में वे सभी सहमत हैं ।* ऐसी अवस्था में हरिऔध जी का 
हिन्दी के प्राचीन ओर अवाचीन साहित्य कारों की श्रेणी में क्या स्थान 
हो सकता है, इसका वे किसी विशेष कठिनाई के बिना ही निश्चय कर 
सकते हैं । पं० नन्‍्ददुलारे वाजपेयी एए० ए० ने इस बिषय में नेतृत्व 

हण किया है। उनकी सम्मति पाठक पहले ही, इस ग्रंथ के आरम्भ में 
पढ़ चुके हैं। उनका कहना है कि हरिओऔध जी का स्थान भारतेन्दु हरि- 
श्चन्द्र से भी ऊँचा है। इसमें सन्देह नहीं कि जितना उपयोगी और 
प्रभावशाली काय्य हरिओध जी ने किया है उतना इधर कई शताब्दियों 
से किसी एक व्यक्ति ने नहीं किया। भारतेन्दु हरिश्चन्द्र बहुत ही 
प्रतिभाशालो व्यक्ति थे; यदि उन्हें जीवन के कुछ और वष मिल गये होते 
तो, संभव है, उनको मनोहर कृतियों से हिन्दी-साहित्य और भी कृतकृत्य 


महाकंवि दरिऔध ३दे८ 


होता । जिस अल्पवय में उनका शरीरपात हो गया उसमें जितना 
काम उन्होंने किया उतना भों कर जाना उन्हीं के से प्रतिभाशालो पुरुष 
का काम था। इसके अतिरिक्त उन्हें अपने ही परिश्रम द्वारा क्षेत्र भी 
तैयार करना पड़ा | वास्तव में उनको प्रतिभा स्ेतोमुखी थी और 
हरिओओघ जी का महत्व प्रतिपादित करने के लिये यह्‌ आवश्यक नहीं 
है कि भारतेन्दु से उनकी तुलना की ही जाय। में तो इन दोनों महा- 
कवियों को किसी प्रकार की विवाद ग्रस्त तुलना का विषय न बना कर 
यही कहूँगा कि-- 

बलि बोई कीरति लता, कणे कीन्ह ह्व॑ पात ।” भारतेन्दु हरिश्चन्द्र 
ने आधुनिक हिन्दी को जन्म दिया और हरिओऔघ जी ने उसे पल्‍लबित 
किया । 

हिन्दी-साहित्य में हरिऔध जी का स्थान निर्दिष्ट करने में यत्र- 
तत्र वत्तमान कवियों की चचा भी आ गयी है; उप्तका उद्देश्य केवल 
यही है कि वत्तेमान पीढ़ी के कवि यह भले प्रकार समझ सकें कि हरिओऔध 
जी ने जीवन भर परिश्रम करके कितना काय्य किया है और कितना 
उनके लिये छोड़ दिया है। हरिओध जी की शक्तियों की परिमिति की 
ओर मैंने यत्र-तत्र संकेत किया है; उनमें त्र्‌टियां हैं और उनकी ओर 
यथावसर में ने इस उद्देश्य से दृष्टिपात किया है कि उनकी कविता के 
प्रेमी न उनकी कृतियों का अतिरंजित मूल्य ऑँकें ओर न उस पथ के 
पथिक बनें जिस पर चलने ही से वे त्रु टियां संभव हो सकी हैं । 

इश्वर हरिऔध जी को चिरंजीवी बनावे और जीगन को अन्तिम 
श्वास तक हिन्दी-साहित्य की अभिवृद्धि में रत रहने के योग्य उन्हें 
स्वास्थ्य प्रदान करे, जिससे हिन्दी के इस वृद्ध वशिष्ठ का उचित आदर 
सत्कार करके अपने आप को गौरवान्वित करने का हमें अधिकाधिक 
अवसर मिले--यही मेरी ओर, मुझे पण्ण विश्वास है कि मेरे, साथ द्स 
करोड़ हिन्दी-प्रेमियों की विनीत प्राथना है । 


॥ इति ॥ 


